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4. {iìv oSv rn CoSi canuU.), H i^i [qSi] / ;. iVixupiu^ f^v 7. 3>Si- 

i.wai D 8. I4 D.n. MCDmf(agg. in marg.). H 
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SECONDA TETRADE 



LIBRO QUARTO, 



I. Quanto da me fin qui fu narrato io scrissi dividendo ed 
ordinando come fu possibile i libri secondo i luoghi nei quali av- 
vennero i fatti di guerra; 1 quali libri già messi a luce son divul- 
gati per tutto neir impero romano. I fatti susseguenti non saranno 
da me ordinati in questo stesso modo che ho detto, poiché non 
i era più possibile combinarli cogli avvenimenti già resi di pub- 
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P s66 xotà wb; no)i|iouf To6oSe y^T"^^"' Euvip»;, ètt [lÉvrot xal èc 1 
Wpoxv -(hoi, ÌT«i5*] Toù? Ifijtpoo&ev Xó^ou; 2tf|VeYTM(, iv x^iSé [Ut J 
■tì^ XÓY'p itìévw YEYf^l'^'™^'! foTOffav te aùrSiv inàvoYxe; TioixfXiiv 1 
Suyxetoftac. f,5ìj (ilv &>iv 5oa ^uvì^yi dEj^pt È5 tò tÉtaprov ile? -rtlfi ] 
iMVT3!m;p£5oj éxE^ECffa^, >) Tuijiafoi^ lys^ivEi xal IIÉpacEic, iv toB; j 
l[inpo3&iv [lot SeSt^jY'!'!*' Xóyoi; ■ t^ Se èmYEvo|iiv<|) Ivtoirt^ Mi]5cx1}c ^ 
orpattà; jtoXb; &[i,iXo5 i{ f^ì^ '^1^ KoXj;f5a loipoXXov. oIsTiep È^pet- ' 
on^xEi népoi^ àvJjp, XopiivT]5 fivofio, noXIfiuv i? iy"^ itoXXuiv l\ivxtpoz. 
Ka.1 aiixni ^}i}uc)^OL ftóppopot TOO 'AXavwv y^vco? itcAXol erityrto. oOto; 
6 oTpaièc ÌTiEtSi) à^ixovio I5 x'^^P*^ "^1^ Ao^txì);, ìj ijKxolermt Moux*^" ' 
pT]ot;, Èv ijKTijBEtcp oTpaTOTrESeuainevot l|i£Vov. ^I 5é ;iì] Iviodi^ u 
710-0^6; "I;cTtt;, oò (iIyo? 0'j5fe vaucriitopog, iXXi wt'i ÌTnvei>o: xal àvSpxot "| 

B 46; Ttei^oli; lavorò;, oO Sì] iv Sc^t^ tòv ^^paxa Ìn«V,oxvTO, oò irapà T)]y ' 

I, it'.\iji.Ìou( MCDmffeorr. m marg.), H ti'] le iài. ìicì 1 coid. a. (*ii- 
«lu* D ìWii-(xen D j. pifii^sT»! f(c<iir.) roropia - xouiaii IFw F 

4. in |ii.iPt, DIB. (Fi'F I«« om. MCDmj(agg. in marg.) j. Ì7xn»i- 

pia! MCDmf(corr.) iimxufit^ fVv C 6. ìitqtiiofu»». Wv V juìikSc D 
7. «i« D Wpald^ DSy-vVL e. xepodinc MCDmf(con,), H fimif"'- 
WvV IO. tntl £1 D 10-11. itox^pmi j(marg.)L i«x''P"«« JF'vF 

12. iMinc ,MCDw/, H I«ini( H'e tirmn f/fmarj.J, Keg. i j. laPdTBt R' 



blica ragione, ma tutto quanto così Ìo queste guerre come anche 
in quella contro Ì Persiani avvenne dopoché io pubblicai i libri 
antecedenti sarà rn questo libro da me narrato, e dovrA quindi la 
storia di tutto ciò riuscire promiscuamente composta. Ordunque, 
quanto accadde lino al qu.irto anno della tregua quinquennale pat- 
tuita fra i Romani e i Persiani io già nei libri antecedenti riferii; 
nell' anno seguente, una grande massa di truppe persiane irruppe 
□ella CokhiJe, a capo delle quali stava un persiano di nome Cho- 
riane, uomo molto esercitato in guerra, ed al suo seguito stavano, 
come alleati, molti barbari delia stirpe degli Alani. Questo eser- 
cito, giunto che fu in quel paese della Lnzica che si chiama Mu- 
chiresis, si accampò in luogo conveniente ed ivi sì stette. Colà 
coire il fiume Ippis, non grande nò navigabile, ma facile al guado 
cosi ai pedoni come ai cavalieri. A destra di quello pianiaron 
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SX^^jV, àXXà xatà TcoXb cé;tcfl«v. Btko? Bè to"; -KeSe àv(X?,eYO[ilvoi5 
iwfjht Tà Ini Aa^txì]? X'"P'=' ^^^'■i ^« '^^ T^^ àvB^ómwv à^i^p' aùtìjv 
rSpuvxat, xa'i ji^ Onép -nòv àcpov&v acpfotv fiaTttp oÌ owa|iaxoOvxe; StaXé- 
YEaOai àvcrpci^wvTOt, otJ [lot àjtó xatpoO ISo^ev eivai àvaYpà'ìicwOat 

5 È'/L3!0fl« TOO XÓyOU 5vTtVa 5Ì) TpÓTtOV ivihpWTtOl titxO'JOt TÒV EÙ^ELVOV 

xaJ,o6ti£vov ITóvTov, oùx iìy''*^^^^ [^^^ ""S **' "^v icoXator^pwv Tiol 
yÉYpairtai taOia, obfi^vq) 5È cjx I; Tt àxpi^c oùtoH; nàvia E!pf,a9ai " 
(Iiv yi Ttve; òfiópou; Ao^Ov Sàvou; Icpaaov, oT tkvOv Tifavo: èmxot- 
XoiSvra:, t] KéXj^ous etva!, Aa^o'j{ izipouz xaXéaavxe;, oT xal vOv Ini 
IO Toyroy TtpooaYope'Jovrot toO òvó^toj. xaitot Èari TO'jttuv oiiSÉTSpov. 
T^àvot jiav yàp Ti); napotXfot? 65 àitwiàTii) 5vTe; jcpoao'.xoOoi T^b? 



lo J 



I.Smaaii/, P 4. àiafKài:a«ai (ff J' aiti] /Cf F/fcfltr. iiro; Sir» C 
gU aJlri codd. e U tàà. Ko£i D ivaipii|t<.3Bi B'i' V 5. iil5»"'- 

J (corr.) 6, ii f«r [U* ffv I' « molaisTipov WvVJ (marg,), Reg. 

it nalptr s6« h WvV 8. slj/wr ài MCDmf, H «■■n Tpaice!;*»" Ì|ji.sppou( 
l?aoa» fFuCLfà^peuf) Ia«u(] JCl' F, B tCì-ìom A/, H tta^it 
CD/ TlaMÙf m Ssui«Ù4 P (corr.; cj. G, Pcrs. I, ijj 9. xt^x^i't »'i' t' 
lòirtfa !Vv l'f (mitr^.) L 11, àiratatu D n-12. «i; 'Ajjiniout] 

jt^finviout i codd. ■:6Tt kf^utini Itedd. I3. ìi«eKp(ji.avrai MCDmf (cori: 
marg.}, H ij. i.\Xttt D 



.0 Steccato, non però presso alla riva, bensì assai lontano. Af- 
finchè però i lettori abbiano un:! chiara idea della Lazica e delie 
^enti che l' abitano, né sian costretti a ragionar di cosa per essi 
:ura, come coloro che combattono colle ombre, mi è sembrato 
in inopportuno descrivere qui come e da quali genti sia abi- 
ito il cosidetto Ponto Eusino, Non già che io ignori che taluni 
lòchi scrissero intorno a ciò, ma pur pensando che questo essi 
lon fecero del tutto esattamente; ed invero alcuni di loro dis- 
io che ì Sani, chiamati oggi Tzani, fossero confinami dei Lazi 
fossero Colchi, chiamando Lazi altri che anche oggidì portano 
■quel nome; eppure né 1' una né l'altra cosa è vera. Poiché i 
Tzani, lontanissimi dal lido, abitano neil' interno in prossimità 
degli Armeni, e v' han di mezzo assai monti inaccessibili e di- 
rupati, e tutta una vasta regione deserta e torrenti intransitabili, 
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del o5oa xal yjipiÒpai dèvixpxTW xctl Xó^ot óX(i»5e!; xal a^a^Ye^ 
dlSié^oSa, ol; 5ìj STtao: |iìj ìto&oJ.ìoo'.oi eEvat SisfpyovToi T^ivoi. 
RÓX/ou? 5è olóv T= itm |itj toìi^ Aa^ob; eÌvo», ira! n«p4 CJwjtv Tto- 
ra^itv (5xT]vta: • -tò Ss/Sv&jia iiivovcr! KiXxot, ùoitEp awa^ilHWtìv SìKrr) xal 
TwXXi STEpx, xavOv li TÒ AoC'^v [lEiapipXT]'!». x*^^ 5^ TOutcov xctl j 
11 463 ^é^a; «ìibv [lexà to'j; èxsTwx àv3(Yp»|a^évo'j; iTiffsvóiievoi isi te ^jweuj- 

Tep'^WV t^i^ Tipirf^OLGi XX 7loXX4 TfilV Xa&EOTtfrttóV "i T^pÓTìpa VMXIHÒaSK 

rax"°6v, l&vóiv TE [leTOTcijsai xal ip/ivriuv xal òvoiiìtiov SiaSsxaì;. 

feep (101 SiaiisTpyjitra^t àyx'fxmò-axiow lòo^ev elvot, O'j xi m>S^5i] 

rapi aÙTtBv àTMtYylXXovT! ì; dEXXw; àpx*Ii3(, oJ3l 5iti] nocÈ Ilóvrau toO io 
p 56; EiÌ^eÌvou 8£9ilv8tt TÌV HpoiiTj&ia XiYOtxjt nv,i]Ta: • jiti&oy y*P f«'- 
H jii) pfotv ratpi noX!> rsy(>*9^'^^'- of[i«f «^' ^; '^^ ixpi^; Bie^ióvu -ci w 

Svójiaia xal xà npàYl^^wt. Saa òJj xavOv Èirix^opii^et fSv TÓrtwv ixefvidy 

Éx4<rc(p, 

l. orpiT[»( AfCm lipiY^it D ;. «X^où; Wvmf oùxolii r( wti fi* «i 
oppure sùs iacii (i-A Jovrtbhe Uggirsi itcondo ^uel chi ;ut cerlamintt vuoi din V AH- 
tori. itcìfia^aiiii D li&ai,^ {VvV 4. "^X»' '^vV %. |*tTapt3x»HTOi W 
6-7. ™m«t. Wt fZ. ^.b.<.t«.■l^Z^,^'vy iiii>):_'u>\iif(marg.)L 8.11»- 
TBOTdoln D 9. i' Binai» Tara D I [. Stii3S.»t D miHTiii Li'yuok WI' VL 

|iils«t D 11-12. ioTop.n MCDmffcon.), P i». x^x^pioiai .VfCDm/, H 
«il»pÌ9Tai P linai /ler iijiai WvVL Ij. iirixtipiàì^ii D tò^ to'its'" WvV 



e colli selvaggi ed abissi insuperabili; cose tutte che separano i 
Tzant dal mare. Né può Jarsi che i Lazi non siano Colchi, dacchi 
dimorano sul Fasi, e soltanto ii nome dei Colchi, come pur av- 
venne di molte altre nazioni, si è cambiato oggi in quello di Lazi ; 
oltre che il gran tempo passato da quando quelle cose furono 
scritte, col succedersi continuo di nuovi fatti, molto di ciò che 
ent allora rìnnuovò per trapassi di popoli e per successioni di 
principi e di nomi. E di tali cose io credo mio stretto dovere 
discorrere misuratamente, senza riferire quanto v' ha di favoloso 
o di troppo vetusto, né in qua! pane mai del Ponto Eusino di- 
cano i poeti fosse legato Prometeo; poiché grande a mio cre- 
dere é la differenza fra la storia e la favola poetica; piuttosto 
esattamente esporrò i nomi e ì fatti oggi comunemente 
circa ciascuno di qnei luoghi. 
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[ittosto io J 
: accetuti H 
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'. O^noc. Tofvjv 6 Ilivcos ^py^i-cm. [lèv ex Bu^avxfou x«l KaXyij- 
, téìeutS 5à i; RiX^tiiv ■rìjv y'iv. xal aùifcv Iv Sé^lS ÈcntXÉovn 
Bifruvo/ TE xal o£ oùiGiv Ixi^t^^^^ 'Ovwptàtoi xal IlayXaYive? ('«i^vrat, 
oc Stj déXXa TE Yfiipla, xotl 'HpiitXEwiv tè xal 'A^iaorpcv Sra&aXaaoCoi 
5 tiÌXei; lyiotjQt. xal [iet' aÙTObs o! Ilovxtxol ^TttxoitójiEvot [i^XP' ^5 
Tpome^oOvKt nóXiv xal tì twItt;; 5p(a. àvraO^ix jcoX£a|iaxdt te dcXXa 
è7c.5«XaooÌ5ta xal Siviuict] te xal 'Aiiiai; oixeTxai, 'A|naoO te S^X""* 
ró TE 6Etnax'Jp;ov xaXovuevov xal eEpixuStov noxanic èoTCv, o[i 5ij t6 
t6iv 'A|ia^6v(i)v orpaTÓicsSov ^ev^^'l"^'^ ìf«a;v. òXXà Tx.p\ ^èv 'Alia- 
lo ^óvtuv YEYpóiJ^eTat \ioi. où noXiió iniu&ev, TpanE^oiivrluv 5s Tà 5pw! 
5tV,x£[ Is TE xi&fiiiv Souooijpfiaivav xal t6 Tit^atov xaXoutiEvov x^^p^ov, 
BnEp TpaTO^ouvTt'ttìv 5^/^ S'J°'^ ■^,[Jiépa[v 6Sòv Btà -rtìj nopoXCa; Ì5 
^^fc&a^tx)]V EivxL. TpttTTEl^oOvTo; Sé [10'. ln[|iV7]o9ivTC oò TiopcTéov xb 



taXxiSovot D 2. aÙTiv] ff'irff. 

3. Mn'-sl MCDmf ti om. D m<»ì.i«t<.i D ' 

i-mTaioooiac D $. Tts'lt; D 6. èp6« ir 

oU. MCDmf (corr. in marg.), H h.^Tiil.; =ì». 



aÙTÙv jJi aJ(ri codd. t h eid. 
ìiópni-ti Wv V 4. Sftaipiv D 



Dnif(con: in marg.), H i* J>^r « WvVf (mar^.) 8. eiiiionupiiiv] 3i|*t- 
axtùf IO ÌVv Vf (marg.), Reg. Sifiiaiuf m D Sifiirnupoi gii a/(ri fodd. e (( «Ji. 
9. ^aoh AfCfTm ^aoi £) 10. Tpoaitoivtiitv MCDmf (corr.) 11. oeu- 
adpfM»aitD souaoùiifioa (Ft/ r/Cmdrf.) £ pif<»!^D,H ^Ziti Ctiif (corr.) 



I 



II. Questo Ponto adunque comincia da Bizanzio e Chalce- 
me e finisce nella Colchidc. Chi in esso entra per nave ha 
destra i Biuni, e appresso a questi gli Onoriatì e i Paflagoni, 

quali, oltre ad altri paesi, hanno le città marittime di Eraclea e 
di Amascrìs. Poscia seguono i denominali Pontici, fino alla città 
di Trebisond.t e i suoi confini. Ivi fra le altre piccole città ma- 
rittime irovansi Sinope ed Amiso, presso la quale stanno Ìl pro- 
montorio Temiscitio ed il fiume Termodonte, là dove dicono 
fosse il campo delle Amazzoni, delle quali tratterò fra non molto. 
I confini di Trebisonda si estendono fino al villaggio di Susurmena 
ed al piccolo paese detto Rizeo, distante da Trebisonda due giorni 
«li cammino andando lungo la riva verso la Lazica. E poiché io 
mento Trebisonda, non debbo omettere un fatto straordinario 
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itXe[<n(|) TtopoXiiYHt T^Se ^uji^arvov. zb yip [i-Xt iv Sracji xoB; rapì 
Tp«7reC«5vxa X'''f^°'; mxpòv YfveTat, Ivraij&a (ióvov orfiKJtoI^oiiivij; Tf^j 
ijficp' atlxffi 545»]?. ■M'jTttìv 5è 5J) tCjv xiaplav iv òe^iS xi T^ocvtxfJ; 5p»j 

TtivBC ctvÉX6'. ÈTCÉXflvà lE CCÙTtìlV 'Aptl^VtO: 'P(I)(ia(li)V XOT/jy.OOt (^TJVTOK. 

ix TOÙnav Si tìBv T^oevtxfflv òpùv xiTeto: 7tOTa[tòc Bda; &vc|1k, 5; 8J( 
£5 « Xóxitas TOt^jiirXiiS^ti £wv xal x"^?*^ X«fKl>5i) nEpiepxiiisVoj jpéptTB 
[itv S-fxroia Tffiv AaC'xfj; x'^f^'"^» Traiettw 8è tig èx^Xi; ic tì»' 
EO^etvov xoXoifievov HivTov, où [lÉvroi Bóo^ xoXouiievo?. ìikiSìv fip 
Tf,? doXàaoT]; t^yt»; lìvrpxiu, tò |iÈv 5vojia [ieJK'tjoi toOto, liÉpx; 5è tò 
àv&évSe jipoai]Yopfa; [leTaXaYx*''^'! ^^^ '^'ì''' °^ IniyivonÉvMv &vo|xa 
x-nifievoc- 'Axait'Jfiv y^P 'xòzbv zb Xoìti&v xaXoOotv &Ì im'/jitfioi, 
Toirou S^ Ivexa, Sti 5ij x^t^'jjac oùtìv t?] 9wJ.àacr[) àvajiix&cvrst dtjtfr 
Xavà èoTiv, ÈTiel ^v ^ujnj] TtwauTQ xal ò^'jti]ti tmQ fioO t4; ix^XJi; 
Ttoieltai, rapax^jv toXXì^v toO ^oìKoij Irc'jipM&ev èpYa^4|iEvo?, fiore 65 

i-i, jtipi Tp«itii;sÙ«a] tVvyf(marg.) L TpamCoùiTiit gli altri codd. 4 
tdd. I. aflii B'vr Ttiiit« mf(corr.} Si] Jfv C/ [-«arj.J ; or», gli alIriJ 

■tiou D ip}u«in m 6. XinfiSf D Is'i):.*»; ff'i; uXà&y, MCDmf(córr.M 

IH rfiflrf.J, // 8. (itiiii r 9. (iÌtiioi MCDmf (coir.), P io. ut tmt. D| 
n. «ÌtSv MftorrJD tolioiirò-. MCDmf ij. «iiiìth .UCDm/ feorrj, Pj 
toi am. D 14. TOÙ poSisu irtXJkfi WvVf (mar^.) L si /nr i{ i 

che ivi avviene, che cioè in tutte le campagne di Trebisonda il miele 1 
è amaro, colà soltanto verificandosi il contrario dell' idea che se ne J 
ha generalmenEe. A destra di quelle campagne si sollevano tutti 1 
i monti della Tzanica, al di là dei quali sta l'Armenia soggetta J 
ai Romani. Da questi monti della Tzanica scende il fiume chia- J 
mate Boas, il quale andando attraverso a numerosi boschi e per- ■ 
correndo una regione di colline, arriva in prossimiti della Lazica j 
e mette foce nel Ponto Eusino, non però più col nome di Boas; 
poiché appena giunto presso ai mare perde questo nome, e prende ' 
invece altra denominazione che ad esso proviene da ciò che gli suc- 
cede. Infani di là in poi gli indigeni lo chiamano Akampsis (Infles- 
sibile), per questa ragione: che cioè non può esso affatto piegare 
nel cOQgiungersi che fa col mare, poiché tale é l' impeto e I 
violenza della corrente allo sbocco e tale una convulsione di flutti ' 
produce, che inoltrandosi per lunghissimo tratto in mare rende 
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Te vavmXXótievo'. ÈvratUS-a -coD IIóvtou, er-te Aa^txì); eù&ù tiX^ovte; site 
%%l ivfr£v5e (ijtzpxviE;, otlxin è^ffi 5can).sìv Stjvovrai. xà[i'i>xt Y'^P 
TiO iioT3L[ioiS TÒv ^oQv oii3«jif) lyoumv, àXXi TtopptuTiwii (iiV cbayi- [ 
5 tir/ot toCì Èxef-flp neXiyo'JSt ^^i:! [lÉaou Si titj toO Hóvrou E6vtes, oOtùi 
Si] à7KtW.iaoea&«i tfjj toO TioiapjaO èx^oXì); S'jvavrac. xà ptàv oùv 
à^iffl itcna\ihv Bóav toioOtì ètnt, 

Metì 6è tò 'Pt^aiov aùrovófuav ivS^tóicuv Spot IxÒéyovxoi, oT Si] i 

'P(U(1.5C<0V TE xal Ao^WV [lETSE^Ì) fiXT]Viat. Xal X'Il[i:] xt;, 'A^;V«C "> 

IO 5vo)ia, ÈvroO^a ofxeTTai, oùx Ixt 'A9T]vaf(j)v Sivoixot, fioitcp xiié; 
oToviat, t55e E5p'jc*vTO, àXXà -fuvfj ti? 'Adijvofa Swna fv tot; Svu 

Ètrct. ustì 5= 'A9^va5 "Apxapfj te oExElTat xal 'A((«poEÌS, itóXis 
ipX^'^B't ^ ■^^'^ 'Pt^atou Sté^Et 68bv ^|iEp5)v Tpif&v {liXtcnx. aOt») 

vau:tXefii.o (f <Ù3ù( .WCD 

xaJLii^-ai fff VL fàp om. L 

LiBoi y 1C0V. om. D/ftìfg. in 

TÌi itó.to« O'^J ^"^ 6. ÌtoIXÌm- 

TUfoii pia '^vVJ(marg.), Reg. Jotì» D 
marj.J, H •P.torei P óp .\( ò?Ji CDw/ 

., „ i.n,''^-, MCDmJ(cùrr.) 1 4. pcO'su M C D 

'Jtorr. in marg), H sS'Ù WvVf(maTg.), Heg. 

ivi impossibile Ìl passaggio. Coloro quindi che navigano in quella 
parte de! Ponto, sia che si dirigano verso la Lazica, sia che da 
quella si panano, non possono più navigare oltre, poiché non sono 
in grado di valicare il fiume erompente, ma son trasportati a gran 
disianza in quel mare, e arrivaci quasi nel mezzo del Ponto, al- 
lora possono passare al di U dello sbocco del fiume. Ma tanto 
sia detto del fiume Boas. 

Al di U di Rizeo stanno i confini di un popolo indipendente 
che trovasi fra i Romani ed i Lazi, E v' ha colà un villaggio 
chiamato Atene, non gii perchè ivi si stabilisse una colonia ate- 
niese, come alcuni pensano, ma perchè nei tempi passati fu signora 
di quel paese una donna chiamata Atenea, il sepolcro della quale 
ivi trovasi ancora a! mio tempo. E dopo Atene trovansi Arcabis 
Pamica città di Apsarunte distante d-i Rizeo circa tre giorni di 
1. Guerra Colica, lU. ' 



1. iirlipov D 2. 'IBUTtWfHIK DvV 

mj (corr. in marg.}, H 3. iitipa<ii5 D 

4. Ixrjoi Dmf(corr-} itopiuTitTt» D >. 

marg.) tìi icéini Dmf(eorr.} 
•iSai f (con,) aiivB" 
8. K'" MCDmfO 
L ftirixai D 
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'AijiupTOc zìi wtXaièv (bvojii^ÉTO, àjituvuno; tìJI àv&pdiitfp 5tà TÒ ni&< 

Tc xai 'làaovog tìv 'Ai^uptov É? òvSfxóioov à^ec/tuftf,va[, xtl 5t' acoro f 
■rfjv ÌTWùw^txv ib xopfov Xa^ólv. 6 ^lÈv yàp h Èxefvw àTOSvj;<3)tt, | 
tt 5è art' aÙToO (ìivonài^ETO. àXXà noXlij ìéykv jietì wji« éiwppcjoas 1 
6 XP^^ 'Wtl ivfrptfrtotìv àvapf^oi? SioSo^al^ èvax|iàaa; aùrèj 5u)Kp9cìÌp«l'B 
(i^v xijv Tffiv TtpaytiiTCtìV ÌmpoX%v X<r/i\x!tv il wv ti Svofia ^irptei-n 
TCtiTO, è; Sé xtv vOv ^tvÓnevov TpÓ7:&v [lEtafpui^nfoat t}|V irptWTjfOpt'ttv 
T^ T4it(p. TC'Jxou ZI xoO 'Al'Jprou xai dccpo; è; Tf,; nÓKSia^ xà Ttpè^ 
àvfoxovra fjXifiv Iotcv, a&t»; itiXt^ f,v tò jcoXsicìv 7ioJ,uiv9p(i«TOs, xal io 
B +66 W^ou; JiÈv aù-rìjv icEptip«XE jiiy* "^^ XP^il*"' &£«Tp(i) 8è xal EimoSp6(iq> 
IxaXXurti^eTO xal lol; àXXoi; Sitaaiv, darap roiXeio? [Ùye^oc Sefxvtxida: 
elw*e, vOv Sa SJj aVtfiiv fiXXo oùSsv ònoXéXetirta-., Btl ji^ xf,? xst- 
xaoxeufjj Ti ISicpi). 

"Qffxe eìxcxio^ 8^j:u|ià(je[£v (tv Tij Tffiv RóX^ou; cpsejiÉvtov Tpons- : 



}. 'làsoioe] B livuwi i codd,, H P 4- "jif tv om. D 6. &<iaf)(:t}wuc 
y.lmpcuX*'. W},U(mars.) B.TÌDmf,HP t;ìt:u .UCDm/, HP («raf- 
puSpuoi] fi fiiTappiSfiiìaai L (corr ) lUrspia^Suai ^Ii altri coda., HP 9. Tpsin* 
MCDmf(corr.) io. faTi- w». D ii^ om. MCDmJ(agg. dine, m.) «v B' 
1 1. TiÌx«»4] Wv V nlxK yli altri loJd. e le cdd. tà-.t, WvV il. UaXnf, D 
Ij. AirsXiiiriTai /('"arg.}, Reg. rS; om. D 14. iSif ti f (eorr. in marg.y\ 

IS.M)Ho4( (rtif is-l (p. li). T=<iini:(n.vT;«.v ioo,Lu=?:ii( M e Dm f (corr.). 
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cimmino. Questa chiamavasi anticamente Absino, dal nome dì utiiI 
uomo sciagurato. Poiché gì' indigeni dicono che coH per insidia di I 
Medea e di Giasone Absirto fosse tolto dì vita, e quindi il luogo ne 1 
ricevesse il nome, che gli fu dato per esser ivi morto colui; ma U J 
lungo tempo poscia passato, rigoglioso per innumerevoli succes- 
sioni di uomini, potè cancellare 1' effetto dei fatti dai quali quel 
nome provenne ed alterare l'appellazione del luogo nel modo che 
ora si vede. Ed anche la tomba di questo Absirto trovasi nelj 
Iato orientale della citt,\. Era questa anticamente popolosa e cìntarfl 
da grandissime mura, ornata di teatro e di circo e d'ogni altra* 
cosa che si addica a grande città. Ora però di tutto questo nulla! 
rimane se non le vestigie delle costruzioni. 

Ordunque ben dovrA parere strano che alcuni abbian detto essere:) 
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otjXyjOag 'lóaojv oùx ini ttjv 'EXXi5a xal tì nàtpca ?(&»] tpuy^^ cpafvoiT';, i 
òXX' IjjLTOtXtv ènl Ostoi'v ts ii«a[iijv xal «'>; Ìv5otSwi) ^p^ipouj. 
X^youoL |iÈv o5v (Ì15 xati tojg Tpa'wtvoO loO 'Pwjiaìwv aOtcJxpàtopoc 
5 XP^^°^ xaTxXoYoi 'P(0[iat(ov oTpor.uTitìV IvTa'JiKlt -ce xal [if/P' ^» Ax^où? 
xal SoffiSa; Kpuvxo. TÓt 5= vQv JEv&pomoi l'/xot59w oixoUaiv oùte toO 
'PwjwKwv oìSte toO Aa^'Sv ^31X^5 xati^xoot 5vte;, «XV/V yt Sì] 5xt 
XptoTiavoi; oùoiv si Aa^Òiv Ènfcncoitot toù; Eepet; iwtWjTXVTat ocpfot. 
xai ccÙTOÌ SvonovSof te xal '^.Xoi i^vf^iifoii I&£Xovt:ec Efvat to'j; à^ 
IO Ixa-repuv Tiapi toì>; ÈTÉpou; àel o-rcXXotiv/Ciu; ratpaitÉji'Jui: S'.ijvex'ìi; 
ci)[ioXÓYT]aav. 5 5}j cpoTwvTa; xal i; i[iè Sp'ovTE^. àxàio'.; yàp ìSfa;^ 
TtfjC l'wf 4 ì)ttT^pou ^aoiX&os I5 tìv iTEpov otEXXofiivoti^ àYY-Xoi)( votu- 
itievct napaTCÉ)].noua[. cpópsu [livrot unoiEXeli; oASqil] y^^^'^' 
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I. Si om. Wi'F; in parcnt. f Sippa; MCDmJ (eoer in marg.), P »utìI 
/>#f T? CDmf(cerr. in marg,), P jLTiSia (fu 1' a. nuMiiiiii; D ^uljiiias 
Wv V ). ?ioH Jf f t' 4. TBÙ /.cr Tsi; (f 1^ f 5, «a-tilr)c m fcorr.; / 

6. oaufiTO! MCDmf(coir. fn wai-g.J, /f oUoÙai D 6-7, ofiTi-ollTi] B 

ciii-eùil I C0J<J., ifP 7. a>'S-.i H' 8. XnCol H'vl' licfiHuicsi O 

(U ùfort (ìi() nif(corr.) 9. ìSiIioitk] WvVL {St'lsuoiv gJi offri cmW. « 

h tdà. nìji] IVvy Toif TI i-ii aJirt forfi. < U M. 10. «.pi Dmf(corr,) 

OTi)>0(Uiou( D icspaici{i,{r|ii WvV II. ìixoU-^ixin D 12. napi aiti'pou] 

JCv f «ap' Mpou gii altri ceda, e le tàà. iniMmi,! / (cort.) 



i Colchi confinanti con quei di Trebisonda; poiché a tale stregua 
parrebbe che Giasone dopo rapito con Medea il vello, non dovesse 
fuggire verso la Grecia e la sua patria, ina all' opposto verso il fiume 
Fasi ed t barbari dell'interno. Dicono che ai tempi di Traiano 
imperatore romano fossero stabiliti legionari romani colà fino a! 
Lazi ed ai Sagidi. Al tempo presente vi abita un popolo che non 
e soggeno né all' imperatore romano né a! re dei Lazi, con questo 
soltanto che, sendo coloro Cristiani, i vescovi de' Lazi nominano 
i loro preti. Volonterosi di essere soci ed amici di ambedue, essi 
promisero di far da guide costantemente agli uni agli altri quando 
si visitassero reciprocamente; e questo si veggon fare tuttavia og- 
gidì, poiché colle proprie barche trasportano i messi spediti dall'un 
i principi all'altro. Ma fino ad oggi non furono essi mai sog- 
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li; T^Ee TOti xpivou, TO'J-cuv Sk ■tìBv yinfidy/ iv Ss^tS Kpi] t« Xlcct inA- 

TO[i.a àncmpiiiaioK xal X'^'P'' ^f^l^os ^"^ itXeftrrov SiV^xec. xol «frrtjc 

a +<:7 5ÌJ &TOp&£v ci nEpaccp(iÉv.ct xoXoufievoi rìJxr,vTa[, xal 'ApiUvt« ot 

'Ex Ss 'AtJ^apoDvToc j:ó>,bo; Ig niipa-/ te jtiXiv xal to'j{ Ac^c&v j 
f 569 &pou;, où 5^ teXeutì 6 Eù^Eivo; Hóvro^, [ii4; lortv ■fj|iÉpK; 6S6?. àTio*Jl 
X^iftov GÌ & IIóvTOi èvretjiha jiTjvoetSìj Ti'9«Ta: ttjv ixt/jV. xal i V-^m 
ToO jiT]voEt550; xo'jTOu StinXou; È; nEvrfjXOVrà te xal javTaxo<i!«>; 
|iiXiTia oraà'ou; Bc/^xei, là Sé oùtoO &jnaf)-e 5^j|ina;vxa Actì^txfj ié 
lazi xal iì>vó|iaa'C3tt. jietà 5k ccJTofj; xatà TrjV jiEoÓYOKav ^xwtivtix io 
te xal Souavfa èotf. txDta 5È ti Iflvì] Aa^ffiv xar/|X03; tu-f/àvEi 6vt«. 
xstl àp/ovra? [ilv 0: -c^e itvft'ptimot xùv ÈtioyeviTiv tivos lxou<Jtv, iTCEcSày I 
Se Tfflv àpxivtwv ttvl ÈniYÉvTjtai fj t^XEio; ^iV-^f toO ptsu, Itepov xòtoG; 
iivTixa&{oTao9m npò^ tcij Act^òiv ^OKiiXiti); £; 4el EÌfltotoK. wJtrjj 5È 
tìJS X'^po'S ^t nXotYtou f^v jwtp' aù-rì-jV iiiXttrwt ■rìjv 'ipi)piav M^o/oi ij 



a. lwxpi>«T«i MCDmJ(corf. in mafg.}, H 5. *A om. (CrFL; 
parmt. f Mal 'AfitJiiM om. (Ff K; in panni, f 4. òit«8*ì«i D 9. àmaSn . 
DVvV t-aW^D -ciom.WvV lo.n.oó-[«i«'.]B ^loo^ak'. >" cfkJd., ff P j 
OKUjtvia M oxu.mi CDmf OKUUiia Wvl'ffmar^.), Rtg , H ll.oouaiia»7) | 

JffTi-. C II. Spio'.T.i ff'j' F I j. ÌA per il ;ri/ (7 fmarg.; L 

getti a tributo. A destra di questo paese scendono monti dirupati 
a picco e si estende una vasta regione deserta, al di là della quale 
stanno i cosidetti Persarmeni, e gli Armeni che sono sottoposti 
ai Romani ed occupano tutto il paese fino ai confini della Iberia. 
Dalla città di Apsarunte .1 quella di Petra ed ai confini dei 
Lazi ove termina il Ponto Eusino v' ha un giorno di cammino, 
e colà terminando viene il Ponto a formare una spiaggia di forma 
lunata. Il percorso per mare di questa spiaggia lunata abbraccia 
circa cinquecento cinquanLi stadi, ed il paese tutto che trovasi 
dietro a quel litiorale ò quello che chiamasi la Lazica. Seguono 
poscia neir incerno la Scynmia e la Suania. Queste popolazioni 
sono soggette ai Lazi; hanno costoro pur ceni capi dì loro stirpe; 
ma quando alcuno di questi venga a morte è costumanza costante 
che chi lo sostituisca sia per essi nominato dal re dei Lazi. Late- 
ralmente a questa regione, presso alla Iberìa, stanno Ì Meschi, da 
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'I^'fMDV ìy. TiaXx'.Qù xaiV^xcOL wxTtvrat, là oìxfa h toE^ Spentv lyoviE^ 
5pi] SÉ -i ìUayitD'V où oxXijpi qu5= xapnfflv S^opà louv, àXX' eùSTjvoOotv 
àYa9-o^ Sitaoiv, iiud xal oE MÉoy^ci ftwfyo'. Serial iXXtu^ le xal i<; 
à|iireX(ùva5 tuYX^vouatv 5v-s(. tauTQ Sé xfj X<"P? ^P^l ^"ìxEiviai cEyov 
5 T£ 6'Jrt'jXà xal ijicpiXacp») xal SetvtB; SpaTa, xal TaOia jisv iJ^p; I5 xà 
KauxJiota !p»] Sit^xei ■ 5ji:-j*tv Bè oùiav npi; àvIo/ovriK iJXtov 'I^ijpfa 
ÈOTÌ, p.Éxpt ii IlEpaapjiEviou; Sitfjy.o'jua. 5;ì( SÉ t(òv SpGiv, à lailnfl B +68 
àvé/ei, 4>io[s nora^iò^ xixEiotv, ày, xSv Kaunxoi'ajv àpyó|i£vo? xal 
xaii [lioov tS fW)voeLSè{ toj nivcou ix^iXXei. -auTj] xe ?/neip5V 
IO Ixax^pKV KÙròv Stopf^Eiv TivÈ; olovxa;. tì [ìèv y^p iv àpwjiEpS xa- 

■KÓvro; TOO ^00 'Aa(a Èixcl, ti Sk Èv Se^t? E'jp*&;cT] wvijiaaicw. xaxà v tKji 
}tsv o-Sv TT/v x^c EùfÓTCvjj [lolpav ^'4Lrac«a AaC^ùv xi oìxt'a ^j[ipai'vEt 
tfvot, èitl S-ixepa 5è oùxe tiòXìq^ì. ti oùxe St)J.o ti byiifiù^x o&xs xó^n^v 
piva Xiyow àltay Aiil^ol È^cua;, nX^f^v ys Stj 5xi Iléxpov 'PconaSx 

I, «ixiia D roT; ow. JfvfL ò?.oi iJ }. SXi».( ti Dm. (ft f L 

im. Jfv FL 4. ijuit.Xfi«; Wv VL iiu-oi per ÓfTtj /Tv fi ;. i+ul-à D 

E&iSion, .WCDfM/Cflp^. di MC. m.) 7. ópav om. WvVL hniù-m pir a 

1) W iitdTU L 8. *aoi!] 1( edd, ifóois r" codd, «auiioioi D IO. bItS 

iiapiC» D 10-11. Le parole ^ip - ri Si om. D 11, «mi rà ^<r 

HtA D II. oUiia DL 13. oÙTt - oGti - o5ti] B oJJSi - ouEi - oiSl 1 

ai si>)i.o:-.aia D ri prima di olii ow. Wv fi; in parali, f 



antico tempo soggetti agli Iberi, ed abitano su monti i quali non sono 
aspri né sterili, ma anzi feraci di ogni buon frutto, oltreché i Meschi 
sono abili agricoltori e particolarmente coltivatori di vigne. A que- 
sta regione sovrastMO monti eccelsi e selvosi di accesso somma- 
mente difficile, i quali si estendono fino al Caucaso. Dietro ad 
essi, ad oriente trovasi la Iberia che va fino ai Persarmeni. Dalle 
montagne che colà si elevano scende il fiume Fasi, Ìl quale prende 
origine dai moncì del Caucaso e mette foce nel mezzo de! semi- 
Cerchio marittimo. Per tal guisa pensan taluni che esso divida 
ki due continenti, poiché a sinistra della corrente che discende 
p9U l'Asia, e la parte a destra chiamasi Europa. In quella parte 
e appartiene al!' Europa trovansi tutte le dimore dei Lazi; dal- 
U* altra parte invece non hanno i Lazi città alcuna né fortezza uè 
ìtlaggio di qualche importanza; non v'ha che Petra, cui gii 
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ivToflOa £5E{jiavT0 jcplTEpov. naxi ta'>n]v Sé irou tf;; Aaótxf;; [lolpow 
ànixccTO, fianEp c^ ÈKix(&ptoi Xéyotwt, xal -ri» 5£pob; ÈxeNo, c^nep 
Evnuc ot iToiTjTal tJjv 'ApYi'ii àT^o-crcopve5o9at [iuO^XoyO'joi. Xéyouoi 
8È TatOxss, i[i}]v YvóijiTjv, àXTjS'iì^ójievot T^^'-o^a. cu y^P ^^ ''fl^'" XxMw 
t6v AW(T(]V 'liotov ivftévBs (Ì7n]W.iao£TO ^^J^ "^ M-r]5£Ìa lA SÉpo; 
g/ow, et |iJj Ti te ^ataEXeia xal ti SXXa tSv KóXxwv oixfa loO x'^P-'™ 
BiefpYETc ^ioiSt TOTa|i(^ Tva 5fj li 5=pa; liieìvo x6fctS«i ^vi^vev, 
8 Sij xal o! jcotTjTal na(>3!5Y5XoikJiv ot tì ToiaOia àvrfpx'liiiuvo;. 6 
jiÈv oiv <ì>&'nz T^e '^pii[i.ev05, ^j^ip jioi SeSiV^yT]!»;, I5 oùtiv tkiu 
XifjYoVTK i^^iXkei tìv Eìj^e'.vov ITÌvtov, toó Eb nTjvoEttei; xati jièv 
tJ)v [lixv àpx^iv, ^1 "rij! 'Aot'»; èar',, flsTpot ■?; itòXt; èr'iyxdvsv o5aa, 
Iv 5è 5ij Tjj àviiTilpz? àxifi xa-ric -z^v tt^; Eiipóim]? |H)tpav 'A'|*X((ov 
^ X*"?* ^^' Aa^Gv Sé xscty,xoo[' ebt xal Xpcor-avol y^Y^^'*^^ ** 

tàd. I. ÌRiNiiTo D ii'pfa; MCmJ (iorr. in marg,), P 4. nsiara om. 

MCDmf(ag^. in mar^.) 5. iimldooiTo IT t5 /Jir lit D [«iJ!« If 

pK aippM MCnif(^orr. in marg.), P 6. xo^xS. Wu T oUiìa /fin 

inarg.}, Reg. ouii« L tsù xuipiou] (l'i' T; om. gii altri codd. (f [x^piouJJ t le cdd. 
7. f J»«Si ;r SipfiEtt .W Cm!(carr. in ma,g.), P Suiaipsi-i* W 9. t=W M 
CfVvVmf 9-10, /.( parok *iaii - S&;ii«i om. D solo ugnando ÌHVSC§ 

ri.it ttùii IO. (xM)^> fi-'t' 1>. ouxi; pir'A.aw W II. tiIc 

om. WvL 



to 

I 



ì Romani edifìcnrono. Da questa parte della Lazica, al dire degli 
indigeni, trovavasi quel vello, a cagion del quale favoleggiano 
i poeti fosse costruita la nave Argo; ma nel dir ciò essi, a mio 
credere, non sono nel vero; poiché io penso che Giasone por- 
tandosi il vello con Medea non avrebbe potuto andarsene di 
là, nascondendosi ad Eete, se il fiume Fasi non avesse separato 
dalla reggia e dalle altre abitazioni dei Colchi il luogo ove quel 
vello trovavasi, come indicano anche i poeti che questi fatti de- 
scrissero. OrJunque i! Fasi, scorrendo secondo io esposi, va a 
sboccare nel Ponto Eusino ti dove questo si termina. Su quella 
estremità del littorale lunato die appartiene all'Asia è situata la 
città di Petra. Sulla riva opposta, nella pane europea, trovasi 
il paese degli Apsilt. Questi sono soggetti ai Lazi e Cristiaoì 
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SE Edvi], <ì>vnep 2[iv/,adTjv : 
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I 






5è tò 6po;, à Kaùxaooe, Èg tooóvSc &Jjous àvij^ei, ùJore BJ) 
a&xoQ tii&v (liv ÓJieppoXav o5te Sftppo'j; o&Te vi^exo'ug èTcì'JwriEtv ttotì, i 
tSv Y^P VE'^Xfflv atìxi; ànaawv xaSyneptépa; &>|^P*''^e' etvai. là 8È 
(ilaa IJ-^Xf- ■Tff>^ Èo^ittov yj.òvtov lfi:tXe:( SiijvexCi? èoTi. xai in aii«0 
oE npiicoSs^ ù'|tY]Xol i; Syav twyxàvouatv Svtes, O'JSév ti xaToSeéo-cepov 
Tfflv Iv T0I5 5petn xoL{ (SJ.Xoi; □xoTcéXwv. iffiv Zs. Wj Kauxoofou Spou? 
oi p£v Jipi^ TE ^pSv (EvE[iov xai i|X[Ov Kovia lExpofiiiévot 
È; Te 'JXXup[Gl>s xal ftpSx^c Sii^xouatv, oE 5à Tipi; àvicr/ovra f^tov 
xal iivs[iov vìtov i; làs Sie^óSouì à^ixvoOviat aùiàg, «T xà Tf,5E Axtj- 
liÉva Oùwtxà i&vTj iq yì^v -rì^v x6»v IlEpaav xai Ttojiaftóv (5Y°'>''tv. 
Cviiep itipa |iÈv T^o5)p fcTtixix^Tjxat, 'f| Cs S^ itipa ti'jXt] ix nxXMoO 
■KbktkUi èxXi^j&ir]. lotóxijv 5È tijv X'^P*^! ^ ^ '5p°''S '^'^ Kouxaoiou 



iàoStii] (VvVf(in inarg.), Rtg. (mniiioa'BK g/i hJ(cì codrf. e li edd. 

K tVv V G+=! Wv y((marg.), Rcg. ì.' ff't' l'L ;. «9U4 tois D 
6. ti^ài Af CDni/fcoiT. in mar«.), H 7. *;j.ir),ia D !if,vi«( (F Smivwif t F 
J(miirg.),Rtg. 8. ùituXoiD «aTaiii'oripoi Wi/ K 10. pspii D ii.Ur.;»' 
»fit TI fFl-rZ. IJ. 5i II Tic D iìo'iau; ffl' F/ fmar;,'.; 15. ^ii r. ^.?. 

ift e 1-jeuoi D 15. ixlian D J^iioui />« i| òpouj R(g, «aunioou IfiJ T 

da assai tempo, come pure tutte le altre popolazioni fin qui ram- 
mentate. 

III. Al di h di questa regione trovasi i! Caucaso. Questo 
monte si eleva a tale alteiiza che mai le sue cime non son tocche 
né da pioggia né da neve, poichù sono più alle dì qualsivoglia 
nube; ti di mezzo è fino in fonJo sempre coperto di neve, e 
quindi i gioghi delle falde sono alti non meno delle somme 
vene di altri monti. Di questi ^jioghi dei Caucaso quelli a set- 
tentrione e ad occidente vanno tino all'Illirico ed alta Tracia; 
quelli ad oriente ed a mczzodi giungono a quei valichi pei quali 
le popolazioni unnc colik abitanti penetrano nel territorio per- 
siano e romano, de' quali uno chiamasi la Porta Tzur ; 1' altro ha 
r antico nome di Porta Caspia. Quelìa regione che dal Cau- 
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dExpt ** t4; Kaa7:'.az xxTotefvE! TtuXoj, 'AXavo5 lx'^\mw, stù-tóvo[wv 

)15!Ì itXXffj; TL0Xe(H*0U5 tJipaTE'JOUO!. Xi 11;V oOv à\L1f\ -cffl 5pE; t^ 

OOwot SI, ol Sàpeipo! inixaXo'J|iEVO!, IvKtOa^ (T>XT]7Tat xa! òXX' 2tw 
> Oùwikì È3-yrj. Iv8^v5e \t.ìv tì; 'Aiio^fr/os tbp^ifJoS^ cfce^tv, 4(19! Si 
Tò Befttoxupov '/al Tiotofiiv tòv BepiidiSovra ÈvorpatoitESe-j^ooft^t, 
^nép |L0[ ivoTi^o; EÌpi^Ta;, o5 5i] niXtg èv "tìri jtxpóvr. 'Atitaéj èort. 
Tor/Ov & oùSafiìJ ifliv i^^l tò Ka'jxititov 5po; xtapfuv 'Ajio^óvtov T15 
[i^iiii] ^1 5vo^ 5w(0(!»^£Tat, xoiTOt x«l Sipt^vi xal ìEXXot; xial Xi^O' 
4^^' oÙTal? ikXXoI eTprjvrxi. àXXi [rot 6oKo5ot |iàXt(rca Tiàviuw tì 
ys X2TÌ xàj 'Afio^ivoi? ^v t^ àXi^&Er Xiyfp sìrcelv, 5ool Icpstoocv o4 
jK&iWTE yéiras Y^vacxffiv dtvSpElov fe^avlva:, oùBè BpEt jióvo) t^ Kou- 



al D ti'.ci tv si] ff-v P ol x.i e;; a/(ri «Jd. f«.i oi D) e J« «JJ. 
Wt/ r litutaXBiiiuiotJ IVv VJ(marg,), Reg. itaioij[i4voi gli atlri coAà, » 
iXXitTtt Cmffcorr.) àXXa t4 D iWa irta, n^v F 6. iù-.a.i D 

ity IV niK D i<i^Kiytn V i?,iiiro3oLi Me ij!f«t5S«i CD/rj' fin/ 
MtCDymf(c6rr.) 7. StuioMuaoi WvVj (marg.), Reg. Sip.^aJotia 
8. Le porok Jin'p - iIpTT» orn. t liaxti IFv 8-9. if l'uroìe li t« 

BUI. D 8. ifutosì MiCmf(eoTi: in marg.}, H 9. *j*a!;=\uv (' 
TI B' Twi* t II. !««Sb» D 12. i.iiatsiot r rj. 7r£iWTi 

/f«rr.; 4-.2PIÌ.B'. J^tTÌ 



htià. 
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caso va alla Porta Caspia è abitata dagli Alani, popolo iadlpen- 
dente spesso alleatosi coi Persiani e solito a muover guerra ai 
Romani e ad altri suoi nemici. E tanto sia detto del monte 
Caucaso. 

Ivi abitano quegli Unni che sono soprannomati Sabiri e talune 
altre popolazioni unne. E di ti dicono che uscisser le Amazzoni 
e ponessero il campo presso Temisciro ed il fiume Termodonte, 
come io testé dissi, ove presentemente trov.isi la citti di Amiso, 
Oggidì, però, non rimane alcuna memoria né il nome delle Amaz- 
zoni nei paesi circostanti al Cnuciso, quantunque Strabone ed altri 
molto di esse discorrono. A me tuttavia sembra più d' ogni altra 
verosimile l' idea di coloro che dissero non esservi mai stata una 
stirpe di donne virili, né la natura umana nel solo monte Cau- 
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>u; ix 'rfovSe tffiv yji>pii<ìv orpat'^ [iEYàX(|> ^ ^uvaii^ tali 
S(«t; In! xJjV 'Aatav aTpaTEfJoai, orpaTineSóv te àjicpl noro^iiv 
i(u!i5ovxa TTOi7]aanÉvou5 IvrxO&a |ìèv ti? •{wcilvaz àiwXiTcelv, oOtoI); 
yf/V T^5 'Atjfa; trjv raiXXJjV xaTa&^ovrcc;, irotvitaoà'/wtìv cKpfoi tìBv 
i[Uv(i)v, iSjwcvTOi; è^ òvS^tkiJv à'^v:cr3^vai, oùSÈva xe «iixSv 
ratpinov ÈTcawT^xetv I; tfflv Yuvaix&v t6 xosp^(o|^«, xxi Tb Xoiicòv 
5!] Tct; Yuvalxa?, 5éet ts ■bTiv Ttepco-'muv xal àitopia tOv mcLfudiov 
lyxoa&efaa;, t6 te àppsvioxòv à|iytÉoaaH-ai où -et l&eXouafa; xal 
iEXc(i£va5 tJjv j:pÌ5 xwv òvSpCiv iv Tfi\ iTupxxojtc5(|) ànoXeXEtiitiivTjv v 183 
t&v BtcXwv cn(eui]v, xal txùtq I^(jJ7iXio[x£vì;s (bg dcptora ìpya ivSpfa; P 57" 

lijljv -raii òvSpiat tì; 'Aiiaì^iva; arpaxEuaaTfl-at xal «ùtò; oTo[ia[, 8471 



J. OTpBTllifiaTl /fillflcg.J, fie^. 

Ttlaiiri'. MCDWvmf 8. t» uni 
R*f. 9. i[*fti'«jSiii fF((orr. di 



I. w.; 1/ V oir« B'v F IO. à<.XofM«i( »- 



LtUtX^Miìif D ftDrr.J 1 1. «al om. Wv V Wa-KXtai^i-.ni Me CWf Fmf, P 
■^«•«noii e 14. 4u.aiE(Ìio( f oTpaTiutoSoi MeCDmf(corr. in viarg.), H 



ISO esser venuta meno alle proprie leggi; ma che da questi paesi 
l'tlD grande esercito di barbari insieme colle loro mogli muovesse 
Wixi guerra contro l'Asia, e posto accampamento presso il fiume 
rennodonte ivi lasciassero le loro donne; essi poi, datisi a per- 
correre gran parte dell' Asi.i, afirontari coià dagli indigeni, tutti 
fossero messi a morte, talché niuno di loro mai più tornasse al 
campo delle mogli; e quindi in seguito queste donne, costrette 
dal timore dei vicini e dalla mancanza del vitto, assumessero, 
loro malgrado, indole ed abito virile; e prese le armi lasciate dai 
mariti nel campo ed armatesi di quelle, compiessero bellissime 
prodezze di valore, a tanto spingendole la necessità, finché tutte 
furono trucidate. Che così andasse la cosa e le Amazzoni se- 
guissero in guerra i loro mariti anch'io lo credo, rilevandolo da 
pRocono, Guerra Colica, [11. 1 
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(£xpi h ti? KcujK(aq xaiWTefvEi miXa;, 'AXavol l/ougiv, abxivoiiov 

xal SXXous toXs[1i'!3ì>c orpaTE'jO'jo;. tà fikv oùv i^i^l ifii 6pEt t^ ■ 

(Mwot Ss, o! S4p£[pi3*. ItkxkXo'jiìevo;, ÈvTa08« (TtxY^VTStt xal àXX' S-rwe 5" 

TÒ 6e[ifaxi>pov xotl noia^iòv zbv SepuóSovra ÈvarpaTOHESe'joafjEhai, 
^p |ioi ìvoTi^o; ErpTjtai, oO 5^ nóX;; iv tìT) nxpfivn 'A^tai; Ècra, 
TavOv 5è où5o^^ tGv à|iq5l ib Kocjxijtov 6po; ^'''P''^^ 'Afia^ivuiv -n; 
[iv^j|i7j ì) Svofia òiaaw^eXKi, xaitot xal Sipipow: xxl àXXoi; zidl Xóyw 1 
dt[iy' ceÙTal^ itoXXol EvprjVtac. àXXi [lot S<3xo5ai jiiXtnta Jtiviwv ti 
Y£ xoxà TÒ; 'Ajios^va; fjv Tffl à).7]Ekr Xóytp elikÌv, Saot Ejpauov ofl 
iKiiTMTE yhoi Y^vottxfflv àvBpctov yby''^^^*'j ""^ ^P^' l^^^'P t^'? K'''-'" 

I. xaTaTiiiii t4( wùX, Z) mtaTiiii ff' ). ipij D 4- tìì D j. swi 
tr O (>&i« ÌF el] (f r r gì Kt! gli altri codd. (%%l ti D) i U idd. ai^fn 
Wv V litwaXeilfiivo,] Wv Vf(marg.), Rtg. xoJmi^.'.oi gli altri codd, e U t4J. 
iXXitTn Cmffcorr.) i\Xa ià D 5X1= Sita (fu f 6. oi'.tB* D ivSiil- 

3n IV T5Ù( D ifiaK'.as y ùfji-Haiai Me i?,i«to5ai CDIVvfmf (paah 
MeCDVmj(corr.) 7. StfO^aupo^ Wv Vf (iimrg.), Rtg. Sipjh'ìivm ff'fl' 
8. Z.< ^arolf ^m'p - il^^ntai c»j. « ■viix,°; ll^v 8-9. le /)>ir>>fi! Ji rrà - &(if! 

DM, D 8, àfuioój .VffCm/fcorr. in muri'.J, H g. iimCóiut f 10. x«i 



/(■«rr.J 4^Spt;»« Wi^Fi 
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caso va alia Porta Caspia è abitata dagli Alani, popolo indipen- 
dente spesso alleatosi coi Persiani e solito a muover guerra aì 
Romani e ad altri suoi nemici. E tanto sia detto de! monte 
Caucaso. 

Ivi abitano quegli Unni che sono soprannomati Sabiri e talune 
altre popolazioni unne, E di li dicono che uscisser le Amazzoni 
e ponessero il campo presso Temisciro ed il fiume Termodonte, 
come io testé dissi, ove presentemente trovasi la città di Amiso. 
Oggidì, però, non rimane alcuna memoria né il nome delle Amaz- 
zoni nei paesi circostanti al Caucaso, quantunque Strabene ed altri 
motto di esse discorrono. A me tuttavìa sembra più d'ogni altra 
verosimile l' idea dì coloro che dissero non esservi mai stata una 
stirpe di donne virili, né !a natura umana nel solo m( 
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fteppàpou; fex tffivòe twv ^(DpHov oipaT/ji |ieyóX<p 5^v Yuvxt? TaH; 
tìtùxav E5tat; Ini tìjv 'Aatov orpa-cfilaat, ix:paTÌ::e56v te dt|iipl jroratiòv 

[ Sé ffjV -rfls 'A^icc; TÌ|V TtoXXJ]V xaxaOtovxa;, ùraevTweoitvnùv o^fai Tfflv 
[ TtiSs (ìixT,[i£v(t)v, SnovTo; è^ òva-p^Twov àtfsavioSfjvai, cù5£va xe «ùrfflv 
I tò raepaTiav lTiavf,xsiv Èj TfTiv YuvatJcGJV tì )^ccpdcxcu|ia, x*l tò Xoiniv 
E TOÓTa? SJ; xà? fivxXv.^, òhi te tSv irepiofxtov x«l à;TCp'!a tSv àvaYxofoJV 
1 àvayxooOtfaa;, t6 te ippevwTiiv àji^iéaaafl-ot où tt èfkXouafas xaì 
I dvEXcfLÉva; T^v Ttpi; Tt&v ctvSpftv iv Trti oTpMOJtiSfit àjC!)XE).e'.|j,ii.£vr,v ' 
xSiv SnXwv CTxeytjv, xal la^Tin i5'jmXio|i£vas iii; dSptora Ipyst àvSpfo^ i 
^v ipETf) iiTtSEf^ota&aL, SLioftoujiévi); I; toOto aÙTxe Tf;; òvìy"'']»! -*^ 
. 6}| ótnioais Bta'f&apf,vat ^jvItteoe. TaOra 5È iBi in] fs'foviya.t xal 
[ 5ùv T0Ì5 àvÒpiot tì? 'Afia^iva; orpaTE'jaa'Tihit xal aùrìi; nlo^im, 1 



I ™lo.iri-i MCDWvm} 8. « ohi. »'f F ImTtiai 
I titg. 9> ì^<piÌofa3ai W(t.OTr. di m, ree.) 



V ;. oTsiTÓaaiJiiy fP 

WvV IO. ivilofiivet; B' 






* D fcorr.J 1 1. «li om. fTiF T ^uaXma^wvii M« CWv Vmf, P 

Aliata'' ff TÌ àiipiìa gli alfri coiJil. e U liA. t;. AiteiaB; tD 

14. if«iCóiBi( r «TpoTiùioSai MeCDmf(corr. in ftarg.), H 



caso esser venuta tneDO alle proprie leggi 1 ma che da questi paesi 
un grande esercito di barbari insieme colle loro mogli muovesse 
in guerra contro l'Asia, e posto accampamento presso il fiume 
Termodonte ivi lasciassero le loro donne; essi poi, datisi a per- 
correre gran pane dell'Asia, affrontati coli dagli indìgeni, tuni 
fossero messi a morte, talché niuno di Loro mai più tornasse al 
campo delle mogli ; e quindi in seguito queste donne, costrette 
dal timore dei vicini e dalla mancanza del vitto, assumessero, 
loro malgrado, Ìndole ed abito virile; e prese le armi lasciate dai 
mariti ne! campo ed armatesi di quelle, compiessero bellissime 
prodezze di v.ilore, a tanto spingendole la necessiti, finché tutte 
furono trucidate. Che cosi andasse la cosa e le Amazzoni se- 
guissero in guerra i loro mariti anch' io lo credo, rilevandolo da 

PuoCOPIO, Guerra Colica, [U. 2 
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Tà Y*P ^tniSeiJiian; (xs^pi li toÌi; inorfòva^ inxfQciu|inóti£va rSftm 
npoY£Yev7][i£v(!Jv ti); cpuaeio; rvSaXjia Y{veTai. Oùwwv tofvuv xxn^ " 
Spcejiivwov noXXdixt; -rijv 'P(i)|ia:'(ov óipx^]v, toT; te •jrexvriiooatv 1? 
^s^aj IXOivTuv, r.và; ^lÈv aÙTfùv itcaefv ÈviaOite tetjxi]XE, urdt 5è 
T&v pappipow TÌ,v dvax''i>pi]oiv 'Pw]iatoi 5!Ep£uvi]iEvot TtTiv larrTOJxixtov j 
là of')[iata xal -^varxac èv aùtoS; sOpov. cDJ.o (lévtot yovocWSv mfA- 1 

où5è xi Kauxiiaia 5pT] àvSpwv Épi^jia fifevì^tj^ai miwww ixo^ !j|iev. f 
Tttpl [ilv o-Jv T(r>v 'Aiia^óvwv TOoaOta E{py,<j&»o. 

Meti Sé 'A'-}iiX:oyc te xal loO [ijjvoetS&Dj ■rijv ìt^pav àpx^v isl 
xì)V JKEjMiXCav 'ApaoYol ^)Xif]'^5:t, Sy^pt fe^ -ui Kauxàota ipT] StVjXOvtES, I 
oi Se 'A^ooy&l Aa^'ùv (lèv xrrfjXoot Ex ratXatoO f^oav, 5py_ovT0t; Sj 

éoTtipav, 6 Sé S^ liEpo^ iq là np^ xvfo^^ovra ÌJXiov tSpuis. oC Si | 



I. Ti ai 1- MiCDmf(corr. in marg.). H 2. "««V Sf in.oSoii 
CDmJ(corr.) t6i»» Jf j. -rii tùi jlw,ii. ; à?x*i om. L 4. titì 
OM. D J. T*-. iS» ^np^, -di. IfvV tilv t£. Papp. i,»x. f(«targ.) L \ 

miiiBMii D (con.) 6. il om. MCDm/fagg. in marg.) 8. xm < «& 
CmfCcoir.) 9. ijiaK™-' f IJ. Ì,i"i"B( D t*( ptr ^ff(marg.}, Rig. I 
t4( ptr ri /(corr.), Rig. 14. tipuiTO MCDmf (narr. in mari.), P 

quanto avvenne anche a' miei tempi; poiché le usanze traman- 
date tino ai lontani nipoti sono segno delb natura degU antenati. 
Infatti quando gli Unni spesse volte invasero l' impero romano 
e vennero a battaglia con quei che lì affrontavano, parte di loro 
vi rimase morta e, ritiratisi i barbari, i Romani esaminando 
i cadaveri de' caduti vi trovaron fra loro anche donne. Certo 
però mai altro esercito di donne non si vide stabilito né in 
Asia né in Europa; né abbiam notizia che i monti del Caucaso 
mai rimanessero deserti di uomini. E tanto sìa detto delle 
Amazzoni. 

Al di li degli Apsili e dell' altra estremiti del semicerchio, 
il Uttorale i abitato dagli .\ba.sghi, che si estendono fino al Cau- 
caso. Gi.ì in antico tempo gli Ab.isghi furono soggetti ai Lazi, 
ed aveano due principi di loro stirpe, de' quali uno teneva la 
parte occidentale del paese, l'altro l'orientale, e questi barb.iri 
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»^où; yàp xi SévSpa pap^p{|) tivl wpeXtfa Sitiurrcsuov sEvai, itpij 
Sé Tfiv iv oq^tr.v àpxivTO)v xi SEtviueta Sii tpiXoxpiiJiaxfae ^^y=^! 
iiucoxov. dE|iifXD yàp aùrSv a psrotXeìS, Emù; àv iraffia; Iv TsOttp 
5 "w^ è&vEc iyaft&ti; xe t*jv StJ^tv xal x6 ofl)[we «eXol)( TSoiev, toritou; 5i) b 471 
6xvf|0£: oùSc^ui ex tùv YE'vaiiévwv (ipt).xovi:e( tòm'y/on^ te àirsp^*" 
t^f^evo: àTteSSo'/To È5 twv 'P(i)[jok'(ov xJjv y*!^ "d? (bvefa&ai p^uXo- 

»|i£vot; xpT][AÌm)v (lEyiXwv. lOtj; te aikav natipa^ Ixtetvov £ii&^;, H 3'» 
teO |iTj Mrtflv Ttvoj -cocroW jtoxe xf;; 1; to'jj tiocìSos àSixios xiv 
^!7iXéa ÌYX*'P^^^i ['■''(^^ iitinrco'j; aùiol; tCiv xktt]xÓ(i)v tivì; ÈvraOda 
eEvflu. tJ x8 t&v uEéow EÙ[iop^K a-^'aiv È; tòv iXc^ptiv ànexp^vExo. 
Eu^dcfpovio Y^p 0! TiiXat-dìpst, iKuSuv tìoviaifiov SiSuory/iixiTes 
■ùnpfiKiov. xal dm' aùioS ifflv Iv Twfiai'o;? eivouxi^v 0! hXeIOtoi 

lini xo'jTou Si 'louoxtvcavoù po!ai?.euovTDi; dÌTtavxa 'A^anYcE? ÌtcI iti 
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[ fino al mio tempo adoravano boschi e selve, con semplicità bar- 

I barici stimando che g\] alberi fossero divinità. La grande avi- 

tdità dei loro principi li tormentava aspramente; poiché ambedue 

i loro re quanti fanciulli di !or nazione vedessero avvenenti di volto 

! belli di corpo, senza esitare strappatili ai genitori, li rendevano 

eunucbì e 1Ì vendevano a gran prezzo nell'impero romano a chi 

volesse comprarli. I padri poi tosto uccidevano, perchè ninno 

di loro movesse l'imperatore a punire l'ingiuria fatta ai figliuoU, 

e per non avere alcun malintenzionato fra i loro soggetti; talchi: 

la bellezza dei figli risultava in perdizione dei padri. Erano infatti 

uccisi quegli infelici per la sventura della mortifera bellezza dei 

I £gU loro. Cosi avveniva che la maggior parte degli eunuchi, 

l«d anche nella stessa reggia imperiale, fossero di nazione Abasghi. 

(Otto il presente imperatore Giustiniano però ogni cosa mutò per 
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■ci Y^P ^'tfnjSeunaTx [lÉXP' ^C '^^'-'s cbtOYivtju; ;KtpaTte[iici]i£va tQvI 
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oE 5k 'ApaoYol Aa^(5v [leV xxrfixo^i Ex 7KtXato5 ^,oav, Jp^ovias Skj 
&|ioYEVEi^ Suo iq àtl eI^ov. Sìv jhepo; (ikv I; xfj; X*^?^ ^^ '^P^l 
^anépav, 5 Se Sì] Itepo; £c xà irpi; àvfoxovxsc fJXiov tSpuro. oC 81 f 
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quanto avvenne anche a' miei tempi; poiché le usanze traman- 
date fino ai lontani nipoti sono segno della natura degli antenati 
Infatti quando gli Unni spesse volte invasero l' impero romano 
e vennero a battaglia con quel che li affrontavano, parte di loro 
vi rimase morta e, ritiratisi r barbari, i Romani esaminando 
i cadaveri de' caduti vi trovaron fra loro anche donne. Certo 
però mai altro esercito di donne non si vide stabilito né in 
Asia né in Europa; uè abbiam notizia che i monti del Caucaso 
mai rimanessero deserti di uomini. H tanto sia deno delle 
Amazzoni. 

Al di lA degli Apsili e dell'altra estremiti del semicerchio, 
il Uttorale è abitato dagli Abasght, che si estendono fino al Cau- 
caso. Gii in antico tempo gli Abasglii furono soggetti ai Lazi, 
ed aveano due principi di loro stirpe, de' quali uno teneva la 
parte occidentale del paese, l'altro l'orientale, e questi barbari 
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; yàp xi SlvSpa ^ap^pq) tiv! òpeXE/a ónturrcEuov elvai. Tipi; 

uà Trfiiv iv oiyfatv (tp^^óviuv xi Seivótaio! Sii tpiXoxpiìliaxfa; [li^e^^S 

vuTftft. 2|i^ Y*P SEÙtiiiv ol paotXelS, Eaou; àv JtaìSaj Èv ts'jt(|) 

5 T^ lévei à^i-oiJk'J; xe Tf|v b)/w xal xi af&jwe >aXoì>5 IS^iev, xouxou; Sij B 47' 

ÒKvrpii 0ÙB£(ti5 ix T(T)v YE'V2[i£v{ov à:fiXxo'mg eOvo'jx°u; te ànspya^ 

pónevo; àne5;5ovT5 i{ t&v 'Pufiofiuv xtjv Y'/^ '^''f! (Ì)vetcj9«[ ^uXo- 

[léva; xpTltii'div jiEyaXiuv. tou; xe aùxSv JMtx'pa^ IxxEivov eùS-u;, h 3" 

toO (li) aùxtìiv xcvo; iiciao8^ itoxE xij; Ì5 xoùs rcaESo^ àSixiac x&v 

IO pxddia ìy^e^P^eT^i [^''/Sè unóirco'jg otjxoI? liUv xaxìjxówv xtvx; ivxaj9a 

Ervat. ij XE xCiv uMttìv EÙfiop:|/'a a'fioiv è; x4v BXeS^v àjrexptvExo. 

5ie:p9«fpovto Y^p oi TaXaiT^up^t, iroÒfov 9«vàa;|iov SìSuaxui^ìjxitec 

EÙnpInEtav. xal iit' aùxoO twv fv 'PwjiaEo:^ eùvoù^wv 0'. hXeICttoi 

xal crù^ ?iKV3Tx 4v Tfj pKsO.é'ùi a-lX^ Y'^°i 'A^^oy^I èx'JYX*^^'' 5vxe;. 

ts ini TO'JXou Ss 'louoxcvtovoO ^(hXeuovto; Sn^'/xa 'Ap»aYCl; ini t6 
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fino al mio tempo adoravano boschi e selve, con semplicità bar- 
barica stimando die gli alberi fossero divinità. La grande avi- 
dità dei loro principi IÌ tormentava aspramente; poiché ambedue 
i loro re quanti fanciulli di !or nazione vedessero avvenenti di volto 
e belli di corpo, senza esitare strappatili ai genitori, li rendevano 
eunuchi e li vendevano a gran prezzo nell'impero romano a eh! 
volesse comprarli. I padri poi tosto uccidevano, perché niuno 
di loro movesse l' imperatore a punire l'ingiuria fatta ai figliuoli, 
e per non avere alcun malintenzionato fra i loro soggetti; talchi 
la bellezza dei figli risultava in perdizione dei padri. Erano infatti 
uccisi quegli infelici per la sventura della mortifera bellezza dei 
figli loro. Cosi avveniva che la maggior parte degli eunuchi, 
ed anche nella stessa reggia imperiale, fossero di nazione Abasghi, 
■jSono il presente imperatore Giustiniano però ogni cosa mutò per 
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EtXovTo X5tl aÙTO^ 'louativistvò? PsoiXeìj; tSv uva bi jiaXorfou eùvo 

Xov oTetXos, 'ApaoTèv y^vc;, Eù:ppaTàv 6vo(ia, tol; oùtCiv ^ctocXeOot 

P i7' 5wpp^,5i5v ÒTE&ie nt]5éva ti J.ointv fev tojtw tffi lihn xfyt àfpe- 

'A^ooYol fpto'jaav. xal t^ toO Toiiitwiov ^t),i(j>; òtcrci^Ei i 
te; fjSi] li JpYov tcOto o&ìves itavic SisxwXiwv. IZzÒÌei y*P «^* 
ExoTOToj ji», itore natSiou iKt-rìjp sùnpEUCrù; vivi^xai. t6w 5*j 'Icoo 
vur/ò; ^[Xe'j; x*l lEpiv ■ri); SeotSxou èv 'A^yot; oìxo5a)iTja3(icvo(,l 
B 473 Espeli; TE aùxoEj xataacTpiiievo;, B[E;:pi5'*to Sjwivia a'jTob; f;8Tj i 
Xpioxiovfflv ixBiÒàoxEafta:, -wJj te ^oodsi; Siupw 'Ap«tPfo^ ""** 
Xóvte; aÙTixa tv È).EU»«pfa ^te'jecv èSóxouv. toOt» iifev c^iv i 

I. (iiTà >n>x«>^>' i^ 3-3- il'eilK»" WvVL J. E4(p|i«dn] .WCB'vB 

;frr, ruN Herwcrden i«rio j-Ji aJ/rj «iJd. fìiittm. DJ « J« . 

).oi«J-.,UCDH'i'»i/ Ea^n W 4-5.iff.sno»!.. D }. =! «'vi' 

;ifr T=3 D liiiTdS<i ifvPf(marg.}, Rtg. 6-7. 3»jh>Evt(( Jf 

ffvF 8. iJl CM. UCDmS(asg. ia mar^.) 12. pi.utrj.<-, AfCOrfJ 

ij. JxiipTioii'' MCDmf (mtt. in marg.), H 



gli Abasghi, divenendo più mite; poiché essi abbracciarono la 
fede cristiana, e V innperatore Giustiniano mandò presso di loro 
un eunuco del palazzo, abasgo di nazione, e di nome Eufrata, 
a dire perentoriamente ai loro re che mai più alcuno in quella 
nazione fosse privato della virilità violentando la natura co! ferro. 
Tale annunzio riuscì ben gradito agli Abasghi, e forti dell' or- 
dinanza dell' imperatore romano si opposero ormai a tutto po- 
tere a! compiersi di atti tali ; poiché per ognun dì loro era 
un timore i! divenir padre di un bel figliuolo. L' imperatore 
Giustiniano edificò anche un tempio della Madre di Dio presso 
gli Abasghi, ed assegnati loro dei sacerdoti fece che venissero 
istruiti in tutti i riti cristiani ; e gli Abasghi, tolti subito di 
mezzo i due re, vollero vìvere in libeni. Tali le cosl' colà 
avvenute. 
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Meli 6é Tob; 'A^loxrfCo'/ 5pcu; xktì |ièv tò 5po? Ti Kauxiawv 

jOX« ^X7]yTa[, "A^ao-fSv te xa! 'AXaviuv (lETot^j 5vtee. xati Si 

1» jMcpaXtav ElivKu loù Eò^e^vou ZfjX°' ìSpuvxzt. TOi; Ss SJj Zf|XOt; 
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j où8' èi[O0v Tuniaiot; èjkuxo'Jouoiv o; ^ipftepot ovtot. ^leià 5è aùtoù; 

Saftvai [^v ofxoOot, [ioEpo'/ 5è aùtfflv ■rfj? TcapatXfas 'Pwfialot ix ita- 

X ccteu la^ov. tfpo-jpti le 5£!|iìjj.svol ImflDtÀaaotaa Sijo, Ss^oTinoXiv 

^^b| xal niTuoQyxa, Suorv -^[ifpaLv &§fij àXXi^Xoiv Siiyovtsc, ^poup^iv £v- 

^^^■e)&a crEpoTctDTf^v T& l^ òipx^fi xaT£(nrf|aavTo. xà [lÈv y<^P npó-cepa 

^^^JKCriXoYOi 'Pii))iaftj)v orpaTiwTÒiv i; ti ìtcI rf,? ixxf,; nivta X'"?''* ^'^ 

tSv TpaTw^oOvTc; Ópc'wv ^xp- ^! to'-** Saliva; tlyj^v, ^Tiip [lot eTpT^iaL ■ 

vùv 5è (lóva xà Òiw tauTa cppoipia ÈXIXeL7iT& mpiotv, où Sij ti ifiv 

^^^RCT)j(Ha xxl i; è)iÈ £Ex°^i ^iKt5)j Xcop^;, 6 ITepaiQy §aat).Eb;, A«^&v 
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UH. Al di là dei confinì degli Abasghi, verso ri Caucaso, 
«ano i Bruchi, che stanno di mezzo fr» gii Abasghi e gli 
ai. E sul littorale del Ponto Eusino sono stabiliti gii Zechi, 
' quali un tempo il re era nominato dall'imperatore romano. 
Oggidì però tjuesti barbari non ubbidiscono in alcuna cosa ai 
Romani. Al di li di questi stanno i Sagini, il paese dei quali 
nella parte marittima fu tenuto un tempo dai Romani, e questi 
istruirono due castelli sul mare, Sebastopoli e Pityunte, distanti 
i di loro un di di cammino, e dapprima poser colà un presidio 
nlitare; poiché un tempo, come già dissi, tutti i paesi del lit- 
orale, dal confine di Trebisonda ai Sagini, erano occupati da le- 
l^onarì romani. Ora però ad essi non rimangono che questi 
; castelli, ove tenncr presidio fino al mio tempo, quando il re 
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■il^p&iipov TE'rix^''^ p;e-ca|in['ox£o3a[, zx te yàp Xptottaviov ^\Lavx 

eTXovto xal aùroC; 'loiKrutviavò^ paoiXebs ifflv tiv« ix TcaXaitou eùvoU- 

Xov oTciXas, 'A^arayòv y^vo;, Eù^stìv Cvotia, loi; aÙT&v paotXeOai 

1 Stopp^jSrjv iiraTree |irj5^va t6 Xoiròv èv xoutoi tffi Iftvet -rìjv àppe- 
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XpitrctavQv ix5c5àaxea&aL, toùs te ^otXet; dÉp.tfiu) 'A^Tfol xa^E- 
XÓVTEC aùn'xot Èv ÈXeudtpf^: p[0-ce'!i£'.v éSÓJWuv. TaOia ^j-èv oOv TjBe 

ÌXtÌpl]0£. 
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gli Abasgbi, dìveaendo più mite; poiché essi abbracciarono la 
fede cristiana, e l' imperatore Giustiniano mandò presso di loro 
un eunuco del palazzo, abasgo di nazione, e di nome Eufrata, 
a dire perentoriamente ai loro re che mai più alcuno in quella 
nazione fosse privato della virilità violentando la natura col ferro. 
Tale annunzio riuscì ben gradito agli Abasghi, e forti dell' or- 
dinanza dell' imperatore romano si opposero ormai a tutto po- 
tere al compiersi di atti tali; poiché per ognun di loro era 
un timore il divenir padre di un bc! figliuolo. V imperatore 
Giustiniano edificò anche un tempio della Madre di Dio presso 
gli Abasghi, ed assegnati loro dei sacerdoti fece che venissero 
istruiti in tutti i riti cristiani ; e gli Abasghi, tolti subito di 
mezzo i due re, vollero vivere in liberti. Tali le cose coli 
avvenute. 
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' BpoOyot ^iXT]vt«[, 'ApatTfCw TE xa'. 'AXaviBv {ieto^ Cvreg. xatà 5È 
■ri)v roapaJiav flivT^u toO Ei^eivcu Zf^^o' ÌSpuvixt. toT: 5= fiìj Z:?;X°'S 
ti [ìèv TwXaciiv 6 'Ptujiafuv aOtoxpi-Mp ^aiXéa xaf^to'nJ, Tè 5ì vùv 
5 0Ù5' étt&Qv Tii)|ia;ot5 Inayouoiratv 0; ^ip^pot o5^oi. [isià Sé «òzcòì 
SoyIvsw [lèv oìxoOoi, [lOìpKV 5fe aÙTwv Tf,; jrapaXt'a; 'P(D}iatbi ix jcoe- 
J-OK03 &iy_ov. tppo'jpti te 3e![ii[ievot ÈrttSwXaoofSia Suo, SspacrcinoXtv 
TE xa; ntTuoOvca, 5i»Tv ^n^paiv 65(p à^X-^^X^tv S'i/ovro, ippoupiv Iv- 
Ta&8« crtpanwtìùv xò i^ ipX^C xaxeot^,oavio. tì |iév y^p itp^eps! 
IO xatàX^yot 'P(i)|iai(uv OTpaTmTóJv I5 là StiI tìJ? àx-cf;; Kxvra xt^P^"! ^^ 
tGiv TpaitE^nO'/To; èptmv S^pi È{ Toù; SatYfvo; tlyiov, f/nlp |ioi ElprrjTJM" 
vOv 5k (tóva là 5ùo taOtoe cppo'jpia iXéXeinrxQ afiaiv, où Bì; tà tpu- 
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IIU. A! lii là dei confini degli Abasghi, verso il Caucaso, 
abitano i Bruchi, che stanno di mezzo fra gli Abasghi e gli 
Alani. E sul ìittorale del Ponto Eusino sono stabiliti gli Zecbi, 
de' quali un tempo il re era nominato dall'imperatore romano. 
Oggidì però questi barbari non ubbidiscono in alcuna cosa ai 
Romani. Al di là di questi stanno i Sagini, il paese dei quali 
nella pane marittima fu tenuto un tempo dai Romani, e questi 
costruirono due castelli sul mare, Sebastopoli e Pityuntc, distanti 
fra dì loro un di di cammino, e dapprima poser colà un presidio 
miliiare; poiché un tempo, come già dissi, tutti i paesi del Ìit- 
torale, dal confine di Trebisonda ai Sagini, erano occupati da le- 
gionari romani. Ora però ad essi non rimangono che questi 
due castelli, ove teniier presidio fino al mio tempo, quando Ìl re 
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aÙTÒv incri'irfoiilvwv li tJjv ìlix^m nrpteuiia Uep^Civ ivraOOa otÉX- 
Xeiv èv cntouS^ elyt, xoój te xi cppoijptx xuOia xaS^^ovro^ xal xa^- 
I^i(]ijo]j.Èvou4 iv TOÌi ÈvToO&a qpuXaxtTjf/oig. Snep ènsl ot 'P(0[i«i(i)V 

B *7* OTpsTtCìTai npojia&srv fox'"*''i itpo'KpV,oavT6; x4( ts oìxfa; tv£npT,aav 
)ial Tà Tc'xTj ^{ ti ISoKpo; xa&eXiivies è; w xà? Si-/.xio% nUXipu i 
oùSejitx Èo^ivrej iz f^itstpov eùdìj; -rijv ctw-itlpa; xa: Tpaite^oSvia 
rtiXiv èx«>(»)i30tv, i;rrti(tI>!KevTe; |iÈv t^j iffiv cppoupi'Mv SwKpS^ ■rì/V 'P(i>- 
[laifuy òpxV? "-pSoc 8è aùrol iwpiaifievot iiéyK, iv. 5Jj Tff; x""?*; | 
lYxpateD; où Yri-ivotoiv oE 7toXi|iio[. ìEKpaixxot y^^P ^^t* aUrcO ìj tììv I 
niipov (ivEiTtpEcpov Tlépoai. taùia |iÈv oùv TfjEs ^uvi^vixftTl y^^^'^'*'- ' 

Titlp 5É Baytvos Oùwt)^ èSvij TtoXJ,à Bp-jvrai. -i 5' lyreOftev 
EùXuofa |iÈv ■^ X'^P* (''vójiootw, pip^xpot K aùrf^; ivJfxona ti ti 

p 573 itapiX'.a xal t^jv [ieofrfet^v Èx^ucjt, iiixpi ^S "^j'' MotStiv xaXot4i£vi)v 
Xf(ivii)v xal noT«n6v TivalV, 8s Si; è^ tì-jV Xt'fivjjV È(jpiXJ,E[. aOnj K 

I. «ÙtS'. WvfL ic oni. Jfi/rZ.; h partnl. f 2. liii] (Tfr, /i^. 
W* £'' «''''< '^i)''<'- ' '^ ci'^- ■aTi^s'iTai D 3-}. xaTiCet^i'vou; D ; 

Tort ny^ele M 4. itpò( puaSiì* /f itpo! fiaaii'. f (marg.) L ti t*( MCDm 
f, H j. («Ms.. .VlCWvFm/CfOrr.; aiX.i D 6. toD (f r f 7. t»- 
,uiiiiaavri; D rfi per -qS D iiaipSopii D 8. iti om. D 9. {7x^0- 

r«t, Wfcoir.) 10. T(!i ow. D 11. CmpSw IFv Vf (marg.), Rdg. E»- 
iI'.m] MCDm j (in marg. vt.-^'Aaj;) L, H oaiiS»! /f i' (', ffl oùiikì D 
ii D 12. T«! aflxSf /r^orr.> (5. tuioj<..,ov W 14, ■ti-.w. J (corr.) 

di Persia, Chosroe, invitato a Petra dai Lazi^ mirava a mandar 
coU delle truppe persiane che s' impadronissero di quei castelli e si 
stabilissero a presidio di quelli. I soldati romani però avuto a tempo 
sentori:: della cosa, e prevenendola, miser fuoco alle case, raserò 
al suolo le mura, e senza indugio, saliti sulle barche, passarono 
sul continente opp'isto nella cilt.\ di Trebisonda; i quali, in vero, 
colla iattura dei castelli procicciata all' impero romano, procac- 
ciarongli pure ÌI grande vantaggio che i nemici non s'impadro- 
nissero del paese ; poiché dietro quel fatto ì Persiani senza nulla 
aver concluso tornaronsene a Petra, E tanto avvenne coli. 

Al di \\ dei Sagini hanno lor sede parecchie popolazioni 
unne. Segue poi una regione che chiamasi Eulysia, la quale, 
cosi nella pane marittima come nella parte incerna, è abitata da 
barbari fino alla cosidetta palude MeotiJe ed al fiume Tanai, 
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I ^l Xi(tvt] È; T*jv ébiTÌiv Ili'/tou toO Eò^vou tì^ bt^Xì; itoiefraa. 
[ JvAfuncoc 8fe, oT t«ìti[ì ontTjvton, K[[i[t£p:oc [làv ib ^eXaiiv divsiiJ^dVTO, 
) wfiv 5è OOt'YO'jpoi xaicOvraci, xal aùrfiv xafVJntpdEv à; ^sppiv 
I Si'vt^m idvr^ -k 'A'n&v i^Lezfx tSpuvrai. -napi Sk tòv ^iópov oùtòv, 
[ Eftev ^ TfjS X:tiv>]s Ix^Xì] Sp/cTcc, Tóifroi oE Trcpo^Ixai xaXo-jjisvK 
^««ivtBu, où iKiXJ.tì fivtE5, 0? 5i) Tà XpWTKavov vó(itiii oe^óircva ne- 
L fiKTcDAo'jotv oOSevì; ^^ov, Tivatv 5k Mùoijav ai lmx'V-°^ "^^ 
I tìjv ixpoXijv TU'ltjjv, ex Xf|iv)^5 cè(>5a[icVT,v Tf^; Mcu(&icS^ S)(pt 2; t6v 
1 EùSetvov jiAvTw, TJrap Si'^t I5 Ò5òv fjitepwv, fi? tpaaiv, eTxooiv. 
^ diXXà xal tiv £-'£[!<:», Si; fevftévòe mtt Tsr/sttiiv TtpocaYOprjouotv. b 475 

ti iJAa rcT^txi ?ì>v»], eTxe xal ìEXXo ti à|iy' t^ Òóqj agiol; i^oz-Tito, 
O'jx Ix" E?"£tv, lira'. où?£ srjiol EbaT.v, àJJ,* àtpeXefa té TavOv xal 

Trfnr*] <ÙToù;-{9Uf M irvàJ.t leedd. lU poppi'' D 4. 'Aitùi] PB iiiwv 1 coiU. 

1 (fcorr. in marg.), H $, T?atttÌTai MC riaititiÌTai ZJ HTpaEtTii t- xfa- 

«itTiM mffcorr. in marg.), H 6. ti Wv 8. t5i rJri D ipiatii'-iìii] U iM. 

h^iMXtnicoU. iLimirn \\CnmÌ{cBTr.i«maTg.),R<i..H<ià.) I3.Ìoaai 

JFv /' ixi' fcptiirt] B mi T''''» ' '^ffi*' f^ f'>''»'- '*< ""i^?,). wp (ià.) « axx" 

■ i^l^k 7. Set /(faarg.) ti o>«. D 



che mette foce in quella. Questa palude h.i ÌI suo sbocco nella ri- 
viera del Ponto Eusino. Le genti che colà abitano eran chiamate 
un tempo Cimmerii, oggidì chiamansi Uiigurì. Più in là, a setten- 
trìooe, stanno innumerevoli popolazioni di And. Presso al luogo 
poi, laddove ha principio lo sbocco delia palude, abitano i Goti 
così detti Tt'traxiti, pochi invero di numero, ma non per questo 
poco osservanti del rito cristiano a cui son devoti. Quei del 
paese chiamano Tanai anche quello sbocco che dalla palude Meo- 
' ride mette nell' Eusino, che ha un' estensione, come dicono, di 
I Tcnri giorni di cammino ; che anzi anche al vento che di U 
I spira danno il nome dì Tanaite. Se poi questi Goti mai xp- 
partenessero, come le altre genti gotiche, alla setta Ariana, op- 
pure ad altra setta qualsivoglia, non saprei dire; dacché ncp- 
pUT essi ciò sanno, ma pratticano oggidì la religione con grande 
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S, ^vixot TipSitév TE xal eIxootòv ixo; 'louTnvtavò^ ^«aiXe^ tJjv 
aÙTOxpiT&pa rij^sv '^xV) 'ipÉo^ii liTTopag i; Bu^ivitov ÈJtsji'Jiav, 
èiifoxoiHìv oyi'ot t:vì SEÓfievM SoOvati ■ inel Sons (lÈv aùxoE; tepeìji ^v, 
xeTEXeurf|X£t oii itoXXt'ìi -rtpótepov, If^tùanv 5è d)? xal 'Apo^Yo!» Espéd 

TsXfj iKiiifjaa; TÌjv 5É»)oiv àTiETZi\i.'^ii. oS 5s 7tpÉap«i; oOia 5ési 
03vv(i)v tfflv OitiYO'jpoW Ì5 [lèv tò Èjt^povls, aÙTtjxéuv t:oXX&v Svtmv, 
, cbnooTojiautovxs; 6tou 5}j Ivexa ?(Xoiev, J&Xo où5èv 5ti [tìj xi ^{19'. l'p 
[eper ^xaiXer f/YY^cXav, tb; Xa9pr.ÌTaT4 te ^jffe:vò\Livo: Siiavtx tppà- 
^oootv, 8oa ^uvoiastv rfl T(i>|wt{(ov ctpxìj £|«XXs, ^u-pcpouotiivtnv le 
dXX'^Xouj iel tCiv arfla: Jtpooofxiav pap^ipwv. 5vTtva Ss xpinov oE 
TEtfn^trot xal &d«v àvaorìvrE; èvkxO^ [Sp-jaixvro, ipQv ipj^oiuu. 

3. iVi D j. aitonpaTOploi tl-(i MCD, HP «ùrsitptiTopMi'' »ìx»v nif(cerr, 
in marg.) àfx^< om. MCDmf, HP -n'iioapn; D S- |TiJ,ii*rriiiit IF 

e.lmiL^i MCmf(corr.inm.irg.},HP Iffi.a^iv D ir?83ua<ÌTaTi. D 6-7. i* 
parole iin:iXn - itpio&*i! om. D 8. Oùutoùjui-'] ourou-joupm JTu V/Cmarg.) L 
olToufjoùpu» gii aiJri COdd. e li cdd. aùrfitoutv Wv aùnt»50'. (Vorr, ea» 

ria itit) V éttu.1 om. JTj; V 9. airi ots^^LCj'ìtk JTv hino'.B<f.Ì^ai-!Vi V 

io.T,t\-^xi.tp^rì,-^t0.a.if(marg.)L 71 /ter n JTj' T « pw. lO-II. ?pd- 
tiuji D 11. au.»lom ÌVvVL II. itfSfrf.xut fr^ C IJ. rpiuntirai ii 



I 



semplicità e indifferenza. Costoro, poco fa, cioè a dire nel vea- 
tesimo primo anno del regno di Giustiniano imperatore, spe- 
diron messi a Bizanzio, pregando che fosse dato loro un ve- 
scovo, dacché quello che già avevano era morto poco prima, ed 
avean saputo che i' imperatore avrebbe mandato un vescovo agli 
Abasghi ; e l'imperatore assai di buon grado esaudita la loro 
dimanda, li rimandò. Quei messi però, temendo gli Unni Uti- 
guri, palesemente in presenza dei molti che li ascoltavano di- 
chiarando la ragione della loro andata, non d'altro fecer motto 
all' imperatore se non del vescovo ; ma abboccatisi poscia in segreto 
con lui, gli esposero quanta utilità verrebbe all' impero romano se 
si mettesse discordia fra i barbari loro vicini. In qual modo poi 
e di dove i Tetrasiti venissero a stabilirsi coli, passo ora a dire. 
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IliXai [lÈv Oijwiov, TOV TÒTE KtjijiEpJiDv xoXoujUvttìv, tmXus 
^o; ti xi^fa Taurat àv^jiovio, (&v 4pn i|ivif;afli)v, pautXe'j; te eIj 
finoTOLV èfettrrfjXei. xo^ noti ti; aÙTffiv tìjv àpxV ^<^^^! '}' 5*j nalSe; 
ìY^v&vto 500, Sxepoj ji.lv Oim-fcrip Bvo^ia, KoutpiYi^jp 8è 6 EtEpo;. 
5 ofuEp, èjtttSJj aÙTorv 6 irarijp liv ^ov ^m^txpiptx-m, n^v te ipx^v 
dEfifci) Iv ocpfaiv aÒToTg 5(e?i<javT0 xal t})v lnw/ufifav toI^ àp^o^iÉvoi; 
aÒTOi; ISooav. oi [lèv y*P Oùxfyoupot, 0! 5è KouTp^y^^P^' '^^^ ^! 
Ijiè 5v5jii^ovTat. o'jTsi ^làv JcracviEg T^Se tpxTjvto, xotvà jikv Tà Smrrj- 
SEtiiiaTa ^'jjijiavia Ex"''^!? °'^'' ÌKi\tif/ò^£voL 5è àv&p(Wois, oT Si) tf^ 
IO Tc W^iv^; xal xf;; IvS'évSE ixpoì^; È; Tà ìtcI ft-irepa KpuvTo ■ ItteI oìjte 
Mpxivòv Jtore Ti CiSarKt labvx odre Sta^aTi Efvac ÙTOiiruEuov, npt; tì 
eòxoXSraTcc icEpf^poc fiviec, x(fi |ii]5é ànoTWtpioaoO'ai aitìov TnEnrote, 

KX' diuXItiTiot Tfj; Sia^oeio; novràTiaotv cEvoc. >.(|1vt)v % t}jv 
■i 



MC. 

Màis 



V sifxiplu* Dffj^r I. tk] JVvVL.framm. di PUhco. 
gli altri codi, t le tdd. y Siraoi D ùv per ^ m (corr. in fnarg. di m. ree.) f 
OOTfjsùp] P (marg.) ofiroupoip WvV oiioufoùp /ft/idrgj L oSToup-joùp gJi 
i:add. e U cdd. Koi)Tfi-[o&p] ffi' VL KsuTODp-ysbp g^Ii iilfn' cadd. e U edà. 
;6Tgt( MCDmf, P ouYi[UTpioaTo Wv f ou(i[UTpra«TD L 6. li om. 
MDmf(agg. in marg.), H »; o^ioi'' vL (corr. in marg.) lo^ion W Siiamiai-ro 
M CD j (corr. in marg. di sec. m,), H iuiuuaiTO m(corT.distc. m.) inoiufiiai O 
^piopumt H' 7. OÙTiToupoi] 1) Vf (tnarg.) L oÌTÌio«p» ff' ofiToùp-joupoi gli 

coii. t U tdd. KauTpiioupai] Ifv Vf('narg.) L xtuxaùfjiafn gli altri eodd. 
1t edd. 8. ÌEn>ite] PS wxnvTai i fOfU.j H 9. oÌ Si ^v f io. lipuvtat 
|«CDm/£ II. i^i-KTW, DSFvF la. itSiro-rt CWvm}(eorr.) 



V. Già un tempo i luoghi che testé rammentai erano abitati 
da gran turba dì Unni, chiamati allora Cimmerii, tutti retti da 
un solo re. Una volta vi fu un di questi re che avea due figli, 
uno di nome Utigur, l' altro Kutrigur, i quali, morto che fu il 
padre, divìsero il regno fra di loro, e ciascuno i suoi sudditi deno- 
minò dal proprio nome, talché fino ad oggi chiamansi gli uni 
Utiguri, gli altri Kutriguri. Costoro abitavano tutti colà con 
istituzioni tutte communi, senza mescolarsi colle genti che abita- 
vano al di là della palude e del suo sbocco; poiché né passavano 
mai quelle acque, né pensavano che potessero passarsi, timo- 
com' erano di cosa pur facilissima, perchè mai non l'aveano 
tentata, né mai eransi curati di effettuare ii passaggio. Pas- 
PKOcono, Guerra Gotica, ll[. 2' 
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TÌjv toiìtt^^ àxiìjv &£ TeTpa^^TOt xaXo'Sjievot Tir^ t6 jioXattv ^ijvro, 
Jiv 4ii£p:vf|a8i]v àpitiDs ■ noXX^J) SÉ ocùtùiv dtiro&tv rit&ot te xal Où;ff{- 
YOT&oi xal Bav5D.o[ xal là SU.» TtJTft'txi y^"1 l'Jl^'wvTa ISpuvro. 
tì Bi) xal Sxij&ot èv T0I5 ivi» XP^^^S IjTExaX^Gvxo, ètoI reivra tì 
Èfvi), Srap TO èxe(v:Q x^V* s^x^v, SxuS'txà jièv aiti xcivi); òvoni^rrai, 
ivtot 6à «ùtOv Eaupo)iàT*[ fj MeX^yX^*"^'» ^ ^° "" ^teKoXoDvro. 
7tpoc5vTo{ 5t toO xP*^^°'J tfooiv, etnsp S Xó^o; ùy'^j? ^'^'. '^™ l^v 
r Kt|i|iepf(ov veavta? tivò? èv xuvT/feafq) StaxptpT(V Ex^'v, EXa^iov & (lEav 
Trpò; aÙTfliv (pEìiYouaav I5 ii Mora èiTTn]5f(aiit TaOwc. to-j^ te VEavfo^, 
e'xe <fù.'jv.^l7. tltz cpdovEcxCa xtvl Èx''P^^°'*?t % ^^ '^^ oùrob^ Scu[iivtov 
xa-njvàYxoae, t^ Ua^ftp èTEturciaSw Ta'JTi(], lii^x*^'!! ™ «'i'^js |ied{ea^ 
oùSeiAi?, 1(05 g>v oÙT^ Ès -riiv àronÉpsts cbcrì]v fccovw. xal lò pkv 

2. TpBiMÌliTai MD apdirttÌTai C Tponitìtm m/, H «TpaEtroi ^vT 
f(marg.) j. («(.vioSn D «oXXoì A/CDni/, H t<ÌT5t] Wt f £ ; om. fK 
oÌ(n codd. e U tdà. 4-S, Li parole ■jim - itiita i* Dm. D 4. fixiiiTO ptr 
tapuvre f(marg.), Rts- i- itrta'wùvTo f (corr.) 6. oitn3i*l JD ìmMocilK 
iiofitiCtTainfW in Miura dt m. ree. W uvsfióCiTBi D 7. aoippOfiaTai ii fi«< 

iLdxXBiiot Wv V 8. fasi D 9. xifupiui D kitt'^m^'ì' D H'*^"' ^ 

IO. B&rlf £} II. fiXsiixtia D filomia JFd hsìtoi V (corr.) Sufu- 

«M aù»k »'v Ff (marg.) L 12. Ésiiom'iiaai (ff? i«3i(o3«i »&ttI< IF 



I 
I 



sata la palude Meonde ed il suo sbocco, Il appunto su quello 
stesso lido abitavano un tempo i Goti detti Tetraxiti che io testé 
rammentai. Molto più in U di questi stavano i Goti, i Visigoti, 
i Vandali e tutte le altre popolazioni gotiche, le quali nei tempi 
passati si eran chiamate Sciti, poiché tutte le popolazioni che 
abitavano quei paesi portano l'appellazione comune di scitiche. 
Alcune di esse però eran chiamate Sauromati o Melanchleni o 
altrimenti. Coli' andar del tempo, dicono, stppur la cosa è vera, 
che alcuni giovanetti cimmerii, mentre attendevano alla caccia, 
una cerva fuggendo da loro saltasse in quelle acque, e che quei 
giovanetti, sia per ambizione od emulazione, sia per un qual- 
che divino impulso, si dessero a seguii quella cerva, né mal 
smenessero di ciò fare finché giunsero con essa al lido opposto, 
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fioax^EVOv & x*. JE)X* fjV eòdvi d^VKr&f;vcu • Soxel YÓp |iot w; qù5I 
^^^ AXou xoo Evexjx èvraùft'a Èiyiv^, 5x1 ^ì\ toO yevsa&a! xaWò; toÌ{ x^Se 

^^^f^/^'^i Se dcfop^jjv xal Xe^o^ EÙfia^ai. kq ^d^ Y'^ "^ idcxpia &Tt 
^^j tixtCTTa Èirar^xovte; iv&rjXa nSoi KtjifiEptoi; TueTco/ijvrai Bxt 5}j Ta'lnu 1 
para ocpioi zi ^&xvx tiri. àvsXójisvot o'jv aùifxa tà SnXa notvSijtief 
Te Swt^vTE? ÈY^wvTo [ie)J.if,3E[ o-JSc[it^ iv T^ àvtmipas ■f/TTsfptp, Bxv- 
BtXuv jiÈv fjSt] èv*Év5e àvaucivruv èjrf te Ai^'jtiì E5puoa|iiv(ov, Èv 
'ItJiwtvfa Sk OùtoiYÓtìkùv oixTjaajiéviov. rÌT8<i; oiiv toE; I5 tì x^Se 
IO ^T](iivocc TreSia l^amvafu); èmwaóvTei ireW-r)!;; [lèv SxTetvav, toù^ 
Se X«nol){ izfi'^onxQ SmxvznQ. 8aoL te «ùtuiv Swc^uyeiV ttixusav, ^'jv 
nouai Ts xal fix/n^v Ìv94v5e àvao-ravrE; inéXiiiov |ikv li niipra 7j&7], 

Pft0CTCO(>dflEuad|Jl£VOt 5b ItOTOJiiv 'loxpOV ÈV Y^ T^ 'P(D[10:Ìù)V ifivQYio. 
I. Sisxufioov D mTÌ J!i O ù; om. DlVvyL iMi D 2. toQ] 

Pilh., Maltr., PB: om. i coda., H «ìoai /i«r «"e rfSi H' 3. Papflop- 
N(i«( (sic} M i. i-iifiU] MCDIVvymf. HP «ìnla Ref., fi K.,L..pioi( 
WvV rauia MCDmf 6. KSTàZ-w- 0i.t4 w fiTorr. in marjj 7. (a.- 

AfCOH'vrm/f.rofr. in warf.; 7-B. paviiiXui DIF 9. olm- 

1* ffvV 9-10. -[OTa»» oSi TÙi ic t4 Tiii« uKiijific*! f ("larg.), Rig. 
b per K D 11. «OToit WfJ'L, Pìth. 12. luiai^i D 



essere da essi inseguito, qual che si fosse, subitamente spa- 
risse, essendo quello a mio credere non per altro ad essi colà 
apparso se non perchè male ne avvenisse ai barbari che ivi di- 
moravano ; ed i giovanetti, non riusciti nella caccia, pur trova- 
rODO occasione a combattere ed a far preda; poiché tornati pre- 
stamente in patria rivelarono a tutti i Cimmerii che quelle acque 
potevano da toro esser passate. Prese quindi tosto le armi e 
passati in massa senza indugio, pervennero al continente oppo- 
sto, quando già i Vandali partitisi di là eransì stabiliti in Africa 
e i Visigoti in Spagna. Fattisi adunque improvvisamente sopra 
ai Goti che abitavano quelle terre, molti ne uccisero e tutti gli 
altri volsero in fuga. Quanti dì costoro riuscirono a scampare 
partitisi di là coi figli e le mogli abbandonaron te patrie sedi 
passato il Danubio recaronsi sul suolo romano. E molto 
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x«l iwXXà \i.ìv xahz to'jti(j (ÒxtjjUvous Sewà ISpooav, [lexà SI BAvrocl 
paoiA^tD? (Jix-^oovto È; tà Eni 6pix»j{ X'^P^'*' **' "^ l^^^ ^jveiiàxoov ' 

" ''* 'Pwjiatot;, x&z te ^'jvtó^s'S óxmep o! àXXoi trcpauGrai npò? paaiX«i»c 
xotti^ójievot àvà itìcv Sto; xal tpcSepaTOt tirtxXTj&ivTss ((jGtw yàp aùxoJ>s 

V i86 Tjj Aariviov ^v^ IxàXesav 'PtDjialoc, ìxe!vo, oìtiat, TKepaSijXoiJyie;, &B J 
8)] oò^ fjooTjjiivot oOit&v T^i noX^[iq) rórS-ot, àXk' Ini ^vì^xcre twh» i 
IvoTtovBoi èfévovTO o'^oi, tpoKepa y^ Aaiivot 105 Èv TcoXéjitp xaXoOot ' 
Éuvtìr^xa;, ^Jnip ^lot èv toIj initpoo&ev SeWjXtoTot XÌY°'0 ti So xal ni- 
Xe|iov np6c aù-colif Siifpspov &ù5evl Xiyv, Ew^ tj)X6Vto àiKÓVTe; ki; 'IioXtav, 
BeuSEpf^ou ^Y°"(^^^°'-' t^Sf'^J'- ti [lèv cùv tOv riT9it)v tfiSe xex'fJp^xfiV. 
OOwot Sé oOtffiv T0ì)5 [làv xTEtvavxe;, toìjs 5è, fiorap ipp;^^ 
tSovatrrfjoavTEg i^v ywp^v laxoy. xal oùtìBv KouTpi'Youpoi n'ev na&l 
Sic XE xkI yuvccQuic [JLETiKTce[i.4'à{uvoi IvtaOiS-a ESpóaxvxo, o& Sì] Mftl 
Ì( È[il ^xijvtaL xal Sapa i^iv i^oXXà npò; ^iXftti; àvdi nSv Eioc J 

I. T87( - ».iiiijn'io(( H 2. inniton MCDmf(corr.inmargJ,HP 7patn!;«t , 
/.<!r «pf »ii{ iW CD mf(corT. in marg.), H 3. euiTil.K B'v fi 4. S-liirit* I 
feiItpdTfii D f liipirBi IVv V »ÙTio{ H' ;. «'« ^(f -i? Wr VJ(inarg.) ì, 
7. f iSipa /rt> F Xa-nNat ff yarivei fi forr. da v.) V S-9. in%i>"«« D 

IO. x.x"pi" '*'v*' ii.Órap Wrf/fmarf.;. Jìcj. iffin-n MCDmf (corr. 
in mar^,), P 12, KsuTpqeupBi] MCDmjL,H xeuTpiisùjii H'rf Kouirap- 
■joupoi PB 14. iroMà ow, Dmj(agg. in marg.) I 



travagliarono essi gìi abitanti di quella regione, finché poscia pef ' 
concessione dell'imperatore stabilironsj in Tracia. E mentre da 
UQ lato combatteano insieme coi Romani ricevendo annuo sti- 
pendio dall'imperatore come gli altri soldati e la denominazione 
di federati (poiché cosi con voce latina chiamaronli i Romani, 
volendo significare, a mio credere, che i Goti, non già perchè 
vinti in guerra, ma dietro certe convenzioni eransi con essi asso- 
ciati, dacché foedera a chiamano i Latini ì trattati che si fanno 
in guerra, come già io dissi nei libri antecedenti), dall'altro invece 
muovevan loro guerra, senza alcun motivo, finché emigrarono in 
Italia, ivi condotti da Teodcrico. E tanto avvenne dei Goti. 

Gii Unni, uccisi o, come dicemmo, espulsi coloro, occupa*, 
rono il paese, e fra di essi i Kutriguri, fatti venire i figli e lai 
mogli, stabilìronsi colà ove tuttavia oggidì dimorano. Assai dcx 
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xofif^O'nat, va\ &% 5ì\ S'.apatvoviee novx^bv ^lTtpov xarai^ouoiv ii 
àel T^iv PokhXIw; -fùi^vi, IvtntovSof -ce xal icriXÉ(i'.oi T(0[iafoi; fivre;. 
OÙT^YOupot Se ?jv ta ^Youfiévù) In' rfwj inexofifC'vro, (lóvoi tò 
XotTtòv IvwjSa xa8-[^i]a6jievot. o^TtEp ÈJtscSij Xijivr]; x^; Matt&xtSos 
iì7_oO èy^vovro, róft&oc; évraQ^'a -cor; Terpo^ftai; )taXouji.ivoi; Ivìtuxov. 
xató xà jièv npSta :ppai^à|iEvot Ta!^ àtrro'titv o£ TdiS^i dÈVT.xp'j toI; 
èrcioOoiv iì>j ifiuvinevot Son^oav, oO^vet ie tiI) iicpETÌpt|) xal x^^pfou 
lox'Ji SapooO'/TE; ■ oùto! yip òXxtjiiiiTaTat àinivwtìv e!al xtùv t^Se ^op- B 479 
^p(ov. xal ^ itp(ì)TT] xfl>; Moti&nSo; ìxpo^, oO SJj tòte oì Terpct^fto" 
rirSot Bpuvio, iv xóXTrq) ^uvtoljoa iiìjvoEtSel, nEpi^otiai te aOTOl>s 
tx ToO l-!^ TiXE&rcov, [ifav ètc' ciOtoù; EÌaoBov oJi Xfav e!jpeltitv Tor; 
èiuoOai TtapEf/ETO. IJorepov 8è, o6te yàp OSwqi xpìvov Tivà tpC^eotìo; 
o^a» ivTo&da ijfteXov, ot te FótSoi zfy xfflv noX£)i,{ti)v &)iZX^ ètcI JCoXt) p 576 

1. xo-Mtcun Wv r/fmarf.J, %. i.5 ià iWCm (iorr.J; om, ^rv Ci; im 

farmi./ ubisuaiv If 3, OÙTi^oupiii] WvVL, Pilh. oì^i^tfùl (sic) /(marg.) 

aupf aupgt gli aJfn* coJJ. e le <iU. SiitiiilCe'rto D 3-4. nXotici-i MCD W 

\f(cotr.} S. rpam!ÌTai« MCD«,S(corr.) 6. i*i-<] i fodrf.; om. fc «U. 



7. &^uysu|jii>0( li. Htriuerden x^P"' 
&f.; cm. gii al/ri codJ. « 2« hJi?. tSìi 
wiCìtui MCDmf iirfa\kv fFv Ff (n 
J(marg.}, Reg. («tuoiiÌìI MCDmf (cor 
,fc yr Iu(>.r » w ij. r$ om. Li 1 



tm. Reg. 9. * ;ier =! tFv V t( 
lr£.; TpaiMpTOi H IO. Rpui- 

. in marg.) pnwiiSi R' 1 1. lùp 



T-J. 



nativi invero ricevevano essi ogni anno dall' imperatore, ma pur 
nondimeno passando il Danubio infestavano costantemente Ìl ter- 
litorìo imperiale, socii ad un tempo e nemici dei Romani. Gli 
Utiguri, col loro duce, tornaronsene in patria per abitarla d' allora 
in poi da soli. Giunti però in prossimità della palude Meotide, 
si avvcnner coU nei Goti Tetraxiti. Dapprima i Goti coprendosi 
cogli scudi di pie fermo fecer fronte agli assalitori, fidando nelle 
proprie forze e nella forte posizione ; poiciiè sono essi i più ro- 
busti fra tutti quei barbari, e lo sbocco della palude Meoride al 
suo principio, laddove allora stavansi Ì Goti Tetraidti, formando 
un seno lunato e circondandoli quasi d'ogni dove, non offriva 
agli assalitori che un sol valico ed anche questo non molto largo. 
Ma, poiché gli Unni non volevano spender molto tempo colà 
ed i Goti non aveano speranza di lungamente resistere alla turba 
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iìvftÉ^Kv oòSopfj f^Jo^OT, i^ Wt*"? 4U.fpWc tw^aow, èf' ^ 

ixTJ;;v, Vz Sfj xai ix/>v Bptnr», fOot 66 xad C^P^^ ^ Uaetn 
Oirrft£fci^ fivtec Ìid if G7\) «al ifuf^ v^aa bnaOèa puAuwDU, 5 
iby KbiBt sdOM. cAn* pÈv oSv oISc oE r&rhx TfBi ESp&mno ud 

Mn(Mi Tfjs >/pvi}c oSwQ |i4va OM-ifoupoc -rip» X^'9'* ^'"- '^P^T' 
B «fc ^''^jj^'no ■ peri Si stànù; Sxu9ca te usa T<x!)px E6|t]caoacv 



t. if' 6* rvF I. •) MI. Dmf(aa- «* "MrirJ BpÓMvn MCDmf 
j. «4p^ (T j. (»Trj«à;«(] w ^/(margX Rtg. thrjvifK (nrr. -fmi ti m. 
nt.)W »h»>rttifw iti atlri eoH. I It iJJ. ^ti„ar^ (tic} MCDmf (nrrj 
6. [hpo BfóvoTa D riptu U panie jùi li - -zfSi (rr. j-é) scb omttttMdp fti- 
""f" ('■ i)- 7- Kourpi^oùimi] MCWvVmfL, H »utwip7M^i jlf oUri 
taiL, PB 7-8. h -[« t3 *n3atift WvV 8. 0<itn»(>»] IFv FffmÈTg^ 
L,H tixtifrpafat ^ altri coéd., PB ^fm^VMt UC f^wn m/ ta 5i«- 
•pfMW S «Svi D II. (laHtTiaa* D t>ì»i fP l]. K*vrf«7M*^] 

Vtr Ff (marg.), lUg. xnnÌp^«fo< ;fi oKrì cmU. < b «U. 14. ox«»«t <P 

•>93a> V TI m. MCDmf (agg. di tee. «ij J 

dà nemict, venaer posda a trattative pattuendo che unitisi insieme* 
effettuerebbero il passaggio, ed i Goti si stabilirebbero sul con- 
dnente opposto presso al lido luogo lo sbocco, ed in amicizia ed 
alleansa cogli Utiguri ivi in seguito vivrebbero per sempre con 
eguali diritti cona' essi. E cosi questi Goti coli sì stabilirono e 
lasciati, come io gii dissi, i Kutriguri al di là della palude, gli 
Utiguri soli tennero il paese senza dare alcuna molestia ai Ro- 
mani; poiché ad essi non si trovan punto prossimi, ma essendo 
interposte molte popolaziooi, anche non volendo li lasciano in pace. 
Al di li adunque della palude Meotide e del fiume Tanai, 
gran trano di quelle terre fu preso ad abitare, come gii dissi, 
dagli Unni Kutriguri. Più in li tutu quella regione è abitua 1 
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■rfjV tauTfl X'^P"'^» ^<"*P ^10^ t'? ToupixJj x«l vOv éraxaXefrai, Eva 
5^ xal Ti); 'ApTÌ(it8o5 tòv veibv y^Y^^'"" "pafilv, oSirip iwte ^ toO 
'AYaii^tiivovo; 'ì^yiviWt jcpoùan]. xaitoi 'ApfjiÉviot Iv t^ ratp' aùtoi^ 
'AxtXtoTjv^ xoXounivT] x*^?? "^^ ^e'Ì'v toOtcv y^Y^^^*' ¥*''' '"'' Sxu&aj 
j ■njvixóÒe ^ufiiraviac xaXeroSon toIjc Ivtaiìfra àv&fxJiJcous, iEX[iTjpco'j)i,evot 
T»^ à[Kp£ te 'Oplct^ xal tióXei K&|iiv:[] SeSiirpjjiévot; [lot 1^ Ixelvo 
ToO XA^ou. ctXXi TKpl jièv TOiJXdJv ^eYÉTU SxooTo; (S? TiT] atki;) pouXo- 
(iivqj hni • itoXXà yàp t&v Éiépo)^ y^Y^^l'^™''' ^^"^ ^^ '"'' où8a[i7, 
^ujiTieiTODXÓTuv, àv&p(unoi TTpoa;iote!a&at ^iXoOoiv 6; nitpra fjfrrj, 
IO àY""**'^°^^^?' V |i*l "^ Soxi^aet t^ aÙTfflv iÌTravTE; ETruvrot. |ieTà 
5è -Kt i&v)] ToOra niXt; SoXaoa-'a ofxeftat, Bófxrtopot Svona, Twjia^twv 
xot/jXOo; •{viG^ft\ où iraXX^ TcpÌTepov. Ix lì Boaicipou nfiXeu; è; 

KXiy Xepoùva iivxt, f) keFuk (lèv èv "^ inxpaXf^, Tu^iaEtov 5è xal 
I. floirip fwtpii tu] WvV, B Jjtip nerpi tu M, HP flirip fiorpa tìì Cmf 
tp (iolpoi Til D Jurip oiriipii TU L f i*K marj^. otipdij, PH/i. Taupiitjl D 
optcS W Dopo Kol ■■ùv IH D JOB ripetuti le parole inniXiTuToi ff. )o, ir. iJ-ij) - 
.upiici coWe ran'unfi TtaiSiuv; oxi>»Soi,* flnip (Aorp» tìs 1. ^ool D ^tijìi 

Jhnp Wt/ Ci 2-4. Le parali aZmp - -(i^ovivai fasi om. D j-4. xai «i( 
»u$aaTÌ T x""?" f^ *<"' ■^" oxuSa; ti t^ x^ff ^ '' ^ /"BroJ* Appiioi - »a- 
iButii'*^ om. It'vFL 4. KiX.aB'.ii MCDmf, H m1 om. IfvFf (in pa- 

nni.) L wùsx ti WC/ri' fw/L «tl'.Sai T-. D 6. ipfoTTiv D 7. ic« D 
9, ^ujAitiiTTOBOTu» If i(] i (^odd, ì( J( iirf, [O. lireitai fn'cj (F ETO'tTat 
vVL li. 'P«n«i»)i] iVvVL «ai p. f/i dlricodd. ile eia. 12. -iiiópnim /F 



dagli Sciti e dai Tauri ; della quale una parte chiamasi tuttora 
Taurica, ove dicono si trovasse il tempio di Artemide a cui pre- 
cedeva un tempo Ifigenia figlia di Agamennone; benché gU Ar- 
ffli dicano che quel tempio si trovasse nel loro paese chiamato 
' Acilisene e che allora fosser chiamate Sciti tutte le genti di colà, 
fondandosi sui fatti da me a suo luogo narrati circa Oreste e la 
cìtti di Comana. Ma intorno a tali cose pensi ciascuno come 
a lui piace; poiché molti fatti avvenuti altrove, e forse neppur 
mai avvenuti, gli uomini amano appropriarsi attribuendoli alla loro 
patria, ed avendosi a male se tutti non seguano la loro opinione. 
topo queste popolazioni trovasi una città marittima chiamata 
Kporo, da non molto assoggettata ai Romani. Dalla città di 
iporo a quella dì Chersone, la quale è situata sul lido ed è da 
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aiWj )taTif|XWa ex Ka?>«to5 latt, pippaipot, Ctòwtxi ESv»], xi |ii 
Ìtmvw ì.-)[cuai. xal àXXa 5È 7CoX{cj[ijceo! Suo tf/^cTj Xspofiivog, K' 
Te xaì ^av^youpi; xaiO'j|iEva, Tci)[iai(tìv xax^xoa ex noXa'.oO te x«l 
ÈS ì\i.^ fy. ijiep où TraXX^ lnitpooìkv pappipwv lùiv 7tX7)CJto^(&pttìv 
'^^ ÉXÓvTEi Ttvè; I; ISa^og xadsTXov. ex 5b Xepofiivo; TtóXsui i; Tàj 

H 3IJ ix^Xà; noxajio!) 'loipo'j, Sv xal Accvo'j^ov xaXo!joiv, 6Sò; {i£v 
^Hepfflv KxK, pàpP^pot S^ xà. IxsifQ ^pkTuen'X Ixo'wiv. ^oxpo5 
TTOTOfiòs è£ òpiwv [lìv tGiv KeXTxGv feT, nepuiv Ss tì; tì); 'ItoXiix? 
Èu/auis, (pcpifievó; te liii tà iaxwv x»'. 'IXXuptfiv kx\ tx àiul 6p4x7); 

P 577 X'*?'*! ÉxpiXXet is TÒv EO^eivov Ilóvrov. tì Se iv&ivSe Sicavroi fixP* 
Se BuCiivxtov toG T(i){uxi(Dv jÌ3!0[XÉu>; tuyx^' ^^"^^ ^ l»^^ o^'' wO 
Eò^fvou nivrou irepfoSc; Ix Ka).xT|5ivo; [léxpt 4? B'j^àvitov t«ijtiq tci] 
Ixei. Ì5 &CICPV 5è ^ jcepfoSoj ^fie St^^xei, firaw [ikv l{ xb ébtpL^ od» 
EXfJ cfne^, poppipcov, tSurap [lot ìpp:^9ii], ^xTjtUvuv IywO^ toooSvM 

i.aiTil»' pifFpapcMV ufitiKi IT 2.ti un. MCDmf(agg.di su. m.) 
j. ^nou-joupi! MCmf (lorr. in marg.), H (f«itup-[o«pt( D j. I)^it«(] MCD 
^v Vmf, P i\Siini f(marg.) L, HB II Sicondo Jc om. D 6. iitatt^f, ìi 
CDmf(corr. in marg.), P 8. ipiw. Ifv Vf (marg.), Rig. tlnuSi W 

ttIs om. IVvVL; in panni. J 9. liixaiiis D fm ti p^r «ni tì WvT 

9-10. tS* a<«5» - tupiu» WvVLf(viarg.) ij. S.ra«« ÌVvVf(marg), 

H (ìd.) 14. «x"'' fi* r 'Wi ff [<■" ^'''- ^ t?"3Ti D towoBtoi ZJ, P 

assai tempo pur essa soggetta ai Romani, tutto il paese intennedio 
è abitato da barbare popolazioni unne; due altre piccole città presso 
Chersone, Cepi e Fanaguris, appartennero da tempo antico fino 
ad oggi ai Romani, e non b molto furon prese e rase al suolo 
dai barbari vicini. Dalla città di Chersone alla foce dell' Istro, 
che chiamasi anche Danubio, v'hanno dieci giorni dì cammino, 
e tutta quella regione è abitala da barbari. Il fiume Danubio 
scende dai monti Celrici, scorre lungo gli estremi lembi dell' Italia 
ed avanzandosi nei paesi della Dacia, dell' Illirico e della Tracia 
sbocca nei Pomo Eusino. Tutti i paesi di U in poi fino a Bi- 
zanzio appanengono all'imperatore romano. Tale è 1' dmbito 
del Ponto Eusino da Chalcedone fino a Bizanzio. Ciu:mto però 
misuri questo àmbito non sono in grado di dirlo del tutto esat- 
tamente, dacché, come dissi, vi abita una tal moltitudine di bar- 
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npeo^av, law? oiiSs^tót; o&ot); ■ Insl otiSÈ lol? npóxepov laOra lyxe- 
/Étprjxios S'.a|ietpTj!iOKr&«i 1; tò àxpt^s ti ^uii^ve-. tip^aSat. SxeTvo 
jtivTOi SwKpovi? ÉOT-.v, ibi nóvtou toO Eò^sfvou xà Iv Ss^i* eIy) Sv Ex 
5 KoXxTjòóvo; i^ Tto-Miiiv 'l>àatv SuoEv xal jiewrjxovta fiSò? ^fjiLepffiv 
eii^wvtp àvSpt ■ (p 5^ oùx $;to rpóitou Tsx|iYjpia6fiEV05 90(11 ìv i^ x«l 
■rtjv fi-cépov TOù nóvnw jioìpav tiÉTpou toOSe elvau. oò noXXfji SiM&ev. 






s'. 'Etk[5}) Sé à(pixi]is9« fevtaQ9« xoO ^óy^) clvaYp44aa9ai oi3 
àiA xacpoO ISo^ev cCvat &o« BJ) àjjicpl toE; 6pfo[; t^; ts 'Aofoj xal 
Tl}5 EOpuiin]; 6iaji.àxovTa[ icpòj (ìXX^jXou^ oE TWpl laDm Seivof. X^you* 
(lèv f&f tive; oùrfiiv là ^eCpio vx'jxx Bwpf^stv ;iota[Ji6v Tivatv. àmo)^u- b 481 
(xCifKvot |ièv XP^^^ "^^ to^tà; cpuatx^c eEvac, TEX[iTjptO'j;iEV0'. Sé tit; 
■^ [Uv 9iXiwaa TCpo'iùOoa Ex xiiiv ÉonEpfaiv ini tJ]v i^av ^ipETosi lAOTpav, 



AfCDw/fagg. in marg.}. Rig., P 4. il fier ,U mf (corr,) i' fi'. .WCD 

iuf(corr.} s-?""'' MCDWvVmf Suit* H'vfL V?"' ''T" MCvmf 
VipSildTJn Wi'j(,li!ccm.) 6.1 (Tt/f'/fmarfJ, Rt.?. 8. iitii Ji Dffi'K 
9. &« fl *Aoi«(] (H'^^KZ, ioinc jii (liiri cadi e li M IO. ^ctpi owi. eB'r 
Fi II. ri il iiTT. fCmarg.) imo(>x«j. D àirioxup. TF I3. \ti'< ut x> * 
. Ij. arilitoSm fcr fi'piTat MCDm/(corr. in marg.), H oTiJuoSai ,; 

bari, i quali non hanno quasi alcun rapporto coi Romani se non 
forse per mezzo di leg;iti ; né alcunché di esatto ne dissero co- 
loro che nel passato ne intrapresero la commisurazione. Questo 
però è certo che sulla riva destra del Ponto Eusino da Chalce- 
done al fiume Fasi v'ha cinquantadue giorni di cammino d'uomo 
aitante. Dal che si può indurre non inverosimilmente che anche 
l'altra parte del Ponto non si discosti molto da questa misura. 



VI. Dacché siamo arrivati a questo punto col nostro dire, 
mi pare non inopportuno riferire quanto gì' inteliigenti di tali cose 
fra loro discutono circa i confini fra l'Asia e 1' Europa. Taluni 
dicono che questi due continenti vengon separati dal fiume Tanai, 
sostenendo che le divisioni debbano essere quah le fa la natura, 
l appoggiandosi sul fatto che il mare procede da occidente ad 
Phcopio, Guerra Colica, lU. ì 
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noiafitc ^ TmoCCz Ix Tfljv àpxtijxov 9epó|i£Vf!! I5 $VE(i.ov vóxov ^£xa^ 
■ralv ■Jjirefpctv xt^Et ■ E^Ticdiv 5è -clv Aìyutctiov NeUov ex p-saTj^^a^ 
ióvra Ttpòs ftoppav 5ve)iov "Aafaj xe xal Ai^jtic |ieia^ tpépeoflot. 
àW.« Eè àie' Ivovrfa; aiix&ig ììvxe; où/ ÓYià -tv Xòyov ìayiufCi^avwa. 
eivai. XéYOuoi Y'^'P ^ "^^ l^^ ^nsipu) Ta'lra xb i^ àpx.?i5 5 te iv j 
raSsfpoL; Siopt^Et nopS^iAs in' (ÌJxeovoO È^iùv xal ■^ npowOoa fcvS^vSe 
&àXaooa, xal xà [ilv toO TOpSuoQ xal xf,; ìVoXiaorii iv Be^cS \ipùji 
TE xal 'Aoia ùvójioaxat, xk SÉ Èv dèpioTepS ivivTa Eùp(i»7n) IxiV^fli] 
(li/pc nou è; X'^jYovxa tòv EO^eivov xaXoij]j.£vov Ili-Aov. tq'jhov SI 
Si) Toiou-nDV Svxitìv 6 [lèv Tàva^ icotafiò; èv y^ tfjj EOpwjn]? xtxti- IO 
|i£vo; ix^iXXet È; X£^ivr]v tìjv MoBiuTtSa, 1^ 5à /.([ivi] èi xèv Eù^Etvov 
n&vTov xi« ixpoXài nocer-KH oùie X^j^ovra oSte |i*jv x«TÌ [lioov, i)A* 
Eh npioti). xà 5È eùuvu[ia -wjtou 5}j toO lióvtou tJ Tfjt 'Aoietc X(^ 
Y^i^Gxac |iofpa, x<^U ^ toOiuv 7Iotix|ìò( Tàvaì); 1^ òpétjv x&v 'P;n«(iW 
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oriente ed il fiume Tanaì movendo dal settentrione verso il mez- 
zodì interseca i due continenti, e cosi pure il Nilo d' Egitto andando 
in senso opposto da mezzodì a settentrione interseca l'Asia e l'Africa. 
Altri invece, opponendosi a questi, sostengono tale idea esser falsa, 
poiché dicono che questi continenti risultano anzitutto separati fra 
loro dallo stretto di Cadice, formato dall' oceano, e dal mare che 
da quello procede ; e tutta la parte a destra dello stretto e del mare 
chiamasi Africa ed Asia, tutta la parte a sinistra fino a! tcrmiQe 
del Ponto Eusino si chiama Europa. Cosi dunque stando la cosa, 
il fiume Tanai nascendo in Europa sbocca nella palude Meotide 
e questa nel Ponto Eusino, non ala sua estremiti, e neppur nel 
mezzo, ma più oltre. Eppure le parti a sinistra di questo Ponto 
sono considerate come appartenenti all'Asia. Inoltre, poiché il 
fiume Tana! esce dai monti Rìpci, che trovansi in Europa, come 
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xaXouiiévuv l^eioiv, iSicep Iv y^ x^ Eòfxiwq] lorlv, ffitmep xxl aòtd p 578 
0! Ta^Tx Ix TCaX«(ou àv!XYp5'4"^t^^™' 6jioXoYt*5tit. xotkwv 5^ iTm 'Pt- 
7ta((i)v èpCiv t6v óxeavòv cb; à7Hi)TÌTO0 ^u[t^'vet eCvat. là Tot'vuv kùtìBv 
te xal TavSl'Soi; tcotoii^O Sraafkv ^jiicavra Eùpf&Tirjv I9' ixàTepa 
5 IndwaytÉS £?>«■ itóftev o5v Spa no-à Sp/ETat ^iretpov ixax^pov Sto- b 48) 
pf^eiv 6 TivaS; où f^à5tov cfvai EE■TO^. ?[> 5i Ttva TcoTa|i6v Btopi^Etv 
(E^i^ là f|7ieipM XExxéov, o'jto; S^ Ixervo; 6 C^àai; 5v eTt], xktkv- 

»Mif!j Y*P 'sopO'ixoO TOO èv TaSeipo;? cpepóiievci^ xalv ^jiretp^tv xatà 
piaov x<^£^ ^J^l ^ f^Év nop3nt5 1^ l'ìxestvoO ^^tOiv MXowaav t/jvSe 
Sropya'óiievo? Tck ^jrofpu) laùra ltp'ÉxÌTEpa I/ec^ 6 5è <M<jiì xo^'oùtìv 
ito-j Xt^y^vt» ii.iX[fTr« Et'tfV tbv Eù^Eivov Ilfivrov I5 to5 [iT^vaetSoOe tì V 188 
[Uoot èxpdcXXec, -riiv xii; yf^; Ixto[iIjV ành Tfj? ìfoXiaoT]; Sca^ovffl; 
b'ZEy(i\iEva^. xa&xx ]ilv oùv IxàiEpoL TTpoTe'.vójiÉVo; Stqiixovrai. ó; 
Sé où [livo; 6 npóxepos Xóyo;, dcXXi xal 0ÙT05, &vitep àprtwc èXéYojiev, 
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ivengono gli aatichi che scrissero di queste cose, e l'oceano 
da questi monti Ripei 6 lontanissimo, ne consegue che tutto 
quanto trovasi dopo questi monti ed Ìl Tanai appartenga da ambo 
le parti all' Europa. Da dove quindi il Tanaì incominci a di- 
videre i due continenti, dicono non esser facile designare; e se 
mai si debba dire che un fiume li divide, questo dover essere il 
Fasi. Infatti, esso scorre nel mezzo fra i due continenti, dirim- 
petto allo stretto di Cadice; dacché Io stretto, procedendo dal- 
l'oceano e formando quel mare, ha ì due continenti dall' una parte 
e dall' altra, ed il Fasi, andando verso il termine del Ponto Eusino, 
sbocca nel mezzo del semicerchio, manifestamente assumendo l'uf- 
ficio del mare nel divider la terra. Tali gli argomenti che pro- 
icono gli uni e gli altri nella disputa; che però non soltanto 
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&r]X(óow, ÈxElvo eiSùjfi ib? £x toO Ini jiXelatov 4v&pwi»t dtnovte?, i^v 
■nvoj if 9-óo(i)ot XÓY^u dp^otou i:ehoìt)|Uvo[ tSjV ttàSTjoiv, oùxf-ct è&iXoixn 
tB Tfj( àXr,flt!a^ Cit^.o*' Èjiq;tXox<i>poOvtes TaXanatìpEty, ot>^ vcu»ipacv 
Ttvi [ieTatJ.a9^ìv d^?' oeÙTa Si^ani, ÒU.' àel oùrot; tò ^èv noXatÒTcpov J. 
ÙYci; xE Òoxet xal Ivrijiov eEvok, ti 5à xor' aùiobs cOxccxacppiviiw» ^È 
elvai vo|t:"Exai xal Èitl t6 feXa&Ses x**?^^- "f*! 2è xo'jrot; xscvO» ^^ 
oà icepl voEpwv ì) vo'ijwìiv ttvo; ì^ iipavav dEXXo}^ y^VETou t'',Tf]ot(, iW 

H 316 inàp jcotafioil te wtl x(i)pa? * ii;t£p 6 XP^^^ ^™ òjAEf^eiv oòit to; 

h4H ÌTzmp^i^txaMi faxfWEv. i] le yàp wlipa iyyW **' '^ S^S *? liopw- io 
p{av txavunaTT], oùKv te 7tapE|ino2tafr/,aej&ai ott«a toT; xò àXT]dic 
e6pÉo9«t èv onouS^ l/cuoiv, 6 twtov 'A).ix«pvaci£ùs 'Hp65oto( tv 
t^ Tf^v tcnopi&v TEiàpTiQ tprjdl |i(av (lèv gCvoc tJjv yfìv ^imoav, vo< ^ 
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la prima opinione, ma anche questa da me testé riferita si pregi 
di grande durata di tempo e dell' autorità di taluni anrichissimi 
scrittori io mostrerò, ben sapendo che gli uomini quasi mttt 
quando abbian la mente preoccupata da qualche antica opiniotiQ, 
non voglion pii!i adannarsi nella ricerca accurata del vero né pren- 
der conoscenza di alcuna nuova veduta su quel soggetto, ma 
sempre quel che è più antico par loro debba esser vero e rispet- 
tabile, e quel che e de' tempi loro da non tenerne conto, seppur 
non da parer ridicolo. Arrogi che ora non facciam questione 
circa cose astratte ed astruse, ma circa un fiume ed una regione, 
cose che il tempo non potè né mutare ne render nascoste. Lo 
sperimento sta alla mano e cosi pure la testimonianza opponu- 
nissima del vedere ; talché niun impedimento parmi possa esservi 
per quanti sì studino di trovare il vero. Erodoto di Alicarnasso 
adunque, nel quarto libro delle StorU, dice che una è tutta quanta 
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TE xal 'Aofav xal Eùptinnjv. x«l «ùrfiv At^'ii^? |ièv xal t^; 'Ao£k5 
NfTXov tìv AÌYiJTrKov notantv jiS'uaSù (pÉpeodat, tJ/v 5è 5Jj 'Aoiav 
w xal EilfxJwiiiv Stopiì^civ liv KoXx'v ^òoiv. eiSòj; 5é uva; s^ipl 
5 TavatS! itoTa[i(p w(Ha otea&ai, xal toOto iv uaTéptp twTrtE. xa£ 
H« oOx (Jito MKpoO iòo^ev tlvoa aùxà toO "Hpo&iTou Tà yfà^^mxx p 5 
i^ XìyV ^'*'^i™' «ìiSÉ mj l/ovra « Où5è l)(a) oufipoXIoS^i aitò 
« xoi) jiL^ louai[] Y*?! ivóiiata tpKpàout xfaiai, imi)vu(i£7]v Ex°^^ Y^ 
« vatxwv, xal ò^o^iata oire^ ^'arXi; te 6 AÌY'J'^ioc itOTa[ii( ètéAtj 
IO xal Oatr-s 6 KoXxis- oE Bè Tivatv nOTa|i,iv t6v MatoiTiiv xal 
« nop&)i.i^ta xà Kc[i^pLa X£you<7'v n. òXXì xal i xpa.ytf5QT:oibz 
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;B a/(ri coid. t U edd. 3. a* om. MeCDmf(agg. in marg.) 4. 8<ojiii;i»] 
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^«•lii'. MCDmf(c-orr. in marg.). P imrm, e 6. outoÙ MeCDmf(c0rr. in 
'S-h P rfwBoTou H'i' F 7. Ì7Ì) bi^PilXioSKi MtCDmf(cc!rr, in marg.), 
(Tx«J 8. 7i CDm f-S (« roiurflj ò«'fE W xi'oiWBai ff' «i'«o3»i t/ f 
IO. Ti»] WvVL, Eroi, noi gW aifri «i/if. « h edd. MaiÙTn»] Mai^Tin 
£t-oJ. (IV, 4s, e}. IV, Ili) tuaiSiT. i coJd. « fc eid. II. ^<.p3[..iia Cw 

a^nùt D xurt(iipto: D Btjiipia Jf TfBfuSioJtailt Cmf (corr. in marg.), 
(id.) 12. l>i»xÌXft( F 



terra, e che suol esser divisa in tre parti e tre denominazioni, 
doè a dire: l'Africa, l'Asia e l' Europa; e di queste l'Africa e l'Asia 
hanno di mezzo il corso del Nilo dì Egitto; l'Asia e l'Europa 
son separate dal Fasi di Colchide. Sapendo però che secondo 
alcuni tal divisione avviene pel fiume Tanai, anche questa opi- 
nione poscia riferisce. Né a me pare inopportuno introdurre qui 
le parole stesse scritte da Erodoto, che suonan cosi: «E questo 
« io non riesco a spiegare, perchè una sola essendo la terra, abbia 
«ricevuto tre nomi, che sono nomi di donne, e ne abbian sc- 
ic gnate le divisioni il Nilo, fiume d'Egitto, ed il Fasi di Col- 
chide. Altri, però, dicono il Tanai fiume dei Meoti e lo stretto 
,« Cimmerio 0. Ed anche il tragico Eschilo nel ProiiìcUo Hherato 
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6è SXXa bn. Sua|i&v Èrcl 9-4Tepa nXs!, xocfTttp atVwt; Tfflv dvf^v -aviii ì 
ùS; fj3u«a ÈTitjnridavTOì, 4XXà yo^'^i^S T£ Pareto; "nvò; vjxl vi^(ifa{ 
ivTouflw oiJaT]; ■ wiOto 6 STaYSiptTTj; ìwoGv te xal àvaxuxX&v Ì7tl 
Xpóvou iif^oj, Swi&avxTav ini ^jwofa ^ec è; zb [léipov toO p£ou. o5 
(i*jv àW.à xiv Tip -rìiv 'IraXfav te xccì SixeXfov Siefpyovtt impfru^ 5 
I noXià Tqi JcapxXÌY<(> y^''^'***' Ttéyuxe. Soxei yàfi Ix toO 'ASptortxolì 
xoXoupivou neXiyo'j; tò ^0|ia ÈxerijE Eivac. lueCtoc è^ ÒMocvcfì %cà 
PoSe^puv ■^ Tf|5 dixXiocnj; npóoÒo^ yfvexat. iXXà xaì tXtYYot i^aro- 
vr((i); fevTa09« on'/yd àit' oùSijliS? ^)iTv q>a[vo]iivi]5 aiifaj zSu; va&s 
StaxP®^'™''" ""^ ^* xoOto oE TOttijtal XÉyo'J3t Tcpì>; ri]; Xcepu^toj IO 
^otpeto&fK Tà TcXoIct, Boa $v tj^tj rrjv.xiSE fivia Èv i^i Tcop8|iffi xo'jxcp.^ 
oStoi Sé xocOxx 5i) itivxa otonw, t4 itXeOTw JcaipxXÌY<p ìv itisi Sut*"- 
fiaivovra TO^ nopdiioìi;, Ex ■tìj? i^X'^"" oSotjj ÉJtorépdìfltv ^lafpou I 

1. nXil] (Tv Ci TTlitri f(( flliri «ii. t ie edd. 2. ti xat Pas. D | 

4. mipiac S^ùtit» p^r EuMoE? V ^vVf(marg,), Rig.(ef. Piai. Poìit. Ili, 4oSb). 
^u'oia / Tsó ptr t1 fsiirj D 4-5. imi per où fiil» iX14 IVv V. Rtg. 5. k>1 ] 
prt sii D kSi Jf 6. /renanti a YÌ^'oSai /fta in marj, ; n Xi-.itu Io. «■; aitlrioia ■, 
m'ifUKii ; !iiS(iia-mxo3 D 7. KaJ Ttis ^r xaicai If l' F' 9. f iivgyjin C 
laC D IO. SiaxpÙiTi ^ Xf'^guni e ^pì D x^P'^^'"' '^ XSf ù^i'uc 9 
11. ^fig^iL McCDmj (corr. in marg.), P lùxai /. U. Si raùte. «*] » 

u i'f(maTg.}, Rtg. i* Ta5t» jÌì altri codd. t U tdd. Si* ptr H i Sita'.tcl 
Wv Vf (marg.), Reg. «ìiTotb itaprts'^u»? e (ni.faXi-j'f) Wv Vf (marg.) L 



invece che panan da occidente, giungono all' altra parte, quantun- 
que nìun vento le favorisca ed anzi regni coli una calma e ' 
bonaccia profonda. T.iU fatti considerando e rivolgeadoin mente 
per lungo tempo lo Stagirita, tanto si tormentò Io spirito che ne 
venne a mone. Ed anche in quello stretto che separa l' Italia 
e la Sicilia avvengono assai cose strane ; poiché pare che la cor- 
rente ivi proceda dal mare Adriatico, mentre invece il mare coli 
procede dall' oceano e da Cadice. Ed anche ivi si formano spesso, 
senza alcuna ragione a noi manifesta, vortici repentini, che spro- 
fondan le navi, per la qu.^1 ragione dicono Ì poeti che siano 
ingoiati da Cariddi i bastimenti che allora si trovino in quello 
stretto. Tutte queste cose tanto strane che accadono negU stretti 
« crede provengano dal continente che è prossimo da ambo le . 



GUERRA GOTICA, LIB. IIII, 6 



41 



IO 101 




■Kwt? )uil Xfrfov ffix i/oiaoc ctviy'wts x'^P^^- '^^'^ ^^ '^''^ ^ ^'^ 

1% ToO ìepoO xaXouiiÉvoij Ij But^ivricv 5wsr $lpeafliw, oiix $v -ne 
T^ TE O-iXxaaatv xal tiv Ei!>|Etvov Ilóvrov àrtoX^^Y^'^ faxupfoaiTO Iv- B «87 
5 Ta!>9« eJxirw;. où yip ^J^i crcEppiÈ; tivo; 6 Xi^o? '^Se ipóiEti)? tarrftEV, 
àXX' ■^ iTievoy_a>pfa xivraiS&a votiva, où nt]V o05k navràTtoat xb 

oOx 6X0; 5); EÙ9^ xoO Bo^avrfcu 6 ^3; xìtèiiiv, iXX* oùroO Ti 
ìvd), Sirep ■^(lìV Siatpfltvì] Ètre, xati wOta ^jjipaCvei iivai, tì S£ h 317 
101 ÈvepSsv, tva Si] i^uiaó; ioii le xal àvóiiceotai, xijv t/amm -col; 
ivd) Scoppi^v x^f^^i Efi'KsXtv TE ToO !p3!tvo^iÉvGu l; (ÌeI cpÉpEo3«;, 
to&tì toc, liretSiv iÌYpav [ieti6vte; ìx^^*^ '^'' ^^^ ÈvxaO&i irr) ànop- 
,, TaOTa 5è iel x^ fiEÙjiaxt ptaJ^ijiEva -rìiv èni tò 'lepiv cp^prtac. 
Sk Aa^cx^ Jtxvraxi&ev ■?] y*) "^ìì ^oXiaor); ànoxpouojiévrj ttjv 

I. fctoi Ci»/ ^Toi D pi'piB* D 2. x»f'' W fp'ì f ^/ f """"g,), 

.'Jbip. 4. nii II SiXaaoa Z) (<rxupioo> li H' j. JmiiTtfiac / fi'i miirf. ; 

■ fa. lui atipilfi; 6. *aitàicasii D 8. ÒXu( D^i';' lùs^t D Kà- 

Tiim e animi /F iTniow u f/ (marg.), Rig. 9. ìoth t! Jitì C linai 

lu(*pai«i ff-pKi 9-10. a Toi] [iivTsi irti VL Si n g/i a/Iri codi, e h edd. 
IO. iftpSii om. L 4puooo( Tt lUcu sai iiofiSoSai e il. x»?» fVvVL 

ptr ipipioSai fFuf la. wQi p<r tsi »'i' 14. iic8iipiiu3[ii»Ti] ì 

I., ^ n&xoKpsùii {ti* /. Sc.s /(tmrg.) &iroKf»ùit PS 

parti ; poiché dicono che Ìl flutto, violentemente ridotto in angusto 
^azio, segua certe norme strane ed inesplicabili, perlocchè se !a 
corrente par che dall' Hiero volga verso Bizanao, non per questo 
si può sostenere verosimilmente che Ìl mare ed il Ponto Eusino 
abbian termine coli; non essendovi salda ragion naturale per questo 
argomeotare, ma dovendosi pure far valere anche colà 1' angustia 
del luogo. Del resto, la cosa non istà neppure del tutto cosi; in- 
fatti dicono i pescatori di quei luoghi che non tutta la corrente va 
diritta verso Bizanzio, ma la parte superiore e a noi visibile tiene 
quella via; la parte inferiore invece, quella cioè dell'abisso, tiene 
direzione affatto opposta alla superiore e sempre corre in senso 
contrario a quel che sì vede ; ond' è che quando, cercando prender 
pesci, gìttano colà le reti, queste dalla forza della corrente son 
l^bosponate verso Hiero. Tutta la sponda poi della Lazica trane- 
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è? ^xiTca liTtrtvetjaavro;, àXXi Y*''''j^S '^^ ^afttEa^ xivÈ? xal V7]veii(ac 
èvtstù&a oiJoT]; ■ taOTse 6 STOYe'pfT»]! ivvoav té xal àvxxuxXt&v èid ^H 
Xp6vou nfjxa^, S'jaO^xvaTwv ini ^uwcia flet é? TÒ ]iÉTpov toO pfou. oA ^f 
(t^jv òXXà iwtv x'ji -rijv 'ItKXtav te xai S^xeXtav Stefpyovn Ttop&itì^i ^ 
■ i»?Aà z(^ TiOi^'i/jfip yfvea&at ;tirpux«, Soxei yip Ix toO 'ASput-KxaO 
McXoutiivou nù.&ya-Ji xb ^eO^ia èxErae ìévat. xattoi 1^ (bxeovoO xa\ 
ra5e£p(j»v fj xf,s flaXaooT]? j;pio5o; Y^VETai. àXXà xal TXtYTot l^ra- 
vsi^ Èvia09« <Tjyyoi àit' oùSEtità^ fj^ilv cpoivofilvT]; aWa^ Taf voG^ 
Stoxpì^^''" ^ Side toDto o£ Tuow)T:tl X^Y''^"' '^P^S "^5 XocpjpSsWi 
^ocpefaS-ot xà idolbi, Soa 5iv xj^if) T7]vixàSe 6vxa èv ttji TCOpft(i,$ vyjvp. 
o5x« Ss raùTx Sì] Tcàvra o^ovroi, tà T[Xe;'oT(|) TcapaXiyv ^v Ttitit 5u|l' 
pofwvTO TOl; Kop&jioS;, àx -ri}; dtYX'TM o&nit fxorépco&ev 4]ne(pov.„ 
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invece che partan da occidente, giungono all' altra parte, quantui 
que niun vento le favorìsca ed anzi regni coU una calma 
bonaccia profonda. Tali fatti considerando e rivolgendo in meni 
per lungo tempo lo Stagirita, tanto sì tormentò lo spirito che 
venne a morte. Ed anche in quello stretto che separa l' Italia 
e la Sicilia avvengono assai cose stranej poiché pare che la cor- 
rente ivi proceda dal mare Adriatico, mentre invece il mare colà 
procede dall' oceano e da Cadice. Ed anche ivi si formano spesso, 
senza alcuna ragione a noi manifesta, vortici repentini, che spro- 
fondan le navi, per la qual ragione dicono i poeti che siano 
ingoiati da Cariddi i bastimenti che allora si trovino in quello 
stretto. Tutte queste cose tanto strane che accadono negh stretti 
si crede provengano dal continente che è prossimo da ambo Ui 
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xevje; xatl iDfryov o-jx è^^-jt»; dbrxput^ )(rapc?ii. Sote e! xxl i ^oO; 
Ix ToO 'lepcO >ui;Xo-j(iiv7j à; Rj^xTrtoy SoxeT féperfkct, 0-ìx iv -o^ 
t/jv T£ ft^oosar/ 5«rf ttv Eù^sivw lióvrov imkf^iv hy^ipioatto tv- b «87 

«KA' ^ cnsvDxuf^ xivTO')*» v-xiiw. oò jiìp còSs ratviticiwot -A 

pi» iviù, inep ^Tv S^xpxvfj Ijt*t wnà xaQra fJ^^aivet tivott, tiH h j»? 
i TCt iv^frcv, ^a 5Jj ip-xioi; ìtc te xal àvójiaTt», t))^ ivotvrftiv iole 
écwt Suxf^firjV X'^i^i E|iraJ.^v te tsO ^vctilwu i^ dUl cp^s^. 
■BtOti Tot, èneiSi» i^pov |ter.ÌivtE; ìx^J""^ '^^ ^™ ÈvtxiiW irr] inop- 

iv Sé Àoi^txf TOtvTox^®*^ ^ T^l ^ SaXiaoT]; Ì7nxpOL>c)i£vT] ■rìjv 

I. foal C«»/ ynoi D pi'Ptoi. D 2. x^jd IV xwptt * F/ (■«wrgj, 

I Jùy, 4. TT» Tt asXaosa D tojupioai ri if S- Imori^St / fin Tuarg,: 
■ Io. M oTt^iS;*; 6. «»t£«sin* D 8. èX»( DWvV lùs&t D ftd- 
nx> ' S«ii9« IV Sitio" !' F/ (marg.), Rtg. 9. Im* < frri C ltii«i 

EufL^»» fffF'f. 9-10. a ni]|iiitti Iffl'I 3(' T< gli atlri codd. i le tdd. 
IO. hl^Sl') om. L i^-iaai( t4 lìiot noi ùvs.uiJirSat £ 11. x»pit WvVL 

fanltsi ^ ftpia^su WvV 11. if,i p(r toi ICi' 14. àitaiiioi»iu%ii] t 

parti ; poiché dicono che il fluno, violentemente ridono in angusto 
spazio, segua cene nonne strane ed inespiicabili, perìocchè se la 
corrente par che dall' Hiero volga verso Bìzanzio, non per questo 
si può sostenere verosimilmente che Ìl mare ed il Ponto Eusino 
abbian termine colà; non essendovi salda ragion naturale per questo 
argomentare, ma dovendosi pure far valere anche coli 1' angustia 
del luogo. Del resto, la cosa non isti neppure del tutto così ; in- 
fatti dicono i pescatori di quei luoghi che non tutta la corrente va 
diritu verso Gizanzio, ma la pane superiore e a noi visibile tiene 
quella via; la pane inferiore invece, quella cioè dell'abisso, tiene 
direzione aSaito opposta alla superiore e sempre corre in senso 
contrario a quel che si vede ; ond' è che quando, cercando prender 
pesci, gittano coli le reti, queste dalla forza della corrente son 



trasportate 



> Hiero. Tutu la sponda poi della Lazica tratte- 
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ci){ f^waToc èmmedoavroe, àXkà yl)iki^■v^\z te paS^to; uvtc xa! yTjvqiTac | 
4vTa08« oùoijs ■ TWOia 6 STaYeipfTijs èvvoSiv te xal àvaxuxXffiv Èid 
Xpivou Jtfjtoti Stxj&avortóv Ini ^Jwofa ^et è; xb [litpov xoO piou. 06 
H*)V àXWt xav T^p -àiw 'ItoWov te xal SixEXfav ScefpYovn no(>&(tl{y j 
p sKo iwWA Tiji TtapaXóytp Y^veaSot Jié(puxe. SoxEf y*? ^J' '"^ 'ABputnxoO 
xstXou|iévou jreXÌY°'-'! '^^ f«3}ia èxEToe Eiv«t. xattoc !§ dmeosvoO xoit 

6ia)(ptiivTa;. xal Sta ToOm o£ rtoiijtxl XÉyo'J^i irpò; Ti]; Xacp6^Se<d( IO 
^o^Io&at là 7;Xot(K, 63^ ìv tj^:]] xtjvcx^Se fivra èv t$ nop&fi<^ to'jxtp. ^^| 
^TCit SÉ vxìmt S)| ndcvicc o^ovxck, xi nkÉimif) nxpxXóyqi £v nSsc ^u|i- ^^| 



I. Itili] B'v VL ■kUIi gli altrì codd. t U eia. 2. ri «al p«3. D 

4. «ijÌMà?Kito^<f tuwobljii WvVf(marg.). Reg.(cf. Piai. Polìt. Ili, 406I)}. 
t««iii / Tuij/xrTl fjjVJ D 4-S. imi per oi ^h ItXXi WvV, Reg. 5. «ai 

piTxki D *.tti ÌV 6. /nrmn^i u ^iii<r3ai/jlia in marg.: aXiiirii Ea, icapait>,ii9i>*. 
itiipuitix e 4»ap.(i*riiM3 D 7. noi toù; p^r saiiOL IVv V 9. finaulyn D 

-loù D IO. Ìioxpù»Ti ff' li'ieiwii e irpi D japipJuaf D Xif ùpSius W 

II. psifaoSKi MeCDmf(carr. in marg.), F rùx"' !■ n. *' ^«"1» «] W 
V VfOnarg.), Reg. H T«ùia gli altri codd. t U edd. Sii per Si t Sitaim 
Wv Vj (marg.), Reg. «XiTaTOi irapaiÓ^ut « fitapoXó-[yJ Jf i* T/ (marg.) L 
toltiti IF If-Kiin V Iiiiran L 



invece che partao da occidente, giungono all' altra parte, quantun- 
que niun vento le favorisca ed anzi regni coli una calma e 
bonaccia profonda. Tali fatti considerando e rivolgendo in mente 
per lungo tempo lo Scagirica, tanto si tormentò lo spirito che ne 
venne a morte. Ed anche in quello scretto che separa Y Italia 
e la Sicilia avvengono assai cose strane; poiché pare che la cor- 
rente ivi proceda dal mare Adriatico, mentre invece il mare coli 
procede dall' oceano e da Cadice. Ed anche ivi si formano spesso, 
senza alcuna ragione a noi manifesta, vortici repentini, che spro- 
fondan le navi, per la qui! ragione dicono i poeti che siano 
ingoiati da Cariddì ì bastimenti che allora sì trovino io quello 
stretto. Tutte queste cose tanto strane che accadono negli stretti 
si aede provengano dal continente che ò prossimo da ambo le 
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T.vàs xal Xóifov D'in lyioùacti etviyxoi; x"^^'''- "^^ *' ""^ ^ {'°'^ 
ix ToO lepofi xaXou|isvou è; Bu^àvuov 5oxct (pÉpeaiket, oilx 5v ti; 
Ti^ w WXawtOTW xal t6v EìIEecvov Uivzov òmoX'^yei.v iaxuptocMto fev- b «87 
j TOQ&a eUiiw^. où yàp liti TKppò; Ttvo; 6 Xirfiji BSe tp'jasw? Sottjxev, 
dm' f] (iisvoxoipfa xivTa5fta vtxx-tni, oO ^i\v o>J5= novcinooi Ti 

^^m . é; oiix ^^^S 5)] eòfUi toO BuC^vt^w 6 ^0? xàiecow, àXX' aùrotJ t4 
^^H (lèv Svb), <SnEp ^[iTv t'.xfONfj ìav., xocrà latJTX ^j[i^[yEC Hi/cu, là 8£ h 317 
^^^O tot EvEpScv, iva 5ì) dE^'jooS; Èoif -ce xaì fì)vó[iaaTat, "rijv Ivovrìov toI; 

4v(o 5i«ppi^5>)v x*^^! Jf^iw^v TE toQ ^vo|iivoo È; isl !pipea»*«t. 

toDri -COI, IneiSàv ^ypsev (UTtóvre; ix^^^ "^^ ^^ èvwùìtó jct] ònop- 

»fft{«iKK, ToOra 5^ cUt Tifi ^ev|j.ctn praJ^ójieva; tJjv Èitl -ci 'lepiv tpéperoi. 
èv & Aa^ix^ iKtVTCEX'^^'^v ^ y^ "^jS &aXia(rfj; àTtoxpcuofiévil TÌJV 
: 



^ 
^ 



I, «paol Cm/ 91101 D pifkof D i. x*f ■' '^^ X"P'^ ^ ^I("""'g-)i 

Rig, 4. TK1 TI 3iX»oo» jO 1ox"P'«*' tJ W j, (mB«pS( /fin marg.: 
«io. ràl oTiptas.J 6. irs'.Tijtaoiv D 8. óiw4 DWv C lOSÙ! D »i- 
Smioit W iinion vVf (marg.), Rtg, 9. Ìotiv e ioil C U'iai 

^i^itti Wf fi. 9- IO. ìi Tc] (*«'«« (Tv ri e; ti g/i oifri cdìJ. « k eàd. 
IO. EtipSif on). L i^tviii TI iW vai MisfidisSai < ti. x»P'' WvVL 

faniTat ^<r ft'pioSai WuC la. itsi ptr tsi Wi' 14. iiraxpouofu'fìi] » 

eoii., H a iitenpoiiii (iii /. Se. a f (marg.) àitoitpouii PB 

parti ; poiché dicono che il fluno, violentemente ridotto in aiigusto 
spazio, segua certe norme strane ed inesplicabili, perlocchè se la 
correrne par che dall' Hiero volga verso Bizanzio, non per questo 
si può sostenere verosimilmente che il mare ed il Ponto Eusino 
abbian termine coU; non essendovi salda ragion naturale per questo 
argomentare, ma dovendosi pure far valere anche colà 1' angustia 
del ìuogo. Del resto, la cosa non isti neppure del tutto cosi; in- 
fatti dicono i pescatori di quei luoghi che non tutta la corrente va 
diritta verso Bizanzio, ma la parte superiore e a noi visibile tiene 
quella via; la parte inferiore invece, quella cioè dell'abisso, tiene 
direzione atìatto opposta alla superiore e sempre corre in senso 
contrario a quel che si vede ; ond' è che quando, cercando prender 
pesci, gittano colà le reti, queste dalla forza della corrente son 
ttasportate verso Hiero. Tutta la sponda poi della Lazica tratte- 

riocano, Guerra Colica, 111. J* 
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Sfe aXXa H Siwnfiv Étti Mtspa nXet, xaifiap aircli Tfiv ivi|uf>v xtvij 

ivTotìifta oij[j7]( ■ raOta ò SToYSipfTTj; èwoùv le x«l ivaxuxitìv Siri 
Xpivcu jifjXfK, S'Jo&ovxtGtv iirt ^uvvoia {ec è; tò |iétpov TOil p(ou. oi 
(i^)v cWAà xàv trp tiiv "iToXffltv te xal 2'.xeX(av Stefpyovit nop4)i$ J 
p 5S0 noXià Tffi nxp7X(rf^ yTvEadot tU^^uxe. Soxeì Y*f ^ ™^ 'ASpiortnoO 
xoXoujiivou neXdsYox tìi {«Olia IxsToe !iwK. jwitot È^ Sxexvo!} xad 
rcc5e{p(Dv -^ Tf|; ftoiiocn]; irpdoòo; f^vexsci. àXXà xal X'ky^ci i^m- 
vtdioz ivT»5&a aayyd àn' où5£iJ.i5? f|(itv !patvo]iÌvi]5 oìifoc tò^ vbèj( 
Sioj^piiivta'.. xal Sta toOto ol imiTj-wl Xéyo'J't tpt^ "rijc XccpipSsws IO 
^ocpeib&oi ti 7tXo&, Boa $v tjx^ Ti]vtxi8e 6vxa èv ■riii Trop&jiffi xm^tf, ^H 
ràmt Sé laOxa S}| nivra òtovtoct, xò: nXe''aT([i Tzxpxkirfip h n^ai ^p^^^l 
^vovxa toB; inpdiiAli;, ex xf); S^X'^™' olknjj Éxoripdjdsv f^mfpau ^^ 

I. nUX] WvVL TtìjX* gii altri coda, e U tài. 2. ti »«t P«S. D 

4. «fiat à?i«Ts ^«r Su.wta ^i WvVf(maTg.), Reg. (cf. Piai. Polii. HI, 406 h). 
ìuìoia/ nv ptr ri (tic) D 4-$. imiptr ti i-.i-> liiXi IFvy. Rtg. 5. xal ] 
ptrt^iD xSi W é.Innan^oiltta'aaifhaìnHtarg.: aXdicii Iv. 9cgipii[l.isi>», 

■.aC D 10. eioifiàiTt fF Xi'iou»!» e itfi D la^ipSfon O Xaf ù^i'-s » 

II. pofSoSii MeCDmJCcorr. in marg.), P tix<» !. 12. Si T(x3ia 8*] (T ] 

V Vf("iarg.}, Reg. H taZta gli altri eodd. e U tdd. «li ptr H e à 
Wv Vj (marg.), Reg. itìiÌotb irapalé-(u( e fijapaXóii^J B*ii f/ (marg.) L ' 



invece che partan da occidente, giungono all' altra parte, quantun- I 
que niun vento le favorisca ed anzi regni colà una calma e 1 
bonaccia profonda. Tali fatti considerando e rivolgendo in mente 
per lungo tempo lo Stagirita, tanto sì tormentò lo spirito che ne 
venne a morte. Ed anche in quello scretto che separa l' Italia 
e la Sicilia avvengono assai cose strane ; poiché pare che la cor- 
rente ivi proceda dal mare Adriatico, mentre invece il mare colà 
procede dall' oceano e da Cadice. Ed anche ivi si foravano spesso, 
sen^a alcuna ragione a noi manifesta, vonici repentini, che spro- 
fòndan le navi, per la qual ragione dicono i poeti che siano 
ingoiati da Cariddi i bastimenti che allora si trovino in quello 
stretto. Tune queste cose tanto strane che accadono negU stretti 
si crede provengano dal continente che è prossimo da ambo le 
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I 'BVÌ5 xal Xiyo'' ^"^ ìx''^<™4 àviYxa; x<*P^^- ^•'^ zi xat 6 ^oij( 

k ix xoO ìepoO yjtXounévou È; Bu^dtvnov 5oxeT cpipetjOai, oùx Sv Tt; 

P T^ TE S'à/oacia'/ xal t&v E&^swov IIóvxov àjtoX-^Y^'"' layppbxvì èv- b «i 

5 ToiJ&a sExiriDS. où yàp Ini orepp»; tcvo? 6 X^yo; 55e ^piasw? lonixev, 

àXX' -^ (nevo);(Of/a xivxoCi&a v.xìtm. où |ii]v oiS= icavràitoot ib 

xoioOtov TorVrn m] l'/ei. Xifwsi -(àp oE à(T7M(Xteti tSv t^58 x^'P^"'^ 

iSt; o^x 5Xo; 5J] eù9^ tcO Bu^ovrfou 6 ^0; xàxetow, àXX' a&rotJ Tà 

[Uv 5vw, Sjiep ■^[ilv SixcpavìJ Èoxt, xaii iaQ"cx 5'j[ipafve[ Uvai, xxM h ì 

rtoi Svep'&ev, Tvot 5f) Sp'jsoó; ioif te xal (ì)vS|i.aoTxi, -riiv Ivavrtav tolj 
fivco 5;app^5i]v x*^^^) ìjnwXfv te toQ tpoivonivou È; òeI cpÉpEoftet. 
TOtOti TOi, irretSàv i-j-p^v (ietióvtes Jx^-^^ '^* ^^^* ÈvroO&à m] àitop- 
pf'Jxirai, laOrcE 5È óel tS fe-jiia-K Pwt^ònEVa "rijv èjiI ti 'lepbv (peperai. 
èv Se Ao^wQ TOEVT*X'^^^ ^ Y''i ''^l! 9i*XiaoT]; inoxpouojiÉvii "rijv 

K I. f agi Cmf (puoi D j.'piev D i. x<*(>"i f*' RupiI v P'/('r''fl''i;J. 

^H fcf. 4. Tni TI SiXaaaa D ti^upìirai ti If^ ;. Ima-ciplf / (hi marg. : 

M "Io. t»i iiTi?ti(»J 6. BiviiiTcao» D 8. iXi.14 DffiiJ' iil3Ù! D »d- 

■ciim < Siriioi» W Simon f f/ (marg.), Rtg. 9, ìot" « «ori C U'iai 

Suji^iw (Pi/ fi 9- 10. il loi] fu%T(ii JVv VL li TI g/i aìlri cadd. e I( (Ji/. 

lo. filpSti DM). £. &Puaoo( TI iIiiH xat ùig^iisSai £ 11. x"?'' if^'vVL 

L font-TBi ptr ^l'pioSai fFf P li, itii f>er tm Jfi' 14. àjio«sou9fn''<ii|] 1 

\ H ' ieoxjoiJM (lÉii /, Se. » J(yiarg.) àitonpouii PS 

[ parti; poiché dicono che il Hutto, violentemente ridotto in angusto 
I spazio, segua certe norme strane ed inesplicabili, perlocchè se la 
I corrente par che dall' Hiero volga verso Bizanzio, non per questo 
I si può sostenere verosimilmente che il mare ed il Ponto Eusino 
I abbian termine colà; non essendovi salda ragion naturale per questo 
argomentare, ma dovendosi pure far valere anche colà 1' angustia 
del luogo. Del resio, la cosa non isti neppure del tutto cosi ; in- 
fatti dicono i pescatori di quei luoghi che non tutta la corrente va 
diritta verso Bizanzio, ma la parte superiore e a noi visibile tiene 
quella via; la parte inferiore invece, quella cioè dell'abisso, tiene 
direzione affatto opposta alla superiore e sempre corre in senso 
contrario a quel che si vede ; ond' ì; che quando, cercando prender 
pesci, gittano coU le reti, queste dalla forza della corrente son 
trasponate verso Hiero. Tutta la sponda poi deUa Lazica iratte- 
Pt:acono, Guerra Colica, Ul. } 
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(bc ^xttrca èntJWEtjoavTc*?, àXXi yaXijYr^z te ^^Efot; xtvi; xal vrjvetifo^ 
èvracO&a oùo7]5 • TccOia 6 STaYEtpfrrjC èwoav te xal ivaxuxXiSv èi^ 
Xpóvou [ifjxoi, Bixj&avxtfflv Snl ^jwofa ^el I? tò ji^Tpov toO p(ou. 06 
H*jV àXXà xiv xi'^ xìjv 'ItoWoiv te xal SixEXfov StetpTOVti iropS^ 
p sso «oXWl xfii ratpaXÓYip yi^io^i. TilipuxE. Boxe( yAf ix toQ 'ASpura''"''' 
ìU(Xou|iévou iKXd(YO'->; x!> ^0[ia èxEloe !£vat. xahot è^ &xcxvo9 lud 
ToSripwv ^ Tf(( d«Xia<nj; jtpioSo; *|^vEt5K. deXXà xal Ihy^oi l^owct- 
vaf(i){ ivraO*» au/vol dit' où5E[ità? ■f|(iTv ^vo|iivir]; oJ-rfo^ tòs vopjc 
ButxP'^vt*- *5eI Bla toOto ot TWtrjtal XÉ^o-j^t itpb; -rij; Xopù^Seo); IO 
^ocpels^oi xà irXoai, 85» Sv tu^ii] TfjvixiSe Cvra iv -rt;) itop&p^ Toiwp, 
oOrot 6s taOTa: 5^ nivra otovxot, xà nXEtaxt^ icapaXiYi? ^v "Soi ^uji- 
^vovxa -ut; no(>d^oT;, àx tf^ d^YX''^^"' °'^^ ixoxéptD&ev ^nefpoo 



I. icXiT] ÌFvF'L nUN gli atlri coÌd. e U tdà. 3. ri >a(l ^aS. D 

4.»inji« i^ixiTD yier 5u'«i? V ^vVf(marg.}, Rtg.(cf.Pkl. Polii. Ili, 406 b). 
IvUsia f TsE per t4 fii'O D 4-s. iiwt /"«r où jiili 41X4 Ifv V, Rtg. $. usi 
Ptrxki D K&i (f 6. Inna»^ J'^^ivioi^ai/fia in marg.: aXi:):ti Io. ita^iiiKlnai* a. 
irt'fuxtv e ivJpimTixoS D J. ««i Teù( per xaiTti Wr f 9. ^«iiouivii D 

11. ^a^ìoSai MiCDmJ(corr. in marg.), P -nipi I. II. 31 tii5«i 8JI] JF 

V fj (marg.), Reg. SA taÙTa gK allrf coda, e le eòi. !i4 per 8* e fiicitTH 
(*'v Vf ("mrg.), Rig. «XiìffTO itopaXo'iuf ( (woif oXo'y*^ (f V f^/ (marg.) L 
i^icSoi ff Spirili V Ijinam L 

invece che partan da occidente, giungono all' altra pane, quantuo- 
que niun vento le favorisca ed anzi regni colà una calma e 
bonaccia profonda. Tali fatti considerando e rivolgendo in mente 
per lungo tempo lo Stagìrita, tanto si tormentò lo spirito che ne 
venne a morte. Ed anche in quello stretto che separa l' Italia 
e la Sicilia avvengono assai cose strane ; poiché pare che la cor- 
rente ivi proceda dal mare Adriatico, mentre invece il mare coli 
procede dall' oceano e da Cadice. Ed anche ivi si formano spesso, 
senza alcuna ragione a noi manifesta, vortici repentini, che spro- 
fondan le navi, per la qual ragione dicono i poeti che siano 
ingoiati da Cariddt i bastimenti che allora si trovino in quello 
sireno. Tutte queste cose tanto strane che accadono negli stretti 
si crede provengano dal continente che è prossimo da ambo le 
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I ttvis xal Xó^ov oòx Èxoùoa; (Ìvìy''*S x'^P^^- ^^^ ^^ '^^ ^ ^^ 

ftlx ToD ^epoO xoXomilvou I; Bu^ivTto"/ 5oxeT cpépe^Jte, oùx dEv tic 

■ t(v te ftiXaoaor/ xal tòv Eù^eivov IIóviov òtcoWjy^'^ Ea/^P^"*'™ ^^ ^ +^T 

; ToOfta eExiri!)?. où yip ^nl cnepp»; Ttvo? 6 Xiy''; '^e yjoEUs Ictxtjxev, 

dOJ.' ^ iTKw/iofdx xàvnxù&a v-xiiw. oi jj.ì]v oùSè novràitaat xi 

towOtov -ua'^rQ mj ÈxEi. XÉfow: yip ol àtjTtaXtel; tóiv t^Se x^P^'J*^ 

^ oOx 5Xg; 5}j eò8i) tcO Bu^ovrfou 6 fiOQ^ xìteioiv, àXX' oiVcoO là 

(lÈv Svw, ^Tcep ^|j,Tv Sia^fovì] Èart, Jiaii laOia 5'j|ipatv£i ilvai, tì 6é h 317 

I ■»! Èvepf*sv, Tva S)) àpuaoó; la-d te xal àvójiaaTXL, -rìjv ivotvrtav toS; 

5v(ii Stoppi^v X'^s^'i'i SjiTwXtv TE tcO ^tvc|iÉvou È; xd tpépeoiktt. 

TsrfJri tot, IratSiv à^pav jiev.óvtEg E/EI-Jwv ti Xfwe ÈvtctO&i in] ànop- 

pf'j'tiKn, taGta 5È lìel xfp ^tù^av. pia^ójieva ttjv ènl t6 'lepiv cpìperoK. 

Év 5è Aatjix^ TtavTox^EV ^ f^ -rij^ SaXàcoTj; àTioxpouojiÉv»] ■rìjv 

I, fatai Cmf <fBol D pipis. D i. lufil W x"?'^ ^ ^f (""""g-)' 

Rtg. 4. Tiii Ti SiXaoai D ioxupijtti tì iV 5. IirtaTip4( / (Vii marg. : 
€l<F. ini onpilt»; tì. «(f.TÌuan» D 8. SXwtD^'iif lisi;/) «à- 
MiBi < S«ii9ii W Sitiuiv r f*/ fmarg.J, Rig. 9. Ìoth £ tati C iiiai 

{>^;«ii ff'i; fi 9-10. Si 181] tU»T8t H'u FL U TI fK a/iri codd. i U edd. 
IO. tiipSo orn. i ifluiiaóc ti inai xal ùie[iàa3cii « li. xiaftì WvVL 

iTBi /"«e ifiptoSai ffl/F 12. «SI per rot It^v 14. SiMiesouojJJHi] l 

licoNjiauii fil^ /. 5i:. ■ /(""'l'i) ÌTOXpaùii Pi) 

parti; poiché dicono che il flutto, violentemente ridotto in angusto 
spazio, segua certe norme strane ed inesplicabili, perlocchè se la 
corrente par che dall' Hiero volga verso Bìzanzio, non per questo 
si può sostenere verosìmilmente che il mare ed il Ponto Eusino 
abbian termine coli; non essendovi salda ragion naturale per questo 
argomentare, ma dovendosi pure far valere anche colà 1' angustia 
del luogo. Del resto, la cosa non isti neppure del tutto cosi ; in- 
fatti dicono i pescatori di quei luoghi che non tutta [a corrente va 
diritta verso Bizanzio, ma la parte superiore e a noi visibile tiene 
'quella via; la parte inferiore invece, quella cioè dell'abisso, tiene 
direzione aSatto opposta alla superiore e sempre corre in senso 
contrario a quel che si vede; ond'è che quando, cercando prender 
pesci, gittano coli le reti, queste dalla forza della corrente son 
Jtasporute verso Hiero. Tutta la sponda poi della Lazica trane- 

Puotnwo, Guerra Gotica, 11[. ì' 
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Se SXhi h, Sua|ifflv Èid O'iiepa nXtl, xstfiwp scìto!; tGv ivÉ[iti)v -nvtij 
^4 ?jxiTta èmicveteavTOC, dXXà ■joiX'f,vrii le Pareto; ttvòc xal yijveji/ac 
ivraO&a o&aT]5 ■ TotOira 6 StoYe'^frt); ivvofiiv te xal àvaxuxXffiv èri ^| 
/póvou t^Yjito?, Bixj9«vxtGv ÈJil ^i-twafa ^ec I; tè [lÉTpov to3 ^ou. oft ^M 
(i?iv òXXi xàv xA tJjv 'iTaXfav le xcrf SixeXfav SiefpYOvxt Jiop&ji^ f-H 
1 TWilà x^ TMc^Xóytp -ffveaOac n^cpinw, SoxeC yàp Ix xoO 'ASpuraxoO 
xoXoujtÉvou KÙ.&-(D-jz tò {«5^a èxEitre ì£v«. xafxot è^ àxeovoii xal 

v«{(i); ÈvcaOS^ ou^vol àn' oùSefiià^ f^irv tpoavojUvTj? aMo^ xàj vce5{ 
5uxxpfi>vTa:, xoA Si« toOto o£ thjiìjxxI XÉYWJt npitj -ri}; Kapu^Scw; io 
^OfcEj^ li nXoIit, Sa* div tù^^iq -njvixiSe fivra Sv ■tti^ i»p&ji^ to-jx»)). 
o5tw 8è xcc^Tx 5^ nàvxa òtovioa, x4 JtX£''ox(]) Ttixpxkiyif iv nSoi ^uji- 
Pafvovxa xolj iwpSiioìi, fex xìjc S^X^oxa oSoi); fcxaiip(i)tì«v fintfpou 



I. wJur] WvFL irJut» jii fliJri coii. t U tdà. a. tì buI pixa. D 

4. «fiat à^ÙMTo ^er 5u"oia ^ WvVf(marg.), Rtg.(cf. Piai. Polii. Ili, 406 bX 
Itìaia f voi! pir -ci (sic) D 4-5. Jiril ptr ti n*» ùXXà Wv V, Rtg. $. «il 
pernii D li-'' W 6. Innalzi a-jWt3'3ai fha in marg.: sliiicii la. ira^axXjois ». 
in^uxii t i^^if^atn*tZ D 7. xal Totic ^c hiìtoi Wv V 9. fsnoiuin D 

li. pofloSai \tiCDmf(corr. in marg.), P lUx" /. II. Si rauto ÌJl] ^ 

f ffOnarg.}, Reg, 8* thùtb fJi nitri coiW, t U eiià. Sii /urr i* « imix» 
Wv Vj (marg.), Rig. likttata «spiXó^ut e (irifa\i-jif) Wv Vf (marg.) L 
IfLuin W l^nSat v Iftitsai L 

invece che partan da occidente, giungono all' altra parte, quantun- 
que niun vento le favorisca ed anzi regni colà una calraa e 
bonaccia profonda. Tali fatti considerando e rivolgendo in mente 
per lungo tempo lo Stagirita, tanto si tormentò lo spìrito che ne 
venne a morte. Ed anche in quello stretto che separa l' Italia 
e la Sicilia avvengono assai cose strane ; poiché pare che la cor- 
rente ivi proceda dal mare Adriatico, mentre invece il mare coli 
procede dall' oceano e da Cadice. Ed anche ivi si formano spesso, 
senza alcuna ragione a noi manifesta, vortici repentini, che spro- 
fondan le navi, per la quii ragione dicono i poeti che siano 
ingoiati da Cariddi ì bastimenti che allora si trovino tn quello 
stretto. Tutte queste cose tanto strane che accadono negli stretti 
si crede provengano dal continente che è prossimo da ambo le 
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• twis xsrt Xiyo''' o'ii ÌX°'^°"5 cfcviYXa; x'^P^'^- ^"^ s' "^^^ ^ ^"^ 
^v TE ^^«oow xal tìv E&^Etvov nivTov à-noXi^Y^''' b^up^oaLTO Iv- b 487 
5 Tst09a efwSrwc. où fip ènl oreppa^ Tivog 6 Xcr/o? 58e 'f^jaecu? Eonjxcv, 
òXX' ^ •JTEVoyw^a xivrcOSa vixìtw, oO |*^v cJSl TMCvràitcroi t6 

kTocoOtov vx'iTQ TI) E/ei. X^y^'J^" Y^p o£ àoTtoXLet; Tfliv t^5s x"'?'*'*^ 
A; oix 6X5; 5J| eùfK) xoO Bu^strrfou 6 ^oO; xiTEiatv, iXX' aOxoQ ti 
|iÈv 4v(D, [Stop ^[iIV 5i5Kpavfì ioti, xaii TaOto: ^'jji^^Et Uvai, xì K h 317 
to Toi Ivepftev, iva SJj iP'joaó; itni te xal òvijiaaxw, xv]v IvavrEov toI; 
(Svd) S;appi^5i]v x<^^^) EjiTiaX^v te toO (fauvoi^Évou è; ìeI tpipeo8«t, 
■caOri xa, SireiSiv &y(av [iet'.óvtej cx^iÌwv tì Xtva ÈvraOS^ ti:t] iitop- 

k^<]«x7t, TJtOTce Sj del x^i fsujiaTi ^^ijiEva x^v Siri x6 'Upiv ^Éperat. 
Iv 5è Ac^ix^ Tcavxaxi&Ev ■?] y^ "^jS ftaXiaoi); àTMcpouonÉVTj ■rìjv 



B/f. 4. -ni^ TI aiXiMooi 
«la. Iicj OTlpilc bJ 6, ne 
nwi « S«ini"( JF àiriimi 
\af.^iiu ifvVL 9-iD. 

110. litfìSti om. L iguane 
fanitsi per ftpio^ai ff 
■ 
ar 



(.'Sii. D 1. j.pii ly i«,ir »C/f,.«rB.), 

3 (HUfioai t4 W 5. ìittOTipSf f 0" ""'rj.; 
TOH»»» D 8. 5\«t DSVvV IÙ3I44 D «id- 
,■ »'/ fmar^.J, R*f. 9. ioiii e lavi C «'■.ai 

; toi] jùi-ni Wv VL ai TI gli aJJri codiJ, e U tdd. 
TI tl'«» Mi ùiDitda:ii» e II. x<ip" WvFL 

11. ICOl plir TOI Wv 14. Ì7C81lpOUÌ[«'Hl] i 



l^ndd, H < &KMp«ùii (li-' /. 5t:.D f(marg.} ìtirgupoù 



.partì ; poiché dicono che il flutto, violentemente ridotto in angusto 
^azio, segua cene norme strane ed inesplicabili, perlocchè se la 
corrente par che daìl' Hiero volga verso Bizanzio, non per questo 
d può sostenere verosimilmente che il mare ed il Ponto Eusino 
'^bian termine coli; non essendovi salda ragion naturale per questo 
argomentare, ma dovendosi pure far valere anche coli 1' angustia 
del luogo. Del resto, la cosa non isti neppure del tutto cosi; in- 
fatti dicono i pescatori di quei luoghi che non tutta la corrente va 
diritta verso Bizanzìo, ma la parte superiore e a noi visibile riene 
quella via; la parte inferiore invece, quella cioè dell'abisso, tiene 
direzione affatto opposta alla superiore e sempre corre in senso 
contrario a quel che si vede ; ond' è che quando, cercando prender 
pesci, gitiano colà le reti, queste dalla forza della corrente son 
.irasponate verso Hiero. Tutta la sponda poi della Lazica iratte- 

INioono, GutTra Gotica, 111. 3* 
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ivioO&a o5tf]5 ■ taO-ot 6 STorfeipiT»;; ÈwoCiv xe )ial àvxxmkByv Èid 
Xpivou nfjxt)?, Soofl-awxTùv ìjcl ^wo£a ^et I; ib jiirpov xoiJ ^ou, oò 
^lìjv àXkà xàv t9 tJjv 'IiaXcov te x«l SdieWov StcfpYovrt jK)p8|i(Jl §1 

xoXoujiivou T;EXàYO'j; tò ^Ojik èxeìae tfviu. xafxoc è^ òxexvoO xod 
rotSefpwv ^ tfji daXiaoì); npioòoc Y^verat. dXXà xal TX^yy^ i^f^- 
vaùoj ÈvraO&a auxvot àn' cjSeiuS? ■f^jiìv tpoivofiivr); aEtfots ti; voD^ 
Siaxpwvxfltt. xal Sta xoOxo oE noiTjxal X^yo'-JJ' "pb? tSÌ! Xap'j^eois IO 

oGtoi 5è T(x\>w 5J) icxvxa rioviat, xi jd^iorui iKtpoXiYV i'* itS^t 5u|t' 



1. irxiì] WvFL icXtTi £l{ uUri foiU. < U tià. 3. t1 Ktd ^«3. D 

4. «(fiat i^lxito /Mr EuMoEif (il IFvVffmarg.), Reg.(cf.PìaL Polii. UI,4o6b). 
E««U / «3 per Ti CjìcJ D 4-s. imip.r nS fiAv ÌJlXÌ Wt/ f, Klg. 5. mI 
ptr%htD nSi H' 6. /nnon^'a-fiiioSai/ha in marf.: eIiìithEt. xapairX^aia 
K^uitti E &iÌpiavTiKSÌJ D 7. KBJ Tsif /ifT «altoi Wv V 9. faiia,ui<i« 
1^ D IO. fliaxpùvTi JF Xi-foumv ( icpl D x'^'P''"! ^ Xapupt^tt: ^ 

li. f«fSo3oi McCDmf(corr. in marg.), P tiioi /. Il, « t«Ì1t" <*] V 

V Vf(marg.), Rtg, i^ totùra gli oJ(m fodi « U tàà. ìi* ^ ìi) « iirait« 
Wv Vf (marg.), Rtg. icXiTit» naj aXó^uc e fitajioW-[yJ Wr T/ (marg.) t 
tii.jià'ji W ijticSgi f Ififraoi L 

invece che pattaa da occìdeote, giungono all' altra pane, quantun- 
que niun vento le favorìsca ed anzi regni coU una calma t 
bonaccia profonda. Tali fatti considerando e rivolgendo in mente 
per lungo tempo lo Siagirita, tanto si tormentò lo spirito che ne 
venne a mone. Ed anche in quello stretto che separa l' Italia 
e la Siciha avvengono assai cose strane; poiché pare che la cor^ 
lente ivi proceda dal mare Adriatico, mentre invece il mare coli 
procede dall' oceano e da Cadice. Ed anche ivi si formano spesso, 
senza alcuna ragione a noi manifesta, voraci repentini, che spro- 
fbndan le navi, per la qual ragione dicono i poeti che siano 
ingoiati da Cariddt i bastimenti che allora si trovino in quello 
stretto. Tune queste cose tanto strane che accadono negli stretti 
si crede provengano dal continente che è prossimo da ambo le 
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ttvàg xal X^ifov oOx èxo'ioac àvxYxa; x"^^^- ^^* ^' ^^^ ^ &°^ 

fa( xoO lepofj xoXoufiìvo'j è; Bu^ivrtov Soxet tplpeaO«t, oùx 5v -n; 

t:^v te friXaaoov xal tòv EiJ^^tvov Iliviov ànoXiifsiv to^upìoaiw Èv- B 4I 
j ia09a E!xÌTCt>;. où fàp èid orsppa^ tivo; è Xiyo? SSe tpóaeùj; farrjxev, 

àXX' il iTt£voyfi)^a xàvraOflrz vixà-m), oil jitjv o'ÌSs noeviànaat t6 

totoOrov wItq to) ìxei. Xé^ouTt Y*P °^ àorcaXtel; -cfiiv x^Se x'^"'^ 
^^H 6; oix ^^°! 5*) EiÌ8^ ToO Bu^ovrfou 6 {«Oc xàtewiv, iXX* aOroO ti 
B^P jiÈv (Evù), Stop ^iiTv 5i»y5tv>5 ètti, xaià laOTa ^u^tpaCvEt ìivai, tx 5£ h 3 
^^O TOi Èvep&€V, ?va 6}] i^'jwió; ian' te xa'. àvójiaatai, tiìv Ivavrtav toI; 

3vti> Btopp^STjv X"^^^! E^iTKtXfv T£ TOJ ^icavci\s.ivjv iz òeI tpépeo&ot. 

toOtì xot, ÈrreiBiv sJ^P*!' [lev.óvTE; Ex8^v tì Xfva Èvrau&i m; ànop- 

Ifi'^tixji, Tofka Bè ìeI x0 ^eùjiaT, ^ì^ójieva i^v lit! TÒ 'Ifipiv cpÉpETat. 
iv 5è Ao^tx^ TMivxayi&sv ■?] yl "^S froXiaoT); ànoxpouonÉvr) "rfjv 
P 



Ti ;f 



I fl(f. 4. TT,i TI Siliaooa D iixupio 

■ Tv. lui aT'pil( nj é. miTiinasii D S. sXiik 

l»^hn (fvFL 9-10. !•■ «O |AÌtT(ji /Tti ri 

[vipSti Om. L i^Miii T< tivù Kal ùiD^ds^a 



.1 re i.,.r,.c/f,ori.), 

5. Imatipa^ / (in marg. : 
DWvV ii5i( D xd- 
9. Ioni e ìutI C Uvai 
ti TI gli iiltri f^oiU. e U cdd. 



L f«ÌiiT«t per ifipioSai S'v V 

I fodd., if n iixsKpguii {ili /. 5i^. 



1. ,t',i per «1 Wi' 
I / (marg.) àitoxpoÙH 



. &irexaouou.i 



parti ; poiché dicono che Ìl flutto, violentemente ridotto in angusto 
spazio, segua certe norme strane ed inesplicabili, perlocchè se la 
corrente par che dall' Hiero volga verso Bizanzio, non per questo 
si può sostenere verosimilmente che Ìl mare ed il Ponto Eusino 
abbian termine colà; non essendovi salda ragion naturale per questo 
argomentare, ma dovendosi pure far valere anche coli 1' angustia 
del luogo. Del resto, la cosa non isti neppure del tutto cosi ; in- 
fatti dicono i pescatori di quei luoghi che non tutta la corrente va 
. diritta verso Bizanzio, ma la parte superiore e a noi visibile tiene 
I quella via; la parte inferiore invece, quella cioè dell'abisso, tiene 
direzione affatto opposta alla superiore e sempre corre in senso 
contrario a quel che si vede; ond'è che quando, cercando prender 
pesci, gittano colà le reti, queste dalla forza della corrente son 
tnuportate verso Hiero. Tutta la sponda poi della Lazica traite- 

ruocnno, Guerra Colica, lU. }' 
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5i 4XXa iv. 8iw[ii&v ÈTrì ftà-cepa nXel, xafT«p scjtot; xOv ivétuov xivbj 

èvtseil&oc oiiaT]? ■ taOta è STocyeipiTi]? iwofiiv te x«l ivoncuJtlfflv Èid 
Xpivou Jif5xo?, Stwd'Xrtttuiv ÈTil ^uwofa ^el I; tò |iÌTpov ToO pfco. oà 
|i^jv àlAà xdtv tiT) tJjv 'ItaXtav te xal S^xeXfav 8iefpY0«t Ttop6}Uji J 
I noXXà x^ Tca^XÓYV *ffv£n9«t nirpuxE, 5oxei YÌtp ^ wQ 'ASpianxoO 
xaXoutiévou iieXAy'w; x6 ^EOjia èxelue Ìévok. xat-roi 1^ àJteovoO xod 
ro:5e£pcf>v '^ Tf;4 {htXiatJTj; icpioSo; -ffvewi. àXXà xal TXtyyot è§mi- 

BuxyjfSynaa.. xal Sta toOto oE icoti^Txi X^yo'jjc itpb; tì;; XotpupBeM? IO 
^otpefa^oi là nXoùx, fiose 4v tJ)(i;] Tf]vixà5e Bvra èv -rtìi iropfrjiS raOtip. 
o6i« S= taùTa 5^ Tiivra otovtat, là jiXeftTH]) raipxXtìYq) èv itijt S^V- 
pofvovTa TOl{ nop&]iO!i, ex tìic (Syx"^* o&otjs éxcrrfp(i)9ev Ijncfpeu 



I. luXiT] Jf^FL BJ.irv gli aUri codi, t U lài. 2. tJ xal Pna. D 

4. <i»fiaic inatto ^<f Eu'iofn V ^'"^S('»<"'Ì-)> R'g-(^J- P^'- Poiil. Ili, 406 b). 
tinaia/ nZ pir ti (sic) D 4-5. Jinl/vr oi [*A< iXXi fri' C, Rig, j. aol 

m'^UMi e iiipiaiTiKoti D 7. «ott t9Ì( per ««iroi fFf T 9, (^«■«Biu'm D 
viD D IO. SisxF<^m I^ Xi^suoiK Ufi D xoifi^Sini D Xapp£i<K Jf 
11. ^oifinaai MtCDmffcorr. in marg.), P tìioi /, ij. SI iBÙm ti] IF 
V Vj (marg.), Rig. SA t«ùtb gW al/ri :oJi e U adi. Sii per ii e Swai 
Jfi' Py (marg.), Rig, iciitiTa «apaXa^we « ficof aXi-jfJ Wu Vf (marg.) 
IpL^Soi ^ JfiiirSsi V l|iicaa( L 

invece che panan da occidente, giungono all' altra pane, quantun- 
que niun vento te favorisca ed anzi regni col^ una calma e 
bonaccia profonda. Tali fatti considerando e rivolgendo in mentcj 
per lungo tempo lo Stagirita, tanto si tormentò lo spirito che OmM 
venne a morte. Ed anche in quello stretto che separa T Itali» ■ 
e la Sicilia avvengono assai cose strane; poiché pare che la cor- 
rente ivi proceda dal mare Adriatico, mentre invece il mare coli 
procede dall'oceano e da Cadice. Ed anche ivi si formano spesso, 
senza alcuna ragione a noi manifesta, vortici repentini, che spro- 
fondan le navi, per la qual ragione dicono i poeti che siano 
ÌQgoìati da Cariddi i bastimenti che allora si trovino in quello 
stretto. Tutte queste cose tanto strane che accadono negli stretti 
si crede provengano dal continente che ò prossimo da ambo le 1 
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■Bvà? xal X6y°v ot^" ixoóoos stvi^xo? x^^P^^- ^^'^^ ^' '"'^ ^ ^'^ 
Ix toO lepoO xaXoujiivou I; Bu^ivrcov Somì cpépeijSiw, dix $v tic 
T^v Te fl^aooav xotl tiv Eìi^eivov Ilóvirov ànoXi^YStv Eo^^upfoafuo Iv- b 4S7 
tscO^ eEx6t<o(. oO y^ ^1^1 0TEp(>i5 xLvos i Xiyos 55e ^oeioi; fcm]XEV, 
òXX' -fi oi£vo);(i>p(a xàvtaOflw vtJtàTU. otl jiì^v tJÙSk jwtvxàitoKJC -co 
TOtoOiov Ta'TTifl irr] ExEi, X^YCuoi yàp 0! àjnaXtET; xSv Tf(5e x'^'^ 
&i aòx 5X05 5f| eù&l) TcO Bu^jcvrfQu 6 foO; xóretiiv, iXX' aùroO xà 
jtèv Svti), Sittp ^(tTv Sia^vfj ÈTK, xati -raOxa 5'Jfi^f''£' ^^^«"1 'f': 5£ h 357 
TOi 5vep9€V, Tva 5i) Sp-j^roó; Sari te xa'. (ì)v6[iaTCzi, tìjv Jvotvrlciv TOlg 
àvtó 8;app^57)v X"^^^! IjiicaXfv te to5 ifaivo[i,£vou è; àel cp£peo9a(. 
T«Qxi 101, ènEiSàv àfpaiv [lenfivTEi t^^''^ '^^ ^'"^ lvra;Q9« th] ànop- 
ft'^aai, ToOra Ss àtl ttji ^£0(10^. piai^6|iEva tìjv liti -co 'lepbv '^pelati, 
iv Sa Ao^w^ Tvmx/Jt^v fj yi) Tf(i; &aXiaaTj; ànay.pouQ\>.ÌYf] -rìiv 

I. faol Cm/ ifval D pi'picn D 2. x«f'' f X"*?'' ^ f^J (""irg.), 

Seg- 4- T^' " SiJi»aott D i»xupio»i tS W j. Jmoiiplt / (in marg. : 
«*v. Ivi a-nftii») 6. «i>Tiina9ii D S. àXuf DWvV lùsù; D xd- 
Tiioi ( Smioii W Sttiioii V Vj (marg.), Rcg. 9. lare e Jori C liiai 

^lp>>»> ff'f TL 9- 10. Si IO.] fiiVT»! Wu (^L il t: gli altri codd. e U tdd. 
iipai» DM. L 4piwijó( TI «Nai noi i^s,ai!i5(ti « il. x"?'" '*''' f i 

rni p(r (ptpioSai frv t' 11. «'.( /i(r roi (f'i/ 14. 4iroKf5u3fii\Ti] i 

M^., .H ■ iirexpoùli (lii /, ir.» /(marg.) iiroicpoiiti PS 

parti ; poiché dicono che Ìl flutto, violentemente ridotto in angusto 
spizio, segua certe norme strane ed inesplicabili, periocchè se la 
corrente par che dall' Hiero volga verso Bizanzio, non per questo 
si può sostenere verosimilmente che il mare ed il Ponto Eusino 
abbian termine coli; non essendovi salda ragion naturale per questo 
argomentare, ma dovendosi puro far valere anche coli 1' angustia 
de! luogo. Del resto, la cosa non isti neppure del tutto cosi; in- 
fatti dicono i pescatori di quei luoghi che non tutia la corrente va 
diritta verso Bizanzio, ma la parte superiore e a noi visibile tiene 
quella via; la parte inferiore invece, quella cioè dell'abisso, tiene 
direzione affatto opposta alla superiore e sempre corre in senso 
contrario a quel che si vede ; ond' e che quando, cercando prender 
pesci, gittano colà le reti, queste dalla forza della corrente son 
trasportate verso Hiero. Tutta la sponda poi della Lazica tratte- 

Piiocrtno, Gurn-a Golica, in. (* 
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6? ijxtora i:;(rtve6oa«o(, àXXà yaki^Yrn te pa^sìoi itvòj wtl vy]ve|ifac 
ivmSdn o&OTn ■ mOxa 6 StoYe^P^Tì]; èwofflv te xal dvfltxuxXfflv 2id 
Xpfivco [lìjxo;, Sjotì^vJrtÙiv ìtiI ^"Jvvofa ■Jet è; tì ji^pov toJ pfou. c6 
(il]V àXXà xiv -pTi -rtjv 'ItaX£av te xal S'.xeXEov ^aipjavrt i»p&|t$ j 
1 noXià T0 TOCpaXiY^ -[^veo&at lUrpuxe. Soxef yip ix toO 'ASpwtTOCOlJ 
xaJflutUvou n£X4Y°'-*C "^ f«'5(ia ixeroe iÉvm. xakot è^ àwavoO Md 
FaScfptDy ^ xf;{ &aXio(rrK irpio^o; inverai. *U.i xal I^iy^ot isomt- 
vo^ IvtaOfht ou5(vol àn' où5e(U3c ^Iv cpctivojiévijc aErio; tà^ varili 
SuixpAvTcu. xal 5ià toOto of iroirjT»! Xlyo^jai np!)? tì); Xap*jp5É«s IO 
^o(ps6j&at tà nXoIa, Soot 4v t-j/ti] T»]VLXi5e Cvra Iv tS Jiopfhji^ to'JTii». 
o6tw Sé TaùTK 5t| nàvra otovtoi, là TcXeLorq) napaXiyV ^^ "^'^ 5w(*- 
PofvDvm Tol? Ttop&iioj;, fex tìJc (JyxtTWt oCotjs éxcExipaSsv -firafpoiM 



I. KXir] H'rfi. icXiT» gli aUri coàà. t li tàd. 2. -ri «al &»S. 

4. mi^iw iijàfta />«■ tu.«b iti IPvVf(marg.}, Rtg. (tf. Pkl. Poììt. HI, 406 1} 
U«ia/ Toù /«r Ti fjiVJ D 4-;. imi ptr ùl, iLiit kXXi IVvV, Rtg. 
ptr xiii D KÌ1 /f 6. /nnan^'a y.tta'^m, f hit in marg,: aXtim Io. ira;a«Xj«ii 
«t'fuxi* « iiipiainiteS D J. Mal teit fer «ciìtoi IVv V 9. ^w 
*kII D to. «laxpùiTi R' Xi^ouoii e i^i D x°>?>^<''< ^ Xa;ù^<t«« V 

II. poflsaai .^fiCDm/fforr. in marg.), P tii^ot /. la. il laùtii H] JT 

V Vf(tnarg.), Reg. Ut toùts gU altri coàà. t U tàd. iti per H e imm 

Wf y/ (marg,), Reg. «XitiTa it«jn)u>f »( e fuof «U-f^; B'i> Ff (marg) L 

invece che panna da occidente, giungono all' altra pane, quantun- 
que niun vento le favorisca ed anzi regni colà una calma e 
bonaccia profonda. Tali fan! considerando e rivolgendo in mente 
per lungo tempo lo Stagìrita, tanto si tormentò lo spirito che ne 
venne a morte. Ed anche in quello stretto che separa l' Italia 
e la Sicilia avvengono assai cose strane ; poiché pare che la cor- 
rente ivi proceda dal mare Adriatico, mentre invece il mare coli 
procede dall' oceano e da Cadice. Ed anche ivi si formano spesso, 
senza alcuna ragione a noi manifesta, vortici repentini, che spro- 
fondan le navi, per la qua! ragione dicono Ì poeti che siano 
ingoiati da Cariddi ì bastimenti che allora si trovino in quello 
stretto. Tune queste cose tanto strane che accadono negli strettì 
si crede provengano dal continente che è prossimo da ambo le 
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Ttvàc tal Xi^ov oòx ^xo'^'*^ àvJtYXCt? X*^P'^' "^^ ^^ '^''' ^ f°'5! 
Ix ToO 'lepoO xoXoufiévo'j è; Bu^àvnov Statel ^pesdat, oùx 4v ti; 
tiìv te {hi^oojav xal tbv EiJ^Eivov Ilivrov àKOkiiisiv hyj'jp'.ua'.xo tv- b 4I 
5 TOD&a efxfrnuc. oO y^ ^■'^- "^PpS; tcvo; 6 Xi^o; &5e ^'lasd)? Itrrrjxev, 
àXX' 1} oxevoxtupfa xivrai>&a v-xìtu). oi p.7|V oùSk itavtàjroat ti 
Totóijxov wjTifl KTi Sx^i. XIyomo^ y^P °^ àoTraXielC iGv Tg5e x^^P^"^ 
(Ì>5 oilx ^^^ SJj eii&ì) ToO Bu^avrfou 6 foO^ xàteiaiv, dXX' oùroO ti 
(jiÈv ivo), (Srop ^(JiTv Stampavi) lixi, xotì taOTX ^'j|ipatvet ÌÉvat, -cà Si h 3 
IO TOi ivep&ev, Tva 5J) iE^-Jooó; èa-d te xal rìjvifiaoTxt, tìjv Svavrc'av toI; 
àvw StappT^SrjV x*^^^^! ^l^noXfv te toD tpaivo;iivou è; òsi tpépeaftei. 
t«Otì tol, ÌTtet5iv SyP"'^ ii£tióvte5 Ìx^^^ '^'^ ^^^ ÈvrauEKi m] ànop- 
ff'JiUKn, TaOta 5s sUl Tf ^eil|wtTi ^ta^óHEva t*jv Itù tì» ìepfiv ^ÉpeToii. 
iv 5è A^cx^ itoviax'^v ^ Y'I "^ ^aXinoT]; inoxpouoti^vT] tÌ]v 



. fasi Cmf (puoi D f l'Bwt Z) 2. X"^'*- ^ X'*P''^ ^ ^/ ('"""'gj. 

4. Tii-> T» Sàiaoo» D ia^upiocii tJ W j. Imjrtjji! / (in nrnrf. : 
fKfo. rài BTiptStitJ 6. ir«TÌwamv D 8. S).Q.( flfff C «iaùt O «d- 
mioif (f iipiioM V yj (marg.), Rcg. 9. Ìotiv e Iotì C ii-oi 

}>»» «'vCL 9-10. « «0 (u%«i «-'vCi. « TI gii a/(ri co-M. s J,^ «Jd. 
k Itipni dm. L iptaaif ti tliai xaj ùisfiigaat « li. X'*?'-^ WvVL 

Il ^w ^«'pioSai Wv V II, irtii per Toi Wv 14. ftitoxsouofiiifl] i 

H Kimxpouii jUy /. Sc.»f(marg.) iirexpflùti PS 

parti ; poiché dicono ctie il flutto, violentemente ridotto in angusto 
spazio, segua certe norme strane ed inesplicabili, perloccìiè se la 
corrente par che dall' Hiero volga verso Bizanzio, non per questo 
rjai può sostenere verosimilmente che Ìl mare ed Ìl Ponto Eusiao 
iabbian termine coU; non essendovi salda ragion naturale per questo 
argomentare, ma dovendosi pure far valere anche coli 1' angustia 
del luogo. Del resto, la cosa non isti neppure del tutto cosi; in- 
fatti dicono i pescatori di quei luoghi che non tutta la corrente va 
■•diritta verso Bizanzio, ma la parte superiore e a noi visìbile tiene 
[1 quella via; la parte inferiore invece, quella cioè dell'abisso, tiene 
direzione affatto opposta alla superiore e sempre corre in senso 
contrario a quel che si vede ; ond* è che quando, cercando prender 
pesci, ginano coli le reti, queste dalla forza della corrente son 
trasportate verso Hiero. Tutta la sponda poi della Lazica tratte- 

Puocono, Guerra Colica, HI. )' 
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5i cDJjx Ix 5iw(i(I)V tiri Mxepst nXsX, wxlixp aÙToIc t&v ivl^iiov tiv6s 

èvraOSa oìiirr)( • TaOia 6 STayetpt'n]? èwoOv te wtl àvaxuxlCiv Eni 
Xpóvou |iìJxo{, S'Jatì-avxtòv ini ^uwda. -jec 1^ li jUrpov xoO §(00. oò 
(ji^v àiXà xiv Tt^i tfjv 'ItoXEov te xal S'.xcXEov Sitip^avtt nDp9fi^ 5 
p 580 noWJe T^ TotfaXòftf Y^veoSwi id^uxe. Soxei yàp ex toO 'ASpumxoQ 
xoXoufUvou TceXàyo'Jc xò feOjia IxeToe tóvai. xaÌTOC è^ SxexvoO xat 
roSefpov fj -e?]; 9wXiajT|; npioòo; Y^vexac. àXlà x«l IXtYyoi i5»ra- 
va^ ÈvropSO^x ai»xvoì in" où5e|iii? ■^[ilv cpacvo^iévr]; at-rfo; tà^ vtiOc 
SwtxP'Svtat, xal Sta toìJto oE imitjxjcI Xéyo-jji npi? tJ]j XapipSetos io 
^oqpebd-» là nXaìJx, Soa ìv tjx^ trivtxiSe 5n:e Iv -rffl irop&jilìi toiT^. 
«Sto: Bi wJw Si) iritvxct rfoviai, -ci itXeftTTij) jwpaXÓYq» iv Jdai ^i^i- 
^vovtoc ToS; nopS^oli;, Ex -rtjs Sy^'T™ o5tnji ixarÉptuStv fjnefpe 






1. Trtut] WvVL leXi'i. gH fllirt iroiU. i li «M. 1. t1 sul ?»!(. 

4. o»,ia4 4¥««w ^er Wwlf V '^l' C/fmor^.J, fin?, fc/. Bat. Polìt. lU, 4ù6b}.] 
Eoìoia/ ToS pir TÒ fiiVJ D 4-5, ii™i;.ir sii fiJl* 4XX4 Jf^F, fl«j, 
Pcr*lty D 1S1 W 6. lunari^ a ^ì■•HIi<tl f ha in marg. : <il.i*icii !a. Ka^atcliiaiA: 
fri^uKii « 4iipiaiTt«o5 D 7. xil toùj per k«Ìt»i /fi' K 9. ^«iioui>in O 
vati D tO. !!i(ixf>ùiTi ff XifDun* « Trpi D x^C'^**» ^ Xafù^fvc R^ 

11. poifaos»! .\leCDmf(corr. in marg.), P tì^oi /, II. ai raSTa i*] IT 
n Ff(marg.), Rtg. H raÙTH gli al/n codd. e h eia. Sii per iii t AnoniTtt 

Wv r/ (marg.), Rtg. iriiìora itapaió^iit e ficoifalkaYf J Wv C/ fndrj.^ f 
ifiìiSiii (f J^itSai V lii.xBai L 

invece che panan da occidente, giungono all' altra parte, quanti] 
que niun vento le favorisca ed anzi regni colà una calma i 
bonaccia profonda. Tali fatti considerando e rivolgendo in menta 
per lungo tempo lo Stagirita, tanto sì tormentò lo spirito che e 
venne a morte. Ed anche in quello stretto che separa l' Italù 
e la Sicilia avvengono assai cose strane; poiché pare che la e 
reme ivi proceda dal mare Adriatico, mentre invece il mare coU 
procede dall'oceano e da Cadice. Ed anche ivi si formano spesso, 
senza alcuna ragione a noi manifesta, vortici repentini, che spio- 
fondan le navi, per la qual ragione dicono i poeti che siano 
iogoiati da Cariddi i bastimenti che allora si trovino in quello 
scretto. Tutte queste cose tanto strane che accadono negli stretti 
si crede provengano dal continente che ò prossimo da ambo h-m 
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rvà? xal Xìyov cjx i^oiiaa; àvàyxac ^^pelv. fiore e! xal 6 foO^ 
ìx ToO ìepoO xoXoufiivW) È; Bui^ivnov 5ox£t lyépeoftet, oOx 2v X15 
■t/jv le fl-iXaKjaor; xal TÒv E&^Etvov Ilivrov ànfikfffuv Eu/uptoaiTo Iv- d 4I 
j mOfttìt eEwìtù);. où yip ^iti oreppi? x[vo{ 6 Xi^oj SSe tp'joeu); l<mjXEv, 
àXX' ^ oievoy^uif^a xiviaSfrx vtxiTW. où [i^v où5l Tronrànaoi tò 

■4( oiìx 5X05 5)) EÙfKi tcO Bu^xvrfou 6 f«0^ xìteioiv, àXX' oùtoO là 

Ppflfcv !Sv(i), finsp '^IV Sio^iavfj Ioti, xaià -caOra ^ijit^aivei iévai, -ri 8é h j 

IO toi ÉVEpSev, fva 5)j i^uanò; ia-d te xal (ì)v6|iaaTxc, ■rìjv Ivavrfav Tof; 

5v(i) 5^c(pp:^&r]V X'^^f'*'' fiiwXi'v te toO rfatvo|iéirtu e; cUl cpÉpEoìtu;. 

■caOti Tot, IrreiSiv àypav [teT-.óviej ÌX'^^^ '''' ^^™ ÈvraùM ttt] dniop- 

^^p,fC4io>ai, ToGra 5È ie\ Tip ^£\>^wa ^aójiEva tì]v ini tìj 'lEpòv :pÉpETat. 

^^Blv 5à AaC'*tl TKtvToxà&EV ^ yf^ Tfjs -SaXàoCTfj; ànoxpouojiÉv») Tt]v 

1. fasi Coi/ 9110Ì D fifiiai D 2. iuf«< Jf x"*?" ■>'VJ(marg.), 

Rtg. 4. Tiii T« Silaoaa iJ ìoxupiooi tò /f j. imoTiplc /fin Marg.: 

aia. Iirl «npil; »> £. «aiTti^asii D S. SXui; DWvV lAs^c D xd- 
Ttioi < Siriiaif W Situai', i; f/ fmaf^.J, Rcg. 9. iorn * i»ri C U»oi 

lu[iPai,ii H'v f L 9-10. Si TOi] F^tTOi ff'ii VL 8t ti gii a/tri codi, t U lid. 
IO. ivipaii om. L SPunooc ti iÌioi itai ÙTS^iiSai « II. X"?*' WvVL 

ptr (fipiaSai Wuf 12. itm p(r toi Wi' 14. 4it5»pou»iii\Ti] i 

ÌmU., H «iKoxpoiti (*ii /. 5£.» /(marg.) àitoxpiniei PS 
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pani ; poiché dicono che il fluno, violentemente ridotto in angusto 
spazio, segua certe norme strane ed inesplicabili, perlocchè se la 
corrente par che dall' Hìero volga verso Bizanzio, non per questo 
si può sostenere verosimilmente che il mare ed il Ponto Eusino 
abbian termine coU; non essendovi salda ragion naturale per questo 
argomentare, ma dovendosi pure far valere anche colà 1' angustia 
del luogo. Del resto, la cosa non istA neppure del tutto cosi; in- 
falli dicono i pescatori di quei luoghi che non tutta la corrente va 
I diritta verso Bizanzio, ma la pane superiore e a noi visibile tiene 
[•quella via; la parte inferiore invece, quella cioè dell'abisso, tiene 
direzione affatto opposta alla superiore e sempre corre in senso 
contrario a quel che si vede ; ond* è che quando, cercando prender 
pesci, gittano colà le reti, queste dalla forza della corrente son 
trasportate verso Hiero. Tuna la sponda poi della Lazica tratte- 
Tiioono, Gutrra Goliea, Vl\. ì 
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8fe aXXa i% Syatiffiv Èirt 8iwp« nXe!, xatnep aùtdis rfiv stvénwv tiiA( H 

ivxBcQdv o&oT]; ■ TotOra 6 STOtyeipfTì); èwoffiv te xal dvaxuxlGv Siri 
ypóvou iiijxo{, &JoOT£vaftó)V Èiri ^uwofa ^iei i; xò [lirpov ioti pTou. od 
(ii)v iXXà xàiv T'p xì]v 'iToXiav te xkI SixeXfov StcfpYovrt iMpO^i^ 5 
> TioXià Tffl jKtpaXóyfp yf'VEaitixt nécpuxe. Soxei yàf ex toìj 'ASpwtnxoO 
xaXoupivou TCEXàYO'JS tò fieO^ia Èxsr<ie E^vat. xa£wt è^ ùxeavoO xal 
FaSefpuv ■f\ xf^ OaXiooT]; Ttpioòoj Yf^sxai. àXXà x«l Utyyo: èSono- 

SuexP'»*^'™'- **^ 5(i toOto oE n5[7]Txl \ifo-jzi nfb; Tfji; Xx^j^Seaz IO 
^Oftìs^ca xà rtXoist, Cd* 5v tj^T] TTjvixàBE Svra Iv -hTi iiopO^fii tffjtip. 
tóta 6è -KcStx 5^ Ttivra otovxot, ti nXe^oKj) nagxi.ifip b/ iiiJt 5w{i- 
Pofvovw T0I5 Ttop&jiOli, fex tìjt dyx""" o5a>j; ixorépw&ev fjnxfpou 

I. i[)Lir] WvVL icXiN ;li dlfri C0ii{. e U edi. 3. t1 »t\ fla3. D 

4.o«^«K &f MITO />fr ^uKoIs ^(1 tVvVf(marg.), Rig. (cf, Ptat. Polii. lU, 4o6h). 
5uwia / T(ii ptT ti fiic; D 4-;. Jnt /f«r ol ji-Av iX\4 B'r K, fog. 5. >at 
^(r Iti* D kìi W 6, hnanji a ^Ìvtj3oi /fea in oiarf. : « liiicti to. «vpsv'Xiivia ». 
m'^xii i iiiSjiigiimteÙ D 7. xai toù; fer xaicol IF^f F 9. f utouJiii D 
'•aC D IO. it<ix°ù<Ti T X/-j9unv e irpi i) xi?>^'»< -^ Xof u^fttt IT 

II. fWfaoBot MeCDmf(cOTT. in narg.), P t«X9i /. 12. il TuBra ì*] ^ 

v yfOnorg.), Reg. H ntùra gli altri codd. e U idd. iiì pir M ( Smu 

ITti Py (marg.), Reg. uXiiora napaW^w t f«gif aU^f^ B'v Vf (marg.) 

invece che partao da occidente, giungono all' altra pane, quantun- 
que niun vento le favorisca ed anzi regni coli una calnaa e 
bonaccia profonda. Tali fatti considerando e rivolgendo in mente 
per lungo tempo lo Stagirita, tanto si tormentò lo spirito che ne 
venne a mone. Ed anche in quello stretto che separa l' Italia 
e la Sicilia avvengono assai cose strane; poiché pare che la cor- 
rente ivi proceda dal mare Adriatico, mentre invece il mare colà 
procede dall' oceano e da Cadice, Ed anche ivi si formano spesso, 
senza alcuna ragione a noi manifesta, vorrici repentini, che spro- 
fondan le navi, per la qual ragione dicono i poeti che siano 
ÌDgoiad da Cariddi ì bastimenti che allora si trovino in quel 
stretto. Tutte queste cose tanto strane che accadono negli stret 
si aede provengano dal continente che è prossimo da ambo 1 
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■Rvi; xal Xiyov otjx ìx^^^^t iviìTWtC X'^P^^' "^^ ^^ '^''^ ^ f*^! 
ix toO lepoO xaXoij|jivO'j I; Bu^ivxtov 5o«t cpÉpeoSm, oùx Jv tcj 
tf/v TE &iX«i3oav xal t6v ES^eivov IIóviov iìnoXy,Y£iv kixu(>£ockto fcv- b 487 

4XX* ^ nTÉVoxwpf* xìvTocOOa v.xàTù). oO ji^v oOSs jiavrànctoi tò 
totoOTOV Tir'/Pj] TtTj IXEt. XÌYO'>^ Y*P "' àtmaXiET; tSv tJ^e xwpfiov 
és oix SXo; SJ] £Ò&^ toO Bu^onfou 6 foO; xìtewiv, àXX' «ùtoO tà 
jUv dvù), dtTOp ^Tv Stotpovfj itTtt, W(TÌ raOTx ^'Jti3«(vet iÉvai, tì 6£ 1 
IO TC, ivep&cv, X-M 5*) $^'j<ja6; ètnf te xa'. (ì)vi]iaT«i, tt[V ivavrtav toH 
Sv(D 5i5£ppV;&r)v x^^P^^^t l|j.7MtX£v te TOJ tfnMvc-fiivoo È; òeI cpÉpEoitet. 
toOtx t«, èrtEiÒiv ^yP*^ hép.óvte; Ìx^-^^ '^•' ^^* ÈvTai09'i mj ànop- 

I pÌ4**^i ■ttóTOE 51 àà v^ feijiait ^ta^óiiEva ttjv iid tò 'lEp6v tpìprEii. 

[ fc 5È Ao^tx^ Tiavraxi&Ev ■ii y^ì "^S SaXiaoT)? àitoxpouojiÉvT) ■rtjv 

'.. favi Cmf ?Tiai D ^.pio< /) 2. x»("l ff X»?'' ''*'/(■"«'■?.>, 

4. -rii Tt SiJiaooa D iaxupiim tJ If S- ImoTiplt / ("i" marg.: 

:b. Iirl «TtptIciJ 6. «i.Tiiraa» D S. oXucD^i'C lùsù; D »à- 

Skiioiv ìF iiruBw vVf(marg.}, Rtg. 9, loti» « Ì»ii C USai 

^•jai*» »'rrL 9-10. 8« «i]fu*TOi (fv TL Bi' n gH aìiri codi, e U eia. 

IO. Iiipst* om. Z. Spuaaó( ti iIiu xal ù<io;i.iiiSai e ti. x^P'' H^vVL 

foiriTOlI />«r fipioSlI WvV II. ICI per TOI Wv 14. &inlK99UI>ll4\Tl] I 

(nU., H B &noKpouii jxli /. Si:.» { (marg.) &i(oxp9Ùii P5 

parti ; poiché dicono che il flutto, violentemente ridotto in angusto 
spazio, segua cene norme strane ed inesplicabili, periocchè se la 
corrente par che dall' Hiero volga verso Bizanzio, non per questo 
si può sostenere verosìmilmente che il mare ed il Ponto Eusino 
abbiati termine coli; non essendovi salda ragion naturale per questo 
argomentare, ma dovendosi pure far valere anche colà 1' angustia 
del luogo. Del resto, la cosa non isti neppure del tutto così ; in- 
fatti dicono i pescatori di quei luoghi che non tutta la corrente va 
diritta verso Bizanzio, ma la parte supcriore e a noi visibile riene 
quella vìa; la parte inferiore invece, quella cioè dell'abisso, tiene 
direzione affatto opposta alla superiore e sempre corre in senso 
contrario a quel che si vede ; ond' e che quando, cercando prender 
pesci, gittano colà le reti, queste dalla forza della corrente son 
traaponate verso Hiero. Tutta la sponda poi della Lazica tratte- 

Tuocono, Gtitrra Colica, ll\. t 
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itpioSov, xal iv3[/aiT{^ouoa tòv aùtfjj 6pi(t&v, npÉùriv te xol |iivov 
ànoX^iYetv tcirijv ivtaOS^x tcoceI, «0 5Tj[itoopY'^ 5>)Xov4T:t tì 8pw: trffat 
t^Se fl^jiÉvou. àircsfiivT] yàp ■^ S-iXacoa tfji laÙTiQ f/ióvoc oOxc npfom 
Xwpel o5te m) i; &|io4 InafpeToi [isf^ov, xaticep ratvwxó^ev dei i»- 
pcppEOtiìv») n&Tcejiiùv èx^oXal; àvapfftiiwv te xal uneppfflv fiY«v, àXX' j 
ÉtvanoSf^ouax Ì,icaco ènivEiaiv oc^d'i; xal ji^ipov Stxp:^ou)iivi] tò Toórt); 
T5iov, Stxodì^et xiv 1^ ^^^^ òpov, fioTtep tivó: 5EL|ia''vou<ia vi[i&v, àviff.'Q 
te t^ art' KÒToO i? ti £xpi^; aytYYon^vì] xal tpuXaooo^iivij (iVj tt tGiv 

B «88 àxTÌ5 oùx àn' èvavrfo? aài^, àX),' ix t^X^yiou ^[i^tvet x^to&oc. tiXXi io 
T«pl [làw to'JTWv fVMiyndid) ie xal Xey^iw Ixaoroj fiinj aònù tpiXov. 

p 581 f. "Otou Bi 6 XoopÓT); Evsxa Ao^txfji liExotiMielcrdai Sta anouSlJc 

st^Ev fjSi] tiÈv np6o^v [lot ÈppnfjtìT]' 8 5* S*] oOtfiv te xcd IIÉpoac ^| 



t. kkI &«.j fft/ F; «ai oni. gli allH eeàd. «UiM. 3. &«fn%i. fFv T 

{(marg.), Rtg. tBìi ;>fr toiiÌt^ « «u*»!] i: ff'f T ^s'.ot g/i allri codi, t 
U tdd, 4-;. itipì /<0(tiiTi D J. Sita» m 6. f]Kii.inn D H lip'* 

SfMup'iB IPvVL 7. i5 ai-tSt] ffv Vf (marg.) L inurSit gli alM codi, t 

li tdd. onjiaivouaa D ìiid^ìi ff 9. Ix-fHoai D 11. t( om. t fmK 
MtCDmj(cOTr. in marg.), P ^ilw, mf(corr. in margj ij. ipfia» D 

nendo il progresso del mare e reprimendone il corso, fa si che per 
prima volta ed ivi soltanto esso si arresti, certamente perchè il 
Creatore ivi pose Ì suoi confini. Poiché il mare toccato che abbia 
quella riva non wa più oltre nò si solleva a maggior altezza, quan- 
tunque riceva in sé Io sbocco di fiumi innumerevoli e grossi assai, 
ma retrocede dapprima e poi torna in av.inti sutb riva, pur sempre 
tenendosi alla stessa misura e serbando i hmiti da quella impo- 
stigli ; quasi, rispettoso di una certa legge e costretto per necessiti 
all'ubbidienza esatta di quella, prenda cura che non paia trasgre- 
dire alcun che di quanto gli è imposto; poiché tutte le altre sponde 
del mare non trovansi dì contro ad esso, ma di fianco. Ma dì 
queste cose giudichi e dica ciascuno secondo gli aggrada. 
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VII. Per qua) ragione Chosroe si occupasse dì far sua la 
Lazica, gii fu dz me detto di sopra. Quel che poi più dì tutto 
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liiXtTKt TiàvTWV i; toOto ^iveyxev, ivcaOS'a 6tjXu(ju), 5ti Stj xaì x^^pav 
t^vSe rapiTpiTjoifievo; ^'innaootv ca^ xiv nepl toutou rtejtoi'i^xa Xiyov. 
KoXXJixt; oi pip^pot o&TOi, Xo(Tpóou oifiotv ^ou[iivou, oTpaxi^ ]ie- 
•(iXfit £|i^(ivxes è; Tutiotlwv ■rijv yìjv oùx eil5i:^Y^r]Ta fièv toÌ; toXe- 
5 (1^015 im^vcyxov tw&t], fijrtep (lOt iv to!; Sjtsp otÙTfùv Xfrfoiì ^pp'fj^i ' 
«ÙToIg 5k iSfpEXo; o'oS' ónofìv ànsvEYxapÉvot; èv&i'/Se toTs te ^pfjjueoi 
Jial toli; 0('j(ia3[ Ttp6<j8-ev XEXox'óa&oi ^uvércEaE. noXXoì); yàp àjio- 
^pX-rjxirE; iel àmjXXàtKjovTo ix 'P(o(i«fwv -rij? y'IS- ^tb 8^j I5 ^Ot] 
ÈiKtvLÓvTEj xà niipLa Xoopó^ (i; Xoc&paifixaT* èXo;5opoOvTo xocl Sia- 
lo (pS«pÉa ToO riEpaav Y^vou; ockòv àiwxiXoijv. xad tioxe xoeI Sx A«- 
Ctxijj Inav^xovTEs, ÈtteiS^ IvioOSa Tti&eatv IvjX'^v ótitXijxite; àvT]- 
xajxo^ xtal, '^Tvlpe'j^ te Ix t^Q l^i^pavou; èit' aùiiv ìjieXXov xal 
5[5t)^p^oe^9«i 9avìxq) oixTforq), eÌ [i}] npo[ia8^v à^uXi^aic OtonEfa 
ttoXX'5 to'j; èv oiptot XoYtt"*i;ÌTOJ5 jTEp[«X6^v. xal in' oOioO cct^oXo- 

a. oufimwo» D ic<n=i>iiti Wv C j. oifioi D 4. U^a-Xii-ni iVvV 
i^^tìAami m IjipiXloiTtt f (corr, in miirg.), H J. utncip] /(rnarg.), U 

idd. iinf 1 £Oiii{. 6. xp^f'"' '" ^ XP^l'''"" xtj (corr.) 7. npt; !i Af C 
Dmf(coTr. in wflrffj, HP x«aKÙo5ai] f codi., HP ««Hit u^ ho» f (marg.), 
H(id.) B 8. (Siti jOnorg.) l 9. /«pón'. .WCDm/, HP ij. (ii«xpr- 
atasai] li cdd. ìiaxpnvaoBii i ccdd. Sun-ia MCDtnf (corr.) 



Spinse a ciò lui ed i Persiani verrò qui ad esporre, ora che, avendo 
descritta tutta questa regione, ho reso intelligibile ciò che dovrò 
dime. Spesse volte questi barbari guidati da Chosroe irruppero 
Dell'impero romano e cagionarono ai loro nemici guai iuenarra- 
bili, siccome già esposi nei libri ad essi relativi; i quali fatti però 
ad essi non recarono alcun vantaggio, ma anzi ne riporuron 
piuttosto danno cosi negli averi come nelle persone, poiché sempre 
dovettero ritirarsi dal suolo romano con perdita di moiri dei loro; 
perlocchè tomau io patria copertamente mormoravano contro 
Chosroe, chiamandolo perdizione della stirpe loro. Ed una volta, 
reduci dalla Lazica dopo avervi patite gravissime iatture, presero 
apertamente a cospirare contro di lui, e 1' avrebbero crudelmente 
ucciso se egli, avvertito a tempo, non si fosse premunito acca- 
rezzando molto acconamente gii ottimati. Volendo quindi pur- 
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txjKpi^Eo9'at 6lì onou5fj^ etxe. tvóXei yoOv Aàpaj airfxa iyxsxs'p'pwi; 
àjtExpoifjSi] Iv9^v5e, ffio;rep [lot etpijiai, Ì5 à7iÒY^i(i>aiv w 1^5 tou •fiù^ou 
ÈTttxparfjaew? jiavriratacv ^X3«v. oùSè -(àp aùiò È^ èntSpojilj; £^p^ 
aeiv tb Xoinòv eExev, oìjtid cpuXaooo|i£vwv twv Ixeiv^ cppoupfflv, &t» ji^v 
oilSà noX'.opxffiv [iTj^av^ iivt ;ttpc£aEO&ai aùtìov fjXTrii^e. xi te fSt^ 
4XXa tSv èraTi]S£((ov Èj iel Iv hSXei Aàpa; Btapxto; iaxtv èSE'ri^Ses 
cbiDxe{)ieva, 5jhi>; St^ le tiiya ti xpóvou Stapxiaeie ^fpi.o<;, xal jnjyì) 
^TX-'"^ OTj ifuotiÉvfj iv X"^? xp7]|iv[ó5e! itoTafitv àrapYd^stat (ìéyscv, 
ftoitEp xf,s itiXsd)? sùSì) -f ipSTa;, où Suvanivtov Tftv èmpMXi^siy kf^^iw» 
S-tópoKji iCTj afniv àitotpiitetv ìj TpÓTC'ii t(p itXXtp Sii -rìjv Sua^t^^ 

nGpttòv ^j^Tiaaav xal zkz tx'jt^ 5E^|i£vie É^T^Xfjcà^voi; thx E^etatv, 
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5. rsloiiri'. CDWi' 7. ai,i,i*5, MCDmf, H iori.] WvVLf (marg.); 

ont. £lì dllri coiU. < k ^W. R. &ira>iiujis] Wv V SisKiitiitia Z. jcutii- j 

(ma f/i aitri eoiW. IiRiiii}j.tti la-rii le (iJ, !i»pKÌoii jiitiiof fT 9. x"?f I 

WvV IO. ioKtp »' lùai! D fi.mi.ut /f'v II. ÌT.>o. WvV ' 

II. ii3ù( /iw J«i( MCDmf .USO JFvrL ij. m^iitv (f iiSo.M'at D 



garsi dell' accusa che gli veniva fatta, si diede a cercare di pro- 
cacciare all' impero persiano qualche grande incremento. Prese 
dunque tosto ad attaccare la città di Darà, ma ne fu respinto, 
siccome io narrai, e dovette rinunziare affatto ad impossessar- 
sene, poiché non gli era più possibile di prenderla d'assalto, cu- 
stodita così com' era da quel presidio, né avea alcuna speranza 
di poterla prendere con assedio. Infatti la città di Darà è sempre 
appositamente provvista d'ogni vettov.igIia, bastevole pur lungo 
tempo, ed una sorgente che trovasi prossima in regione alpestre 
forma un gran fiume, Ìl quale corre diritto verso !a città; talché 
coloro che intendono ad assalirla non possono né volgerlo al- 
trove né, per le difficolti del luogo, forzarlo in alcuna maniera. 
E dopo che quel fiume è entrato nella città e tutta 1' ha percorsa 
riempiendone tutte le cisterne, esce da quella ed in prossimità 
della cinta cade in una voragine; quindi scompare e dovejaaì 
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1 t6 iv&ivSe IxSfSwaiv oùSevI y^y°^^ 'pavepèv fc; x66e toO xP^°''- 
toQto 51 TÒ x^ °^ ^'^l TtaXaioO fvfO'ibq liu/ev, dtXXà XP^^* toW.'Ti 
BffiEpov tI -rìjv TtòXtv 'Avaotaacos PaatXeì'jc ISECfisexo toutiiv, ^ tpjirtc 
5 ctòroiJ xoO xfopfou iiwuxonar'oajot E&eto, xal 6t' aÙTò ^pgifvsi toI; 
npooE5peileiv ÉWXouatv à^cpl nóXtv Aàpx; Ttt£^e(j9«t OSato? à7n3p{a 
noXX'J. 

TaÓTT]; oiSv, fioTtep fiot eTptrjTai, ànovjyièìv 8 Xoupirjs t^{ TOfpoc^ 

i^ Iwoiov ^Xfl'Ev (II?. ?jV vjxl TióJ.tv o! 'P(i)[taiti>v étépav iivi Tiapoorfj- 

10 oowStxi fiuvaià eli], àXXà xafl^sa&ai oil ji:^ iiote oEó; te eIt) iv ^lÉofj) 

Tu{i«f(i)v, Ìx'^[^^"'^v 't'^^ TioX£|ifoLi àTroXEXe[[i|iév(i)v 6itfa(D noXXffiv. 

xotl 'Avrtixewcv yàp xo^tou 8}) Evexce J; ESocpoj xafl«X(l>v àrajXXàYil 

||x T(i)(i.!iiÌiDv TfJ; Y'iC- 5tìj 8^ neTEwptnO^';; -rìjv BiAvotav ènl jiompo- 
^„: 
C»ot£ 






4y)Lit»ti* F Dopo irip 
j. ix iriXaioù Schef tletn 



ifi.«(f/'.44,r.j;;. I. i«Ji- 
O"- JìJi "'" " '"'''''■ i- "^^* 
per oSioS B*!/ C iip' aÙT5(iaTiiaaoa D 8ià reÙTO WiVf(marg.), Rtg. Eu[i- 
paóiii D 8. Jit.p B't' FL 6ict(. tfpjiTBi /(mitrg.) 9. E'.etav 13 oE ohi. D 
IO. 2u«TÌv MCD>nf(corr. in marg.), P iti. om. l^v V 12. t^wa .WC 
DvVmf(corr. in inarg.), H ii I3afa( om. MCDmf(agg. in imirg'.; Jirttt. 
MCDmJ xsailiùi l.iwa I^rxi* &ic. Wv V, H tt7iSit.i>i fnim &ir. f(marg,} 
14. ix'**» '*' ^'"0 t' *' 



vada poi a riuscire niuno fin qui potè sapere. Questa voragine 
non è dì antica data, ma di tempo assai posteriore alla fonda- 
zione delta cittA sotto l' imperatore Anastasio. La natura stessa 
del luogo la formò spontaneamente. Quindi accade che coloro 
che vogliono porre assedio aiU città di Darà sono travagliati da 
gronde penuria dt acqua. 

Cbosroe adunque, non riuscito in questo tentativo, riflettè che 
se pur mai egli potesse impossessarsi di un* altra città romana, 
non sarebbe in grado di mantenervisi cosi in mezzo ai Romani, 
quando indietro rimanessero molte fortezze in poter dei nemici ; 
poiché appunto per tal ragione avea già rasa al suolo Anriochia 
pria di rirìrarsi dal territorio romano. Spingeva egli quindi il pen- 
derò a pìi!i lontane speranze meditando ardue imprese. Avendo 
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"rVr °^^ ^ nipooK^ Aotsixìjv Ixo'-'^' '^^ oò5evl 5'jvoreà EsEodwi 
tXeysv, fjvfxa 3lv ^Xo|t^vot5 ^, eiifrj Bu'ovr'oy Uvcu, oOSa^il) Sto- 

xo-JTQ FÒpunu, èi àtl ^p&ii. Sta tkOtcc [ièv Ao^cxì]; II£p<3SK p^iCE' 
itotoijvtai. i-jò SÉ Sìhev ifjv ÈxpoXJ]v toO X^you Ijkztjcìiitjv èit^évec|H< 
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t/'. Xtaptiyni (tèv o5v xal 6 Wfitov arpociò; ÈarpaTvnEScrJaacwl 
t^icpt TÒv Tw«tAÒv 'iTnttv. Ì7c8t5i) So xaOta Foupi^tj^ xe, 6 KÓX/^uv' 
^cXeù;, ifuc&E xal AoYroftatof, toirep ^Vxo toii Tii)^ia{u)v oxpoxoO, IO 
èrixava ^Xeua4(i£voi. ^y°^ ^'^^ ™'-*? ii:oX£(i;ot>; xh T(itn«i(ov te xal 
AotC&v OTpàreujia, y^^*^^ "^ ^ItIBSo; toO hotojioO btl diittfa 



I. iiO DH'v r «t ile' ^i altri codd. t U eia. A W va» Herwtritm 
%ai per titoli ^pP. van Htrvtràen li fVvV ì. d] om. itoid-éU 
tid. xaiMiif AfCDm/ i-j. Ls/Mrok W.5(--pl< om. fPvK J. 4« tì 

^«■(S™ ITvf 4- (Xfji* om, WvCi; in parmt. f sùioiua MCDmf(corT. 
in marg.), P j. <Ioxtf /J*r ve IVv yf(marg.) L 1 om. IFv VL 6. ripuiTM 
MCDmf. U(marg) W &tt ipf!». D 8. x-^ia «k M< »'t'r((>l- m 

Tosara) 9. ri', om. WvVL ?«:,« mf(corr-) «i^S'. ITt/ f 
liaBfo; fruCL It. .iirówiia] tTv Ff (marg.), fteg. I4 irdiMco* gK oilnt, 

codd. t U tdd. TI OM. IFf V; in panni, f 

infatti udito come i barbari che stanno a sinistra del Ponto Eu- 
sino sulla palude MeotiJe liberamente facciano scorrerie sul suolo 
romano, diceva che cosi anche Ì Persiani, quando fossero in pos- 
sesso della Lazicj, facilmente potrebbero a lor talento andar diret- 
tamente a Bizanzio senza passare Ìl mare, come pur fanno sempre 
le altre popolazioni barbare che ivi abitano. Tale è la ragione 
per cui i Persiani agognano il possesso della Lazica. Ed ora io 
tornerò col mio dire lì donde mi partii. 

Vili. Choriane adunque coli' esercito persiano pose accam- 
pamento presso il fiume Ippi. All'udir ciò Gubaze re dei ColcU j 
e Dagistheo, duce dell'esercito romano, tenuto fra loro consi- 
glio, mossero colle truppe romane e laze contro Ì nemici. Pas- 1 
sati all' altra sponda del fiume Ippi, e postovi il campo, presero 1 
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mi oùmO £vcrrpaTOTC£EEiKj4[ievo: za napfivta tV PouXfl sfxov, itótepa 

ivouaf TE aòxoT; xal 5sxo(i^vot5 Itwóvtoc toì>s Èvovcfou? ^uvofost |j,£XXav v 19: 

I ila. -zdìi 7io)^ii:ou5 offoiv Etéov, Sjcwì 5Ì] 8^paou5 toO ocpexipou B *9' 

lo(T)odi|Mvot Èto'See^iv Uifuccii, EvSijXà te -coi? Èvavrioi; xataaTr|tJÌ[i£VM 

J d)( xaw^vT'iiiait In ceÙTCÙ; [u(ji, x^; te ^ujipoXfjc aÙTol S^ovrat xal 

SooXSo«L xSv [ìv9t<Tca^lÉv^ov tì cppSv7]]ia ixavol etev. IwiWj te ^ 

yvàjii] ivfxi tffiv Iti! toù^ noXe[ifou( rtopaxaXouvruv, SpfiTjvio èn' 

^^K oìtoI); fj%b<; Sitavre;. èvraOi^a Aa!^o'. 'pMjiafa;; ^uvdcooeoSat oOx^xt 

^^B f^OUV, n[>OIEtVÌ[lEVQ( &T1 Sì] 'Pfd^OlTot [ìèv oóte ICXTpfSc; OÌ!ÌT£ tdw 

lO ivorptaitiTaTUJV itpoxtvBuvE'jovTSi I5 xòv àYSva xa^'oiovrai, aòtol; 5è 

6;t^ TE raitSttìV xal Yuvatxfiv xal y'iS "^(S natpijKi? 6 x£v8uv6; èanv. 

Aote x5v Yuvaìxa; làs o^ETépo; Ipu&f.'JìEV, e! aipfai Tipij tffiv èvav- 

P^tùjv xpxTElotìai Smipo^Tj. Taór(j Si) t^ àvi^xii] tJjv oiÌx o6aav oùrol^ 
ipET^jv «ùxtOTXEScSoEiv in^TTreuov. T;pfi)TOi Sé aùxol xktì |i£va; fipytóv 
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roXiixioitt per ìioitìsus WvVf (marg.), Reg. ). ómp per óicutt J((orr. in 
marg.), H 4. ]couiaàf4<vs4 D ìiStiii M CDtiif(corr. in marg.) nanf-itaà- 
ju«i£J 5. («Biv ff-'i' e -mte per i^i IV ti om. Rtg. bStB; if>xmi4 ff'f F 
jfmarg.), Reg. sai om. WvV, Reg.; in pareti!, f (marg.) 8. Su«ioioS»i (F 

10. iva-ptaim* MCDmffcorr. in marg.}, H (id.J P II. Im-i Af ìuri CDm/ 

11. tpDSjKS'.TK .Vf CDmf(ccrr. in marg.) 13. Eufi^aiin «pini, fft VS(marg.) L 
lAp /vr ili Wv Vf (marg.) L 14. iitóittiutv / fcorr.J ti /.lir 8* IV v V 



a discutere su! da fare ; se, cioè, meglio convenisse loro aspettar 
dì pie fermo l'assalto dei nemici, oppure marciar contro di essi, 
onde dar prova ai Persiani del loro coraggio e mostrare ai ne- 
mici come non ne facesser caso, andando ad incontrarli, e col- 
r aprire essi stessi la pugna poter abbattere 1' animo di coloro. 
Vinse il partito di quelli che volean sfidar ì nemici; e tosto 
tutti contro di loro. Ma i Lazi allora ricusarono di mar- 
ciar insieme coi Romani, dando a motivo che i Romani andando 
a quella pugna non mettevano a rischio né la loro patria né i 
loro più cari, mentre essi arrischiavano i loro figli, le loro mogli 
e la terra nativa, talché avrebber pur dovuto arrossire dinanzi alle 
donne loro se mai avvenisse che fossero vinti. Collo sprone di 
tal necessità pensavano essi di poter improvvisare quel valore che 
[loro mancava. Bramavano quindi andar primi e da soli contro 
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■K^i m^p^i bpòat ifvm, &«>uc aùviiq |lI) ^anafU^/oun tf tS ifrft^ 
Tuftoix, oùx bpdtùi vfCaa £( tbv xfvSuvov itpo9'Jtio'j|i£V9c Tstlra 
veowewOTjftivMv A^&v Ktpiyap^ * Tffjflj^iK y^^ójicvc^ (uxpiv te 

«an (lÈv ic EÙ'j'u^^uEy ^ffiAoxv tsòx tiix èi nvtx 5e! Kfi; 'JpÀf, 6 
« ivSpe^ ncccisdat. >Ju; y^ ^ xfiv icpvffiiiray MefKT^ t)^ np9&v- 

« xo! -(fa tifi lORp^Kc; xol dbdlAE <!xriv lìicèp ifiv i&Xu» 6 xìvSuvf^ 
«lom, &Tàf &> 6{i^ drefoot IIÉpaaR. -ni; 5é v iipai^xlQdai tCjv io 

• nepsQv r}]v nXeove^fxv cgSèv tra^Tr/, iv i^jofz Y^fovéoi loOSA- 

I. cvTwc JCvr 3. ajiais IFf TZ. cpe^jlutwifnVJ fT ;. fXAfti DHL 
4.«pauXiH<i'tT« D j. é-n M ^ il ma lit (Ft T 7. Amnp MCDmf. P 
«. ifu.J tftffmarg.J, B(id.) V^i gK aitn cixU. < fe (Ji IO. ifX-.) tFv V 
/(marf.) L V'^ f'* ^" {«dJ- < il M. II. itsii^iì { (corr.) Imi ji^x- 

ITvr Ii-Kj/Ti-FL. B; om. gii altri cedi.. tìP ij. Oipoii] JWCD 
Wv Vm L n^auc /, ii eia. Itnti D ■jrjivi.ti D ^iy»»»' / fin paratt.) ; 
«n. Wv VL 1 4. Jijwi] ^V F I(t3i gli altri caU. 1 12 eiJ. tà iXXa DWvV 

i Demid, perchè t Romani noa fosser loro d' impaccia nell'azione 
non andando al cimento eoa ardore pari al loro. Gubaze lieto 
di questa foga dei Lazi, convocatili poco lungi dai Romani, li 
esortò con queste parole : o Non so, o valenti uomini, se vi sia 
« bisogno di parlarvi per incitarvi ad «ssere animosi, poiché non 
a mi pare che abbian d' uopo di alcuna esortazione coloro che 
« sono spronati dalla necessiti delle cose, siccome presentemente 
« 3 voi avviene. Chi per voi trattasi in questo cimento delle 
D vostre donne e de' G^li e della patria terra ed io una parola di 
« lutto dò che contro di voi mena ì Persiani ; e non v' ha eh! 
«voglia cedere alcunché a coloro che colla forza intendono di 
■ tutto pfivarlo, daccliè la natura to costringe a difendere quanto 
a gli appartiene. Né voi ignonce che l' aviditi dei Persiani noa 
a ha limite quando abbiano in mano il potere. Che se essi vi 
« vinceranno in guerra, non si contenteranno di comandarvi, ma 
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B ttp' i)[irii Oli noXXlJ Ttp^repov, ì)v vOv TtEptéodJvrai Oii'ìiv T?p mXÉ)H[). 
« àXXi |iTj5= iE)(p'. ToO X^Y^u npot^-cu) ^ik tà rflt DepaiSv nEÌpag, [i^5fe 
« ficaXcT^étto t6 Ati^fflv Svojia. où x^^^E-nò^ Eè, d) àvSpe^, ^|ilv 6 Ttpfc; 
Mi'jSou; dfcyùv, noU^xi; atko!s Jtal I; X^^P*! J^&'oO^ xal ÓTceppaX- 
oXo|Uvots T^ t^^X^fi- ^'? Y<^P ^uvet&iajiivq) x& 5'JaxoXov oii6«|iìì nS- 
« peoTi, Ttpo5aTt«'rt)&£''oT); xf;; toQ Spyou taXaiTOtìpta; [ieXéto «il ire^p^, 
ScrcE Sii xoOto x«l xatTa^jpoverv tSv 7»Xe|i((i)v, iÌEie vey.x)][i.£va)v èv 
« 5o|i^Xo;Ts xotì oùx 6; Sitato; 8^ai3uvo|iév(i)v fjn»; 5e'?j'7£C, ippóvijjia 
« Y^P SouXii)8^v (2na5 it!cXiv5po[ietv i^xttrrst stwii'e. TStSia Totvuv fcxXo- 
« Y^6(ievoc jisxi T^ àyatHl; IXt;(5o5 toT; ivanfoi? 6[iiaE xi^pst™ » ■ 

npt&c» nÈv oE AaJ^fflv ETmeli TsxaYtiévot àn' èvavrioj i^eoKV, 



i om, WvVL ì^xiitipnin D 3. ùpT»] WvVf (marg.), 
B(ii.) *[-." gK a!irr codi. tUtdd. i per iv i o5v per »3^ Wr T/ (marg.) L 
«tpuooTtai W'i'f, P V"»] tVvVf(marg.) L ii,ii5, gii ad/i foii. < I* (iJ. 
j.KpsotTu fiot om. MCDmf (ugg. in "ilrg-) 4- iiaXriitiTu i tùv per ri 

'CDmf(agg. in marg.) 5-6. uicippaXisiu'iout WvVL 6. Ei>'«si(;»j**'vi? 
,WvFf(marg.), Rtg. oiiin^l ff 9. Ù( om. ff'tr /^L; in parent. f i:[*£i 
B'prZ, «V i- Se.» /(marg.) io. itaiwVf** 'f ''»='•■" J^f^ 



V imporranno tributi e in ogni altra cosa vi tratteranno come 

sudditi, se pur non siamo dimentichi di quanto, non molto fa, 
Ciiosroe fece contro di voi. Orsù adunque il vostro ardore 
« contro ì Persiani non si tenga alle parole e non venga meno 
>a sé stesso il nome dei Lazi. A noi, o valenti uomini, non 
t riuscirà grave Ìl pugnar contro Persiani, dacché spesso e felice- 
B mente combattemmo contro di essi; imperocché l'essere assue- 
* fatto sopprime le difficoltà, l'esercizio e l'esperienza avendo già 
«scemata la molestia dell'opera. Talché per ciò dovrete voi spre- 
Bgiare ì nemici come quelli che, vinti neUe battaglie, sono a voi 
in ardimento inferiori; che l'animo una volta abbattuto non 6 
t solito poi tornare a destarsi. Con tali pensieri in mente e 
«pieni di buona speranza marciate uniti contro i nemici n. 

Dopo aver cosi parlato, Gubaze fece avanzare le truppe laze, 
disponendole a questo modo: la cavalleria dei Lazi incedeva per 
P>ocor[a, Guerra Gotica, [11. 4 



so 
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6rao&ev 5b oiix afflavi ict], àW.' àj àraoidctw, ^ T(U(i3iiu)v Iimos oràiOlcJ 
tàtETO, wj-nov 5^ S*) TÓiv T(Ona!(oy fjYoOvTC ^tXVji'aYÓ; te, Tiiiuoi ' 
Y^vo;, BpacTO^pto? dwj^, xal 'IwivvjjS 'Apiiévio;, 5:a:pEpivi(ij( ày*^ 
ti noXé^ta, 6<!)nà u!òs, Svrtep èicfxXi5a:v IxiXouv F&'jrìjv, oO 6i) xiv 

p 584 tol; liijipoofltv Xìyo'5 Ì|ìw^o8t(jv, Ìv ùotÉpC!) 5o Fw^x^rfi te 6 j\j[Cwv S 
psKJiXEb? xal AaYiai^lo; 6 'Piojiofwv orpa-niYk 5^ wt; à^upotéptay 
7a^oI( tlicor:», Xof-ai^tw. tì)(, eÌ tol; ÌTtTCECkjt tpaitfjvat ^^i], t; 
dùtw; ^ora cru9V,aovTZ[. TwjiaTot |ilv oùv xcà Aa^ot t$ tpórey 
xo'JT(|) ètiSavTo, Xwptivi); K SvSpa; |isv ^tiloo^ ifiiv of lire|isvaiv 
dtnoXE^ì(i£V9{ TEi%>pzKC9]iÉvou; ts xac 'ciXXac i|(DnX(0[iivou( &i Spc^xs, io 

H 3»9 n^ioo) ani xataoxoj:^ ln£(i'J;£v, aOtb( Ek naytì tip JcXXc)) cnfXttp 5n«j8«v 
Jet, ^Xaxt/jftov òX^y^v xtvCiv èv trtpatoreiòii) i:toXijróv. npsiEpfjoatoa 
6È ■fi Ao^Civ tmw^ àiini^Ei ti; Im^ùSaLi 015 ÈÒpscosv, Ini tfflv J/foiv 
Sue^IsXGaaci tàj np&jSrv èXj;f5a(. toI; vip tóiv noX6|iJo)v iipo5pi(iots 

V igj ÌYVEXux''l*^i ^mtw.ìmz, oùx èvrptivTEC w tJjv aùflàv tifiv, otpÌ!|«vtE« l j 

I. èmtdt* D 4. 7*R«< StCDmJ((orr. in «wrx.;, fi xA* JtfC^ 
a'mf(eon.) 5. ti xal i D, P 7. X^y*'^'^ '^ l<qi$«K««i JTrfÉ 

lUa IFvt' II. il «a<TÌ om. D 11. ti Ty /Tr T icpn*jiii«a j 



prima schierata di fronte; diem> ad essa, oon dappresso, ma M 
gran disuoza, seguiva la cavalleria romana. Questi Romani enti 
comandati dal gepide Filegago, uomo coraggioso, e dall' armeno 
Giovanni, valente guerriero, figlio di Tommaso, cognominato 
Guze, del quale tenni parola gii nei libri antecedenti. Per ul- 
timi s^uivano il re dei Laxì, Gubaze, ed il capitano dd Ro- 
mani, Dagtstbeo, coi fanti di ambedue, calcolando che se la caval- 
leria volgesse le terga, riparerebbe ficilmentc fra questi. I Romani 
dunque ed i Lazi ordinaronsi in tal modo. Choriane, poi, scelti 
milìe uomini de' suoi, ben muniti 1^ corazza e di ogni altra aima- 
tura, ti manda innana in esplorazione e marciò egli stesso dietro 
di loro con tutto I' esercito, lasciando nell' accampamento pochi 
uomini dì guardia. La cavalleria dei Lazi, di* era all' avanguardia, 
smcnd coi £itii le sue promesse, rovesciando alla piova le spe- 
ranie di prima, poiché scootntià subitamente colf ai 
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t TiTTcou;, x6a[i(p oùSevl bnlaio àvÉcirpe^ov, toT; te Tiotiofo:; 
! ivejitYvuvw, I; otÙTOÌ)^ o'jx àTto^ioOvre; xaTOPpoyeN, 0^ 
5ij 5uvT«a«(j9a[ là TrpirEpa fixvouv. kjtetS^ 5È à|itpóxEpot òXXtjXuv 

j iXXà Tfflv ÈVBvrfuv IxiTEptx Èittóvnuv [isv àveTcóSt^ov, unoxwpo'JvTiov 
K ItlePìte'jov, Iz T6 Ó7Krp]Y*f '"''■ iwtXtw^eic xxl 4yX'^"P^°"^ [ìetoi- 
poXà? noX6v itva xortóTpuJ^zv ^pivov. 

'Hv SÉ Ti; 'Apia^x-n^ 6vo[ia Iv TO'j-np fìi Tufiofujv orpai'Ti, riep- 

oop^ivio? yé'>%, 6airep I; 'Apjievfou; to'j; Twnafwv xaTTjxiou; TtoXXw 

IO JtpÓTepov à7CT)i>TC|ioXTjx(Ì)i; Ivr/Vf, f^x aJcXS;, àXXà cpóvu) IlEpoav eìxocti 

xol Éxaiòv !Ìv5pOv iia/JjKov, 'P(!)jM(fo[; xtjv fc; aùro'js to'oxlv nenoti^lvo; 

ìX^YY^wv. BaXsptav(fi yàp tÌtie otpixrrjYoQvTt iv 'Apjievfot; I; 6i^*[v 

^J^fiftòv iv5p«5 nevT^iXovrai 'Pw^tofoo^ 0! ailt^ji S'.Wvsh ÈSetto. vjy&v te 

^^ 2. linYi->g>iiu fFv yf (mars.), Reg. 'k /(marg.) j. ^uvriaioSoi ff'u 
Taitpo'Tipo Jrv F 4. EuWjjL.osv D 6. Ì7ti^.p«Tiùei>. D (corr.) «aUiu^iK 
.VfCDm/ jtali»ii«5ti{ ÌVv yf (marg.), Stg. 9. -[("f 1" parent. / (marg.) 

wvxip B' It soprascr. C ^unaioue D IO. iinnJTojj;o)iiiinl( MCDmj(c6rr.) 
1 1. «ili* ff'v Vf(matg.) L 1 3. 'Pu.^aiouf] Wv Vj(marg.), Rtg. «1 i:«p4 
^[igttgif gli alfrr* foiIJ. e U cdd. 



VPtemi 



mo 



lica, non resistendo alla sua vista, volser tosto ì cavalli tor- 
Dando via disordinatamente e raggiunsero in fretta Ì Romani, 
non isdegnando riparare presso coloro coi quali gii prima avean 
ricusato dì andare uniti. Giunti che poi fiiron vicini gU uni 
e gli altri, dapprima ninna delle dae parri apri la battaglia, né 
impegnaron la mischia, ma ognun di loro all' avanzar del nemico 
indietreggiava, al retrocedere di esso lo incalzava, e cosi dando 
indietro e poi di nuovo avanzando, e con contìnui va e vieni 
molto tempo si consumò. 

In quell'esercito romano v'era un persarmeno di nome Ar- 
iane, il quale già molto prima avea disertato presso gli Armeni 
Soggetti ai Romani, e non semplicemente, ma con 1' uccisione dì 
centoventi valenri guerrieri persiani, dando pegno ai Romani della 
sua fedeltà verso di loro. Poiché egli presentatosi a Valeriano, 
allora era al comando delle truppe di Armenia, Io pregò di 
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ixaiiv Te x«i etxoot f|V IlEpo&v cfru).axTiF|Fiov, &rMp tm tf^upf^ aòi;&v 

t^v iKiknslav vEUTEpc^et. i Sk tc'j; xe eTxgoi xal Éxcetìv xTefva^ tuA 
^y^mrrzn ^tj(ciì|1£vo; tì iv tu cppcupi^ j^pi'^iiccra, ^uy^'^ imtfnp'j&i 
Cvxo, nopà GoXEpiavbv xal ti 'P{0)ik(dv arpaxeujia {ei, ni9i^ is 
ocpfoiv ìt:' aÙTOO cpovEl; Ttojwtiot? tb Xombv ^veoxpxwjEv. oCptoj 
'Apvx^YTfi Èv TaOpQ Tg jii^Tj 5'JO ^v atù-Kò twv Tuftoftov «rcpKTUtfiùiv 
èTHTfinevos iv nE-raixit'q» ^fÉvr^o, o& BJj àqx'xovTo xal twv TtsXEiifuv 
B 495 -civ^;. ètp' dòi 'Apra^vT,; ópttV.oai, tSiv IlEpawv Iva, 'Jj'jx*)? te ^«t^ io 
xai (jàtiortc; àXx^ irete-xG»; [i^Y*"» ''^V 3^P*^' e09-j; Ixteivev, Ix le 



1. h] I todd., AlaJn 

• ÌMOl (OIH, ìvj gli itlfri CDi 

t le tdà. tu fpovpiiai aÙTÉ 
;, oÙTM ^fr 41 :i O ùi 
7. Mlwxi'. MCìf'vmffto 



, Lt pareli i» - x>I^«' fiftrisct Su'tda 
. lVvVf(inarg.).Rtg. i,. xóprt 
I ) - 1 0- ;j/ te pareU 'ApTa9si,7i'. - 



<>to, 6; ùm. HP 1. tìtum Ji] iUmm H'vP 

ipipySi D 6. tXii, morSt pw ^n, imrrit IV vV 



■»««.. 



iJ-ij. 1 



V Tt< kf-m^nt ÌKÌ-tK\t* 



dargli cinquanta uomini delle milizie romane, ed ottenutili si reca., 
ad un castello che irovavasi fra i Persarmeni, ed ivi il presidio 
di centoventi Persiani lo accobe nel castello insieme coi suoi, 
mentre non aveva egli ancora manifestato di esser ribelle pas- 
sando ad altri. Ed egli dopo aver uccisi i centoventi e iàtto bot- 
tino di tutte le ricchezze del castello, eh' erano assai considerevoli, 
si recò presso Valeriano e l' esercito romano, e mostratosi quindi 
fedele ad essi, in seguito rimase ascritto alle milìzie romane. Questo 
Artabane in quella battaglia presi seco due soldati romani andò 2 
porsi di mezzo fra i due eserciti, ove avanzaronsi pure alcuni dà' 
aemid. Artabane, fattosi addosso a costoro, subito colla lancia, 
uccise un Persiano di gran valore d'animo e di corpo e, gitu- 
tolo giù dal cavallo, Io stese a terra. Uno de' barbari che stava 
presso al caduto menò colla spada un colpo non morule sulla 
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\*^'^iV- ÌTEfÓ5 Te -riùv zfii 'Apiapàro ÈrotJJto^Évtov, rit&o; fivo^, 
^ToOxQv 5^ tbv ivSpa, tìjv x^^ ^"^ ^^ "^ ''^ 'Aprapàvou xe^iaX^ 
i.|j(OVTa, xaià Xk^óvìc èntxuxwv Ttjv eùt&wnov Stexfrf|OaT0. xal 61 xfXtot 

5 5^ Tf]) cEXX((i Ilepa&v Te xal 'AXavav orpaTip 2[ievQV xal oùx i; |taxpàv 

àvÉ[ifYvuvTO o^'otv. 

^^^ 'H&i] 5è xal o! iy.'fl Foupi^v^v xal Aoy'^^^'^v ire^ol S; Eimet; 

^^^k'Cstig o^n^pou; dc^xovio xal '^ )^^^ £v X^P*^-^ iìji9ox£(xi>d«v f^v. tòte 

^^^BB^ "^iXy/foyiC TE xal 'Iu>ivvij;j èXaoaous Etvat ^ Ève^xeN ÈTit&Oaav tJjv 

^^TO tfliv ^appiptav Vmtov oEóftEvot, jiiXiciTa ItieI inéf^W'^v^ x^v Ao^Sv 

S'jva^iiv, iiài TiTiv rnjKDV àTwflwpiviE; toùtÌ. tioleTv àva^^i^c-uoi 'PcD- 

l^aìou; TE xal Aa^ol); Sjtavxas. I5 cpà^ay^a te w; Ph&utiìtyjv m^i- 

IftEvoi ne^oì }i.ET(07n]5èv àvxEot tote nc-XE|i£ois Sai7]oav Snavte;, tì 6ó- 
pata éicavaTECviiievoi ocpfatv. ot Bk ^^01 oùx lx°^'^ ^ '^' T^viDVxaL, 
o&re Y^p ÉmSpa^Tv tce^oìì; y' o'^' "W? èvavxfot^ fjSóvavro oÌÌte oùtwv 



I em. WL TÙ *A, («loiTOfiiioe /(marg.) L j. tA* luuvuiiev om. 
MCDmf(eorr. in narg.) 4. 5«(*«iirt«ici<n D lopti^ni ^i/ C J. ai» 
Vv FL 7. Ì! i («i«T( (sU) D 10. r«™^ O Im-puoav Jf i> TL 

t». àrnSapSiTH MCDn/CforT.J T«6ri] »' toutìvF -fLÙti-, f(marg.) L 
t"3t« D laTiTi m Taùtil C/, le «(d. ii-ia. ^i4|»isic D tj. [ìito- 



testa di Anabane. Uno però dei due che avcan accompagnato 
Artabane, con un colpo all'inguine sinistro uccise quell'uomo, 
mentre ancora avea la mano sul capo di Artabane. Ed allora ì 
mille, sgomenti per tali fatti, re troce denero, aspettando Choriane 
colle truppe persiane ed alane, e poco dopo con quelle si unirono. 
I fanti di Gubaze e Dagistheo avean già raggiunto la propria 
cavalleria e la pugna s' impegnava d.i ambo le parti. Allora Fi- 
legago e Giovanni, sentendo di non esser da tanto da sostenere 
l'impeto della cavalleria de' barbari, tanto più dopo aver veduto 
quanto valesser le forze dei Lazi, babai! giù dai cavalli, obbliga- 
rono i Romani ed i Lazi tutti a fare altrettanto. E schieratisi 
in ass-ii profonda falange a piedi, si opposer tutti di fronte ai 
nemici colle lance in resta. I barbari non sapean che farsi ; 
poiché non potean correr sopra i nemici che erano a piedi, né 
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^jvmpj;^ -rijv ^fiiXrffa, cXol xe fjfm, ina. oàtto% d Bcjra iat% te fSv 
B 496 8opr:%iiv o^jia^ xad t^ tQv db3£!c0v laxtfff icfhb^rx, ivexsfu^ov, 

xo?)( TioXeiifai; ig T^T^ x^^vxaeL xod Tcofio^. ^ Ao^o^ fintai 
xoE&xò ToOxo hfffjjJN. £xarc£p(i(>9éy te ou)rvì t^ dXXiFp^j; T9^eiì|iam 5 
^ Ex te dE|i7oxi(Xdv tsqXXoì Lajiio v. IlépTxt {lèv 9>y xsd 'AXocvòl 
(làXiTCX ^wex^ ti ^T] iccXX^ Exi (liSAov )j o[ 2vxyi£a fi^feaxy. iXX' 
OEÌxfiv xi icoXXi t( xlc àmd^ ^uvi^vev dbroxpo'jeadai. èv xo-yrip 
S x$ mXI}itp Xcopdév{ x^ Utfo&v i^ovu p^^fp^Ha ^uvé^. 67' 
81011 fiévxQi oircog cMjp 3XTj*efT^ fxvep^ aioevt Yiyovev, tj^I T^ "^^ ^^ 
ix xoO ifiOlou Kiv 6 icpaxxog E; xe xoO àvdp-'jzou xè?y ac&x^ icacyel; 
H 330 tòthMOfò^ oótràr^ hutfj^pano^ év6g xe docvJby ivSpòg { xe {idÉ^rr; èx^di] 



I. T«lc ^^ TOiC D 2. vatT^M e m %x zéy Èr§ da m m ; i Ay t Mi «srra- 
T^*^** / f "l*^^ concdL) 5. ixiì^ f (corr.) SBfosvrru WvVL 5. n 

M». D ov^vw; MCmf(corr, tu marg.), H(iL) wajj^in» D ov^và (Voim ^ar«, 
cofT. ia 9uxv«; F 6. Ut MCi» tln D (corr. ài pr. m,) Wv V 7. ou^tx? 
«Tr FZ. Ivoirrtecc IT &fuaa^ D/Fr Vffmarg.), lUg. 8. rè tu />flr^iil. /; 
M». L &r»tPasi»0v MCDmf 9. dì tu ^otaiI. f;om.L U x^ am, W 

Xeptdbc IF x^P**^ V F la Tt'ifow Wv VL -nix» T"f '"'O ^^ ^fO^^'^'i') ^ 
Ikù oirri» TOC ^f olfri omU. e le eòi, II. é (mk. D 12. Ssvaroc Wv V 

ba£:r«] MCWv F(corr. da UXr.^; mfL,H hXi^ D mU. ì3lu9i8> f(marg.), 
Hfid.) tXuSie PB 13. «p&c To-^ ;. Wvrf(marg.)L 

potean riuscire a sgominare la loro £ilange, dacché i loro ca- 
valli imbizzarriti dalle pimte delle lance e dal fragore degli scudi 
ricalcitravano. Pensaron quindi a far uso d^Ii archi, sperando 
che con un gran numero di dardi facilmente volgerebbero in fuga 
i nemici. I Romani con tutti i Lazi fecero altrettanto, e da am- 
bedue le parti volavano fitti i dardi, molti uccidendo degli uni 
e degli altri I Persiani invero e gli Alani saettavano assai più 
denso che gli avversari, ma le loro saette eran per lo più trat- 
tenute dagli scudi. In quella battaglia il duce dei Persiani Cho- 
riane fii ferito; chi lo ferisse ninno potè sapere, che la saetta 
uscita di mezzo alla turba andò per caso ad infiggersi nel suo 
collo; e ne rimase ucciso sul colpo. Cosi colla morte di quel- 
r uomo piegò la battagUa e la vittoria rimase ai Romani ; poiché 
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iScKpo; Eni ordjia neotìiv Ixeito, hfl\i(f 5È noXX^) liei li xotpiwutia V 193 
of pàpPapoi ^eoav, oì xe 'Pttftwtìot ?jv toI; Ax^o?( ÌJttami[i,EV« TwXXoltc 
ixmvav, ÈXiriSa È^^ovre; alp^ociv oùtupoEl zh tù»v Ivovrfwv cnpatóneSov. 
dXXi v-i Tfiv 'AXavfflv EÙtliuxfaf itépi xal o<i)|iaTo; iax'^ eù fjXbW, 
j loSeueiv te ou^^và È:p' ixiiepa Sca^Epivrn); èSsi^oriiievo?, i; xoO j^à- 
f«xo; -riìv etooSov orevo-ciiTjv oùaav £Ìot/|Xe;, l[iitóSiós te «r; èmoOoi 
jwtpi Si^av Ini nXetaTov hflvizo. 'luiivvijt Sé., 6 toù Bw^ià to;!;, [ióvog 
H 65 if/oxi'ua Tcap'aiVtòv fjxwv èSanivoid); tòv SvS^iwv Sipait ExtEivev, b 497 
I oDrtD TE Ttojwiroc xal Act^ol toO atfatoitéSou Tfflv noX£[i{ii)v èxpip]a!tv. 
"So xal Tfiiv" poppipwv TtXeroTot p.£v KiJToO Stey&ipTjoav, oE 5k Xotnol dnexo- p jB^ 
[iio9T,oav i; ti nixpta f^, (b; ixitrctp Suvaià -xi-^wv*. aXm\ (lÈv 
oOv ^ IlEpafiv itjpoXij I5 yfjv -rfiV KoXy^iÒa Yewjfiivtr] l{ toOto IrEXeita. 

txal àW-T) Sé Ilepafftv (Jipattà totj^ Èv TT^tpa tppoupoò; T'j) te tCiv Iikxi)- 
Wwv nX^,&ei xal itioi to!j ìEXXoi; Èmppwoavre; àvE^wp^joav. 



I 



I. imamipiiui MCDmf(corr.) j. ÌKititov JT^ Ti airsM ^Wf^rr.; 
if (coT. dì tu. m.) 4. tCi ti( iiflH Hirwtràen «iiJFUj^iaf Jcipi - 

oiti. i (odJ. e U idi. ;. f' ixàttpa [iiVJ ^f 6. aTCuTami L 

7. «opaiaEa-. MCDffmf 8. aÙriv] tVv V f (marg.) L , B aiii MCmf,HP 
i«j>tS« D TKtv ir lNT»f( D 9. tSi icoXì;*»!. o»i. J^v KZ. 11-12. eh 
:^i P II. Nox^ian ('ii'c; D &xoXx<i<i '^ '3' ili H^v^L ocpa-nS D 



caduto colui da cavallo bocconi sul suolo, i barbari ritiraronsi di 
gran corsa neiraccanip.imento, e i Romani coi Lazi inseguitili, 
molti ne uccisero, sperando pure di prendere al primo assalto il 
campo nemico; ma un Alano, robusto della persona quanto ani- 
moso ed abilissimo a scagliar spesse saene da destra e da sinistra, 
messosi suir ingresso assai angusto dello steccato, trattenne a 
lungo contro l'aspettazione gli assalitori. Al fine Giovanni, figlio 
di Tommaso, accostatoglisi da solo, subitamente colla lancia lo 
^uccise; e così ì Romani ed Ì Lazi impadronironsi del campo ne- 
iDiìco. Moltissimi dei barbari furon coli trucidati ed i rimanenti 
i^marOnsene, come ciascuno potè, in patria. E cosi fini questa 
izione dei Persiani nella Cokhide; ed anche l'altro esercito 
^persiano, dopo aver fornito e rafforzato Ìl presidio di Petra con 
vettovaglie ed ogni altra cosa, tornossene via. 



S6 PROCOPIO DI CESAREA 

*'. 'Ev ■KÙKji E tiSc Ewijvlx*'] T"vÉo*B. Ae^sì A«YOT*aaw 

fcncpipQVtB^ IIÉfax^ Y^ o^x^ b^jpf^ovni iwncEiijdrnx cu ^e^su- 

noùUpJou; StAdbcou; [Utac^ <^%i|uu ifiiub^miilKui; xoì aòvSn -^ ip- 5 
PoXàc àvd Xf9«rv nsojostiivoji; isO x£p:^6Xsu Eoa xacnsmAxcc iipa- 
T-jvaoAa: 'uurf). lXtr{6v xe ^ AxYi^daA;. ^fts y^^tfpaxt A» UrfMptf 
i^ T9JI0 ì^fyiévo^ -div tnf 9e«v l; lispév tcw t^^rm A ai dtro, it^ tcA 

ciò; lE èvev^^ aùtbv o>i pdraiXd); iv w oòt^jum xsdi^i^ ErJjpE:. 
Braatv ^ t5 'l'wiiat? ai KolX^ l[i:;pOTftEv JJxrjvra, gtp u tr ; ; S v *Ap- 

tnOda Tufuiuv utyiio Q. 06 Sì] xk BnCo;, i Boó^ou iSeì^ic Sw 

I. fà-ru^ln J/CD«/fM>rrJ 3. lM9«Uf> Veri Ìmits W^V, 

piCrrra frÉain«3im i) 4. ■mcsaixntuT^ D tÌ C((«rr. t<A ii m. nt^ 

Dmf(-n&mm*rf.).P «tp>^lJ f< jt^nocr. A' a. nrj C wtptO^ Dmf. P 
«< fi^i»aa V ;. aiUMac JJCDm 6. U»*i V 6-7. ■g mi iwai 

Ui p w O ft-io. Upvatt tot uifdS - I^if^M r^micK 5iiii« i. r. fc^ 
9. iB^tAu WvVfimii^, lUg. la i^n^ ifCD*/ (ran-. » Mf2:J, J> 
>(nc rf-MrrJ 11. ?£«> D 11. IsitiuIlx Vv F ij. PtAac Vv 

VHn. laUQto avrennc quanto segxie^ I Laà, rearisi i Bi- 
zanzìo, calimnUroQO Dagtstbeo presso f impentorc accusandc^ di 
tradìmenu) e d'iaiesi coi Persio. Essi i&nnavano di'^^ dai 
Penimi si tasciisse todoFre j ooq occapare k data rovtnaa di 
Petra, e cfas quindi 1 oeaud empiti dei saccbt dì arau e messili 
al posto in luogo dì pietre, aveano così rinfoczato le rovine ddU 
cìnta. EHceran pure che Digbdkco, sia corrono eoa danaio, sìa 
per negligenza, avea lìmesso f as&iko ad litro tempo, lasciando 
passale Q momento opportuno die poi non potrebbe pia tonare 
a oogliefe. Pcrlocchè f imperatore !o fece custodir prigione in 
casa, e iKKoioato capitano delle milizie dì Armenia Bessa, da doq 
molto reduce d' Italia, Io mandò neUa Lazica, ardinaodogS di 
prendere il comando dell' esercito roouno cbe coli era. Iti ffk 



IO 
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OTpax^ fj5j] otoXeI; fiu)(E xal '05óva)(6; xe xai B£^ Ix 9pàx7]{ xa! 
OùXfY^YO? "Epo-jXo; ^ivo?. & le NapéSujc lo^otXiìiv I; Aa^ix^v oTpaT(ìi 
SXXo |jiv TI X^you iJ^iov oOSèv ISpcraev, 'A^ao-folg Bì fltjrooriotv ìteì 
xe Tw^ioTwv xal Ao^ffiv lict^t"*?^''^ "^ aTpaxià xa'JTic, TtatSx? tOv 

So TOio'j|i£vo5 6 N*piS)]; éSoO nipep^ov, xal SeoBàpav '0|frc, ^vcnxi^- 
aaraov (5? tre^ówi Toufli^ou |i,èv tìtto;, Aaì^av 5è paatXe'j;) eópibv èv 
'Atliii-foi! eUev, £j te ti ITepciav fj97] dTtrjveYxe. 'Pioiiot'a SI y^v°> 
^ YiJ^ Itjyx''^'' ^^*i ^'^^ ^'^ TwXaioO ot Ao^ùiv ^a^Xer; I; BuC^v- 
to Ttov iU[iKo-/zei ^vsiXitùi ze f<ó\L-^ ^'JVtivre; 1? xìjStìj Trai Tfflv djrtò t^; 
5'JYxXif|Tou ^uXfj5 yuvabtas ìv&£v5e Y*[i£tàs Ixd^td^ovro. xal Tou^i^i]; 

d|iéXE[ Titìjiofa? yuvckxò; èye^ivei ^óvot- 5tou Ss SvExa ot 'ApaoYOl 

^^^La&xu h; ànÓoTxscv eISqv, ìy(Ì) &r]Xu)aQ). 



Ó ÌJnsuóì / Bi'pat] PS Ò 
lnf(corr. in marg.), H où>.ì-|;t(«io( i 

.uc.JDmfOd.) 



^i^i i coJd,, H 1. aliXi-ja-j-fn M C 

I I|j8uX\o( M^v Vmf 3. fu'vTBi per 

r.) iitópamv D 4. x«i om. C f jii/)riMrr. 
D 6. s.uaùpa'. / fforr.J f tti (ììc) 



V 7. loupiSou D loupaCr «'v T £« parole (lii Siloc - lipù'. do/in 

1 riptU D 8. t!Xi (iì() D iiefittfui D 10, 7vuf1.1i'> D ttì( otM. 

taf (agg. di stc. m.) 11. ou^XÌtbu W («-[«Xììtou wft la. ^wjioii (lic) D 



K 
^ 



erano stari mandati con truppe Benilo, fratello di Buze, ed i traci 
Odonico e Babà e 1' erulo Uligago. Nabede, penetrato Della 
Lazica coli' esercito, oon fece nulla degno dì menzione ; soltanto, 
trovandosi in quella spedizione fra gli Abasghi che aveano defe- 
Bonato dai Romani e dai Lazi, prese da essi in ostaggio cinquanta 
figli dei loro maggiorenti. Ed allora pure Nabede, trascorrendo 
dalla ragione della sua via, trovata fra gli Apsilii Teodora, mo- 
glie di Opsite, che fu zio di Gubaze e re Jei Lazi, la prese e la 
menò in Persia. Quella donna era di famiglia romana, poiché 
già da tempo i re dei Lazi per via di messi spediti a Bizanzio e 
dietro assenso dell'imperatore s'imparentavano con alcuni del 
Senato, prendendo di là la moglie, e Gubaze era certamente 
figlio di una donna romana. Per qual ragione poi quesri Abasghi 
donassero, ora dichiarerò. 

PaocoriD, Gìàcrta Oolica. Ul. 4 
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Crfjipftn, cnfocafins Tu(ué(Bv npè^ pxa-A&D( cnEJtX^icvsc, b»x«f^^ 
Ti;;v X*^?** ti&^-w. xa^i is aùro^ ìtmi i i ^i iarr^y/. cioxEp ^A^atrfdL 

atXÉti lavTZKxvbi l^tusvst, Blosz-/ ìxsXtje uzfizejfit XÒ^a» dE^eov 



WTmf 7. a>«tr*h «"r S. 4«T*a««. D «-9. ■pi'V" *'* *' 

9. «fin* D iol inUiMtm ilCDm/(cerT. n ««^0' ^ IxnUév- 

■m ITr n k> TbrtM ir ^ kn' mirA f FJ (mtrgj L li. «^fMi ITv 

Inn O I3-IJ. t|M«Ì>«|^m< M^ JTvr ij. «tAm /«r Umi Vv^ J 



Dopo cbe oostOED ebbero ucdsì i profirì n, come testé lurnj, 
i solditì rouutti nuDduìri dall' ìmpersiorc, inEnnenuda lunga- 
meote fra di essi, cercanoo di sooometicrc quel paese alT impero 
lomano ed ìmposer Iocd qualcbe nuovo mbiao. Di tali soprusi gli 
Ahssgbi Btoho si aiKCÌJiODO, E temendo cbe in seguito ooa 
avessero 1 diii->eiur serri dei Rotoani, dì nuovo ooaihuroosi dei re, 
C^>site per U regtooe orientale, Sceparna per U occiieatile ; ptùcfafe 
odia dtqKraaone del bene òò che prìnu parcv] ad essi gmoso 
prefairocM giustanieiKe a quanto ancor più cittÌTo era vi sDCccdnto. 
E quindi per la tema della potenia tomana eoa gran s^retezza 
nùserd coi Persiani, iafomuto £ dò T ìmp ec i tore Ginstinìaiio 
ordina a Bcssj di racoogfisn buon nobo dì mappe e ^>edklc con- 
tro dì essi i e ^ocsti lana una copiosa aoeb deU* esercito romanQ. . 
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6(i)iidE ufòv, aÙTfx* Jnl toù; 'A^xTfohi; vaualv ÈiW|i']jev, ìtóyxkve 81 
ftcpc^ [lÈv -tìùv Iv 'Ap^tTfors 'fi'{w\tivov, Sxeiwpvi^ Svo^a, èv ITÉpoat; 
Tivi SiaipipjjV Sx"^- [ieTàiE£[inT05 y^P ^^-'Ci* itpiTep^v napi Xoopórjv 
(b^XETO. 6 Si SJ] iTep»;, tìjv ToinKfwv [laSiàv È^oSov, lO'J; te 'Aftaoyobc 

'EtTK bi x^P°S l'^^^ '™'-*! 'A'-I'i'^'div fipo'jc iv T^l ^! "^^ 'A^oCTYfav 
e!a£S<() wiA^Se ■ Spo; ^■JrriXÈv Ex ifiJv KauxaatMv ipxV^^o^ '"^ xaià 
ppocx'-* È3«roo'J[i£v6v TE xaì SitoXìjYov fiajrep 1:5 xXijta^ ìULZxztlvEi xal 
ibXeutì 2? tiv Eù^Etvov ni'/Mv. xal cppoùpt^v [ilv ixup'irtxiév te xotl 
(lei-^frou^ uipi à^ioXo-{i'yzaxciy ex itzXckciO t>! 'ApaTfol h xj "^MpEEi 
toO 5pO'J5 xoÓTOu iSefjiavTO, oO Brj x2T«yE-j-coviE5 hxpvh-ioiv òel ti; 

noÌE[ifu)v Itjwòou;, 0'J5a|if) iyòvxiùv xjjv SuT/uipiav ^a^eaS^!. [ic'a 1 
61 elooSós ìoxw ewiYO'joa 1; te tò --ppoypiov toCìto )wl Ij tìjv àXXiiv 

. 9Tf«T6ÌJ, «li ipjo'iro ImoT. WvV}(niarf.) iiv\x-^titf(fi MCWvVm 

■ /, H 2. «ai Sutjii D ^" pir »auoN ìici.ii. MCDmf (corn in niarg.), U 

\ 3. fiii sopruscr. 4i pr. m. V tIh D li prima di Hipttais om. Dmffag^. di 

r, FII.J mcapxac f (iorr.) ;. iifixiTo] i (odd., /JP àjàro 5 6. iira''- 

i. wii'rvy (sic) C ((u^wtoitÓi ti] L l/U^óraTOv ti Wv V ijupciraTO'" ti 

T11, «ipl D et 0>n. fi' 12. ÌKxpeuouoi D 14. iotì D ilaà-fguad 



l'C postivi a duci Uligago e Giovanni figlio di Tommaso, tosto li 
■spedi per mare contro gli Abasghi. Uao dei re abasghi, Sce- 
Ipara», trovavasi allora in Persia ove Chosroe poco prima avealo 
I chiamato ; l' altro quando seppe della venuta dei Romani, raccolti 
I- lutti gli Abasghi, si apprestò ad Ìncotitrar!Ì, 

Al di ìi dei confini degli Apsiliì all'ingresso dell' Abasghia 
I v' ha un luogo così configurato: un' alta montagna, cominciando 
I dalla catena del Caucaso poco a poco diminuendo e degradan- 
[ dosi come una scala, giunge e termina A Ponto Eusino. Alle 
falde di questo monte gii un tempo gli Abasghi costruirono un 
castello fortissimo e di grande estensione. Ivi sogliono essi rifu- 
giarsi e respingere le incursioni dei nemici, incapaci dì superare 
le difficoltà del luogo. V ha un solo adito a questo castello ed 



fio procopio di cesarea 

'A^ooY&v X'^*P°^( ^t'^ òvSpioi ^uv6t» ipyc^hKf^ im6peavK "^"tH^"*^ 

Iv&fvSc iivst. Tf}; Tt shfdncoO -ca-jrr/; '3n^^x£:'u: ^fó^Tj^ £( $Y«v axXij^ 
ix toO 7poup£9u Sc:f,xo-jocE t>^XP^ ^ ""i^ &3X«3<:nn. ^f«taa Sé xod xpo- 

iv&pomci là Tpox^ xaù.oO(r.v. 5 (ùv crìv Tapifly utAlac pen^ 
Ép'eov tSv ti 'A^obìt/wv xal 'Atì^Jitov xirtliìLrjOTf, Iwiw^ S wtt 

ot TI vaOm m^ ixxtoc; dbdbotc mpi xì^v f,{&w x^ oipcn^ ^covxo. 

tip» Tiprpfsi Skij» fo xi&t Éoxffltas, ipTBtawfa te kìA^ rixovro 5ici( H 
Moftait x& o^ mfbnt óXa^^ tX'"^^ ^ ^ "^ noAXi ^ofir '' 

t. t»y (àt) D (i»1m JifCn/, ? ^ Ìm D •*• Im IFv oMm F 
9vM» L 3.j«ax«*l > «<t«i>i« Brtmw ;~6. EUmCorW «ira 4i artiìw » 
IFi) r &. ri /«r i D Z^ farek f» A fi^ A> pHfMtx rolac Hfvl* iofO 

wà\n D 7. ti tAi MCw/CMrr. m ■wi'j.J, H tì mal /kt t^ n D 

HfirUUCDmf.BP %mi «m. M B. liikfrfxK Mmf, B Mijrj^ C 
•ttifvW D Ti* OM. MCDm/Cma- m mérgj &«^»>*nc (tic) D 9. ftU- 
rw JFvf a^lWi-r Ifi D ^i*> {fi aM MJd. « b iJJL la *iz*- 
tém VvT ij. fifa^M D In ml IPprZ.; w ^orot / ij.Sw- H 
Ita W ckf] C>tTf(CdHM«.<b«dÌ fl 



al Rsunte piese degli Abasghi, angusto tanto che due uomini dì 
btmxs non posson passanH ; poiché ivi non è possìbile che vada 
{HÙ <r uno alla volta e questo anche a ptedL A questo sentiero 
sovrasta uo pcttdpiato assai aspro che va dal castello tino al aure, 
ed U luogo pona un itome degno del preciptiìo, potdiè quelle 
genti grecamente b chiamano « ì Tracheì • (gli Aspri). La flotta 
ronuiu adunque approdò fra i contini degli Abasgfai e d^U Apsiln. 
Giovanni ed Uligago messi a cena i soldati procedettero a piedi, 
ed i marinai con tunc le E»rcbe seguivano 1* eserdto luogo la 
riva. Giunti che furono in prossimitl de' Tnchei, scorsero tatti 
gli Abasghi in arm; e ordinali luogo il precìpino al di sopca dd 
sentiero teste rammenuto. £ rimasero in grande 'ubìk 
sbendo da dove rifirsi, finché dopo motta liflessiooc < 
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jafievo; '[(r>iivvT]? Sxsofv zv/OL Tou xaxcQ e5pe. ttv fàp OùXtyTj-ov ?)V 

■òli àxito'j; feid'/jpou. èp£aoovTÌ5 te xGfcv tòv tC)v Tpax^'^*'' TiEpt7jJ,9^v 
■re xal Sté^oav &Xov wtl xatà vdixou tCiv Tto>^(i!(jjv lau-rQ lyévivzn, 
S £pxvT£; oìiv xi aii]|iiii3t le aòviòi ^Eoav. 'A^ttoycl 51 toùj TcdXEjttou^ 
otff^w £xaiép<i>d%v èYXG[[i,ivou; bp&vx^ iq àXx*jv |j^v oùxéxt Ì^Xetov, b 501 
oiÌ& -rìjv Tà^w l^J'iXoooov, l( 6TraY0)Y*jv Sk ^ì)v noXX-g àxoqj.[a Tpa- 
TS&jiEvoi npóou è^ilipouv, oOttì) T^ SÉet xal t^ di;;' aòto5 énLrj-/ocA^ ou[i- 
ito3t^filiSv« Gxjre oOte -rfjv 7iaTp(i')av utpfaL Suaxdjpfov Ixt SiaYivt! 
IO tSóvavTO ofixe tctj eùto-cws àv^vSe EÉvcti. 'PunoeToi 5è itùz'jT^ ixaTÌpo)&tv 
irooTii|i£vo! TE xal xonxka.pòYiii icoXX'jIi; Exxetvav. Spinq) -re 5ùv totl; 
tpC'JYouotv it Ti cf^jftov «^xó|ievo[ àv«x£xXt|i.évTj; lit èmii>YX^''°^'^ 
Tffi vx-jTQ iujXJSo;. o( yàp ^■'iXav.iq ènidtìvat tìc *jpa; CiOSxjif; Xcr/yw, 
dXXà toì)5 (yeù^ovras lu éSéxovxo. Tfflv xe i;puYÌvt(Dv toS; Sitóxouotv 

I . iSpi] JPii e lupaie jM CD ni/, HP lupiT» f(rnarg.), Reg., B où1ìt[bi- 
■ynMCDmf.P {\ifa-ji-. W ìt-iya-jn-, v V j. ìf.Ì<ii<,-.tà( MCDmf(corr. 
bi tnarg.) 4. i-jiietc /Fi' f j. toÌ( irol«(iioii (Fi' K 6. l-jitiijK'voi; B' 
ÌÌBiTi( W iìsiTi; vVf(marg.), Reg. 8. mpooiji^upauv, outuf !VvVL 

. oSti - otti] B oùii - où3i I (odd., HP lo. «u D ti om. D 11. Il 
D -n om. MCDmf(agg. di uc. m.) \<n om. D II. «(i^-.sópvti H'v 

^}. i*ìp«t /^r aùpa; C sUa^it] Wv f oJìa|ioù ^/i nljri codd. e k tdd. tlxtn 
r I^w, ffv yj(marg.), Rig. 14. J>«m™ D 



nvò un rimedio al male. Lasciato colà Ulìgago colla metà delle 

■jlTuppe, egli cogli altri che prese seco, saliron sulle barche ; e re- 

y migando girarono attorno ai Trachei, oltrepassati i quali, giunsero 

1 a tergo dei nemici, e levati i vessilli si fecer loro sopra. Gli 

Abasgbi, vedendo i nemici incalzarli da ambe le parti, demoralizzati 

abbandonavano il posto e in gran disordine fuggendo anda- 

dinanzi a sé, tanto impacciati dallo spavento che neppur ritrova- 

i più fra le anfrattuosita del luogo loro patrio, né sapean faci!- 

BlcDte cavarsene. I Romani inseguendoli da ambo le parti e 

EOgliendoli, molti ne uccisero. Correndo appresso ai fuggiaschi 

livarono al castello trovandone ancora aperta la porta, poiché 

e guardie, aspettando tuttavia i fuggiaschi, non s'eran potute ri- 

Kilvere a chiudere. Quei che fuggivano e quei che inseguivano 
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ctva|iix9ivTWv liti ti; wjka.z Uvzai Sraevre;, o! jièv Im^ujiiai wO j 

v£tv ini Tuv iroXejiiuv -coli; 'ApowYo!)5 ef/^ ^^"^ "^^ irSXo; iitEp- 

105 ncpi^Xo'j YEvóiievoi ^v zói sppoup^ij) ■^Vuxovto, 'Pwjwtfot Se twv 
èvotrotDV XEXpaiTTjiUvat oi6|Uva icóvq) SiMxoXortipqt i'/T«''j9« ójifXouv. 
Tfiiv yàp oixtSv ou)(vftìv te oùafflv xal où X£av StExo'joiììv ìXXtjXujv, iXXi 
xai Tpénov TEÌj^ou^ iaevTX)(ó&ev ^nE^poYjiévwv, 'A^otyoI è? orìti^ 
I àv«§ivTE( xal oS^VEi Jtavcl à[iuvójiEvo'„ xa'^ ■noK£\dou<; xa^i jwputpfj; io 
SPstXXov, itivfj) xxl cpóp»]) )tal t") à; nal5is te x«1 iw7.ìxiio; Oitft %x\ 

irovriTtao! to6tou Èxpi-rrjoav. 'Ol^ftric jièv o5v, 6 ifiiv 'A^skjy'^^ ^PX"^» ^| 



I. iitT>i MCDi'm/ U-,i« f (marg.), H (ià.) :oitSi L 2. iiaxwli- 

oiu»»< D iya*t«li,iiMsu; SV 3. lipijvm] ffv VL ipu-itit f(i altri codi ( 
U M. lùv ilii^aXi* D uuonrf^l» /Tv ri »; MCDmf 7. Ku^xt- 
ni[u<euc IFf f' 8. vìkiìui D 9. aiijiici'p?B7fif-iKv FFvL siteì; 

to. KDfiuifJlv WvVf(marg.) L II. iw'i»] ffv Ff (marg.J L 3iii g/i 4((rf 



ondavan tutti insieme verso le porte, gli uni per desiderio di met- 
tersi in salvo, gli altri d' impadronirsi del castello. Vedendo 
adunque ie porte aperte vi dieder dentro alla rinfusa; poiché 
guardiani delle porte non potean separare dagli Abasghi i nemici, 
ne le porte serrare mentre tanta turba irrompeva. Gli Abasghi, che 
pur eran ben contenti di trovarsi dentro la cinta, eran poi pre» 
insieme col castello; Ì Romani però che credeano aver superato fl 
nemico, irovaronsi coli in travaglio ancor maggiore. Poiché, molte 
essendo le case e non discoste fra loro, ma allineate assieme da 
ogni parte da formar come un muro, gli Abasghi salitivi sopra 
e difendendosi a tutta possa tiravano dall' alto contro ì nemici, 
esaltati sia dal travaglio e dal terrore, sia dalla pietà per i figli e 
le mogli che li angustiava; finché ai Romani venne il pensiero 
di bruciare le case. Messovi dunque fuoco da ogni parte, ebber 
completa vittoria in quel conflitto. Opsite, re degli Abasghi, con 
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t JXfYoi; -noi cpuY^Iv toxiwev, 1^ le OùvvODg xotij TtXìjoioxr&pout nal 
'• Bpo5 ti KouxiSoiov iìve)^(j>p7ioe. TOt^ 5à SJj SXXoi; ij ^v txT? oExfai; 

i^vS^xtu^évKi^ TETECppfio&ai ^vl^, ìj G^ò TOli; T&v TioXejifwv Y^T^" 

vÉvott xepofv. àl^iuYf^''*^ ^ T(i)[iata xal tì? x&v àpxóvflov yuvxnta; 
i §ùv Y^vq) twvtI, toD te (fpoopiou tìv nEp{poAov Ì5 ÈSayo; xaStlXov 

xal -rfjv j^iipav EpTjjiov )iai:eaTr',aavTo Ix ToO aiti j^Xefo-KV. 'ApaoYOt! 

jiiv ti'Sv là t7,ì atJtooxàoew; èj TdJio è-KXeuw, ìv 5è 'Aipciloi; V{h- 

VETO tóBe. 



€'. 'Atj^tót [lèv Ex noXatoO xocn^xooi Aa^ffiv luyxàvouotv Bvtec, 

IO fon 6i TI cppo'jpwv Iv wjTr] T^ X'''P? ^X"f*^ (j^tota, T^t^bv aÙTb 

xoXoOaiv oE ÈTBXwftoi. tCiv S£ Ttj èv Aa^cl^ ^oy^p^v, TEpSé-n^j Sveno, 

&oncp eJx^ tyjv toO xoXouhévgu [lOYccnpou «px'i^ ^''' "Muty t(ì) ISvet, 

roupi5:fl T$ tCiv Aa^ffiv flaa;XeT npooxexpouwó; te tak xaXeTtffis ^X^^S 

^^_ nfpaoLt; è>}f.'ìKb{fpz X48^ toOto Bìj ivStficteiv tÌ cppO'jpiov, OTp!ÌTSu[ii 



J. »lx.i«.( D 


;. i£>napaxo.[iivsi( WfF TiiJpùsBai WvV iiti] i 


(»dd. «pì( i. Jd. 


4. i*( pm, t; in partnl. f ;. iripipwXoi D 6, «a- 


TtaT*«« ff^ffl 


7 k^ihii D 9. TUTXÌ'««'»i D 10, Ijiipa» (F 
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II. «rt/er TU WvV 12. «3 in parmt. J t3 on. 
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alcuni pochi riuscì a sfuggire e riparò presso i vicini Unni e sul 
monte Caucaso ; gli altri o rimasero inceneriti colle case incen- 
diate, o caddero in mano dei nemici. I Romani preser vìve an- 
che le mogli dei principi con tutta la prole, e rasa al suolo la 
cinta del castello, quel paese resero quasi affatto desolato e de- 
serto. La defezione adunque degli Abasghì cosi andò a finire. 
Quanto agli Apsilii ecco quel che presso di loro avvenne. 

X. Gli Apsilii sono da tempo soggetti ai Lazi, e nel loro 
paese v' ha un castello ass.ii forte che quella gente chiama Tzibilo. 
Uno dei maggiorenti lazi di nome Terdete, che teneva presso i 
suoi la dignità cosi detta di « magister », essendosi messo in 
urto con Gubaze re dei Lazi e contro dì lui sdegnato, promise 
di nascosto ai Persiani di dar loro in mano questo castello. E 
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TE IlepoC&v hacfi^evo^ Ini Tut/rQ t^ npi^ei èi 'AtIr.Xfewf ^. xoi ènti 

l^ovre; irtt(7te!v t^ Astjwv Sfj^ovn o-JSxiifj eTj^ov, oùSc)uS i^ sohàv 

& TefSÌTi]; issano, xal in' sc>nO MfJ^ oj Aa^ixfjv (i&vvjv, iX>i( xol 

(i2b( dbx<^? "^ i]i?- nf^ TE xal xfù M^jStov tnpcn^ me^ijuvot 
'A4«XCa5 Èratjiivetv l^^ov, fy hi xi^ -(vn^i x^ SfrfVfH tco IvuO^ 
fuLsEXTij^ou 'A^tXfet "^vo;, t^^v S^y r/nfETcì;; fixXuTTo. TorSn]; 8)] IO 
tf^ pvoaxi^ ixTÓnuc èpxodeic è?3tmvaiwc i t^ nspofijv TCpxcrjiiizTos ^È 
ip^tov xà [Uv TcpffitsE letipSy f/^^pm, ìvxivx Si, hnf ^ npìf xf); y^ H 

1. ^ai>i VvVffmarg.). Rtg, «la D 3. ^iJ-mt* UCDmfftt^. m 
iMif.ì.P ti htt'^-w^ MCwiS(coTr.i«m»i.).P ti om. D j. iji-tn» 
IFvF i- iw+i*' f'tj D 6. Tifiiiw yvC (««^ B'f*' 7- 'AK 
lin] Wvrf(marg.), Rtg. k^lÓsvc fli dJiri fodd. t U tàÀ. tin *^ sSTd 
ITt ri bAtìi D 7-8. sÙEi il F-i^itn oSn X>C>i Wv V 8. HtTp?] 

IFf Ff(murg.}. Rtg. «TfBi j/t *J/ri coJJ. t U «U. vii - 9vp«iJ< 1/C«i/, P 
tOi-STMiTh D 9. 'A^XImc] TfC, J;.^. HiXis; .UCfii/ &f Uiat O 

'AfOb I« M. &«<.»«i D ù^* CnV; D io. «'•t{*i /vr 'A4«Xia (tic) M 
àiafiA CDmf(ceTT. tn i*«rf.J << mf(nrT. è* narg.), F li. inpaT» ^h 

•Silc ÌSCmf((OTr. M «HdrpO, H in^B^m^c D 11. el on. D ^H 



si recò presso gli Apsilii menando seco a n\ uopo delle truppe 
persiane. Giunti che furono presso al castello, egli avanzatosi 
coi Lazi che avea seco penetrò nella dnia; poiché la gente di 
quel presidio non potca negar tìducia ad un duce dei Lazi sul 
quale non areano alcun sospeno. E cosi al venire delle truppe 
peràane Terdete le accolse nel castello. Per lo che i Persiani 
credettero che, non soltanto U Lazica. ma anche 1' Ap»Iia fos- 
sero allora in loifo potere. 1 Lazi poi e i Romani, tenuti occu- 
pati presso Petra dall'esercito persiano, non poteino venir io 
aiuto degli Apsilit. Aveva il comandante di quel presidio una 
moglie, apsilta di stirpe, bellissima dì aspetto ; il capitano delle 
truppe persiane dì subito invaghitosi pazzamente di questa doooo, 
dapprima tentò seJurU, poscia vedendo che non riusciva, non si 
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Evouxi; oOSev npoùy_t&pet, pii^eaa-at jtEXW|0£[ «ùtJjv o05e[ii5! Iw/elfri'Siv. 

pjv ròtT) È; TO 9po'jpcov EÌoeXriXuWTot; Jjdxvtoc SxxetvE, T:apaviX(iJ[ia 

^^■5 'At}<0,t9£ te K4Xx<DV Bià toOto inéaTtjoav, èmxaXojvxi; 5xt SJ] (Kp5; 

^^B icpò; IlEpoffiv xa5iou(i£vou^ npoortctetjflw où5a|ifj y,f)BXOT. iXXà Tou- 

^^p pi^i^; 'P(D|iacwv x'Xi'°i>; w- 'IwivvTjv Tòv 9(1^1* u'iv, oOitEp IvoYXo? 

ènE[iVT,o87]v, Èli' oÙTffj; £;ti>i'}iev ■ Sonsp kùtoÌj; noXià TLjhtaae'iuv 

èreoiYaT^'*^ àpiaxTjTl ìo^e xal Aoc^tìiv xa-n^xóotj; xaTE^r/^aaTo a-j&t;. 

IO ti [lÈv ojv i[i^ TE 'A'jitXfot; xal T^ip-.X'Ti ■t'a -^■jpffp xijSe èxdipTjdSv, 

Titì X05TCV Se tìv xpi^'^'' XoapóiQ ^uvlpi] |it)8"ì t&v y^vov t^ b 50+ 

ÌÌTtav&pMTiix Ti) ailroQ i-dna'^fcv jiETvac. Tiìiv y^p 0! itafStDV 6 npEO^'l- 
■WW5 'AvaoLlj^oòo; iSvotis: (S-jvotok Se toQto t^ Ilspaiòv cpwvg àSavo- p sgo 
*- 
CDi 



vo 



'. itpoujoupti D {uX'noit MCDmf (coir.) Ivixtijim D j. «ioiXii- 
l%u39TB«] H'vVffiuarg.}, Ref. ilLuluSoTaf (iii-O D iXnXuaoTat f/i «iiri foJif. 
ìf U tdd. 4. «n«3u,iii«! D TÌ om. WvVL; in paloni, f 5. boX/.S» 

fi. MCDmf (agg. i» fiirg.) 6, nfi<i7!<HtXo1sa.i oSSafi-ìl %3iXoi] 
^vVf(marg.), Rig. eiiauj! t[iuiO'. g(/ ui/ri ■oJJ. e li edd. 8. ùimii-ikiShi 
>fr napoli..-,] AfCOi-r™/, HP tia^nà».. Wt, B io. 4f- 

ìM .WC H'iouf Dmf(cc-rr.) ri x»i it.p.Xil Wv I' II. ^^Bt ow. .\f 

CDmJ TU'. 7»t3«» ff'i'fZ. 11. a-.3fL.Trii L i\i« \SCDmf(corr.i>i 

^"rg.), P ti OHI. D t}. 'AiaaàCaix] (Vv i'j (marg.), Reg. àittaZaiai 

fH altri coda, e li edd. 



irìtò di farle violenza. Il munto della, donna salito in gran 
irore per questi fatti, di notte ucci.se lui ed insieme lutlì quei che 
iD lui eran venuti nel castello, sacrificati così quasi per giunta 
ia libidine del loro capo; e il castello rimase a lui. Gli Apsilii 
defezionarono per tal ragione dai Colchi, accusandoli di non aver 
voluto occuparsi di loro quAndo 1 Persiani li maltrattavano. Ma 
Gubaze mandò contro di essi mille Romani con Giovanni figlio 
li Tommaso, da me teste ricordato, il quale, senza combattere, 
li accattivò con molte carezze e li rese nuovamente soggetti 
'ai Lazi. Tanto sia detto degli Apsilii e del castello di Tzibilo. 
Circa quel tempo avvenne che neppur la prole stessa di Cliosroe 
rimanesse intatta dalla sua crudelnl; poiché i! maggiore dei suoi 
.figli, di nome Anasozado (die in persiano vuol dire a datore d'Ìm- 
10, CvtTra Colica, HI. ! 
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xi^fuv) TtpooxExpcux'j s aùxiji Ivjytv, ìEXXa te itoXXà rf| ?; t)jv SfatTW ' 

EÙvJjv |uvi6v. xà nàv oùv itp&w fuf^ xòv itatSst tcQtov 6 J 
à^Tjt'^fawEV. luv. SI Ti; Sv Dipoac; Oùa^atSnrj x'ip»! àya^'J] \ióX'.<svx, 
<i\t 5tj TtéXtf Br,Xan«-c;ov xaXcujiivT] o!xEtx»i, Ijitì #j|iep(5v èSip K-n^oi- 5 

igS oùto; Siterptpfjv eì^e. t&ie Ss tiIi Soopóijj y_aXsTtai'cc(Ta voaf,oat ^£p>J» 
ffioTE xal ÌXÉjt&i) È^ àvS'pwjHov àffxvifjd^,voii ■ voctó&fjg yif fjV 6 Koufòrfi 
^'jaet. à[iiXEi xal loùs ìorpoù; navra/^óStv noXXdéxis i[iy' a-Jiòv f,Y6'P*^i 
Iv oT; xotl Tptp^Ovoj & ìaipò; fjV, IlaXatoiìvo; YÉvt>;. 6 5fe Tpt^oùvci; io 
o&to; XSyio; jilv f,v xal ti Ì5 tÉ^^viiv rìjv ìatpLxijV oòEevò; f^C'UV, 
iXXto; TE oiti!pp(uv le. xal &ECKf*Xìjs xal -fj; ìjilecxeuc: I{ dxpov JJxMV. 
W TOTE SwjpÓTjV xaxójg t!>0 oirinccTO; E^ovra ùtudt^evo; Ì7t7]XXaYi] 
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B^ P.». ,WCDm/fagg. in marg.) 6. iiran«i>"- 

'AiaaùiaJo!] ìVvV}(marg.) L àiatùtaJsj fii ofiri 
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hiogo IlaXatoTÌvei Ti'ie; - ó Tpipoijios ioxi t riportalo 
lUtÀfif^i WCBm/f-crt. 1.1 fmrg.), H fia«. \fCDmf 



:<lfl j. 



T|HPoB«t 1 



mortalità »), lo aveva offeso perchè, fra i molti peccati di vita licen- 
ziosa, non nvea esitato neppure a giacersi colle mogli del padre. \ 
Dapprimii Chosroe punì questo figlio coli' esilio. V ha in Persìl \ 
un assai fertile paese chiamato Vazaìne ove trovasi !a citti di Be- ' 
lapaione distante sene giorni di cammino da Ctesifonte. ColA per 
ordine deì padre vivev.i questo Anasozado, quando Chosroe sì 
ammalò così gmvcmente che fu anche detto che fosse già morto; 
poiché infermiccio era Chosroe di sua natura. Come s'intende, 
egli d'ogni parte raccoglieva medici presso di sé, fra i quali v'era ] 
anche Tribuno, medico nativo di Palestìila. Questo Tribuno era '1 
uomo dotto ed a niuno inferiore nell'arte medica ed inoltre^ 
saggio, pio e di grande bontà d' animo. Una volta che Cbosrc 
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I fet -c?^ IlEpofflv yfifxi, SCpa -aoXXi te wtl Xi^ou ii^w TtpÒ; toO iv- 
I ftpóno-j xexo[Hi3H^V05, ■fjVi'xx lofvuv fj tocjtìj Ttpoxép» lv.£ytipl(x iyé- 

\ veto, 'louoTtviavìiv pxuiXtct Xoapir,; xiv EaTpiv T^Otov jjvS'.airrjdóttEvov 1 
a-kfp è; èviotjtòv ^vrpz SoOvat. t7;; t^ oE alvfpeoQ àmxeXeaLhetoi);, 

■ Soirsp jtoi ì[iTi:poa9«v e!!ptr]-cai, ix^Xeuae tiv Tp'.poQvcv i> Xarpir); 
aÌTElaftai Sto'j ìv òér^zxi. 5 Sé SXJ.0 oùSkv fjxei xfflv nivrtuv xp^^^v 
fj Sere oE 'Pitìtiofoiv xiSv aEj^ji.aXtfiTwv tcvò^ XoopÓTjv £:fE?vcu. 6 8^ 
ot iW-s-j; TE Tp;g/d(ou; liffjxE xal Soou^ TtpÒc 5vo|ta è^'jiT^iaaxo Iv xolQ 
oi/jiaXiImci; XoYijiou; Svto;, xi£o; te iiiya ix toj Èpyou toiitou è; nivtoc 

I db/^ÓTC^uj 6 Tpt^oOvo; Eoxs- TaOxa jiiv 0'3v TfjS; ^iìvtjvéxSi] y^^^'^*** 
'Eicet8)j ì« 'Avaj(ó^a5o£ tì Xajpi:[] x<[> nxtfl ijitpl t^ vó^ùi ^oji- 
iKuòvtx tiw>. Tfj( paotXeia? Im^Teuuv, VEwTspK itpàyjiaTa ÉTtpooos. 
toO T« raiTpòs oE ^oavTo;, oùSìv ti f,(TaOT t^v xe niXtv oiVcii? ànoorV^oos 

I. ì! i*« zSi jnf. (tic) D TTit rHi irip. MCtnJ, HP 2. ti wùt^ om. 
5BiVfl «ilnic .\ICDlVvVmL(corr.) moripa om- (riJ f'L, 5in"iFfl; in 
fOrtirl. f 1t>"X"P'" MCDmf(corr,) i«Mx"?Ì« Wi' f J- iraiìiair. ITi- 

ri,, Suida 4. «Ot3 Cff'i'fffl/fforr.J iÌtI. D St.«' M ftTnaoi Cm/ 
•I om. Df(agg. in marg.) «ìtm»";] (Pt/ f, 5u>ilfl 5u,ai„ri„j,( gli altri 
toàà. t U M. i. ixi'Vium] MClVvFmfL, Snida Ì«l»w D, ti *tó. 

iwpiii ffvF 7. =1 OHI. Dmf(agg. in marg.) wà MCDWv Vmf (corr. 
in marg.), H 8, ai cm, D t«] Suida, le tdd. ; ai», i codd. 9. Xeiiou; 
Su ida 1 1. *A*!iaùi:»8at] JTi' Vf(marg.) L ìh«t«C»B(( ^K flifri codd. t It tdd. 
12. Iwpaoi (J*!' e :5. 0! om. DWv VL: in parati. J eùpatoo'.TSi D 



era malato ed ei Io guari, lasciò la Persia colmo di molti e ricchi 
donativi da lui ricevuti. Quando poi fu fatta quella prima tregua, 
Chosroe pregò Giustiniano imperatore di dargli questo medico, 
perchè con lui stesse per un anno. Esaudito questo suo desiderio, 
come io già dissi, Chosroe invitò Tribuno a fargli quella richiesta 
che desiderasse; e colui di tutte le ricchezze niente richiese, ma sol 
questo domandò, che Chosroe a lui rilasciasse alcuni dei prigionieri 
romani. E colui gli rilasciò tutti quei più distinti prigionieri ch'egli 
chiese nominandoli, e tremila altri per giunta; fatto questo che pro- 
cacciò a Tribuno gran gloria presso di tutti. E tanto sìa detto di ciò. 
Quando Anasozado ebbe notiaia della malattia del padre, prese 
ad agognare al principato ed a macchinare ribellione; ed anche 
dopo guarito suo padre, non nien di prima sollevando la città e 
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àxor!(ja:t 'jxfatiiv te xai mpanjYiv d'ippt^ov i^i'aùtlv iTten'J^e. mt,i,<jai 
o'jv t5 [lixìi ^ ^Pp^oì Ojtoxefptiv te tòv 'Avaoct^aSov n£Ttoi7j[iévo( rapi 
Xcop&TjV où JioW-'ò ijircepov f,v£YXe, xa'. S; to'j; wj tmmSì; Ò9&aXii.5Ì>fi 
ÈXw^jOaio, oO Tàg 5'J;ei5 iifsXójievo;, i?,?.i tx p?.£:papa ti te (Jvu jut! li 5 
xìtù) £xoa|i''x iioXXil àcjziQTpv^i. nspóvijv Y^p oiSTjpiv m>paxT(óoa5 uva 
xal ■w'JTiQ jiuó'/TCtv totv ToO Il«[5ì5 ì<p*aX|ioTv là l^u >iP'':5K, ot>tiD S^j 
T&v pXe^Spuv t6v xi(jji.ov Xwp:f|Oaa8at l^xe. TaQxa 51 Xoapóijc wirou 
B sofi 5*) Ivexa inoie: |iivov, 5ii(i)t ìv x'i ita:5l àvaaTiXXi^Tat ^ ijtl t^ poot- 

Xe£i èXiifs, SvSpa yàp Xw^r, Ix^t^EVov oùxéTC & vójio^ è(pÌT]ai potrtXI* io 
•/aìHoTCj&w n^f3C«5, (^orcep [ici xòv toI; E^ìk^go^ X^yot; ^pp^j*»]- 

P S9' ««'. T^ ftàv c'5v 'AvcKiu^iSij) tà -re Tf/5 ti'X'K **' ™^ tpértou 
è^ TO'jTO iwXg'lr* • tè 5è t:£^i:;tov Ito; t?^ èxe^Effo? 5(i?jVU!JW, x«l 



I. i, per i t' 

Caioi jiii u'fri fcJrf, « It eJd. iriiti 



'Aiamutaìoi] ài»oiio«iÌBv WvVf(marg.), Rtg. *»•■«•- 
rà] Wv l'i Pfn i'Ji a//ri coéd. t k edd, 
. P IO. paaiJii!! ^ 11. )f*i o«i 



«'f Fi ni'. MCDmf 12. TiJH'vr, B -ri gii altri coJJ.. H P ■Aimi.. . 
llàSy] Staawodtwìi» Wv ff (l'arg.), Reg. kiiTn'^iSif gii altri codi, t It tdd. nS] J 

B'i; V Ti ts3 fli oKri cadd. i U tdd. r j. tS; om. D J-ptixi^tiat MCDw/3 
k»Xi>piat IVvVKdi Sti. m.) 



prendendo le armi con foga giovanile, mosse la guerra. Udito 
ciò Chosroe mandò contro dt luì un esercito comandato da Fa^J 
brizo. E Fabrizo riuscito vincitore e preso Anasozudo, poco dopoll 
lo menò a Cliosroe. Questi mutilò gli occhi del figlio suo, n<MlJ 
accecindolo, ma rovesciandogli assai brunamente le palpebre sifl 
pcriori ed inferiori, poicliè arroventato un ago di ferro e passaco 1 
quello esteriormente sugli occhi chiusi del figlio, lo privò cosi del-^ 
r ornamento delle palpebre .iffinchè questi perdesse ogni speraoi 
di regnare ; dacché la legge persiana non porniettc che un uomot 1 
mutilato possa essere re, siccome io dissi anche nei libri antecedenti. J 

XI. A tal fine menò Anasozado la sone e l' indole sua; 
intanto veniva a termine il quinto anno della tregua. Allora Giù- 
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iXùspórjv 'lo'jCTTiv.avò; ^atXeù? EtceXXev, ^^' 'Ti tós ojtovBìs àiicpl r^j 

tìpot; quvoioEtv t^^E^ 'loStyo'JOvav te «O&lc o-j TtoXXtfi &Trepov 

> TE tO^ xaì Ti cpì^jia ;popi5rtv efv:« Tiofiaiuv où5evI SSo^ev. 
jrf,Yr» Ei ■n',v te y^vaBia xa! 'kj'>; natSa; xsel tìv àSeX^v, Itiojììvwv 
t xal &epa7re'jóvKi>v nijinoX'j :d.f)9«{. efxaasv Jcv ti; èe jcapàta^iv to!); 
u. EiTOVTO Sa aÙToì xal St>o xfflv Èv Ilipaa:; X^y^jiiotìtcdv, 

p Bus^^V àv&p(!i7touc 5xt S»i ctùtiv 'loootiviovò; ^aaikzb; où xaià 
R{)ea^ijTÌ]y, àJ^z teoXX^ Iti (iSXXov ^ocppo'T'jyf]; te xal (lEYxXonpe- 
m^ac; f/^uxie. BpaSouxi'wv [ilvrot E'jv aùifi oìxIti è; Bu^xviiov fjXStv, 1 



ol OHI. D j. 'Io3i-fouov«i] e r, i((f. lafiiou'.ai C, PB ioìi^eù*»» 

ioìia-joùiav Dm f (iti maig. laii'piliicoj, // 6. /.< parole (f puài^svTS - 

nievn/mjw 5urViJ i, r. iippudl- 7. ÌÒoEi'. iNm MCDmf, HP i.tài 
To4( »'f ri q «ai] IFv V; em. gli altri codd. e U M 5i?imu5\t«-.l 
VvVf(margj SipamiTui gU aìlri codi, e li tdd. tii Z. i,)' Biaiwititn] 



|Stiniano imperatore spedi presso Chosroe il patrìzio Pietro insigoito 
Iella dignità di « magisteri, perchè conchiudesse ad ogni modo 
la pace coir Oriente; ma colui rimandò questi, promettendo che 
fra non molto seguirebbe un altro che Liccomodasse tali cose nel 
modo più conveniente per gH uni e per gli altri. Ed infatti poco 
dopo mandò nuovamente Isdigusna, uomo accigliato e indicibil- 
lente arrogante, del quale a niun Romano parve supportabile 
la presunzione e la gonfia alterigia. EÌ menava seco anche la 
_ ie e i figli e il fratello con tale una caterva di attendenti e 
d'inservienti che quasi sì sarebbe detto andassero ad una battaglia. 
Aveva pure a compagni due dei più nobili Persiani, che portavano 
in capo diademi d'oro. E quei di Bizanzio eran punti dal vedere 
che Giustiniano imperatore lo trattasse con assai più riguardo e 
munificenza che si convenisse per un legato. Ma con lui non venne 
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è^ iiÀfjXo? È; [ilya TC E'jpo;, xpt]nl5a Ss aùti; àvt'. d^jieXtwv irotijoi- 
(levot T05 irept^J.^u xatS-lrcEp&sv si'Jtóiv fetcX'rf^vavio -rfiv oix32o(iMev 
lfi7iEÌp<i>s, ó^iEp oO ^vine? 'Piu[i«I&t Ivcpft^v tffiv ftejtEXftuv nctEls&at j 

H J34 -riiv Suóp'jya ''wvio. xal xiv )^(7)pov xEWÓoovre; 5/.^v ex -oSv Bmw^v, 
(bvnEp iire|iv>jafh]v àpTÌiD5, ani iri-EEsTov tri; yf^; -tv [làv TiEpt^oXov 
xxTix3c!J33!t xati noXXà ro^usiv, no^i te «ùxoj I^oiit'.vok'u; xkts- 
ntTTKuxet, où [lÈvnJt oOifi Ttrj Èi;! Hrapov tì nEitrwxò; to'jto lxXi9i] 
oùtt Ti; aùt^i tSv Xt'*wv i;;ipoXJj pJVEiapix^: *'-'•' ixpai^; 5).ov io 
EÙfki'a v.vi xaTapiost, Sanep Ix [nj^av?);, I5 tòv xcvw&Évrot X*^'P°^ 
xcrcapiv Etitj, xai tìjv ti!xc:'av iyjXoCTCs x'&pxv, oùx Ì5 ì>J«ì; Óoov tì 

u s«9 npÓTEpa, òXX' Iti fjoosv. xavaS-ivio; o5v navròg toO t ov Swiiiv Ivepfte 
Xwpou iì(pt^fiv6Lv oùtòfi ivToOite ^'jv rg imàp ctìiic oìxoSo^ifx nio:^ 



I. irotx<<ai f^ J. ti om. D xpimììa] xp'nirtÒB f}''ti F a^nvìia; gli 

altn coàd. t U tdi. «awit D 4. sweìo;**! .MCDm/ fcoir. i« iTurg-J, P 
i, EuiiiTtf} W^rL ^tivittn; gli altri codd. t U eàd. 7, m^iPwXoi D 

8. ««X4 (sL) Hf «oli rZ. «TBitiXÙ V aÙTiv Ift-L g-ia elr. - 

Bi-.«1 B oSii-eMi i fpJJ,. HP 9. aiu^a 7rv K il. lùsit MCO 

mf (mari.), "'.?■ •ùa«i» / téiM» y<f X"P" /f^'i'KJ» '''?■ •*■ f"^' ^ 

T. ò»« fl ij. htps.» 14. %<>•• x% om. L 



spazio rimasto vuoto, vi poser sopra delle grosse travi, e queste, 
accurntamente piallate e bene spianate, riunirono assieme per una 
grande larghezza. lì facendo clie queste basi servissero di fon- 
damento al muro, su di esse opportun.imente eseguirono la co- 
struzione. Ignari di ciò, i Romani credevano dì fare il cunicolo 
al di sotto delle fondamenta, e vuotato che ebbero di gran quan- 
tità di terra lo spazio sottoposto alle travi testé rammentate, riu- 
scirono a scuotere fortemente il muro, una parte del quale ad un 
tratto cadde giù, non però inclinandosi di qua né di là né rom- 
pendo in compagine delle pietre, ma tutto intiero, scendendo a 
perpendicolo come Ja una macciiina, andò a posarsi nello spasio 
vuotato serbando il suo posto primiero, solo rimanendo non tanto 
alto quanto prima, ma piò basso. Quindi essendo stato vuotato 
tutto lo spazio di sotto alle travi, queste posaronsi Uggii!i insieme 
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^uvipv]. ioli; 8à Ttofiafoi^ oò5' Sy; èa^xròv èyeyévet xb ztXyo^. 6 yàp 
tSv IlepoGìv &(uXo(, i^'xa iwkbq ^jv irò MeptiepiiQ èvxa08ia f^Xd%, (léya 
n TUfif/fM Tj 7ipóa8«v otxo3o|i(a èvfl-ifievot {yj/yjXòv è$ àyav lòv iiept- 
paXoy ixtxxil^voevio. T(0|iaToi (i^v oiìv, IkeiÒ^ toO 7C£pt^Xou tò xato- 

5 OEioSèv oeiìStg Scmf)xòc etSov, 8cY)7copoO'/c6 xe xal à|jLY)xay(a ttoXX'Jj 
d^ovTO. «he Y^ Stopóaoetv ir. f^Sùvovro, è^ xoOio à7Coxexpi)|x|jLévy]^ if/^ 
xaix&puXOC 0^01, xpc^o xe xp^<7^ o0^x|ifj ei^/ov, èTcel èv |jièv xrT) dcvi'/xei 
ÌT8CX0|iiX^^ "^ ^ V^T^fP^ *^ è^éXxeadw oòx oibc xé èor.v 5xt (iJj 
iv x^ùn^ 6|iaX(p xe xal Xfov àircicp. 

IO TftxTl 8é T.VI §uvex»ipTjaev èv xo'jxci) xffl Ta)|iat(ov (jxpat/ji elvat p 593 
^xp^ipoyv xfiW Sape{p(ir/ òXtyoug r.và{ è^ aSxLog xaàaSe. oS Si^eipoi, 
iSvo; |iév ioxtv Oùwixòv, (SxTjvxat 8s à|x:pl xi Kauxaa:a 6pT), 7ti|X7ioXu v 19S 
iskffio^ |iàv 2( £yaev Svxe^, Ig ipx^ ^^ noXkiz èictecxcóc 8iif,(>Yj|i£voi. 
i96tuv 8à xfiv dpx^vxcDv oC |&£v xivé^ ebt x$ Ta)|jia{a)v aòtoxpixopt, 

I. luapaWii D (in ffiar^. Ypocf. vt'tifh) 3. rfi om. Jf^t/ V otxo8o;Atac 

Vl^vV 6t|rulòif D 3-4. «iptPuXov D 4-5. 70U xaTaotiodi'VTo; xat 2rt(Ai\ou 
^ TÒ xsToatio^i^ fFvVf(marg,), Reg, $. lomxwc Mfcorr.) 6. &7roxtxpt;Asv7]C 
Braun 7. xp^^^rw xpiy ti .VCD wf/(Vorr. iw wflrjr.^,// [ih] fVv V L ; om. 
^ altri codd. eheddm àvivTt D io. ^u^ix^pTiotv MCDmf ^u^ixóptoi^ ff^i; T 
II. oaprpMif cX. ìVvVf(marg,), Reg. ol càPupoc ^^v Vf(marg.) L 12. opu ^ 

a tutta la costruzione ad esse sovrapposta. I Romani però nep- 
pur coA poteano salir sul muro, poiché i Persiani allorché in 
gran numero venner coli con Mermeroe, facendo una considere- 
vole aggiunta alla struttura esistente, avean di molto rialzato la 
cinta: I Romani quindi quando videro che la parte crollata del 
moro rimaneva in piedi intiera, esitavano e non sapeano che cosa 
£usi, poiché altra terra non poteano ormai più scavare, essendo 
cosi ingombrato il loro cunicolo, né poteano servirsi dell' ariete, 
dacché assaltavano il muro in luogo scosceso, e questa macchina 
non può essere tirata se non in luogo piano e di superficie eguale. 
Per caso trovavansi in queir esercito romano alcuni pochi bar- 
bari Sabirìy e ciò per la seguente ragione. I Sabiri sono una 
popolazione unna che abita presso il Caucaso, molto numerosa, 
ma ben suddivisa in molti principati. Taluni di questi principi 
sono da antico tempo in amicizia coli' imperatore dei Romani, 

PtaoopfOf Gmerra Gotica, HI. S* 
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■nXrpintw. x&po^ Soxo'j? TmyEla^ oùroiS 5;rep&ev l&evw, &ant^ Iv5e- 
Xe^Èirata 5'J3*v«; 6ji»ì.ic te 7tavTÌ;rxot xaTaoTi^aiiiEVOi l^s-j^av [lÉv 
ì( 4J,X:f(J.a{ È^ |iiyct it Eìipo;, xp)]nì3a Ss aùxò? àwx\ ftejicXjwv iioìtjoì- 
|ievoi TOO ireptpóXfiu xa^-irapO^v xjtòiv itix-rfjVctvro -rfjv oE)w6onÌ«v 
Èttjrei'pd)?. Swp où &»vivi=i 'P(tì[].aIoi svEp&Ev tOv St^ieXftov itaeto8«t j 

H 3)4 t})V Stwpuya r^ovro. xal tìv x<'>pov xEVuioavTEj 5J,5V Ix tòjv S«t«>v, 
fivirep Ito(i.vtjo8t]v iJtpn'wc, Jicl :^s&:ov tì]? y^J^ ~^^ 1^-^ ii;sp;poXov 
xataaeìjsa wtti noXXi Toxu^av, |ioTp4 ts a'jro'j iSa^f-vaiio; xxa- 
TtejTOiwte:, où jtlvMt &-JTe m] Ijc'. 9^Tepov ib rejttwxtj Tolto IxXi'dT) 
o'jre tts «ÙTi!» tSv iiìhov ìm^oXTj ^vEtapàx*']! i»'-).' àxpai^pvi; 5À5V io 
EÙ&Era Ttvt xaua^óaEi, ficjTKp ix fxrffavffi, ii tìv xevwS-Ivra x'^P*^ 
xatTa^xv Ith], xal Ttjv oixe;'av ìyiXoaas X"^*^- *^ ^i ^i*> ^''"^ '^^ 

Il S09 TipÓTEpa, àXk' 2x1 ^o^v. xEV(of^£vTo; o'iv TCxvibc taO tliv 5ox'!ùv ivep&c 
XÓipou Ocpcsive-v aÙTÌ( iyia09u 5wv ti] urèp oùxi^ o:xo5o[ifa itioT) 

1. ««jiiai fV 3. TI Km. D KpjimSaJ it^iiiri3a (Fv f nfimìSoii gli 

altri codd. t U tdi. oA-nU D 4. auw«*;iA. MCDhiJ (corr. in toitrg.), P 
S- Eu«-iiT.(] IVvyL E-"'"?.; gH altri codd. t U ahi 7- m^iM»' D 

«. xaitrtù (ik) W mXi KL ««Toirrtù v aÙ-£t H'vi 9-10. e&n - 

6Ì-.i] B siSi-oMi i roM, tìP 9. S«ÌT.;a fFv F ir. «taù: -WCO 

mj (maT^.i. Rcg. lùBiia / réiw. /-.r x3?o'" /(marg.), Rtg. li- lon D 

TI iavt D 1]. IiipSii 14. l,tii rf om. L 



Spazio rimasto vuoto, vi poser sopra delle grosse tr.ivi, e queste, 

accuntameiite pi.ill.ue e bene spian.ite, riunirono assieme per una 
grande larghezza. F facendo che queste b^isi servissero di fon- 
d;imento al muro, su di esse opportun.i mente eseguirono la co- 
struzione. Ign.uÌ di ciò, i Romani credev.ino di fare il cunicolo 
al di sotto delle fond.unent.i, e vuotato che ebbero di gran quan- 
tità di terra lo spazio sottoposto alle travi testò rammentate, riu- 
scirono a scuotere fortemente il muro, una parte dei quale ad un 
tratto cadde giù, non però inclinandosi di qua ne di là né rom- 
pendo la compagine delle pietre, ma tutto intiero, scendendo a 
perpendicolo come da una macchina, andò a posarsi nello spazio 
vuotato serbando il suo posto primiero, solo rimanendo non tanto 
alto quanto prima, ma più basso. Quindi essendo stato vuotato 
tutto lo spazio di sotto alle travi, queste posaronst laggiù insieme 
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tSv IIcpoì&v &(uXo^, -^xa rodkb^ ^jv t'o MepfiepóiQ à'/raud^ f^Xd^, (ilya 
XI XP^jV^ "^ «póaftev oJxoSoixfa èvd'épievoi u^^Xòv è; dtyav tòv Ttept- 
^qXov ittXT/jvavTO. Ta)|iaToc |iàv oiìv, ìkeiÒti toO Tcspi^Xou tò xato- 

5 oeioHv a&9t^ Scmf)xòc etSov, 8cY)7copoOvxó xe xal à|iif]xav(a TcoXX'fj 
dfp)no. o5x8 Y^P Stopóooetv Ixt f^S'ivovro, è^ xoOio à7roxexpii|Anivr]5 xfj^ 
x3cxx&piixoc o^9c, xpc^o 18 xp^^^ oOSoiif^ s^X^v? ^^^'^ ^^ 1^^ '^^ àvivxei 
ÌT8CX0|iix^^ "^ ^ H*^^ ^^ èflXxead^i oùx o3x zi èar.v &xi |i)) 
iv x^^^ bfuaùj^ te xal Xfov àircicp. 

IO "rfix"!] 8é Tivi ^vex'jp7]aev èv ToÓTcp x^ Ta)|iaf(i)v axpaTfi) elvat p 593 
^xp^ipoyv xfiW Zape{p(ir/ òX^youg r.và^ è^ aSxiog xoiacT^e. 0^. Si^ecpot, 
iSvo; |i£v èoxiv Oàwtxòv, fixYjvxat 0» a|x:pl xi Kauxaaca Bptj, 7ci|ji7CoXi> v 198 
iskffio^ |iàv 2( £yaev Svxe;, è^ ipx^ ^ noXkòu; èmeixG)^ SiiQpT]|i£voi. 
i96tuv 8à xfiW dpx^vxcDv oC |&£v xivé^ ebt x^ Tcoiiofcov aòxoxpixopc, 

I. (uuPanii D (in marg. Ypsf. ^uvi^r^ 3. t^ om. ^f V olxodoatac 

IV vV uj'ulAif D 3-4. «iptPfdXov D 4-5. Tou xaTaatiodivTo; xat 2riui\9u 
^ ri xsTQWitodin 9f^vFf(marg.), Reg. 5. éaTvixw; Mfcorr,) 6. &7roxixpt;Aev7]; 
Braun 7. XP^^"> *f*« ^* MCDtnf(corr. in marg.),H fxiv] WvVL; om, 
^i altri coda, e le edd, àvaurt D io. ^uvix^pTioiv MCDmf ^uvtxuptoiv ff^t> T 
II. oaWptw òX. WvVf(marg.), Reg, ol càPupoi ^Kf Vf(marg.) L 12. opu /f^ 

a tutta la costruzione ad esse sovrapposta. I Romani però nep- 
pur cod poteano salir sul muro, poiché i Persiani allorché in 
gran numero venner coli con Mermeroe, facendo- una considere- 
vole aggiunta alla struttura esistente, avean di molto rialzato la 
cinta: I Romani quindi quando videro che la parte crollata del 
moro rimaneva in piedi intiera, esitavano e non sapeano che cosa 
(arsi, poiché altra terra non poteano ormai più scavare, essendo 
coA ingombrato il loro cunicolo, né poteano servirsi dell' ariete, 
dacché assaltavano il muro in luogo scosceso, e questa macchina 
non può essere tirata se non in luogo piano e di superficie eguale. 
Per caso trovavansi in queir esercito romano alcuni pochi bar- 
bari Sabirì, e ciò per la seguente ragione. I Sabirì sono una 
popolazione unna che abita presso il Caucaso, molto numerosa, 
ma ben suddivisa in molti principati. Taluni di questi principi 
sono da antico tempo in amicizia coli' imperatore dei Romani, 

Pteoopfo. Guerra Gotica, III. 5* 
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nXT]<3Ì|ievo; x'^pov Soxo'j^ na^Efa; a'jioO (JTTepftEv l&evro, iortEp Iv5e- 

è( àXXVjXs^ I; jiiya ii eipo;, xpr}nlSa 5È aùxò; ìvtI 9-E|i£j.t(ov noiijoi- 
jievot ToO nEp(^ì.a\j itai9"j;rep8^v «ìtòiv iTexnfjVOVTS ■rìjv oixo5ù[ifav 
i^TOÌpwq. ^rap rj'j ^vivis; 'Ptouxl&i ÈvEpS-sv iSv tì«[ieXt'o)V notstoftoi 5 

H 33* tìjv 5uitpuy^a (jiovTO, xal tìv x(T)pov xsvt'uoavre; 8Xw ix t&v 5«i«iv, 
ibviKp iirenWja&Tjv ipVMi, In; nXfiiTit-v -cf,; y^JJ "*''' l^-'" irapi^oXav 
xeEToaEr^ac xati itoXXi loxiwav, [loTpi ts cpjtoj i^aw-vot'u; xarct- 
iwirauxst, oò [tivToi ùùTe irr] Iti'. S^TSpov xò icèt^twxì»; to/W èxXiSi) 
oùts Tt; a'HfJJ Ttòv Xfftiuv Ì7:tpo).Tj ^vExccpiX"*^' "'■'•' «^tp^^vk; SXiiv io 
Eii9«'a Tivl xara^itcjEt, fioTOp ex fiTjxavfjé, i; tìv xsvujftÉVMi x^^P°^ 
xoratpiv Eto), xol T^jv oixe'av i^flXacuì x*^^- °'^'' ^! ''r^' ^°^ "^^ 

Il 509 npÓTspa, òXX'Itc fjoaov. xevio&ìvto; oOv Tcavrbc toO xjjv Sox'Sv Èvcp9« 
Xtópou ó^ivetv oOtìc ìvw(D3« ^ùv t^ ùróp aùti^ oLxo5o[ifa tcìot) 



I. itaxiia* K' ì- TI i)M. D ■pninSaj Kp>iic(3i fCi' f 

nitri CMd. e U idd. aÙTOut D 4. sboio**» MCDmf(cor 
S. Eu>.VT«i] Wt-ri 5u-..MTt! gH alJri foJJ. t U tdd. ; 

o5-.i] B oiii-oiii ,- «J,)., WP 9, 5àri.i« (fff I 

mj (marg.), Reg. tiitti f lóirei p^r X"?*'' K""^^?)! ^'S- 
Il QBcn D ij. IiipS!. 14. ^i* 1% om. L 



xpnicTìa; jJi 
in miirg,), P 



II, (o« D 



Spazio rimasto vuoto, vi poser sopra delle grosse travi, e queste, 
accuratamente piallate e bene spianate, riunirono assieme per una 
grande largiiezza. E facendo cìil> queste basi servissero di fon- 
d.imento al muro, su di esse opponun.imerire eseguirono !a co- 
struzione. Ignari di ciò, i Romani credevano di f.irc il cunicolo 
al di sotto delle fondamenta, e vuotato che ebbero di gran quan- 
tità di terra lo spazio sottoposto alle travi testé rammentate, riu- 
scirono a scuotere fortemente il muro, una parte del quale ad un 
tratto cadde giù, non però inclinandosi di qua né di là né rom- 
pendo la compagine delle pietre, ma tutto intiero, scendendo a 
perpendicolo come da una maccliina, andò a posarsi nello spazio 
vuotato serb.ando il suo posto primiero, solo rimanejido non tanto 
alto quanto prima, ma più basso. Quindi essendo stato vuotato 
tutto lo spazio di sotto alle travi, queste posaronsl laggiù insieme 
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fJvÉ^. toB; Se 'P(!)[iafoi; oùS' fii; ka^xA•^ l^ey^^' '^^ xeI^o?- 6 y^ 

TI XP'll^* "^ TtpóiS^v oìxoSoiifa kvfl^HEvoi O'ì'yjXbv I5 dìyav tòv nepf- 
pjkw iTexn^vavTo. 'P(tì|iala [j^v oOv, èiretSJj xoO nep;^Xou tò xccto- 
i Mtcftèv »Wk; ÉOTTptòs etSov, SiTjnopoOvTÓ te xal àtinjxavfa noXX'J 
sJ^ovro. oSre yàp Stop'jooetv iu ^jS'Ìvovto, I; wOio ànoxexpu[i|iivi5; Tfj; 
)tawipu)fW o<pf!n, xptfT) XE )(pr^fha[ oiSastiì] et^ov, Itieì èv jiÈv Wj) àvivret 
trei^GIiix^'J^ ^ ^ l*''iX*^i ^"^ È^JXxEtj9«i oOx o!a xi ifjv.v 6n [i?) 

IO T'Ix'S Sé r-V4 ^vtKj^atf iv wjtip tffi Twjtoi'wv fjz^xif^ sìvai p 593 
jkp^iptiw xójv Scc^ptDV òX^Youc rvà; è? aExio? to'-jEtSe, oE Si^eipo:, 
Ì>vo^ (lÉv èmv OOwixòv, fixTjvrai Sa à|i:p'. Ti Kauxiata 6pT|, mtfinoXu V 198 
niijSo; [lèv I; Syotv 5vTe;, è; àp/à^ Se irnXXi; ìma^&i; EtT,pì]|iivot, 
toìimv S Tfflv iipx6vTO)v oS [iév xivég eiot t^ Tdijia^wv aitoxpiTopi, 

t. Cuu^aiiii D (in marg. ^paip. ^uW^^ 3, tfl Dm. f^f F DÌKBÌgu.ia; 

O'vy Q|ulìi D ;-4. mpi^uXsv D 4-3. toÙ xaTaoiioaiiTot xal aijtivgu 
^ ri »aT»«irtiÌ'' fFvfffmarg.), Ref. 5. iotuxiii M(corr.) 6. àiwKi)ipi,u.iiiic 
Sraan 7. Xploa"" «P»"} « A/CDw/ fforr. .*m marg.),H (il»] H^i' fi; om. 
rfiWlrtrDiU (JiJ'id. iiiiTi D IO. S»ii'Ljpiiof..WCDm/ «iKÙpio.i B'p C 
u. «iiNf»" a Wt'C/fi-or^;, R^^. « aip>,poi ÌVv Vffmarg.) L 12. àpTi IV 

2 tutta la costruzione ad esse sovrapposta. I Romani però oep- 
pur così poteano salir sul muro, poiché i Persiani allorché in 
gran numero venner colà con Mermeroe, facendo una considere- 
vole aggiunta alla struttura esistente, aveaa di molto rialzato la 
ónta. I Romani quindi quando videro che la parte crollala del 
muro rimaneva in piedi intiera, esitavano e non sapeano che cosa 
Elisi, poiché altra terra non poteano ormai più scavare, essendo 
cosi ingombrato il loro cunicolo, né poteano servirsi dell' ariete, 
djccliè assaltavano il muro in luogo scosceso, e questa macchina 
non può essere tirata se non in luogo piano e di superficie eguale. 
Per caso trovavansi in quell' esercito romano alcuni pochi bar- 
bari Sabirì, e ciò per la seguente ragione, I Sabiri sono una 
popolazione unna che abita presso il Caucaso, molto numerosa, 
ou ben suiiiiivisa in molti principati. Taluni di questi principi 
soao da anrico tempo in amicizia coli' imperatore dei Romani, 
Puoopto. Gtierra Gotica, III. S' 
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XexcOiott» 5'WaVTs; 6|i;(Xdc; -re iravrijiooi xaraaTrji3a(i£V0i itjeu^av |ièv ' 
Ì5 iìXXyj>,3(c i; [iÌYa tt rSpo;, xpi)<ir5a Ss Jtùià? àviì O-EgieXtuv itoiTpà- 
|i8vot toO irept^Xou xx&-ÌjrEp9^v aJifflv ItexiViVovio tÌjv oìxo5ù[uav 
SjiTiGpd);. ii«p oi §uvivT£i 'P(0[i«Iot Èvep&^v T(^ ftejtEXi'ùJv Tiasra&at 5 

H 55« tip' 5[wpux« (Tiovxo. xal rtv x^pov xiVtEioavre; !i>,ov ìx tìiv 8<«iav, 
i^VRep iicsnvj'j(jfh]v àp-cfo;, in: T^I^nsv xffi yf^i ihv [ùv i;Ep:^).ov 
xarwweSjat xaTi noXXi lo^'j^av, jiolpi te aùxolj l^air.vafto; xxie- 
TCEjmuxei, où |i£v«t o5te th] in'. iHt-cepov t6 iKKtioxi^ io5to ÈxXiSi) 
o&ra Tts 3iÙT$ xav Xithov Ì7-,i^\ri c,\neix?ix^. iÀX' àicpot^pvi; 5X&v io 
eò^'x T-vl xaTa^ioet, S^Ttep ìx (iTjxavf,;, Ij ràv xryw9'^yME -jfOpQw 
xscta^jtv Ittt], xal i^v c!xKav è^pJXodJs x"^'™- ''-^ ^5 '^W' ^''o^ '"^ 

u 509 Kpóiepjt, òXX'It; ìfjuov. x£va>9'ivTO; olv jwvtòs toO tóv SwÌiv fvep^ 
Xi!»pou ii!pii;óvetv aùti; Ivta09« fjv t^ Siisp où-cit oixoSo(ifa niog 

1. KBiiisv ff 3, Tt om. D xf-iiictStf] «?niti3a /FvF «pintìiaf jW 

oJin" cedri. « U «di. «ùtoù* D 4. sLkoJo;**! MCDm/(corT. in marg.). P 

j. |iHÌ»it«] Wt'^L Et.*i«*i.! gJi altri €oài. 6 U tSd. 7- i«,5i3*iX9i D 

B. »»mXi (sk) W «iù r£ «ToiitrtÙ V aÙTi, (Tvt 9-10. oln- 

eS-..] fi (SJi-oiSi i «rfrf., H? q. :si-t=a WvV 11. lisils WCO 

ntf (maTj!.), Rts;. tùsiis / téiroi /ler X"?" /(""""l!)- ^'i- '*- '■*' ^ 
TI ànsi D t]. hifiSo 14. lii tf om. L ^M 



spazio rimasto vuoto, vi poser sopra delle grosse travi, e queste, 
accuratamente piallate e bene spianate, riunirono assieme per una 
grande larghezza. E facendo che queste basi servissero di fon- 
damento al muro, su di esse opportunamente eseguirono la co- 
struzione. Ignari di ciò, i Romani credevano di fare il cunicolo 
aldi sotto delle fondamenta, e vuotato che ebbero di gran quan- 
tità di terra io spazio sottoposto alle travi testé rammentate, riu- 1 
scirono a scuotere fonemenie il muro, una parte del quale ad uo I 
tratto cadde giù, non però inclinandosi di qua né di là né rom- 
pendo la compagine delle pietre, ma tutto intiero, scendendo a 
perpendicolo come da una maccliina, andò a pos.trsi neìlo spazio 
vuotato serbando il suo posto primiero, solo rimanendo non tanto 
alto quanto prima, ma più basso. Quindi essendo stato vuotato 
tutto lo spazio di sotto alle travi, queste posaronsi laggiò insieme 
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tolt Sé TiiHioTot; oiiS' Su; ìa^xAv èye^óvet xb TzV/pz. 6 fif 

if XP'll^* "^ npio^v of)w3o[ji£« Èvfl'IiievoL t>{«jXòv ig iyctv tòv rapf- 
^ ÌTwrfjvavTo. Tw^iafot jièv oiiv, èitetS+j toO nEpipóXou tò xaio- 
5 oewdèv aij&t; ion^xò? eISov, 5rt]mpoOvTÓ xe xal à[i,T)xav(a jioXX'^ 
^XOVTO. OÙTS Y^p Biop'joMiv Su TjS'JvavTo, è; ToOto àTiOTtexpunjiivy); rfjg 
xorupu/oc cKpiat, xpcf) le xpìjo&ai où5a[if; Etx°^i ^™^ év [lÈvtfìi àvdtvxct 
èrst^oiiix^'-'^ '^ ^^ t^^X*^ ='''^'") ^9^XxEo{(^t oùx oiÓ! té ^ox-.v 5x1 (i^ 
iv x^'P^I' ilwiXiji xe xal Xìov tlTEXifp. 
IO T'ixi;] 5é Tivt ^vex'jpyjaev Èv xo'jxip x^ 'Pwfioiwv oipax^ eìvai i 
^xp^iptov xffiv Sa^ipwv iXt'YOus xtvà; 1^ aExuts Toa^Se. oE Si^eipo:, 
ESiiiq; [lÉv Ifjxiv Oùwixòv, iT>)t7)vxxt 5= i\i'yl xi Kaitxàdta fipTj, itijiTtoXu ' 
nXfj^S [lèv è; àyoty 6vxe;, Ij <ipx*S Si tcoXXì^ àrasix&c SL-flptrjfilvoi. 
ia6xti)v 8è xffiv ipxivxwv oE [liv xtv^s ebc x<p T(!}(i3!£a)v aOxoxpi'topt, 

I. b«pai«i D (in marg. ipnj. ^vm'BrJ j. tf om. WvV ebuSa^iiat 

JgvV fl+ulòi fl i-4. irtpiflo)Xa. D 4-j, Toù xiiaotiosiiTo; "ai Si[mvou 

TswitoSii ÌVvVf(marg.), Rig. j. ìotti«iIi( Mfeotr.) 6. àirontxpicttiut 

7. Xpi'rts»' «P'^l « MCDmf(corr.Ìnmarg.),H fih] WvVL; om. 

Ilrt (Odi. < ;<; idd. i«iTi D io.Ei>-.ufpi.«i WCDtn/ Su^ikiÌjj.o.-. »'i> J' 

^1. BuPjfB* i\. IfvFJ (marg.), Reg. o[ sipTpoi It^v l^f(raarg.) L 12. ipii IF 



t tutta la costruzione ad esse sovr.ippost-i, l Romani però nep- 

r cosi poteano salir sul muro, poiché i Persiani allorché in 

i numero venner colà con Mermeroe, facendo una considere- 

iit aggiunta alla struttura esistente, aveaa di molto rialzato la 

I Romani quindi quando videro che la parte crollata del 

uro rimaneva in piedi intiera, esitavano e qoq sapeano che cosa 

, poiché altra terra non poteano ormai più scavare, essendo 

1 ingombrato il loro cunicolo, né poteano servirsi dell' ariete, 

:chè assaltavano Ìl muro in luogo scosceso, e questa macchina 

1 può essere tirata se non in luogo piano e di superficie eguale. 

^,Per caso trovavansi in quell'esercito romano alcuni pochi bar- 

i Sabiri, e ciò per la seguente ragione. I Sabiri sono una 

tolazione unna che abita presso il Caucaso, molto numerosa, 

i beo suddivisa in molti principati. Taluni di questi principi 

I da antico tempo in amicizia coli' imperatore dei Romani, 

:t>rTa, Guerra Gotica, III. ì' 
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ixàiEpoe xP'J'jfo^ eùJi^et toxtòv tcI^ aùioO IvonóvSoic icpotEoSm, oùx 
Inéttiov \iivm, òXX' fjv{xa àv I; loOro aùròv f] y.peia fcvdtYOt. tìte 
oi5v 'lo'juctviavà; ^niXeug tfliv Sa^fpwv to'j; oc èniTy^Seious I5 Tf,v 
' ófiatxniKV i:apax«X(i)v ErraiXI Ttva tòv tà xP^jHona itap' aOrou; xo- 5 _ 
(iioOvta. 4 5» (iHìXe|if(t)v y»P |ircat?j Bvruv, iq ipi] tà Kauxiata Uva*^^ 

àcptxvETiat |iÈv raepi te Béaoav xal t6 Tttfjiaiwv oipaióneSov, 5;iep 
ès ■rijv IIÉTpos n^?.!opxtav xafWoTXTO, Tcapà òe toIi; SalÌE''poy( 7i4[i'ì«? 
èxiXfiuaEv oùt'I.v Ttvo? St: xxyjurux toù; tì xp^iI^aTa Xt]'|o[iévou5 JKtp' IO 
DcÙTÒv fjxEiv, 0; "re pìp^xpoE TfEÌs KjtoXÉ^aiiEV^t twv Èv dtpfitv àpxév- 

Yevi]iEv« ?jv T^ 'Poijiafwv orpaT'i) Ij Tr,v2s 1^,7 t6ixo|iaxi«v x«X£ot/j- 
ocEVTO. o'JTOt èireiSi] 'Po)[i,a(ou^ e{5ov émoyyivati te x«l dcnopou|Uvon(,fl 



1. tAi Tt Pusilli 

4. oaPiipwi B'vF I 
in marg.) ópn W 
OTpOTÓitaiSoi Jr 9 

Reg., H(corr. in marg) 



D paoiXoì» / ((orr.) 3, Xf ">'*" "^ itpo'ù'SBai CA 

iiiif. D tisi «Ù««« D i'iioi/fniflrgj, a^J 
[ om. D ì. iixgixj''" '^ (>■ 7^P ""'■ '^C"</C^l 
8. |*ii oSv MCDmf TI Ti-. Jfi' VÌ(marg.) l Bi.w.lf 

tfi-. D 15-I4' «iTto-n:»»'' MCDmf(ci>rr. in murg.j^i 
»» ffvF 14. oStoO ^t'fZ. «Gml 

.Vf fcorr. di m. r«.; 14-1 (>. ys)- ^«-1 



aliri col re di Persia; e cosi l'imperatore come il re soglion lap-H 
gire UD3 determinatii somma di danaro ai loro soci, non annual- 
mente, ma quando il bisogno a ciò li spinga. Allora adunque 
Giustiniano imperatore invitando quei Sabiri eh' cran suoi amici 
ad andare in armi con lui, spedi un tale a ponar loro il danaro. 
Costui, non potendo recarsi in sicurezza al Caucaso passando in 
mezzo ai nemici che trovavansì sulla sua vìa, t.mto più latore 
com' era di den.iro, dopo che ebbe raggiunto Bessa e 1' esercito 
romano che stava all'assedio di Petra, spedi messi ai Sabiri in- 
vitandoli a mandar alcuni al più presto a ricevere da lui i danari. 
Ed i barbari, scelti tre dei loro princìpi con alcuni pochi, tosto li 
mandarono nella Lazica, Questi, giunti coU. si unirono all' eser- 
cito romano prendendo parte all'assalto delle mura; e vedeadog 
che i Romani disperavano e non sapeaao come cavarsene, cosm 
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TÒ iwpòv Sia8«t, iiTfjxav^v xtvà ìn&xex^pocnOy oh, oOre Hepafòv o&te 
TcofAofcdv Tivl, è5 o5 ^E-^ò>/aav^ iv^pcoTiot, èg evvotor; 9J?.fl«, xohot 
xexvttóv {lèv iroXb^ 5(uXo5 ^v éxaiépa TroXtxefa Ylyové xe àel xal xavOv 
fartv. è^ xp®-*v 8è TtoXXàxt^ è^ tòv tzxyzix a?fi)va xaxécrcyjaav -rtj^ 
5 frtjxocvf); éxaitpot xaótY];, è^ Ipó|iax4 y® TStxoiAaxo^^'^S 2v x^o^C 
oxXfjpoif; xol 5uapàxa; xtal xeffjLeva • àXX' aùxwv oòSevl xò lvW|nf)(ia 
toOxo Ysy^VTjxat, 8top xoóxot^ 8)) xol; poppipotg xovOv ylYOvev • o6xa>€ 
fcl Tcpotóvxt'X© XP^^V S^vvecoxepf^etv xfi)v Tipaytiàxcov xà^ èmvofo^ cptXeT b 511 
xfiW àv9f(&7C(i)v -^ 9601$. xptòv yàp aOxoaxeStà^ouotv 0? Sipstpa ouxot, 
IO oiix 'fi'ap eJtt)S«t, dcXXà xotvoupyT^aavxe^ éxépo) x(p xpÓTwp. oò yàf 
5oxoì>; 1? xJjv nTjxovJjv xa'JXTf)V, oiix èpfl^s, oùx èyxapcrfa^ èjipipXTjvxat, 
àXXà ^p8oi>€ icaxe6x( xtvà^ è? àXXi^Xa^ 5^v8so^;xes, xal oòxà^ àvxl 
xfiiv 8ox6)V TMcvxaxMt èvap|xoaa[jievot, pópaoct^ xe xJjv fiYjxavJjv xoXó- 

fióstai - lAtix»^^^] ^'^^ ^f (^^^S')> ^f^* ÌJT07>'ó^Ta; i ; Tti^ouiaxia'* xaTWTtjaav 
iauTOUC xat ^waatuv àiropouiLS^w'^ xaì a^j ixovtcov iu aursT; t& iratp&>» dio!SfQtt, 
aapttpot atjxotvnv ^/i fl//n* coffrf. g le edd. i. ÈiriT«x>»inffaTO f(corr,) outì - outi] 5 
Ottdi - oò8i 1 coJ</., f/P 1-2. oudi ^b>u.a'!u>v où8t irtpa^Ò'v fVv V 2. Ivoiav D 
3. Tix>"JT«^ MCmf, P 4. ìcTi'* ow. MCDmf(a^g, in tnarg,) 5. yt] 

TI i coJi. e le edd., soppr. Braun 6. xhs per tò fV 7. óiwp] WvVL 

Mffmp ^// fl//ri co(tó. « /^ ^(/(/. S^ ow. mf (agg. in tnarg.) 8. àti om, D 

ouvi»iwTt piatti» fl^v FZ. 9. aÙTOoxs8iàCou9i D aoTÒv oxiSiaCouai'v IV V V ca- 
P<ipou D làPtipoi WvVL 10. woicip MCDmf (corr, in marg.), P t« 

«TvF T2. rmà? ^r 

rono una tal macchina quale mai a memoria d' uomo non era 
venuta in mente ad alcuno, né persiano né romano, quantun- 
que neir uno e nell' altro regno vi fosse e vi sia tuttora gran 
numero di artefici, e ben molte volte in ogni tempo sentisser bi- 
sogno di una macchina tale nel dar V attacco a fortezze situate 
in luoghi aspri e di non facile accesso; pure ninno di essi potè 
escogitare ciò che questi barbari ora inventarono; ma é legge delia 
natura umana che sempre col proceder del tempo vada progre- 
dendo con nuovi trovamenti. Infatti questi Sabiri improvvisa- 
rono un ariete non costruito nella comune maniera; poiché questa 
macchina essi non congegnarono con travi verticali e trasversali, 
ma legando assieme certe grosse verghe e combinandole in ogni 
lato in luogo delle travi, la macchina poi tutta ricoprendo di pelli. 
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«Jjovte; 8Xt]V -tò toO xpioO Sieowootvxo ox^itwt, |i!av Soxòv [liv^v, ^p 
ElStoxat, xorà |iéot)v -rìjv |iT]xavìjv iX'joeotv àvapr/^oxvTEc /oXcepa^ 
Ttotv, f,aTrep TÒ dcxpov ò^ù Y^Y^^t^^^ **"' qìÒ-}^^) TXfiyxthxp^kv iSkmsp 

p 594 péXou5 òxl; I^ieXXe oux,và xarà toQ jiepi^óXcu l|i^iXXeoO«, o&wii 
Se xo'jcpTjv xtjV |i»)x^vi]V djiEtpyaoavto, Sots oùxiti aÙTJ}v jEptj dc''Sptuv ,; 
ifiv IvSov 5vTUv 2-^xEa9«i f/ S«i)9t6id«i ivacptatov ÈT^vr», iXX' 
^vSpEc ■aaaapàxovra. oì xal ■rìjv Soiciv àvooópeiv te xil x«ià toO 
rapt^Xou ifi^iXXEjfbt E|ieX).ov, SvBov ■ri]? [iTjxawfjc 6vte; Jtal óitii -«ùv 

H 335 pupo&v xoÀWTTtótievot È^JEfov tòv xpiiv ini xwv 6|i(i)v oùSevI nóv((J. 
xpe^ (ìèv oOv oJtoi o! ^ip^poi [iTijjaivà; ToiaOTOj tipyxaavio, tì; Bikoù; ; 
6bv tfl) 0[S/,p(j) ix xffiv xpióiv óoftki^tvoi, o% Sij 'Pai|iafet Iv napaoxEt/fj 
l)^ovce{ oO)( o!ot te fjoav i{ tb "CeI^o? itpÉXxeiv • ùroiB6vT£5 5è oòtÒìv 
éxiaTT|V oOx ?|tJocu; ?) xatà TEOoapàxovw orpaiiòiTat 'Pwjiatot i(x- 
ot{v5i)v àjcoXe5^9évT£5 é)i ìfyozim) toQ ■c£f;(ou5 IS^vro. ixai^pw&EV BÈ 

B 51J (ATiXiXvìjS ÉxàoTi]? ItEpoi fcrcavro, TE&(i)paxLO[iÉvot le xal xpàvest xi? : 

I. iiiotiiiaTii D 2. biafi-cùaBiTit Mnif(torr.) ftjiT^cravtic fPu C ). ti- 

i coìd, oiSipou (e edi, 4. J(*«i» D 5. ImifjaoBiTi* L (Vorr. in marg.) 
IO. »5i «m. WvJ-' 6l om. WvV Teij /er tS( MCDmf(corr.) 11. St 
^«r oOc D ^wjiaìoi W iì-i4- ijnirii^Snv MCDmf, P 14. i'fzw- 

serbaronle I.i forma dell' ariete, solo una trave, come suol farsi, 
sospendendo nel mezzo di essa a catene mobili, la punta della quale 
aguzzata e foderata di ferro doveva con spessi colpi scagliarsi 
contro il muro come la cuspide di un dardo ; e cosi leggera fe- 
cero questa maccliina che non era neppur necessario ch'essa 
fosse tirata e spinta dagli uomini chti v'eran dentro; ma Ì quaranta 
uomini ai quali incombeva tirar indietro la trave e scagliarla poi 
contro le mura, stando deotro la macchina coperti dalie pelli, 
assai facilmente portavano 1' ariete sulle spalle. Questi tre bar- 
bari adunque costruirono queste corali macchine togliendo le travi 
ferrate dagli arieti che i Romani teneano pronti senza essere ia 
grado di tirarli alie mura. Entrati dentro a ciascuna ben qua- 
ranta soldati romam', scelti fra i più valenti, le appressarono alle 
mura. Da ambo le parti poi di ciascuna macchina stavano 
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Axf» otSrjpfoic àY'*'^^^'^^''''' Èp^if-EWTo, t^'jxou Sì] napeoxEuaonÉvuv 
oòio!^ gvexa, &7ni);, iTEEtSòv i^ toD xfioO I; xiiv rxflpdkov i^^oXìi 
SuyX^XÌ "^ "^""^ X£^v f jti^Xà;, TOtJtois 5Jj loìi xovxoì^ Ttsptaipetv xe 
xrt>S 5i'YX^^f^^'°"i "f"^^ Xt&uv xai àTHjppcjtxeiv Buvatol eEev. 'P(i))ia!« 
(i4v oOv Èpyou elxoYto vuà t6 x£lx°S ^/^tj myyali Ta?; J[i^Xat; xaxe- 
oefrco, d Sé -cffiv jiTJxavffiv Èy' éxÌTep« Svie; xoS; ÌY)«qrcpoei.S£ai Mvroù; 
t(òv Xi'Swv xob; ^lapoooojiiVOui à:i:ò tf^i Jtaxà "rìjv olxo5o[ì{ccv ^uv- 
fri^Tji èppijiiouv, àX(óo£aOa{ xe ■^ nóXt; aWjia Bìj [làX* èmSo^oc ■T/v. 
ol Sé n^pcai iircviouv tì5e. ^jXivov nupYOv, ionsp scÙToti Ix ratXatoO V tjo 
TtopECTXE'jaoTO, xaS-jnspO'Ev TOO irepi^Xo'j èTttkvTO, àvSpSiv ì\t.jù.ztùv 
■riov èv 0(ff7t («(X't'*'*'^*f<^^i ^A^'! 'K aiSìipoI; xal ftuipa^t liq xt xetpoXòs 
xal xò SXXo a(ii[ia neprflxXJ.óvTiiiv. ày^eai 51 9«iou te xal àa(jp4Xxou 
£|i,nXit]oà[i£voc xal ^p[iaxou, Sicsp MfjS^t |ièv vótpfhtv xxXoOotv, °EX- 



* W-Df 



ti>in<ai f (mai-g.), Reg. xttpdaMuaafUwt 
a-. Pur i-..Ka W ft«7«av r TI 4. «t- 
j. iicsppiiTTiei iVvVL S. ^uiiapaan*- 
ìpmism D IO. iiTiicnóom vdn W«r- 
I. TI dopo Ta; om. Dmf (agg. di sec. nt.J 
f/i. 7SJ. ii: parole «TiiTa - iioioi fiferisct 



2. IflipilTO D T0Ù1 

0''v itafianivaiiiSiai V 
fiaipiTTni ^«r irifiaifiì-i t 
priD (VieJ JFi' ToTt jicr 1 

I]. mpiPaXóiTui ft^v y 

Suida I. h w. lófSi t fàpjuuuii 



altri, muniti di corazza, col capo ben coperto da elmi e tenendo 
aste guarnite alla punta di uncini di ferro destinati a tal usOj che 
cioè quando la percossa dell' ariete contro il muro disfacesse la 
compagine delle pietre, con quelle aste potessero smuovere e to- 
glier via le pietre s e onqu .issate. I Romani adunque si misero 
all'opera e gii il muro per le spesse percosse andava scrollandosi, 
e gli uomini d'ambe le parti delle macchine colle aste uncinate 
dravan via dalla compagine delia struttura le pietre spostate ; e 
pareva che ormai tosto la città sarebbe presa. Ma i Persiani 
escogitarono questo espediente: collocarono sopra le mura una 
torre di k-gno che già da tempo tentano preparata, e la riempi- 
rono dei più foni loro guerrieri, con la testa e tutto il corpo 
ricoperti di corazze ed armature tutte guarnite di punte di ferro. 
Quindi empirono dei vasi di zolfo, dì asfalto e di quel veleno 
che i Persiani chiamano nafta, i Greci olio di Medea, e datovi 
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XTjvec Bs Mi^Setas EXaiov, irjpf ts laOTa 5:pà'{javT£S liti -àj [ìt]X!'vìs 
tìv xpiftìv l^aXXov. Soicep Ì.X:you I|intitp4vat nioa^ iStTjoev. àXX' oS 
jcepl ■Kcira;, woTup tiGi Ipp^^fh), loTCvrc^, toì; x&vxoI^, tiivTCEp Ène- 
Hv/ja9T]V òptiuvt ÈySEXe^jloraw rteptatpoOvrej xx ^aXXÓfieva xal Jiept- 
xa&afpovre;, SnavTa i; tó IBoKpo? ìx tBiv jii^x^^'^v E'j&ù? Èppi'jrcouv. j 
I oùx èn! icoX!) 51 itpòj tò ìpYov tojio àvS^^siv {móiirreuov. ■tb yàp ■ 
irup o^ rtpoo'^iJaerev lvejtf[i;cpa aùn'xa, et (i^ eù&wupòv àno^Xijihefii], 

B^oooj 5è aÒTOj Tsihopxxiojilvo; xal Stmiv è^o;tXioas tò OTpÌTSi)|iat 

xXC|iaxa; ;toXXi^ àg tò nejnwxò; toO teEx^"! npo^e. x5(l Xfiy'p to- io 

oaOia Ttopafl-app'jvxs, Sera jitj àji^X'ìvat toO xatpoO tJ]V àxfiìjv, Epyoit 

■rfj; iK(p3!xeXe'l«(i)s ■tìi Xoltcìv Èveijiev. àvìjp yàp jiXiov ?] I^fi-^xo-^™ 

i YeyoW); Ity] x«l rtxvtiratotv È5(i)po; fflv f^/i\ jtpOro; èw^ tìjf xXf- 



I. 6-?' Si|p«f;.; mf(corT.) 2. IpoXn D 

CDmf (rorr, \n marg.), P lu.in]ej4vai Dm/ 
B'v Ci. 4. i<eilixi<iTaT( fFr f 4-;. kbI j 
j. ijipiiiTou D 6, toStoi D 'JicoitTiuo'' e 



«( TMip* L (corr.) ìXiTf 
ndaciK ^ J- (capi :av 

7. 1 (sic) pir il Wv 



perii P Wmwpa D iiiT^ifiit?! T ilsim^i'. W 9. pioa( WCDhi 

/, H Sitaoat W to. ToBrs «5 MCDmf, P -irffia^-jt L (o snprascr.) 

vaii Htrvrcrdtn lo-n, rioeùtoi Wv «soùid'. Vf(mari.) L ii. 
pasapoùva; MCDmf(corr. in marg.), F Sua» ff't/ TI à).pxù.a. MCm 
/(corr.) àfiPXJi''«u D ti. toT( /.^r rih D ti Xsiiti Wv^, R(f. htiju 
MCDmf hniui JFt'F ij. tt5^ O^vVf (marg.) L «(?« D 



fuoco li gittarono contro ie macchine degli arieti, talché poco j 
mancò che tutte fosser bruciate. Se oca che gli uomini ì quali, 
come dissi, teneansi presso a queste colie aste da me testé ram- 
mentate, assiduamente tirando via e spazzando quel che veniva 
scagliato, tutto gittaron prestamente giù dalie macchine sul suolo ; 
nel qual lavoro invero non pensavano essi poter lungamente du- > 
rare, poiché il fuoco, dove toccasse, incendiava tosto se non fosse 
all'istante rimosso. Tanto adunque avveniva colà. i 

Bessa in persona, coperto di corazza e colle truppe tutte in 
armi, appressò molle scale alla parte del muro che era caduto, ] 
e dopo aver rivolto brevi parole di esortazione per non lasciar j 
sfuggire il momento propizio, completò queste coli' opera; poiché 
egli, uomo settantenne e già affatto fuori d' età, per primo saU 
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nipaot^ oSxv Sy^^ 'wcrà xoOxov xòv xp^vov oòSoctxf] o^jiat ^^svexS^^vot. 
TÒ (lèv Y^p Poppóptóv TuXf/^ tl^ 8toxtX(ou5 xal xptaxocrfou^ &JVì5et, 
7a)|iaToi 8s è^ IS^y't^t^oix; èxuyx^^^ Svxe^. xal aòxfiiv ÉxaxépfoO-ev 
5 8oot oò Sie^^apTjaav xpau|iax{ai oxeSóv ti y^Y^^*^*^ fiTcavxeg, òWyo^C 
TE Xfflcv è^'àS-àa^ xolg at&iioat Tieptslvat ^uvipr). T(i)|iaTot |iàv o5v 
TÌjV àvàpamv èptà^ovxo Suvàfiet xfl icooig, Ilépaoc 5è aiixou^ icóvcp tcoXX^) 
dnsxpoóovxo. àii^oxépcod^v Se xx£Cvo|jiév(i)v ttoXXcov co (laxpàv tcou 
èY^vovxo xoO iiuGìodm xòv xfv5u*/ov Ilépaai. (?>fl*to|ioO y^ icoXXoO 
IO Èv tQ xfi)V xX'.(iàx(i)v óirepPoX'J Y^Y^^t^^®^ àXXot xe Twfiatwv auxvol, 
2x8 icoXe{i(oc( xa^uTcepd^v o5ac iiaxé|i£vot, SdvTjaxov xal Béaaa^ 6 
axfoevfffòq è( xò SSacpo^ ntam èxeixo. xal xóxe St] xpouY^^^ è^aiofo^ b 514 
TCpòg i|jifoxép(i)v YeY^VT]{iév7)c o£ |ièv pip^apoi uavxaxi^ev ^^ppéovxe^ 
èic'oàxòv SpoXov, oc 5è Sopixpópot $uvéoxy)oàv x£ airouS-g àfjif'aòxòv 

tè icX^oc WvV kD «uoxiXiou; MDWmf(corr.) Suviiu fFt/ T 4. t5 D 
5. ifyóvaai wìvtm W^v F/ (marg.) L òXi^oi;] /Fv F cXi-you; ^/t altri coda, e 
U edéL 7. iPiaCo^ Mmf (corr.) 8. iroXXw j« rasura M 9. àiraiS- 

a5<w JF IO. óirtpPoX^ D II. piaa; MCDmf, H 12. irtaw'#] fFv T 
f(marg.) L ix mpou^ (ii'c^ /* Ixirtoù^ ^/i altri coda, e U edd, 1 3. (upiovTtc Z) 
14. IM^^ L 

sulla scala; ed allora Romani e Persiani vennero a tal pugna 
ed a tal prova di prodezza quale a mìo credere mai non sì vide 
in questi tempi. Poiché il numero dei barbari ascendeva a due- 
mila e trecento, quel dei Romani a seimila. E da ambe le 
parti quanti non rimasero uccìsi furono quasi tutti feriti, e ben 
pochi ve ne fu che rimanessero illesi nella persona. I Romani 
adunque sforzavansi a tutta possa dì salire, i Persiani a gran fa- 
tica li respingevano. Mentre da ambo le parti molti erano uc- 
cisi, i Persiani per poco non liberaronsi dal perìcolo, poiché facen- 
dosi grande zuffa in cima alle scale, i Romani, nel combattere coi 
nemici che stavano di sopra, venivano uccìsi in gran numero. 
E fra gli altri il capitano Bessa, caduto giù, rimase sul suolo ; ed 
allora levatesi grida immani da ambe le parti, ì barbari accor- 
rendo d* ogni dove tiravano contro di lui, ma le sue lance spez- 
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xal xpivj) jiÈv Iv vxl; xecpaXaì; tyovxez, Oi'ipaxa? SÉ itiitsx6[ievM 

icivrej, St. [iévtoi xjE&'jTOpS^v xa?; fe^ttat tppo^ilievot x«l Iv xp^i 
^uviiviec àXX^^Xo;;, ipop;; ocifTì a^^fjiia èjiol'o'jv xal tóv te oxpatTjyòv 
6; ào^Jioxata Expu'^v xaì xi ^Xófieva tcovtI aft-évet ànExpouovro. 
xal irixatyo; [lèv ifiv iel Tie|inofisvu)v te xal ta!; iunfcnv ì] ratj iX- 
}mì SitXoi? (Ì7toxorjX'.^oii£va)v ^eXSv noXìj; èye^óvEi, xpsoiy^ 5è xsd 
(Ea&[iaT[ xal ToXairiiopta Ixaiioc eT^eto. T(i)[ialb£ te iSjcovts? t^ 
aTpi»x»)Y'!> sÈjt'JVELv èv (tko'jS^ IxovTtz l^xXXov Èj xb te^o;, où?éva 
(Sviate; xaipiv, xal ta-jrifl toì*; TKiXE[iftw; àv^tneXXov. tòte 5*j 6 
hiaa»z (oùòk y^P ilxvhvxabm et-^E. tf); éTcXfoEU); sÈvrtaraTO'jtn];, 
àXXùj; TE xal Toj (Kiifixcó; oS oùx eùtcoXoO; ÌSvto(, ^y yì^ oUtoj àvJjp 
E5oapxó; lE xal, 6nEp Jppi'/ST], èoxatv^èpMv) tóx I; ijii^y^wiav è^éireae, 
xaiicEp i{ TOaofJtov xtv&lvou fpttiiv, àXXà ^uXe'jetoC ti Ix toj aìy/tSfou, 

I. Il om. MCDmf(ag£. in marg.) tm per iv vai Htnverdtn Ba- 
paita* fjjc; W Sujono L 2. naSùittp D j. IviUi-zm ll'v f «St4 W 

Il »<d -.il S (marg.). H (il) $■ «ìttiim MCDmj (corr.) ti dm». (Fi/ f 
xSi MCDmf(cOTr. in marg.) %&■. WvVL, H ionlm r. *al T»t( Wf T 
6. piWÒi D>n. Wv V Kpoit^A D 7. àoSiiaoi O Trtmitopitt D 8, Ìpi- 
kiinfjcVJD iPoXs» ff-i/fl. 9. Kal om. ff'i-r'L; in pareti, f io. pi«4 

MCDmf.H tlx'-i MDmf 11. ìUl.u( /fcorr.J ol om. D Ì^Utie D 
12. ittji ^«r éicip D óoTMp f (corr.) (iTixaVioi D 



rate corsero ad attorniarlo e muniti com' erari tutti d'elmo e di 
corazza, levati in alto gli scudi e tenendosi stretti 1' uno all'altro 
fecergli una specie di teno, lenendo il capitano copeno ed al si- 
curo ed a tutta possa difendendolo dai colpi. Gr.inde era il fra- 
gore dei dardi continuamente scagliaci che andavano a frangersi 
contro gli scudi e le altre armi, ed ognuno era stordito dalle grida 
e dall' affannoso travaglio. I Romani tutti, premurosi di difen- 
dere il capitano, senza posa tiravano contro le mura, e cosi tene- 
vano indietro i nemici. Allora Bessa, ti quale non poteva levarsi 
pel peso dell'armatura e per la poca agilità della sua persona, 
poiché era piuttosto pingue e, come abbi.in detto, d' inoltrata vec- 
chiezza, non si perde d'animo, quantunque si trovasse in tanto 
periglio, ma 11 per 11 ebbe un pensiero che salvò lui e le cose 



IO 

I 
I 
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^ncep oAxév xs xal xà T(0|jia((i)v Tupàyiiaxa ScoaciKjaad'ai Sa/^v. xoli; 
yàp Sopuqpópoic èrcéoteXXe (7Ó(>ecv xe aòxòv ex icoSò^ xal é^ dicoycaxto 
xoO xe^x^^ èféXxecv. oE §è xaxà xaDxa è7co(oDV. xal oòxòv d |iàv 
ioupov, oC 86 ^v ocux^ 67i;ex(i)pouv, xà^ |iàv àorcfSai; &7iepd«v èie' &X- 

5 Xi^Xou^ Éx®vx8^,.xoaaóxT)V Ss 7ioioó|jL€vot pàScaiv, 5oov èxetVo^ èoópexo, ^^ 
d>c |i^ ànapoxàXunxo^ Y^Y^^^ ^P^^ '^^^ 7coX£|i{a)v ^XTjd^T]. èiceiS}) 
Sa 6 Béaao^ èv x$ àa(faXeT èyey^^^^ è^av:axaxó xe xal TCopaxeXeuoà- 
|ievo( irà xò iKTxo^ "^et, xfj^ x£ xX{|iaxog èTic^xeóaa^ aiìdt^ èrà x))v 
dvàpoeoiv Sp|iT)xo. èiaa7i6|jLevoi Sé Ta>|iala (Siiavxeg Spy^ ^^ 'cobc ^^ 

IO Xe|itouc iiceSe(xvuvxo àpexf}^ à^ca. Tcepfcpo^ xe yevójieva népaoi 
xocpòv offai uva xob^ èvavr'ou^ ScSóvocc ^xouv, Stuo^ ^iKTxeuoai^ievoi 
dbcaeXXàaauyvxa: x))v icóXcv èvSóvxe^. Béaaa^ Sé SoXctKjei^ aòxob^ Im- 
xexvSaOw 69COxo7dc^(ov, &7ca>( ixeio^ xparjvcovxoi xò xoO nepi^Xou p 596 
&X^^P<»|Jt«9 'rijv |jLèv $u{iPoX^v xaxaTcauetv 5cp7) oòx o!6^ xe ervot, xoì>5 v 100 

1, ^vmp f (corr.) omp ìFv Vf (marg), Reg. aMn MCDfVvVmf 8i«- 
««aSai loxt ITt; K 2. àiciariX» D liriTtXXi f^v K auppuv Af C D aurwv L 
iuntàxtù D ff^v i,kr^ik»,iit vati Htrw era tn 3-4. oiSi aùròv [aìv laupo^. 
xai «i»TOÌ di 5ù^ aòry xtX. MCD faorou [aìv^ mf (corr. in fnarg.) 4. xai aùroè 
^^ o2 H afirS'» W^v F 5. pàfiuaiv D 7. 6è om. D Pscac MCDmf, H 
9. «difTtc WvVf (marg,), H (id.) 11. ouaxauaaap.. WvVL 12. àiraX- 

Uooo^Tai DWvV piaac MCDmf, H ri per Sé ^i; FL «tiXwati; D 
12- IJ. òiForix^ataSai MCDmf, H iiriT»x"*«'*<'5rai WvVf(marg,), Reg, 

dei Romani. Diede ordine alle lance spezzate di tirarlo via, re- 
candolo lungi dalle mura ; e quelli ciò eseguirono. Parte di essi 
lo portava via, parte procedeva insiem con lui tenendo su di esso 
sollevati ed approssimati fìra loro gli scudi, andando dello stesso 
passo con quei che lo portavano affinchè non rimanesse scoperto 
e colpito dai nemici. Giunto che fu al sicuro Bessa si levò su, e 
dato il comando corse alle mura e posto il piede sulla scala di 
nuovo intraprese la salita. I Romani tutti lo seguirono ed ope- 
rarono prodezze contro i nemici. I Persiani atterriti pregarono i 
nemici che concedessero loro il tempo di far bagaglio ed andar- 
sene cedendo loro la città. Bessa però sospettando che questo 
fosse un loro ingannevole sotterfugio per potere nell' intervallo 
rafforzare le mura, rispose non esser egli in grado di far cessare 

Piooopio, Guerra Gotica, III. o 
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fw(XOji=v<i>v, oOSév XI Ijoaov eÌ; l-Kpov uva £yv aùi^ Uva 

[lOEipav, Bei^o? t& x'^'^^ aùTOts. t©v Sé oòx È-/5=xotiév(i)v tòv Xóyov 

XW[ii>.cu Tf;; ^j|ipQ>.f|g o'joT^s ^uVTjvÉxiH] tò letxo^ ÌTép<tì*i, oìJTrep 5J] 
èpu^a'/TEs Twjwtlo: TtpÓTspov ìxux°i'i È?xiitvaf(ùj xaTanEtrerv, évRcQ&a 
o5v ntjXXo! S^ àtnpoTÌp(i}v pvéppsov. xal T<o|iabt [ilv id^,&£t ■wrfjs 
nsXeiifo-j; TKtpi tcoX'j óitepatpo'/T£;, jwtficep 5f-/a Sc^r^pijjiivoi, txoXX'ó En 
^sXXov piXXoviis t£ xal AfteOvrt; xcepTeptliTata tol; Èvavifoi; ìvéxEivrs. 
II£p3at fiÈ oOxétt 6ii«'(i»; àvts!x°^. iwcclpuftt ptoCótiEvoi, (IU.4 Scaipe- 
S16 &eti3a ^ òXiY«^9^rtia I; d(|i^ tt: ^lépi] Stanavi); ^v. oUtuj & ii> 
voojié'pMOV dji!poTÌpti)V lit tCiv aip2xeuji.ÌTa)v xal oìVtc IlEpoiBv àj»- 
xpo'jeadat SuvofUvtDv ìy^^'H^^^^C o^i i9Ù; t«>Xe)uou( o&ce 'Puiftafoiv 

I. Suti^XXa(U%gu( D sitst; Af, H 1. nti (il om. D 01ÌtoÌ( MCD 

nlf((OTT. in marfj J. ti x»pÌo' fO"!» /, 190, r, tì, Braua 4. S /i«r «( 
MCDmf(corr.iaviars.}.H Aano.'^it MCm/ 4-5. àix»,'*»!»'' ff/ (■"""■?■>» 

5<"t«( f(i a«r.' coda, t le tii. 8. Snupw.ni'.e. rTr 9. pa)iX«'.iii D ri 

■ai&S.ri/xbD lo-il. JtaifiSSoa (f n-ii. itweu.u.i'mtv SICDmf(corr, 
in marg.), H ii-ij, sSti - oÌTt] B aùii - oMi i (oià., HP 13. i-pti- 
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l'assalto, che però coloro die volesser trattare con lui per un ' 
accordo potrebbero egualmente, mentre gli eserciti combattevano, 
trovarsi seco in un'altra parte delle mura ch'ei loro indicava. 
Coloro questa proposta non accettarono, e di nuovo ricominciò 
aspra la pugna e un grande azzuffarsi. Durava tuttavia indeciso 
il conflitto quando !' altra parte del muro sotto la quale già prima 
i Romani aveano scavato, subitamente precipitò. Da ambo le parti 
quindi molti accorsero colà ed i Romani, molto superiori di 
numero ai nemici, quantunque divisi in due partì, st;mpre più 
tirando e spingendosi innanzi, incalzavano con gran forza gli 
avversari, I Persiani, poi, stretti di qua e di là, non più come 
prima resistevano, ma t'esser essi divisi fra le due parti rendeva 
più sensìbile la scarsezza de! loro numero. Mentre 1' uno e l' altro 
esercito cosi affaticavasi né ì Persìauì riuscivano a respingere i . 
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(lÉvio; Y^^°!i 'It«tvv»]5 6vo[ui, 6(i)jiii uiò;, SvTiep èràxXijaiv èxiXouv 
ToìCtiv, -a [lèv xataTTeicTiintÓTa toO raptpiXw xal xotjc èvrotOfta 
ò&ta|iot); e&caev, 'Apnevitov 5à Tftv oE iitojiivMV iTtayoYijisvog iXfYoug 
uvx; Sci xoO xp:]{iviÓSou;, fj^rep firat/reg xijv fìóXtv àvi).(DTOv efvai 
un'iiTcteiJO'^, ptoaàftEVCi; àvi^j] -co'o; Ta^tif] ^pQ-jpO'J;. itaii X2 tx; 
licdX^cs Y^^li£^°S È™ TIepjffiv v'tv tfjSs à[iuvo[i:'/(ov, Barap tM(>;i[io)- 
TStTOi i56i(£t eEvac, Òópz-n Èxieivev. ioponzi te Ttojtafoi; ^vijvéx^ 
ti T^Be. 

iwpip6pu)v ìtY^-'^^ uf^'-jjav, &T((i)s twv p«XXonévti)v t$ neptóvn xccra- . 
!p?i^ MÒTOl! àvSpiai là^ iiTj/avis oEof xe t&oiv, où Suvajiévwv -rfìv 
àfiuvofilvitìv (Sjtavia wT; xovxoT; Stdi-StTuftat. 7r/E5iia Sk vircu oxXijpóv 
Te xal ÙTtep-fuè; Sy^tv È^amvsc'tt); 1^ Ivovr'ac «■jiof^ ^bv jtoXXffi raetàycp 

j. lojputn. MCDmf(corr. In marg.), H(id.) 4. i:n,»fu,ùt MCmJ (corr.) 
ÌMlBfi.«c MCDmfCcorr. in marg.). P S- «Sit.; .MCDm/rwrr. in 

marK.J, P 6, ùwówr.noi Dff' 7-8. u.iixuf*»taT8i (f 8. Jxniiv ff'v 

iBpBTo'y a^vV{(marg.). Rcg. 9. Tps'irp toi?!! y-sr tì ifia. JCvJ'/ fmargj, 
fog. IO. Si OHI, Jf !• F i<r-rf«io«v tPv y 1 2. aÌTo45 V (con.) I ;. toN 
nttaX-- f (corr. ifi marg.) iiaSiIoSai (fi' J' 14. itUTTàya MCDmf(carr.) 



nemici che li incalzavano, né i Romani a sforzare totalmente 
l' ingresso, un giovanotto armeno, di nome Giovanni, figlio di 
Tommaso, sopnmnomato Guz<;, lasciata li la parte caduta del 
muro ed il conflitto che vì avea luogo, prese seco alcuni pochi 
degli Anneni eh' ei comandava e con quelli sali a quella parte 
a monte di dove tutti pensavano che la città non potea prendersi, 
e ne attaccò il presidio; e giunto sui merli, colla lancia uccise uno 
dei difensori persiani che pareva fortissimo guerriero, talché quel- 
i' accesso fu aperto ai Romani. 

Intanto ì Persiani che stavano nella torre di legno accesero 
un gran numero di vasi incendiari, onde potere colla quantità 
grande di siffatti proiettili bruciare insieme cogli uomini le mac- 
chine, non potendo quelli esser tutti rimossi colle aste da coloro 
Eo; quando improvvisamente un forte ed ìmpe- 
:zzodi levatosi con gran strepito contro di loro, 
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iiitiKoàv, Tffiv TOO Tf'jpYOu aav[5(ov àjinjYÉitr, ^;S; i^ffiaTo. oò ^vtÉviwv 
Bè oiùiixa Tfiv i'/x«0&o Ilepofiv (7i6v»p yàp xaì ftopipip xal Séet xal 

B 517 Topax?! à|i£Tp(i) et^ovra (SnavcE?, 1] le àvàYXT) a'jroì; itapijpefco -rijv 
«ìoOtjchv) fj cpXi^ zona ^o/ìj aEpo|ilvi] tO "re Tf,s Mr^SE^a; Ijkovj^^» 
l(laf(|» xal otcntep dEXXojc i^piuto tòv Trópy^v SXov xotl Il^pao; -rebc j 
èvto(5d« èvfocpi^cEv. i^i^v&piJOUiJtiivot XE (Ktitvte; ÌTteffov, oE ]tèv ivrò? 
TOO Tcspi^Xou, oi 5É nou èxtì;, Tva SJj a? te jitjx«V(xI xal oi àp.<f' ctòtài 

P 597 Tii)|iaEsi elorfjxeaxv ■ otJrw S= xal oi SKXa: 'Pwnatcì, Soot S*] 1? -reO 
JKpipiXou Ti xoranETrctóxixa Jp.i)^ovTo, àvBcSóvuov ayifjt tSv noXEnf(ov 
E; TÈ èXt^Mptav IjinETrciuxi-auv, Èvxfcs toQ itepipóXou èy^vovxo, xal xai' : 
. Sxpct; -fi Yli-zfK làXù). Tfflv jisv oOv Ilepoav è? TiEyiaxooi'ous è; TÌp» 
àxpiiroXtv òvaSpajiivxES xal tì èxefvio xaToXa^óvTSs ix'jpwiJ^ ^l'^X'S 
Sjievov, xoÌJi £è cEXXoui 'Poiiiatei, 6oous oùx Ixteivkv Iv tJ ^^^X'Q, 
£^(i)Yp7)i3av &iaaxa^ i^ Tptóxovnz xal fiuraxGofou; yiÀKiiTm Svnt;. xal 

3. itap^«-Ta MCDmJ(cOTr. in mari.), H J. ìH^tuto] WvVL, B 

(EifTiiiTO ^Ji altri (odd. (fcorr. in marg,),HP 6-7. Li paroU l.iitfiioiii - Ivii( 
ToO om. IC 6. j;»i?Sp«oiiiiiii'.«i (sic) v 7. TeuT»u ptr itou (fr Vf(marg.), 

Rea. a. l«rii««i- WCDni/frtrr.J i» /p«r J« / ff 01 r. ih marg),H 9.1* 
nm. WvVL: ìh parati. ! it. .Ii« »' i^m fi' 13. Uttì'.»'. H^ 

t4- Tpia»oriiKi( MCDmf(corr.) 



appiccò il fuoco ad uno degli assi della torre, I Persiani ciò noa 
avvenirono, poiché la fatica, il tumulto, lo spavento, 1* Immenso 
turbamento tutti li stringeva e 1' angustia toglieva loro il senti- 
mento. E poco a poco la fiamma, levandosi per quell' olio che 
chiamasi di Medea e per le altre cose che la alimentavano, bruciò 
tutta la torre ed i Persiani che ivi si trovavano. I quali cadder 
tuni carbonizzati, quali nell' interno delle mura, quali al di fuori 
ove trovavansi le macchine e i Romani che le attorniavano. 
Cosi anche gli altri Romani che battevansi alla parte crollata 
del muro, avendo i nemici, prostrati di animo, ad essi ceduto, 
penetrarono per le mura; e Petra fu cosi tutta presa. Cinque- 
cento Persiani rìtiratrsi di corsa sull' acropoli ed occupatone il 
forte, colà rimasero; gli altri, quanti non furono uccisi nella pu- 
gna, furon tutti presi vivi dai Romani in numero di settecento- 
trenta al massimo. Di questi, diciono trovarono illesi, tutti gli 



I 
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oiyv&y &xxcS) |ièv xol Séxa dbcpac^veli; e^pov, 0! 8è Xaicol dlTCovxe^ xpou- 
|iax£aa Svie^ èxóyxo^vov. iiceaov 8è xal T(i)|jia{(ov icoXXa xs xal £ptcrcot, 
xfld loodcwTj^ 6 6(i)|ift utò^, X^d^ xfjv xe^oX^v èv xfj é^ xfjv icóXcv eioóSo) 
Tcpóc Tou Tfi^v ^pàp(i)v pX7]&elg ipY^ '^ èoco\iaaxà è( tob^ icoXe{i(ouc 

€^. T-g 8è èmYevojiivj) f^nipqc o£ TcofiaTot xffiv poppàpwv xoì>5 v aoi 
x)]V àxpÓTCoXxv xoroXa^viac TcoXcopxoOvreg Xóyou^ Tcpo&^epov, t/^v xe 
ocim]p(av oeÒTOl^ icporeivófievoi xal xà nurcà SoKjeiv órcàp toókov 6|io- 
Xorfc^YZtQf zopjVQ népaoeg xopaSoxoOvxe^ ocpa^ aòxol)^ èyxetptelv acpfatv. 
IO o{ Sé aòx^v oòx èvSex6(ievot xoì)^ Xóyoug è; àvxfoxocatv e^Sov, xadcep b 518 
oòx ini icoXl) ivd^eiv x^ xoXaciuopiqc oSó|i£voc, àXXà Si' dcpexrjv d'ova- 
xfiyvxe^. Béooog 8è aùxob^ iiioaxfjaat xfj^ Y^wfiris èd^cov àvxtxaxo&- 
QTffJcd xe §€ xijv xf^c a(0X7]p(a^ èittS^ov, x©v xtva T(0|jwc(a)v oxpo- 
xtoro&v &^ TzkrpiahaxoL oùzoIq Sciévai xeXeóei, nocpoCveafv xé xtva è( 

I. àxpt^tu; JF 2. lir«Soov D ^«>p.atoi WvVf (tnarg,), Reg, 3. 5»- 
(aS< D 6. ^fMpa om. MCDmf (agg. in marg.) o{ oiw. WvVL 7. le 
Ti8^ &itp. xaTaXiicóvrac WvVf (marg.), Reg. irpoai^ipov raii Herwerden 
9. «fiat D II. Iti iTM hrt'H. f (marg.), Reg. 12. P^aa« MCDmf, H 

&ire«rSIvai ^L 12-13. ^^'^^ xaraaTTiotTai 1; /F 14. irXyioUoTSTa L 

òivtaì D Usai (sic) W Tivai v iivai TZ. 

altri erano feriti. Anche dei Romani però ben molti perirono 
e dei più valenti, fra gli altri Giovanni, figlio di Tommaso, col- 
pito da un de' barbari con una pietra alla testa ali* entrare in 
ritti, dopo avere operato mirabili prodezze contro i nemici. 

XII. Il giorno seguente i Romani postisi ad assediare i 
barbari che aveano occupato T acropoli, fecero ad essi proposte of- 
frendo loro la incolumità e promettendo d' impegnarsi a ciò con 
patto solenne ; ed aspettavano con questo che coloro si sareb- 
bero arresi. Ma quelli non accettarono e proponevansi di tener 
fronte, quantunque non pensassero di poter a lungo resistere al 
travaglio, ma bramassero morire da valorosi. Bessa però, nel- 
r intento di farli recedere da tal proposito e di richiamarli al- 
l'amore di loro salvezza, ordinò ad uno dei soldati romani di 
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u(ìi piX-KTMi rtÉpaccE, tìv 6Xe8^0v ctarTEfvEO&e toOtov, iiCtTijBE'jOvre; ti 

« àxijidt^ovTE?; où y^p tcrciv àvSpelov tì toi^ i[iTj/ivot; àycioioTEEv, O'JSè y 
« E'JVETÒv xb ^lij ^6X£o9at xoE; xsxpari^xóoiv tlnet'xEiv ■ o-j5è [iJjv iSo^ov 

B piXijTMt xà aioxpótxxa, x«x(Ji yip "c'ÌJ %iTj)(ivq> ti a-JYyvwjjiov 'Tieaì^aK 
p jga (1 jlÌ^'jxe. |a^ to;vuv 'djv i;tivato;v iv 7rpctÌ7rc([) ^>)Xi;Q-ce x'.vS'Jvfj), ^T)8à IO 

o tjEoifa; |iÈv Tou; ■!:ete)>suTV]xÌT3(; àS'Jvaxnv, o£ Ss iwpLÌvw; xa- XP*^ 
òwtxfi'jaoVToi (Kfòl{ «ijTo{)5 fJoTSpov, fjv ye toOto xpetauov EÌvttt Soxfl, 



1. iromoàfuioi D 2. ti&i f (corr.) is JfZ. i^juriToi /■ ). 

jmI ^« ^^1 D 7. i)t«^'i«i< L 8. aT0ix«!Ì9a li'v V 8-9. Kipi^dX- 

iLTiTai ;rfm rasura) vy/(marg.). Rtg. 9. aiiriéT«ri fF 10. iri![iu«K O 









farsi loro dappresso e di rivolger loro una esortazione, indìcan* 
dogli quel cbe dovesse dire ; e colui ad essi appressatosi paHA 
loro cosi; e Qual pazzia è la vostra, o bravi Persiani, che volete 
R esporvi a tale ruina apprestandovi con inconsulto zelo la morte 
<t ed apertamente spregiando i sani principi del valore ? Poicllft 
« non è da valorosi il cozzare coli' inevitabile, né da assennati il_ 
B non voler cedere ai vincitori. Né poi è inglorioso ìl vìvere 
e adattandosi alla sorte qual' essa è, poiché la necessità sprovvista 
«di ogni buona speranza giustamente sfugge a) disonore qnan- 
n d' anche si sottoponga alle più indegne cose; dacché il male 
a inevitabile ha sempre l' indulgenza per sé. Ordunque non vo- 
ogliate nel pronto periglio farvi un punto d'onore dell' inseo- 
e sa tozza, né alla vostra salute preporre un vano orgoglio; pen- 
sate che chi é morto non può rivivere, ma chi riman vivo é in 
« tempo ad uccìdersi poi, se ciò gli paia meglio convenire. Pren* 



IO 
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I 
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« pouXeóaaca6« otjv t)]v ò(7càT)f]v ^Xijv xal 7cepiaxo7re^d« xà ^[if opa, 
« èxeNo eJSóxec, <S)C xoOra àv xwv po-jJ^ufiàitov xà péXr.aTa elr^ èv ol; tò b 519 
« |iexa{jiX£iv Toìi ^oXeuaaiiévotc èv è^oua(a Soiat. &^ i^j|ì£% Y^ ^(^^ 
«xol ^uYO|JLaxoOvxa^ o2xTefpo|iev xal ^vaKÓvicov (fetSó|jL£d« xal Tcpò^ 
j tiòv pfov èvotaSpuTCTOfiévoug xe xal pXaxejovxag èXeeTv à^toOp^v, ^ 
a Toofiofocg Xpcoxtocvoli; v6(io(. SXko xe ó^ilv iceptoDac Tcpcalaxai oOSèv, 
« lAVjV Y« 8}j 5xt xi]v TioXtxetov èirl xà peXxfco {isxapoXóvxe; 'louoxtvtovòv 
« àvrl Xoapóou xópcov 8$exe • óiièp yàp xo'ixwv ó(i!v xal xà TCtaxà Sóoeiv 
o é|iQXoYoO|iey. ji^ xofvuv ójioi; aiixob^ 8taxpT?,07]o8«, TOcpòv ato^ejflttc. 
IO « oò yàp eÙTJx^^ IfKptXoxtopelv xo!; Setvolg èie' GÙSeiiia xò irapaTrov èvTf)aet, 
« èTcel oòx àv8paYad^ea8«:, àX).à S«vaxav xoOxó ye. y^^^^ ^^ ^^ 
a Sv iyxapXEp^ xà feivóxaxa, f^xa xt TcpoaSoxoc ìt^' aòxoO Yjprìpi\iG>^. 

ToS; PouXiuo. om, MCDmf(agg, in tnarg.) 71 O^aa;] JFv TL uuiaic -y* 5^* '*''''* 
wJJ. « 1^ tàd, 5. »; pfcT ^ MCDmf (corr, in marg,), P 6. iripiouai 

om. WvV, Reg. iripisarai IVv V f (marg.) 7. fAiTaPaXXovTt; MCm ottra- 
XaPóvTac ^^ 8. i^wTe D Swaiv IVv (corr,) 9. aùroc MCDvif (corr. 

in marg.) Òiax^xvna^t] WvV,\B òiOLy^or.aia^Si MCmf (coir, in'marg.), HP 
òioLip-ìiata^ai D òioLxi-nana'ion L SiaxpraaaSrt P io. ':MxhHf(corr. in marg,), H 
TOirapàira^ MCmf li. Sa'^arouv MCDmf, P 12. òuvóraTa C SìjvaTw- 

« dete adunque il supremo divisamento e riflettete all' utile vo- 
« stro, tenendo in mente esser fra tutti il miglior partito quello 
« che a chi Io abbraccia permette di ricredersi. Così noi vi usiam 
«compassione quantunque ricalcitriate, e vi risparmiamo mentre 
« volete morire, e vogliamo essere misericordiosi, come è usanza 
a de' Romani Cristiani, verso di voi che della vita volete fare sciupo 
« e scialacquo. Che se voi sopravviviate, niente altro vi sovrasta 
« se non il passare a governo migliore, ad aver per signore piut- 
« tosto Giustiniano che Chosroe; cosa questa per la quale vi pro- 
« mettiamo d' impegnarci con voi con patto solenne. Ordunque 
« non vogliate perdervi da voi stessi, mentre potete salvarvi ; 
« poiché non è bello ostinarsi senza alcun frutto nelle avversiti ; 
« che ciò non è voler esser prodi, ma solo voler morire. Colui è 
« bensì coraggioso che sa sopportar le sventure quando da ciò 
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« où fàp ìtmkvoOch tìjV Iwjoiov leXEuTfjv cEv&pwiroi, 2v8« 5Vj Tt; infMtxott 
ti upeTaawv tG iwtt' sti-rijv xtvSivtji IXjcl;, 4SAà ^cat^ [ilv xatararpapf) 
« (JXF'lsiot xal Svoia nponetJj;, tò Ss eie d'ivaiov d-pioo; òvìtjiov toO 
n ÒpooTTjpiou npia^T^jia oùx eùnpeiré^ toì; y^ ou^ppooiv eCvat SoxcL 
o xofio: xaà toOto IxXoy^eo^i xpJj, [ii^ xt ùi^te xai EÌg ti &zfov 
e Èt][^(i))iovE{v. e! y^ àimÌ£N ì^OXeio, A £v&pE;, 6)i.dt; oOx xv, tf[uei, 
a TcopaSeSdiixEt ioli; iuta&^siy icfie-iÀ-miz, \à )i.èv o'jv Tutp' jj^&v -toiad}TÌ 
< K èan. ^ouXE'jaEsd-E SI à(iE!^ 5i]Xovói[, Svks^ ^ì]v k^oe; ó^N ^u|ipac£v:Q 

'H [lèv iMcpo({vsai; -0(61^) m] ily£- ElépjiK 51 Tof>5 Xóyov)? où5È 

800V àjiffj) 5ix£i3-at ^0«J.ov, ÒXX' È8^ox(i>5oOvx£; Stt SJ] oùx èractaev 

1 T;poo£7iOL03vro. jwtl tòte, toO orpa'ojY^iJ ÈYXEXEtxia|uwj, Tujioio'.s 

I. Ni om. MCDmffagg. di Sk. tn.) 3. aat* -rtó-nt MCmf(corf. ì* 
marg.), P ««tft tavra. D flìou WvVf(marg.), Rtg. j. «al om. WvVL 
àw'««» 3(i<iM( IVvVL j. -ji om. MCDm/fa?^. innwrjj j. kwti fT 
ti)E<i Ti D SóSniai Jf 6. 4-f ",«»■*•'' MCDmf kictUU] f(marg.), H(id.) 
PB ixéXXoT I ceiid.. H iRoXXùiif van Htrvierdtit 7. irapaSiIdiit 

Citi/ (*ii elii om. «'tiFL 8. poaXiùinioSi MCDw/. H ^>aliio«o3» 

Vf(marg.) PoulKunsaai /!^. 9au)>>»<ia<>ai P T(tiì;D mm} WvVf (marg.), 
Rtg. tilf ow. (fi-r, R<^. £u,iiP«iv.i D!Vvyf(marg.)L la. 'P«i*aÌM(] t 

f(inarf.) ^vunlei gjj «((ri eoid. e i< «dd. 



I 



CE aspetti alcun frutto; ed invero gli uomini nOQ sogliono lodare 
li la morte volontaria, quando una qualche speranza vi sia di su- 
a perare il periglio per cui quella s' incontra ; ina la ritengono 
come inutile suicidio ed avventata stoltezza ; e la tementi oel- 
« l'incontrar la morte pare agli assennati una bruna ed insen- 
«saia parvenza di coraggio. Dovete Inoltre riflettere che non 
o sembriate peccar d' ingratitudine verso Dìo ; poiché se Egli, o 
(■valenti uomini, avesse voluto perdervi, non vi avrebbe, a mio 
a credere, dati in mano a tali che bramano salvarvi. Tale adun- 
nque è per voi il nostro pensiero. Or voi vi consigliate e vedete 
K se vi paia meritar di vivere u. 

Tale fu r esortazione. Ma i Persiani non voller neppure pre- 
starvi ascolto e ostinatamente sordi fecer sembiante di non udirla. 
ÀUoia, dietro il comando dei capitaao, ì Komaai gittaroD fuoco 
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tTf^cn Tolis itoXefifoy; oÌÌ|i£voi. tì)5 51 cpXoYlis irti jily* X'^P*'^* °^ 

y IX^v«!, &Ù5È eiSóre; xa9-' & v. oa)W|aov:«[ in'jvÌ[isvoi, o'jS* Gij ù;w- 
XEipiM Tol; noXe[ifot( ftvia^t fjS^Xov, ilXà ^ tt] tbcpi^nòXsi etl&ì>s 
4ic«vTE5, ^«ujiìì^ovto; tì noio-JfiEva wù 'Peofiofoiv orpaioO, xaro^Xs- 
YÌjibvoi Ste^fripTjaiv. 5l'5ctt]; te cnouSfj; & XoopÓTj; Aa^txìjv fjy*! 
■njVtxi^E t«vEpQv yiyayty • 5? y^ oTpaTt(!)W5 ji-èv xo'jì Jtivrw^ XoyituiJ- p $■ 

IO tiwus àncjXfl§à[iEvos Ìv -tìp tf;; ITé-cps; x^TETrfjOaTO ^uXaxTrjf/q), &rtXa 
5s xoxiS^TO èvTaijfht TWoOw tò itXì|9«ì, Aote X7]tooi[i^/(Dv «uri 
'Ptojioffov otpaTOtìTij] Ixioxfi» TiÉvre (iv5p(&v èitt^oXElv oxeuJjv, xofioi 
xiv t^ ixpoitóXEt jvoXXà xouftilvat ^yvé^, E'jpTjTot Ss xal oìtou xol 
TtTXfi.yi'i\i.ivtM xpewv iilya x-. XP'ìt^* '<*' ^f^'' ìEW.'jjv l7ttT)]5ei(i)v, Co* 

ij lìj £|ieXXe JtevtieTe; toI^ noXiopx-iuti^vot; STtowtv è^iccpxéaetv. olvov 



I 



I . .>EWSJ'HT«i] ll^vVf(marf;.) L .>pi'Pl,ii:»i ;;li altri cùdd. e U idd. tJ; oi«. D 
J. Biiut /T 5. ilimK HP 6, aò. IT' 7. p<.>i^iiau C 8. iov» •>■' 

ti.....9iMi»SS MCmfdorr.diuc.m.) iicivH D it.x«Tt3":» ffvFJ(marg.), 
■Ag. itialis« ora. «'v FL; inpannl.f 12. ìuip. wiuiif in rasura IV «ai ti H' 
Ij. »5v MCDWmf(ct,rr.) E«.<Pfl «««a*-.« i 5u'«iP« ff I y «.■.tì.t-i!] 
Wv r itf.TM7Ì( ^U altri ccdd. (-=i( D) 



UM. 



, D x5a<v ffi^fl 



N 



contro r acropoli, stimando per ta! modo ridurre i nemici ad ar- 
reodersi. La fìamma ievavasi alta ed i barbari, colla morte sotto 
agli occhi, ben sapendo che presto sarebbero inceneriti, senza 
speranza veruna, senza sapere con quale specie di difesa potes- 
sero salvarsi, pur non di meno non vollero darsi in mano ai 
Demici, ma tutti quanti, con grande stupore dell' esercito ro- 
I suno, morirono bruciati insicm coli' acropoli. Ben si vide allora 
quanto mai Chosroe tenesse alla Lazica ; avendo egli posti a 
presidio di Petra soldati scelti fra tutti i più valenti ed accumu- 
laavi una tal quantità di armi che i Romani, benché molte ne 
rimanessero bruciate nelT acropoli, poterono a ciascun soldato di- 
stribuire ie armature di cinque uomini; e si trovò pure una grande 
I ijoantiti di frumento, di carni salate e di altre vettovaglie da poter 

^^^ .bastare per cinque anni agli assediati Provvigioni di vino però 

^^H PtOMna, Guerra GoOca, m. 6' 
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vai 5:«pxfj x'jatiov. Inel S xal 65(i)p ex toU ì^ctoQ Intp^ov èvxaOfra 
Tii»)ia!o'. t!>pov, Iv S^iJiia-K [UY^Xq) yevÓjievw StTjirepoOvto, Iwc ■^v 
jtivra \ir(m à^f^ì to!; xpucpfoi; Ìx^toIJ I|ia9«v. 5 ti Ss toOt" Eorv 
oùtfxa SrjXiIxjta. 

'Hvfxa lìixpav 6 XonpAr); ÉXflw ttjSe tt iptXaxrfiptov xaTsoTf|Oct:o, 

5È 5ieXe!v -rì^v èxetoYurffotv |ieXXV.oet oùSe|i[5 Iy/.^'P^,°°"^^j ènsvóei 
totiSe, T05xo Sìj Ti &5(i)p, Srop È4 t^v tiìXw eìoi'jYETO, è; ipsl^ 5«).(ì)v 
^c/px( xaT(ópi))^4 TE paft^Rsv xOfitSf; mtijoijiEvo;, òj^etoù? Itexti^v3[to io 
Tpelg, tìv |ièv Iva xàxtD I5 Tf,? xocTiIip'JXOf Ta'JTi]? ti liTfm», xi^Trpqi 
1 8à oìtìv xml JiOwi xaX'jtJ;»; SxP- -s '"' '^i! xaTiupuxo? |isox xi»- 
TaOfra xaTaxp'jfJ^stj TÒv 5etÌT6pov, GrcEpSt tSv tp^tov ISei'iwtTO, ùròp y^C 
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non avean posto coiài Persiani; soltanto osprÌDo e buons quan- 
tità di fava. I Romani però trovarono colà anche dell'acquai 
menata da un acquedotto, cosa di cui rimasero molto sorpresi 1 
finché vennero a conoscere tutto il fatto degli acquedotti nasco^J 
sti; e qual cosa questo fosse vengo tosto a dire. 

Allorché Cliosroe prese Petra e vi pose il presidio, ben sa^J 
pendo che i Romani l'avrebbero assediata con ogni lor potenti 
e non indugicrebbero punto a por mano a distruggere la coifl 
duttura dell' acquedotto, immaginò Ìl seguente ripiego. Divisa 
in tre parti 1' acqua eh' era menata in dttà, scavò una fossa 
molto profonda e costruì tre canali, uno affatto in fondo di quella 
fossa, e ricoperto questo di stabbio e di pietre fino a metà della J 
fossa stessa, ivi aggiunse ìl secondo pur così nascosto, e sopra.! 
questo costruì il terzo sopra terra ed a tutti visibile; talchi] 
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elvKi. Birep oi ^yviévre^ x«x' ip/^S ^j? jtoXispx!*; 'PQ)ji.afot toOtov 
ffij TÒv Sia^v^ òx^-Av SteXóvree, Ijri^tpoaO^v ts oùx IjiE^aYOYÓvre; xòv 
ini 5c'I>p'JX5t ;tóvov, àXXi toO Ipfou Tipi Tf,^ èvJkvSe ònwXetaj òito- 
TOcx3Ì]uv«, (U6V10 ÈvSeìy toI; rtoXiopMu|isVOi{ ti &5(tìp, oyxXXo'JOT]^ 
o^tj -rfjv Stivotav ifjs nepl xb noveìate ìXi^'^pf*!- "ciji Sé icpotiESpsto? e 
twjxu'«fiiv»)5, Tfflv Tiva; itoXeiifùjv Xc^vte; Twtictrot È(i«3ov ix toO 
èxttoO ToE)4 noXiopxounÉvouj òSps'jejftac. %%xop'j^x/z£i lofvuv tòv x'ì'ipov 
rì(>fsxQU(it TÒV 56'JTepov òx^'^^'' Ivcwj&ì tci] 6«a, xal toOtov SieXivre; 
oùxfxa (ìjovTO Tix'jnfj roSoav xaxEtpYio^xc TòJv miks^itav Tfjv S^voqitv, 
où5È tol; SeuT^pot? Sv ri) àn' aÙT&v SLÒaoxxXCa TcaiSe'jfl-ivrec tì «p6- 
lepat. ivxl ^ xal -rìjv niXiv iXi-zrej ÈjttppÉov, tìiaTwp n« ^ppi^^T], ^ 
TOiJ òx^™^ ''^ ^^P EfSov, ifraujia^iv Te xal àitopfx JwXX^ tl^o^zo. -zò 
Sé Y*t°^S napi tSv aExjiaXi&TWv òxo'joavTes, Tfj5 Te Tfiv noXetin'tiiv 

)-4. (iri tìv Af CD m/ 4. Siwjuxi Wv C aiùpun^/fiiiarj'.J, Rig. toù Ip-jou] ff' 
f VL t4 Ip^of fji u/lri codd. e U edd. 4-5. iitoivauoojiiioi W;' l'i j, o<p«- 
ìai<nf MCDmJ. HP cifaUTa,-, ffmarg.), Reg. 6. «apà IVv yf(marg.), Rtg. 
& irUtTiii D Toì< P'(corr.) lù^piùioSai FF Kgi;wpù;ai:i; C KSfù^MTi; D 
9. ùxitJi D ÌitoùSb sopraicr. di m. tic. W lO- noTicpifiaSdì D«/ xa- 
TupTfdoSoi IF 11-12. Lt parali oùBi - JtpÓTipoi ont. B^u F 13. linffiut D 

V acquedono veniva ad avere nascostamente tre coperture. Al 
principio dell' assedio i Romani, ignari di ciò, rotto che ebbero 
questo acquedotto visibile, non ispìnsero pÌCi in U il lavoro dello 
scavo, ma arrestata l' opera prima di avere completata la distru- 
zione pensarono che agli assediati 1' acqua dovesse mancare, tratti 
in inganno dalla poca voglia di darsi da fare. Andando in lungo 
r assedio i Romani vennero a sapere da alcuni nemici che aveano 
presi come gli assediati fossero forniti di acqua dall' acquedotto. 
Preso dunque a scavar sul luogo trovarono ÌI secondo acquedotto, 
e tosto tagliatolo pensarono aver cosi fiaccata tutta la forza dei 
nemici, senza trarre ammaestramento dal primo fatto al susse- 
■ gueote. Quando poi, presa la città, videro, come io dissi, l'acqua 
racorrere dall' acquedotto, rimaser sorpresi e non sapean come spie- 
garsi la cosa. Udito poi dai prigionieri il fatto come stava, rico- 
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bidutù T&v TTpaYjtiutfv f|<jMvoVTO, Tou; \Lìv o5v aixHoÀi&root Snavro; 

6 Biaijai; eù&ùc paaiXer ETrefiiJ*, tcv 5è lUTpa; Tcept^Xov è; Ko^o; 

xaSttXev, &i ;i^ irpi^^aTa o£ TtoXé|i[oL ocpfoiv aùfl-t; mtpÉxwvTaL. x«l 

p eoo oùtiv paaiXEÌ>; òrtoSeSecYtiévrj; tf^^ àpe-c^? èi^^veoev È; -rà niXwia xal ; 

■rijc eòpouXfa?, in 5*j &Xov xa9«TXe t& ^Ix'^z. y^°^^ °'^^ ° O^oto:? 

«Wt{ o!; Te eOv][iÉpii)3ev ol? tc ipe-rij? raTrofìitat W^Xhkjiv iÌ7tó^£7rco( 

hi TuivtK; àvS'ptimw;. i^vixa jifev y^P È;:l tiI) TutfiT]; (pAaxT7)piq) 

èxÉTOXTO, iXniSa 'Piojwtlot toXX^jv Ir.' «òttp tlf^ov, $te àvSpEtótaia 

Stscye^o^'^' tà npórspa. Iitel Bs aùr<Ti Èvtoc&ìht SsSuoruj^ijxÉvat &jvé- ■ 

Tceue, 'PijiT); te oGwj toE; TirS^t; óXcùot];, fioircp |j.oi èv tot; l|i- 

V »03 npoo'SEV XÓY«C ^Pf^j^i xal Ste-fSwpnévou ex toO irci uXcfowv Tu- 

B 513 |ic(f(ov toO y^voj;, poauXevj; [lèv 'louoxivtavòj oOtm Stj i; Bu^ivtwv 

àvoTcpéiJjavta orpaTTjY^^ xccreor/joaTo ènl Uipcracc «òiiv. BtÉoupov 

]. psiiiK MCDmf, H niTfXt mpi^uVoi D 4, xaSiìlt D a^iatv m 
partnt.f va^xatxat] B n'fixiitii ì ccdd. (corr. in /,J, HP 5. Ji*oIiÌiiYiu\ii;] 
Wv V 4ir6Ìi3i7jii*«« / (marg.), Rig. iiraSrEijiiiot plf aJ/ri codd. € U edJ. dE( 
em. ff'uK 6.iaPiuXiÌ«t D KaSiIXiv D Pto« MCDmf 7. lùn.nipKri. D 
8. -riSs per t3 /f e (7Cmarj;J, HCii^-J 9. mXJiv /P iyÌpiioT«T« Brdun 



nobbero, a cosa fatta, la diligenza dei □etnici in quelle opere e Is i 
propria negligenza nel lavoro intrapreso. Ordunque Bessa tutù ' 
i prigionieri spedi all' imperatore e rase al suolo le mura dì Petra^ | 
perchè i nemici non desser loro da fare un'altra volta. L'im- 
peraiore approvò il suo operato, lodandone assai il valore ed il I 
senno pure da lui mostrato per aver egli distrutto le mura. E cosi > 
Bessa nuovamente per le fortunate e per le valorose sue gesta I 
tomi in grande stima presso di tutti. Poiché allorquando egH fu ì 
posto al comando del presidio di Roma grande speranza aveano ] 
i Romani riposta in lui, come quegli che per lo innanzi erasi l 
mostrato valorosissimo; dopo che però colà egli ebbe fatto cai- I 
liva prova e Roma fu presa dai Goti, siccome io nei libri ante* 
cedenti narrai, la più gran parte dei cittadini romani rimanendovi 
estinta, e !' imperatore Giustiniano nondimeno lui tornato a Bizan- 
zio nominò comandante delle truppe contro i Persiani, quasi non 
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f -ti wp BÉdoa TC'JTW, rÌT&(i)v TE ■f/JCTT,8^VTL xaTÌc xpito; xal XU^l^^- 

pova-YSYEVTj[Uv(|), ;:ÓAE|i!>v xòv Mtj&xìv l-j7^e'.p(ae[ev ini Suonai; pioo. 

àXXà ■roi'Htìv ox^^v "^ 57:«o[ SeSoYfjiviov, eÙTu^fa te xal ipexi] ioi£8e 

■ i^ oTpatijYói t(T>5e ^uvTjvÉxi'h] xpfjofrat. oti'Ki>; 5pa oùx fjTiEp TOt; àv9^(&- 

I ttmc SoxeT, dcXXdc t^ ex toO tì^oO fi&nijl T;puiJxve'JETac li àvfl-pi&TOia, 8 

)) TÙX'l^ eEfiiflaoi xoXeìv oÌ iEviVp<i)nO!, oùx £Ì5^e( Stou SJj EvExa Tcctirij] 

fcpÓEu» xk ^u[Lp«'vovT(X, ■^iCEp aÙTOÌ; SvÒTjXa •(iveica. xi^ fà^ Tvxj^or 

iÌYV SmwDvt: elvac cptXcr tì ■ri',s TJ)^*;; 5vO[ia npooxiapETv. àXXà wOta 

'. MEpjiEpir]; £è, SEfuo; |t:^ -n IT^ipa te xal Dipao»; Toti; rf)Se 
AroXeXetiiiiivoi; tpXaOpov Sii xP*^^^ [^''i'^oc S^ipo^ili '^9^ tixvtI t^ 

, li] ìl'v /■/ fwarf .J, H C'à.) T. f/( flJfri rodJ. e U edi. p.ftjul.uoa- 
fC 1. Péo« MCiiif -[s'iSu (f *«taKpÌT0{ CÌVmf a-j, tujm- 

Ittgftfiui DB'I 5. XP*"»"' ff' So» M f^P MCDtHffcorr. in marg.), H 
6-9, Le parale ilXi-itptoxBjirv jon riprodotti in Sui da i.v. tùxi 6. toSow. 
WvVL, Suida iispiiti'.» CDmf.P 7. tùxB-.i/ hoMì* «iriSttiiv 5«iila 
riom. IVvVL, Suida -cif per -xùrt, S u ì d a S. i!irip £., Suìda o&i liSnlfl 
Suida 8-9. iW-j*» iiiiila g. ò«jj.it jtposxiopiì-i] IVvVL, Suida (-f^it,-) 
»pwjX*P'^' iiou,! j|K altri codd. e le eJd. n. Sjioas If tS /taf ti /Tu F 
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vi fu alcuno che ciò non disapprovasse e non deridesse il pen- 
siero dell' imperatore, il quale a questo Bess.i vinto malamente 
dai Goti e già vecchio cadente e sul tramonto della vita affidava 
la guerra persiana ; eppure, mentre quasi tutti pensavano così, 
questo capitano riuscì tanto felice e valoroso. Ciò prova che 
non secondo il parere degli uomini, ma secondo la volontà di 
Dio sono amministrate le cose umane; ìl che dagU uomini suol 
esser chiamato fortuna, mentr" essi ignorano perchè cosi come 
vedono procedano gli avvenimenti ; poiché piace dar nome di 
fortuna a quanto inopinatamente si vegga avvenire. Ma pensi di 
'CIÒ ciascuno secondo a lui aggrada. 

XIII. Mermeroe intanto, temendo che coli' andar del tempo 
(qualche male non avvenisse a Petra ed ai Persiani colà lasciati. 
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CTTpam ivraO&a ^£1, ijieì aÙT&v 6 xaipis listi -rfiV toO yeijiSvo; fipav ( 
È; toOto èvfJY^- li«'ra§t> Sé tì ^tieoÓvtx ji«&ùv S.Kxn« tì^ fiàv I 
65o0 ■cx'jvi]^ ti Tiopxratv àjcluxeto, £Ù eìSà)^ Bu 5>) ìxtò; nsiTa|igQ 
a 5^4 OàcfiSos lìXXo ti yiaplcv Aa^o!;; 8r. tiì] li Iv IIÉxpa o'nt '^. àvti- 
mpi-^ Se xal xatoXapùv ti; ìÌ 'ìprfilcii liti y^^ '^l'' KoA^CBa eotó- ; 
6ou;, Tw Sìj é 'i'àot; Siapaió; iotiv, aùxiv ts tk^^ S[a|iEtt{iac xal oò^ 
f/xKTTO: noTotiòv, 'Péovra 6vO|ia, oi'jÒl acjzhv èxcìvg vaira^Trop&v 5vw, 

p 6oi ìvofia, ?j nptùn] le xal [lEyforr] Iv Aa^ot; loitv, I7u7jye to oxpiTeyjia 
^'jjiiixv jLÌX«TTa. ^;^av 5è òXEywv x'^P^ (hiieT; Stmvts;, xstl aù-oi; : 
èXé^scvie; ÒKtiJ) ernovTO. ày'tiiv 5i] IjieXXov Ivraiinsvot Illpjftì X0I15 
TwXeiitous SxjTitp fex jTjpYwv xaii xoputpìjs IvftóvSe pàXXsiv. StTX 
EÌxi-tó; 5v n; IlEpaòiv tjjv Ij x^b^ nóvou; laXatTcupcocv te xal Iik- 

ÌTi 84 OKI. L 4. oimr p^r sin Jt /rv FL fin murf. •i'>atj 6, ?««i( Af 

CDWvVmf J»m dm MCDmf(asg. in marg.) aGroÙ D 7. J.ih^] 1 

B'v r Utì'.in L ÌilèX gli tatri coM. e U lU. 8. ipx"i")." W (corr.) , 

tO. ^ù|xicai ^dXigia om. fVvVL il. l{uXa>i MCm lorijui» ^ iardi- I 

(mei f fL WJfoai 11 12. ■opuifA» MCmf (corr. in marg.), P IJ. «a- | 
U{Uuc /!«' «ivauc tVvy taXaimpiai D 13-1 ('/>. g;). Le parole «gu im- 



erasi messo in marcia verso quel luogo con tutte le truppe io- 
stoché la stagione, p.issnto l' iaverno, a ciò lo invitava. Nel 
frattempo però, avendo appreso tutto 1' avvenuto, rinunziò affatto 
a queir andata, dacché sapeva che al di li del Fasi non v* era, 
all' infuori di Petra, altro luogo che fosse dei Lazi. Tornato in- 
dietro quindi ed occupati i varchi dall' Iberia alla Colchide, lA dove 
il Fasi è guadabile, e passatolo a piedi, come anche il fiutne 1 
chiamato Keon, neppur esso ivi navigabile, giunse cosi alla destra 
del Fasi e menò rutto quanto 1' esercito alla citti di ArcheopoU 
che è la prima e la più grande della Lazica. Ad eccezion di 
pochi, eran tutte truppe a cavallo ed avean seco otto elefanti, di 
sopra ai quali, come da torri, dovevano i Persiani tirar dall'alto 
contro i nemici ; talché ben si deve ammirare la laboriosità e la , 
industria dei Persiani, i quali cosi bene spianarono la via che mena 
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x^)]|iv!')^a{ x8 vinai; xal Buo^^wpfcKc X'^^fifóSeat Ttivra^ófl-t Egvex»- 
(lévTjv, &?,«ic TS o&wiìs à|HfiXa'floi )wcXuirK|i4v7;v, (ài; xal àvSpl EÒ^divfp 
ioKth iiciipEuxov là rtfiiEpa stvat, gDtw; ÓjioJ.'ìjv xawaT^aovTO iSoTe 
5 oO)^ 5oov aùtav tVjV Tniiw aXijv 7;6vt|) où5ev1 Iv&lvSe livui, àXXà xal 
■tóv èXe^piviwv laa% ^W.oivro Jicoi'oiiivoot la'lrQ otpaTe-jetv, ■^Xftov 
2è otiTOi; xal ^'injiaxot O'V/va ex Tfiv Sa^effitìv xkXou[i^v(i)v S'.tr/iXid 
TE xal (i-jpwt. 6iW.à Ssfaa; 6 Meptiep4ìj{ |iìj è; TiXfiihos toooOtov fivxe; ' 
oJ ^pPofGi oÙTot jiTjTe t; aùxffl umtxoOEiv ìik<yyD>X&vx[ è&eX^,a(DaLv, 

IO iXXà xai T[ livi'jXeTC'Jv è; -ò Ilepoav uTpàieutia Spiadioi, irETpcextoxi- 
)iou4 ^£v ^'JcrcpctTeùea&ai o^aiv eIoue, xo!)? 5è XotivOb^ xp^iftoai tioX- i 
Xa% SùtpTjainevH I5 là niTpwt ìjSt] àcpf,xev fsvat. 6 3è 'P(i)na.'wv 
orpaiò; Siiix^'o' [^^^ ""' l^'Jptoi ^jow, où jiì^v ò-frjYEptiIvci i; taiixèi 
SnaviE?, ÒXX' èv i^sv t^ Iv 'Apxa'ioniXet iyyXax-tTjpfqì zfiayJXici ?,oav, 

1 5 flpv '05óvax^ "^E 'wi Bipo? ^jPX^^i "^m^ cfcY*^^ '^'^ jroXéfiLa ■ oÌ Bk 

Unper-jtvy 4.ifiaXf,tV if.a\ìivFL ùaictf D j !*■• Twiroi 
afri£v B'pI'L 6. iwij MCWvymf((c>rr.) Òlsn O fita7<.:ii«n /rv C 
7. noi em. MCDmf(agg. in marg.) oiijijtaxsi W^j F£ aoprp«' SCv V a-jox'- 
lui MDBif(corr.} 9. iittoioiJHv ow. /Tf Ì7t«7-jiX).ovTi Wv JSUljowoiv D 
IO. ìpàosun MCDmf. P 11. (iti Dm. L ifaoit H' ll-lì. jtiiM>or( 

oiB. D ì }. a^oxilioi D ÌT)i-(ip,rii-,oi È( TaiTl* £) 14. i?X'^" '"'^" '*'^' ** 

dalla Iberin alla Colchide, tutta irta dì colli dirupati e di gole 
boscose e coperta di cosi dense selve da parere alla prima ira- 
pratticabile anche ad uomo aitarne, che, non solo comodamente 
vi passasse tutta la loro cavalleria, ma anche vi potesser menare 
in guerra quanti elef.inii volessero. Vennero anche ad unirsi ad 
essi dodicimila Unni dei cosidetti Satiri ; Mermeroe però, te- 
mendo che questi barbari tanto numerosi non ricusassero a volta 
di obbedirgli e che anzi non avessero a fare qualche gran male al- 
l' esercito persiano, solo a quattromila permise associarsi alle sue 
truppe; gli altri con donativo dì molto danaro rimandò alla loro 
patria. L' esercito romano sì componeva di dodicimila nomini, 
non però tutti raccolti in uno stesso luogo, ma tremila stavano 
a presidio di Archeopoli comandati da Odonaco e da Babà, 
ambedue valenti guerrieri; gli altri rimanevano accampati al di 
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5tj SiXoi IvAi Tfflv Ix^XffiV TTOTajioO ^dioiSo; iv!rcpatOTrE5£'jo4|iEvot 
Ijifivov, ÈxeIto Stavoo'ijisvot, lìKrre f^v irr) iTtioy//^ ò tGiv Tt&XEjifcov 

efitono. Bfaoa; yipi iiieiSì) xi^io-cx Tr]v flÉrpav elXe, novefii |ièv 
tti o05«[i,f] ^eXev. I5 S; IIovtixo'j; te xal 'Apfurfou; «no/tópr,-!*; 
èTtE[ieXe!TO ^ ÈVE [làXiara tSv infc Tf({ ipx*)? «ùtsO iripùw, lairQ xe 
t5 ojtixpoXvffa t4 'P(0(ia{(ov »5&te 7ipiy|iaxa locpY^Xev, e! yip eOW)s 
tire VEViXTjxrì)^, f,iilp jiol Elpr^iat, xai tijv Tléipav ÉXi'iiv i; tì Ao^mv io 
te xal 'Ip:^p(ov opta fjX-S^ xal tà; Ixe^vt^ Suox'^P^^ i^i^o, oùx dfv 

|10l 50X£t Iv. Il£pO(T)V OTp4TEU[13! èj Aa^lXÌ]V ^E!. V3V 51 ò OTpaTTjyi? 

n'jzoi ToO icóvou TO'JTOu iXLY((ip:/,oa? [idvov o'Jxl ToR; -oXeiiiot; Ax^tx^ 
oÙToxetpl JiapéSwxE, Tf|^ ex ^ootXÉf*; tfffn ÌXfya tppovifost?. e!(i>^ 



3iTi-« ymf 4. Pillilo! .WCD pifilét IVv Vmf 6Ù\i-[aii»( MCm/, «("« 
marg. niì.K'jrjit) 5. tr«p9gi}uiH( IK rii^ioi H^vV 6. ^'itm C Dmf 

7. TI UKi. (Fi' r 8, iS* ff l' t" .tóp« a't-r 9. nixpsX. »■ tofnXt C 

in marg.) 14. aÙTOtiipi? MCDmf{corr. in marg.}, H itvfoiittttu B'ii 

yffmarg.}. Reg. 
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qua della foce del fiume Fasi con questo intento che, se mai 
sopravvenissero truppe nemiche, levato il campo di là essi an- 
drebbero a! soccorso con ogni potere. Erano comandati da Benilo 
e Uligago; con essi trovavasi il persarmeno Varaze, di recente ■ 
ritornato d'itniia, che aveva seco ottocento Tzani. Poiché Bcssa, I 
presa che ebbe Petra, di affaticarsi in guerra non volea più sa- 
pere, e recatosi nel Ponto e nell'Armenia era tutto intento ij 
raccogliere i tributi delle sue provincie; la qual sua bassa a 
diti nuovamente nocque alle cose romane; poiché se egli appena I 
riuscito vittorioso) come io narrai, e presa Petra, fosse andato j 
ai confini dei Lazi e degli Iberi ed avesse munite quelle gole, i 
io non credo che l' esercito persiano sarebbe passato nella Lazica, | 
Invece questo capitano, declinando una tale fatica, poco mancò 1 
non desse egli stesso la Lazica in mano dei nemici, poco cu- I 




Tivouot, xal àie' aiHoO Ì? te tìjv Si'anav xal -rìjv ito>.iTetKV H toQ Eni 
nXe6i«v n3pavoii.oOvie; 'f]Woxovio, 

'Hv Ss AaCwv 9po'jpu( &jo itpfa; aù»r; [liX^ora tcIs 'l^^.w; i 
5 6f^o<{, Sx^vÒot xe xal SapaTwvi';. Stop Iv Suo/Mpfoti^ )ie(«va x*" ' 
Xeti»^ t.o; xotl &Xci)4 SuoxóXoc; S'ja7i;fÌ3o5a ÓTrepyji&i Bvm ètóyxave. 
ToOxa Aa^ol |ièv tb naXaiòv 7aìv(j) noXX(Ti i^po'jpouv, ìtoI ÈvraOSa 
tfiiv èSiDS^tioiv t1 7iapÌ7t«v oùSkv ipuEXac, àXXà 'fipovTE; SvD^jiot ItiI 
xoiv fii[«i)V TO èjvtr/jSeia èoExojii^avTO. ^aatXE'j; 3à 'louoTiviavèic xkt' 
IO dpxii ToOSe toO rtoXÉfvou Aa^où; (iva<rrf,ija5 ìvìKvSe Ttoitafiov tppoupàv 
CTxponUirtÒiv xaiEjr/joaxo. cS 5ìj où itoXXG Htnepov, ntel^ónEvot liiiv 
àva-fxofiov Tft ànopfx, -ci ^ipo^jpwt raùra è^éXiTOV, iicel oùtoì jièv iXùjiot; 
àiKr^f;V uKjrtep o! KóXxoi ^s TtXetova XP^^^t °^ e!a>3^5 oipfatv, ibj 
f^xttruc etxov, Aot^ol Bè aùcol^ (iKKpàv èSiv 7wpeu6[i8voi (pépov^j -re 



I, ■mx'dpit D 2. ì 



T». fir l( TI ff' dina. Wfcorr.J 
tS4 CDPCv V 5. Bijona-JÌ; S(con 

afllKB'. ClVvmj 8-9. ìfi TÌ* ' 



ioM(*iCoiTai f/i uifri cprfrf. t le cdd. io, -coùSi om. WvL; 1 
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raDdosi dell' ira deli' imperatore ; dacché Giustiniano soleva essere 
indulgente per molti pecchiti dei cnpitsoi, il che faceva che assai 
spesso fossero colti in fallo cosi nella condotta loro privata come 
nella pubblica. 

I Lazi aveano due castelli sul confine dell' Iberia, Scanda e 
Sarapanide, situati in luoghi così aspri e mal pratticibili che som- 
mamente difficile ne era l' accesso. Questi castelli erano un tempo 
3 gran fatica custoditi dai Lazi, poiché colà non nasce assoluta- 
mente nulla di comestibile, ma le vettovaglie vi vengono por- 
tate da uomini a spalla. L' imperatore Giustiniano, sul principio 
di questa guerra, rimossi di li Ì Lazi, vi sostituì un presidio di 
soldati romani. Poco dopo però questi, travagliati dalla penuria 
del vitto, abbandonaron quei castelli, poiché non erano in grado, 
non essendovi assuefatti, di vivere come i Colchi per lungo tempo 
di panico, ed Ì Lazi non duravano più a portar loro, facendo 
!>iioconi>. Gutrta Colica, III. 7 
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tj^ov, iv TE Tal; ojcovfiat; aùxà TufiaRt àireXa^v tò? àvuSóoeic 
B(i)Xou TE tgO ^oupfsu xal xoO Oaporf/'ou re£Tton]|i£vot, Sonsp [io: 
TaOta Iv WS; 6njrpoa&ev X&yoij nivta Èpp»'|dT]. Aa^ol |iÈv oOv tocOxa 
tì fpo'jpta i; ISotpo; xafVeAov, li; |iìj aòti ITÉp-ai liKTet^foprcx xatì 
(Kpfflv ly^ot.sv. ITÈpacci 5è aOioIv &ÌTspcv, 6nep SxivSa iiaXo'jciv, or58tc 
oìxoSop^iluvoi ì^yy^w, 6 te MepjiepCTf; InfTtpoaS^v ìfft t6v MvjSuv 
orportóv. 
' "Hv 5à jcÓXi; fcv t'Tj jrsSffp, ToSótmXi; &vo[ia, IJTrep órucvnj^a 
TtpàTTj TCìg fe; -rfjv KoX/fSa È^ 'ipiipcas la^iXXouatv, eò^tpoSÓ? -a xad 
ìraiiaxwritTr) t; xi (làJtora. Sto 6tj aùrJjV oò noXXiTi npóxepov 6eÌ<3oriitE; 
Aot^ol t)jv Ilepaav icpo^ov t; ÌSotf»; xa&etXov. 5iup litel oi IIÉpajtt 
l^wiftov, eùiKi 'ApxoctMciXewt ^eoav. -p/où? 5è 6 Mspp.ep^i]g tobc 
jcoXejifou^ (ì|i!pl ti; Ix^Xà; lvcrLpaT0:tÉ5E'J£a9at itoto^ioQ C>;ia[^ 
in' aùwt); fjXauvsv. Sjietvov y^p o' ÈSo^ev eEvck toutou; npòtepov 

I. imTrJia »' 2. Tà( i«ri. om. WvV ). P«X»v MCDmffcofT, 
paXti) 0(7>sv tì ri fpo£fio> Bai -ri ^jbt-jìo* tV (ffi-jfWi) vV L 6. «iÌtìì* D 
«iiloÙiK D 9. imi'.TiaCi Wv VL 10. It Tp xsXx* f('»'"'g-). R'g. 1 1 ■ •* 
om. Wurm/t n.^ua-i] JKi'f ilnoat .WCOm/ ^«nn (a ««. iiii tF' 

lungo cammino, tutte le vettovaglie. I Persiani aveanlì occupati, 
e quando fu concbiusa la pace i Romani li ripresero, rendendo 
in contraccambio i castelli di Bolo e di Farangio, siccome par- 
ritamente narrai nei libri antecedenti. I Lazi adunque questi ca- 
stelli raserò al suolo perchè non servissero ai Persiani di fortezza 
contro di loro. I Persiani tosto riedificarono ed occuparono quello 
dei due che chiamasi Scanda; e Mermeroe menò più oltre 1' eser- 
cito persiano. 

V'era nella pianura una città di nome RodopoU, la prima 
che incontrino quei che dalla Iberia irrompano nella Colchidc, 
facile d' accesso e facilissima ad esser presa, ragion per cui i Lazi, 
temendo la venuta dei Persiani, l'aveano poco prima rasa al | 
suolo. Ed i Persiani, appena ebbero udito ciò, marciaron diret- 
tamente su Archecpoli. Mermeroe poi avendo appreso che i 
nemici cransi accampati alla foce del Fasi, mosse contro di loro; 
poiché parvegli più conveniente sbaragliar questi' dapprima e 



I 
I 



GUERRA GOTICA, LIB. IIII, 



99 



ii>5 [J.ÌJ CrcioO-ev oOtoì Eivtes xxxoupY^iOfDot t6 TIepoGv orpttsujwi. là; 
cq^otitM 6è toO 'Ap/atoniXEù); jicpipóXou ytviiievo; fjaTttoofM ìpe- 
o^eXav TE Toì>s Toórn 'P(])tux£oi>{, xof xi veovteuaanevo; éq xòvlv.x Eij 
5 (lìXci ìjcav/j^e! (Kpfir:. ^uXo^ìvii) Y^p «■ a'jT^) ìtpatoxEV elvot 'Pwiiat'ouc 
To!)C SXXoys npooetnelv Tipixepov, oT Sfj ivoTp«Ti7K5s6ovTa( iji^l ;co- 
xojibv il>i!atv. ol Sa iiiiQxpLV!!é|i£yQt ifvcu [liv cdJxfjv èxfXeuov Stct; ^'Ì- 

ityre oOtoI; èratWj^Et. TaOia btel ot «5 'P(0|ia£(i)v oxpaTOO ipx°^'^ 
IO ipjtttov, x;tT(i)pp[ó5i]'3àv tc xal i^o^ouj ciii|iEvoi etvoi ?/ cp^pstv vòv 
Imivxiov "rìjv S'jvseniv i; ià{ dfpfai ;a(pEax£uxati£va; ìxìtou; è|ipàvT8j 
Ttcrtaitòv Oà^tv Sten cipolle' Joayto JEnavxe;, tSv ocpfot napóvuov ìtot»)- 
Scfuv, 5(ra jiÈv Staxojif^etv olof te fjoav, èv TaS; àxàtoi; èvS^nEvoc, t 
■ci SÉ iXka I; t6v Ttoroiiiv lfipepì.T]|isvot, 5thos jirj aùrofs oÌ noXì|ii« 
15 TpixpSv 5uv<!)VTott. ftvò^tvjii o'5v èvTa59« mtvrl t$ trcpaTtp 5 Mep|i,e< i 

4. sai Ti] ;f V F «oiioi ^i altri coda, e U tM. 5. ìfAXkat IVv VL ol 
om. D 6. JoTpti«n.«. !V 7. fin» MCDWvVmfCcorr.) 8. i»ii.pr- 

oart» D 9. * /In- ci W ^ì^xwt lpx«viIC tbù nTsSTiù JVvVL IO. sa- 

T*>pi.«STisi»it( TI WvV xaì om. Jfvfi 11. ti W 12. fcicni AICD 



quindi procedere all'assedio di Archeopoli, affinchè costoro giun- 
gendo da tergo non avessero a danneggiare 1' esercito persiano. 
Arrivato quindi presso alle mura di Archeopoli salutò ironicamente 
i Romani che vi si trovavano, pur con baldanza aggiungendo che 
ben tosto tornerebbe ad essi, poiché, diceva, egli avea prima qual- 
cosa da dire ai Romani che trovavansi accampati presso al fiume 
Fasi. Ma coloro di rimando rispondevangli che andasse pure 
dove voleva; esser però sicuri che se s'incontrasse coi Romani 
che colà erano, mai più non sarebbe a loro tornato. Informati 
di tale cosa, ì duci dell' esercito romano ne preser timore e non 
credendosi da tanto da resistere alle forze degli aggressori, saliti 
sulle barche die tenevan pronte passaron tunì il fiume Fasi dopo 
aver caricato su quelle quante delle vettovaglie che aveano erano 
in grado di ponarsi via, Ìl resto gittando nel fiume perchè Ì ne- 
mici non potesscr goderselo. Giunto quindi colà poco dopo 
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por;; oò noXXfjl OoTEpov, Eprjnóv te TKiviiTWOtv ESòv tò tCìv noXtjifuiv I 
ioj oiporcèrtESov ^ax'''^^- '^* **^ àTTOpou)ievo; ÈS'ja^opelTo. xoAacc; « t 
'P«|Wtfwv xaf«i«i)n« xoeI T(p 8141^ ^Iwv àvéoipEcps -re ccihfxa xal x& 

105 «f, Kcfww Bi 'ApxotiivoXt; Ini Xicpou Ttvò; oxXi^poO i; iyaw, ; 

itep&iv ioii. ipjXsk Sé aÙTfj al [ìèv xàttu siol, cp^pouooi napì toO 
Jié^iou t^lV &m]»pe:3!v. oix i^tpóaoòot n^vroi, òXX' &oov ìvoSot fcx wO 
JteSfou t;vì I; tórì^ cti^ ì^iaX^v eìvci! ■ ed 8k iv(t) è; tì xprijivOSe; 
è^àYOooai, orjTai BiKmp6oci5ot loà^av eiol. X^P^' Y^ Xoxfi'f'Ss'.; npò : 
TorjKdv Tftv jmJjTiv EÌo;v, Ìt;'. icXefoxov SiVjXovxe;. èittf te OSaTOj £XXo-j 
tot; T^ ^x^ijUvois oOcojifì ^UTeart, Tsfxi] 5jo Iv&4v5e oÌ xijv nóXtv 



1, ità'riiKavtiirasi-' B*" 
f ipoun M, ijjf. fijstim'. D m/fforr j 8 

lo. a^Tsi] ni {< I? aSiAf. gU altri codd. 
V Fi (wn, gii ailri codi, e U tdd. 11. f 



wapet D 7. •i-nl'. fff K «t Reg. 

8. i*iti Jf 9. ófirtJl ITf in«XB f'i 



I4 tii., lipungi BrauH Holj P I 
TtVi MDmf(cOir.) ti. hnti- 



Mermeroe con tutto l'esercito e visto il campo nemico affano | 
deseno rimase crucciato e dolente non sapendo che farsi. Dato * 
fuoco al campo romano, bollente di collera, tornò subito indietro 
menando l'esercito contro Archeopoli. 

XIIII. È sicuata Archeopoli su di un colle molto aspro e la 
bagna un fiume che scende dai monti sovrastanti alla città. Le sue 
porte da basso, che menano alle radici de! colle, non sono inacces- 
sibili invero, ma v' ha uii.i salita dalla pianura fino ad esse che è 
aspra e disuguale; le pone poi di sopra, che menano a monte, I 
quelle si sono d';j5sai difficile accesso, poiché dinanzi ad esse tro- 
vansi vaste boscaglie. E dacché quegli abicinti altra acqua non 
hanno se non quella del fiume, coloro che edillcaron la città, co- 
struirono due muri che vanno da questo a quella, onde potere con 
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iatfttXsX ib ToQ iwrajioO DSap (ip6eatì«; Suvatà eTy]. MEp(iEpÌTi; 5'jv 

inofEt xàòe. itfxòTx |ifev iole Sa^poig inifcfa'ks xpto'j; Jtqi,jO,T,8«Ì5 
Ip^i^EtiS'a', o'^0'>C iiv ^pstv (ivfl^TTOi èiil tCiv ÈJfiwv Suvatol itev, Èirel 
5 (i»jxavà{ (tÈv là; EuvEt&tojiév*? TpÓTtqt oiìSev'. èg 'ApxatojciXEW; xèv e 
itcp^^Xov iTWYEoftJti efx^, xaii tbv to5 Spou; TipónoSa xei'jievov. fjXi]- 
nitt 51 5oa TOì; Twjiofwv ivcmóvSoi; Sa^EipoL? dtfi'fl ti ni^po^ teI^o^ 
IpTfooS'EfT) oO noXXw Ijiiipoa&EV, Mtl to!s iravevo7]|iévot; iitéiiEVo; -rìiv 
ix -ri;; Jtt''pa; òitpIXeiov [terrei, oi Se tà licaY-|'EXXótiEva è;to£ouv. xp;o'j; 
IO TE aùrfxa ouyvolis iTEX-c/.vavio, ^Tcip ^ot Éva^X^ ToijioJoc; E!pYÌo&ai 
Sa^stpOT? ippi,^. ÈnEiia 5= to'j; (tèv AoXojiftas X(xXou[iivou5 xoxà 
Tfie ::6J,£(u; ti xpr,nvàS>i oxéXXei hoyXsTv in:iy:el).az to'j; wjt^ tio- 
^Efitoue 5uvi[iEt tfi TÀ<TQ. o[ 51 AoXojilxsEL o^Toi pif^apot |iév eEoiv, 
(fixrjHÉvot iv Jlipaaiq jiÉootj, oò jt^v xor/^xcot y^^^'*''' paoLXétos toO 

I. ToÙ cm. .MCDmf(aÉg. in wat'^.J ifpùisaai Af Cm/ f(On-._) oìput- 
aSai D ;. itpSto» D aapnpMf WvVJ (marg.) L, Reg, ÌTnTfiU IVL 

Iw^ntXl» i' V S- eimiStofi, H'f r 6. jTipipuXov D toù] »^v V; ci». 
jli flftn (dJJ. e U càd. 7. oa&ipoK (Ti' TL 9. Jimi^aixijiim MCDmf 
iit«T^iW[iH« Jf 10. tlp-iSoSai MCDmf 11. oa^rpsuc iri'j'j!, 80X3- 
(.fliat AiCm/, H iBao^irTai D ti. -Jiiì-Xt D imatTioK IT 13. «oio- 
^Brai MCfisf, H 5o),ii[ir,Tit ZJ !oXo.u.irai Jf f f 14. w»iop'ioi f(rnarg.}, Rtg, 

sicure2za attingere l' acqua dal fiume. Mermeroe adunque, bra- 
moso di dare presto e a tutta possa l'assalto coli, fece così: in 
primo luogo ordinò ai Sabiri di costruire gran numero di arieti che 
potessero esser portati a spalla da uomini, dacché non v' era alcun 
modo di appressare le macchine consuete alle mura di Archeo- 
poli, che stavan sulle falde del monte. Aveva egli udito quanto 
poco prima avean fatto contro le mura di Petra quei Sabiri 
eh' er.in soci dei Romani e, tenendo conto di quella invenzione, 
cercava giovarsi della esperienza fatta. Coloro eseguirono Ìl co- 
mando, e tosto fabbricarono numerosi arieti, quali poco fa io 
narrai averne fatti Ì Sabiri pei Romani. Poscia mandò i Dolo- 
jniti all.i parte a monte della città con ordine di molestare a 
tutta possa i nemici che vi si trovavano. Questi Dolomiti sono 
barbari che abitano nella Persia, ma non furon mai sudditi di 
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nepawv TnunoTÉ. Kpunévo: y^p Iv Bpeoiv Jino-c6)iO[; te xal iiXtoc 4^4- 

jiigS'apvoOvTec 5è sUÌ ^jorpaTE'Jouot UipGcaq ini j:o5,e]h'oi>; to'js offe- 
TEpoo; EoOoi. xal tm^oI [liv eioiv fiioivcE?, Kcpo; te xal àonlSd ^Ipow 
I ExxoTOs xkI àxóvTta èv toiI; x^P"^ ^P^*- ^^^ ^^ '^''" ^^ "^ '^^'^ 5 
xpT5|ivoti; xal xSv òpffiv lal? ÓJTEppoXal; fe^Emtrravxai, fidrcep iv j«Kq) 
ómf»p, xal 5ià toOto MEp[iEpÓT|; ^òtoù? ifjSE inxo|iax^^ IwEev, aÙTÒ^ 
5a imcvtI t0 SXXifl orpaT:"! ÈTit tt^Xo? tì; xitM to'j; te xpto'j; xal toj; 
èXl^avras IrasY^tievo; -^t. oi (ilv oiv Illpoat ^v toS; 2ape;pot; 5; 
TÒ TeT;t°5 i^X''* p4W.cvTSf, tot; te t^^e-jjiwh KaJ/j-liovre? tì-v vx'jtq io 
àipa, où (loxpiv nwj SyévovTO lìvaYxiax: loù; IvraùSa 'PwfioJou? IxXi- ^^ 

D TM^ TÌ5 ÈTciX^EtS. oE 5è AoXojlÌTfll'. Tà 5»JpÌTWl ex TWV XpJJttVfiV èxT&S ^| 

To3 TiEpipóXou èoaxovxI^ovTs; jtoXXfì Iti [ììsXXov toIi; xat' aÙToì); jco- 
XEtitou; IXuicouv. Tanzayò^ zt 'P(o(iKÌoit li npxYfiaxa novr^pi te xal 
xivBijvMv ÈjnrXEa SysYÓVEt, È^ara Ècxitt^v xoxi icóaxo'Jat.' 15 

I. irÙnsTi MCWvmf (corr.) ;. vuot^. WvVL j-4. (rtXijuet: tbIj 
<TfiTi>si( WvV 4. lisi D S-tlZ-frii /Fi'KZ. fi. ìinpoi»:? WCDm 
f(iorr.inmarg.),H 7. tia^i D 9. sapiifoii Ifi- TL la. S»XofuST«i M 
CDw/ Srto.aJTm WvF 14. iXiirwi D tj. xa.i om, .WCD m/ fay?. 

in marg.) 



quel re; poiché, ^Sitando monti dirupati e aiTatlo inaccessibili, 
rimaser sempre fino al di d'oggi indipendenti. Quando però i 
Persiani vanno in guerra contro i propri nemici, essi si uniscono 
come mercenari a loro. Vanno tutti a piedi, ciascuno munito 
di spada e di scudo con tre giavellotti in mano. Sono abilissimi 
nel correre pei dirupi e per le cime dei monti come fosser pia- 
nure ; e per tal ragione Mermeroe li pose ad assalir quella parte 
del muro mentre egli con tutto il resto deli' esercito cogli arieti 
e gli elefanti moveva contro le pone da basso. I Persiani adun- 
que ed i Sabiri tirando fino contro le mura, tanto che 1' aria ne 
rimaneva offuscata, per poco non obbligarono i Romani ch'erano 
ai merli a ritirarsi. I Dolomiti poi, lanciando i giavellotti dai di- 
rupi al di là delle mura, anche maggior danno facevano ai nemici 
che contro essi stavano ; e da ogni parte la situazione dei Romani 
era cattiva e periglios,i, già essendo ridotti all'ultima estremiti. 
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T&C8 8)] 'OSóva^óc Te xal Bi^, eTxe ipex^v èv86ixvu|ievoi elxe 
xAv oxpattci>iC5v àiroTcecpd^dw ^Xó|xevoi, f) xof te auiob^ d^Tov lx(- 
vi|oev, daaoc^ |iày tG)v aTpaTt(Dx(óv òX^you^ xivà^, c^ Si) èTcéoreXXov 
dnò xGn iitSù^iim Tob^ xeixotiaxoOvto^ à|jLÓveaO«i, xob^ TcXetoroug S» 
5 IStJYxaXIaavxs^ Ppoxelxv xiva TcopocxéXeiKJtv èTioiif^aavxo xal iXe^av xoiiSe 
« Tbv |iàv icopóvra xtvouvov, àvSpe^ ^uaTpocxtd)Taty xal t))v 7iep:Xa^oDaocv 
« %iAg dvdrpcTjv 6p&c8. SeT Sé fj|i£; toutoc^ S^ xoìi xoxo!^ d>^ fjxtoxa 
« d^xsiv. Tobg Y^p 2? àn&fmoiy gcoTTjpto^ èXflióvxo^ xouxo Sv SioacJ)- 
« aaodai SóvotTO jióvov, tò (lij xfj^ owxrjpfo^ ècpteadat • hmì x^ 91X0- 
10 « ^^ù)((if xò 8wKpd«:p€o3«t ex xoO ènl TcXelaxov ?7read«t irécpuxe. xal 
a TÓSs Sa ó|iS^ èwoeTv Iv xol^ icapoOoc Setvo!^ Se'/^ei, (b^ sx x€)V èTcàX^ecov 
« TfovSe i(jiuvo|Jtévoic xoT^ TwXe|Ji(ot^ oòx Iv pepaf(p xà x^^ awxTjpfa^ fjjiTv v 206 
« xefoEtaCy ))v xal xijv ày^^^ ^ Tcpodnjfióxoxa Sievéyxcoiiev. (i^x?] 
«Y^cp ix SceoDfjxóxcov ^viaxa|i£vY] &vSpaYad{^ead*ai oùSevl li\jr(y((ùft% 

2, aòroTc ^1/ F 3. taai fiTv ilaai F iniaxtXos D liriaxiXXiv ^ 

4. àauvaalSai WvVL 5. iiroii^aaTO D JXi^i D roiaSi D xàSi Wv 

Vf(marg,), Reg. 6. auarpaTiwTai Wv VL wapaXapotfaav L 7. \i\tA^ P 

hpdtxcu D òi per 8ii fV 8. «e WvVL 9. auvarw MCDmf (corr, in 

marg,), P M D 11. fjfxSc L 12. xà om. D 13. irpo^rufxoTàTtj ^ 
14. 5uYX»P«'^ ^ 



Allora Odonaco e Babà, sia che volesser dar prova del pro- 
prio valore, sia che volessero sperimentare i soldati, o mossi da 
divina ispirazione, lasciati alcuni pochi soldati coir ordine di re- 
spingere dai merli gli assalitori, convocarono la maggior parte e 
rivolser loro una breve esortazione parlando cosi : « Voi vedete, 
« o commilitoni, in qual periglio ed in quali strettezze ci tro- 
«viamo; né cedere dinanzi a questi mali a voi si conviene, poi- 
« che coloro che son ridotti a disperare della propria salvezza, 
« solo col non cercar questa possono riuscire a salvarsi. Infatti, 
« chi tiene alla vita suole per lo più incontrar la morte. E voi 
« pur dovete in queste angustie riflettere che opponendoci ai ne- 
a mici da questi merli, quantunque combattiamo con tutto l'animo, 
« non potremmo esser sicuri di salvarci ; poiché il pugnar da lon- 
« tano non permette ad alcuno di operar prodezze, ma di solito 
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<t iXX' è; TÒ TìJ; T^JX*)! "^ "^^ JwXXi nepifcnoetac xp^to?. ^ )iivrot 
« ^ ^poXtj ^uotoÒòv Y^vijtai, xi te 1% Tupc^uji'^a? ix xoQ Ini tùxX'txsv 
o xp(rcy,CTet xat [letà tf); àv5pe!«; ^ vix-rj x'^j'^et- ^^«'J ^ xo'jtoiv 
« E'JTiiiep/joaviE; |ièv èv x^ ^''t'?'^^ °^ ^^^ 'f°^ Ttef.póXou hx^^I'^^m 
» 0Ù5ÈV itv TI TÌ55 eùijneact; àicivatvro [Uya, èra', iv |i=v -R^ napouTfw 
« toE)? noX8|ifou; trf'.niv AvxCxjìhu S^ti^'vei, è; Ss ■rijv 6cnepscfsEV 6 
« xfvSuvos oSftt; èv àfcxn'jj fiVE-Kt:, x»; xaxì [itxpiv o^Évre; colrol;, 

o èvovu'oy? vevixipcÓTS? Iv xi]) à:;:paJ,el xìjv citoxì]p''av xb Xotnèv EJ^'J'i'v, 
« &v ìvìhjjj.Ti&ivTts ItOfisv irci Toli; ticXeuCou? npo9Tj]i(3; x^, irioiQ, tìjv io 
B 2vti)&ev iraxoi>pfav ÈnaYKYÓjievot, eùiXmSé; xs x^ jtpoaJteooioQ xavOv 
n iiKiYvtiwEi ftfevti^iwi. To'j; YÒp IXm5« auxijpia^ t.vò^ iv ocpfcRv 
« aÙTst; oùSix[ifj l)(ovia; xò d«&v òet Sucoiii^ead^c [lìXitzx èUa^a. 
TawcOxot '05ivax*S te "«1 Bipoc iu:paKeXeu<jà[ievo( xi; xe i?jXac 

i.-rixfl!] FL(?}. Maltr., PB ^ax^i gli altri codd., H i. Su-'or. /fi- »'I 
j. Iivjpkt J^ii r 4. eiiifupw. M CDmf j. ìimÌ^bivto Cmf(corr.) ìitwisi 
t4 D tì. iiceùsSai] CDmf, van Htriuùrden iic«it»juro3ai tCvCffnnifg.} 
imtop. R<|'. iiTiSoBji t( idd. 7. jiufi* a* MCDWvVmf(Ìi in partni.} 

8. ci,»ì.«^S, ff'v Fi. 9. ibwi D IO. di', om. ÌFv VL u. ini i.5ott JT 
13. (xa«ic i3 i!«3iy (f 14. i Sóvax»! / " om. D i ^i^i D 



a commette l' esito alla fortuna. Quando invece il conflitto 
a s' impegna dì pie fermo, l' animo volonteroso suole avere Ìl di- 
ti sopra ed il coraggio è coronato dalla vittoria. Inoltre quan- 
a i' anco .ibbiano buon successo coloro che combattono dalle 
« mura, da questo non possono trarre gran frutto, poiché respin- 
H gono invero pel momento i nemici, ma il di seguente il peri- 
«glio si ripresenta più aspro; talché poco per volta abbattuti, 
«certamente finiscon male essi e le difese. Se invece vincano 
K i nemici corpo a corpo, rimangono sicuramente salvi per sem- 
pre. Tali cose tenendo in mente andiamo volonterosi contro 
ci nemici, implorando l'aiuto divino e ponendo speranza nella 
«stessa disperata condizione in cui ci troviamo; poiché coloro 
«appunto che in sé stessi non hanno alcuna speranza di salute, 
«sogliono esser salvati da Dio a. 

Dopo tale esortazione Odonaco e Babà aprìron le porte e di 
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dvfipYov x«l tò crcpixeuiia òpijiip I^ÌJyov, ìX£yuv ÌTroXEXet(itxiva>v èv- 
Twr)^ Tivtov è£ aìtfa; ToiàaSe. Tfflv 115 Ao^fiv x^ npoTepal», X^y-jw^ 
|i£V fflv iv TOut((» Tffl È9vEt, Iv 'ApxaionóXei 3È ^xT]név&;, Ènpaooe 
npbQ Uef^sfiffiv ìk{ t^ iwnpffi-. npd^odau; itspi. 6 Sé oE SXXo oùSsv 1 
"5 lic^YY^XXe X'f^^o^t. Tlépoat;, nXi'|V ye 5)j Smus, ■^v{xa È5 tetxojj.axlav 
xa&KrciÒvrac, xà nVda. i^it^ip^i, Xà&pa, ol? S^ & xe ofrog xal ti Xoini 
Tuiv \w.Trfjelwi inixecTO. SiciaTsiXe 5È xaOxa, SuoTv •(tvf'piQ^iXL tì 
Ixepov XoYtoijiEvo; ■ ì) y'^ Tiojiato-j; Ttspl -tò nOp xoOxo ^jjmu5ì^ovtì; 
te xal SiaiptpijV jroroujiévouj èvSt&OEtv crpiCTt xax' È^ouofav im^te'jìiv 
r IO toO TtipipóXo'j, ì) TeiyoiiaxoOvra; ànoxp^'jeu^o!: ^ouXonÉvou; népia; 1 
T«3ta 8)j xi o!x(a èv èXtYwpf» Trorf;aeafl«t ■ xawfiiviov 5È x/p xpónq) 
xouT([) xo5 xe o£t^u xal x'ijv cEXXwv Ì7i;[XT]5ei(tìV Ttóvw ocpS? oùSevl 719- 
Xtopxfy iv Xf^vq) iXiYfp 'ApxatcìiwXtv I5aipy,aea8ixi, xowtóxifl [ikv y^'V'ì) 
& Mep|«pfiii; xeiirtp Si) xG Act^G -Ktftxa ÈTtltneXXev ■ 6 Si oE ■rìjv IrtfxaiSiv 

1. Tivi^ MCDmf y ùi om. ITi-Fi. ìmìiìi^i MDinf(corrJ !«jiain 

«infili irC ij.j[pi««i MCDmf (<Mrr. in marg.), H *< ài per oU H Ifv VL 
oÌT« vV 7. ànùoTo OHI. Wt-FL SwTy /ri-f 8. p«,.ia™ D oireu- 
làCa^ris] JTi» V oipoiàtovTaf fW «Wri (("JiJ. c ìt di. g. aqiiort D io. p«u- 
Xó.«i« ffiiF i[. oUir» .Vf eÌKiii Dmffcorr.) Ttoi-taaoSw i c«M. 



corsa fecero uscire l'esercito lasciando colà alcuni pochi per li 
seguente ragione. Il giorno innanzi un Lazo, nobile di sua na- 
zione, stabilito in Archeopoli, avca trattato con Mermeroe di ce- 
dergli la patria a tradimento. Questi aveagli ordinato di non fare 
al Persiani altro favore se non, appena dcsser l' attacco alle mura, 
nascostamente appiccar fuoco agli edifizi ove stava riposto il fru- 
mento e le ahre vettovaglie. Tanto ave:igli ingiunto, calco- 
lando che una delle due cose avverrebbe: o Ì Romani distratti 
e occupati da questo incendio darebber loro tempo di scalar libe- 
ramente le mura, o intenti a respinger l'assalto dei Persiani tra- 
scurerebbero quegli edifizi, talché bruciato cosi il frumento e le 
altre vettovaglie, facile e spedito riuscirebbe prendere Archeopoli 
per assedio. Tale era il pensiero di Mermeroe nel d.ire un 
si^tto ordine a quel Lazo; e colui gli promise di mandare l'or- 
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elBe, itOp <!)? Xa&patÓTara xol^ Swiiorfot; toiìtois ÈvfJ'^e. aìpojiivijv Si 

xaOS'a, xal Ttivip jraXX'i'i zb irtp ìa^itiav à|iT]Y^itil XuinjvijiEvov, al 5s 
XotJto', SjKtvre;, fidirep Ippi^-Si], ini -wt»; noXE^ifou; Ix'i'piioav. ènice- 
oóvTE^ 5à oòtoS; bc toO aicpvtSCou «ti iffi àupoa5oxtrjT(j) èxTcWjlavtej 
noXXob; Exieivov, o5x8 àjiuvo(iévoi>; oSre x^fpas aùioE; òvxafpeiv toX- 
(lavro?. n^paot yàp 6)ìy°"! xo|ilS?j toù; 7K)Xen;ou{ Svco^ ène^iÉvac 
wpfijiv iv iXiiiSt oÌj5£|i:5 lyovxe; òXXifjJjiJv 5iE(7n",x6T£; ó; ij tci^o^ik- 
X^av kztxix'xxo &JV T^ ^xoo^i'a. xaì oÌ [lèv ini xwv Èjiuiv lOue xpto'j; 
^ipovrej ivOTtXof te xal tì èj t^^X^i^ àratpioxEuoi, &i tò eÌxà;, fjuav, 
oi 5fe Sij SXXoi ti tì^ ivTE-Ki^lva Iv x^polv Ex^t^ej ^otoSòv ip^-P^ 
vou; Tob; 7uXe(i(a>; àpi^vEadot y-riyjx^ oìi5t\uS. e^xov, o&tu) S}j xi- 
TCTOvres TfDfiatot Ìm(jTpop457jv aÒTOìij Stexp'iivxo. ^uv£^ Sé tire x«l 

Afd^Bt ;CL ndiliM vf oipofU'.ii'. CDmf j. ipXó-jin CuVJ H' 6, ai- 
ToÙt ff'v ^L iiiirX*oa''Tt( D 7. oin - (Sti] fl oùSl - sù£ì i cpiU,, Hf 

8. jica^ifiai IFv 9. ìv om. DmJ(ag^. in marg.) io. tj! oih. Dm 

f(agg. in marg,) 11. ^à ohi, H-'vV; in partnt. / iimoi^jAtiei D ou- 

otbÌ-J-. Wx'VL 

dine ad effetto. Quando adunque egli vide giunto al colmo 
i' assalto delle mura, nascosianiente appiccò il fuoco 3 quei ma- 
gazzini. I Romaai, al veder levarsi la fiamma, accorsero col.ì in 
pochi ai soccorso, ed a gr.in fatica spensero 1* incendio con poco 
danno. Tutti gli altri, come abbiam detto, andaron contro i ne- 
mici, ed attaccatili improvvisamente, molti di qucili atterriti dal- 
l'impensato assalto uccisero senza resistenza e senza che neppure 
ardissero alzar contro di essi la mano. Poiché i Persiani, mai 
non pensando ciie i nemici, tanto poco numerosi, sonirebbero 
contro dì loro, sparpagliatamente e disordinatamente eransi di- 
sposti all'assalto delle mura. Taluni di essi portando gli arieti 
sulle spalle, erano, com' è naturale, disarmati e non preparati 
alla pugna. Gli altri che avean in mano gli archi tesi, non erano 
in grado alcunamente di resistere ai nemici che li incalzavano 
corpo a corpo. E cosi i Romani, menando colpi di qua e di là, li 
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t«p«Xdi'/Ta, TOpiTcpi-fsafhxf te oùSevl x6(T|iq) xal àvoxat-cf^stv, xal Toti^ 
[làv Impito^ ^iitceEv, t(5v 5è Sij (iXXttìv tJjv tó^iv ixXiJCtv, xaì ire' 
oiVroO ci [lèv pippapoi àveniS'.^ov, Tuìjiaroi Bk iSeÉorepov loìjj èv TWalv 
' 5 del StE^pCivTO. -SaujiàostE S' àv ti; ìvtoO^ Btxai'us, eì *Pi!)|xafc[ ^v, 
I^EJCtfftàjievot xafV' 5 i: xpJj ànoxp^juoooftai tSv noXejifMV tJ^v 5:à xSv 
èXE^vTuv Èni'^itv, Tóiv Seóvruv où5èv iSpstaxv, xor; napoOot StjXovóu 
5uviapa^8-é'/TEs, ani laiiTOnitou Si tò toioììtov cKpfai ^vt]vìx^1 Y^' 
véaft«j. 8 Tt 5= toOt* Ì(ttiv, aùn'y-x èyw 57iX(!)a(j). 

'Hvfxx Xoopój); TE xal fi M'/jSuv orpaTÌ; èxeiXQ\i.%-/ow àt^yi liv v 507 
'ESIooTjc Trepc'poXov, tSv tis èXe^pivnov, èni^^rrjnòxoi fsf fijifXoij jtaXloO 
t(óv èv IIÉpaat; (ix^ti«iiTÌT(i)V, àyx^^ ™0 nspipóXou y^vóiievo? IntSo^o; p 606 
■jjv Un 8}) 81' ÒW^ou ^aoiixevQC Tob; àicb to5 Ixefyj] Ttópyou à[i,uvotii' 

I. In O «ln-iiivai MCDm/fcoiT. i"« war^'J, H (■-lei ipaol D àit'al- 
TaoTspiiisu iVfm/ iir'NfhotuTsuateu C kit' ainuAitu D, P 2. iùSiii tiajiM 
Mai] fVv Ff (marg.) L ksI fi&Siil «èafii<^ ^i allri coda, e le edd. ;. ^icnii 

H^vyjCmarg.) L 4. ^i-^ oi MCDmJ (corr.in marg.), H «giri D 7. ira- 
p«uaii irCcoTT.) 8. TontStei /fccrr. ìh marg.), H (id.) 9. Ta3r5 Joih 

CDm} «Dm Iot» H'v K J-ii. om. L io. t4' Jf li. »io)i( .UC»' 
w/m/, P Wtiri D iintfivTuv3.p7;KÌTiJ4 f-iyiiiru'*- M/>nn/(iJ D ei om. D 



uccidevano. Avvenne pure che un elefante, al dir di alcuni, ferito, 
o dì per sé stesso imbizzarritosi, sì diede a correr qua e hi disor- 
dinatamente ed a ricalcitrare, giitando a terra quei che vi stavan 
sopra e rompendo le file degli altri. Ciò fece che i barbari dessero 
iodietro ed i Romani più liberamente trucidassero quanti incon- 
travaao. Qui taluno potrebbe giustantiente maravigliarsi che i 
Romani, i quali ben sanno come si debba respingere 1' assalto dato 
dai nemici cogli elefanti, non facesser nulla di quel che avrebber 
dovuto fare, certamente pei turbamento in cui lì metteva la cir- 
costanza, e che so! per fatto spontaneo cosi andasse per essi la 
cosa; e quel che ciò voglia dire, tosto vengo ad esporre. 

Quando Chosroe e 1' esercito persiano assaltarono le mura 
di Edessa, un elefante montato da gran numero di Persiani dei 
più valorosi, appressatosi alia cinta, parve che quasi fosse per 
sopraffare i difensori che ivi dalla torre combaneano, colpiti dai 
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vou?, dite xatà xopujpìjv tju-fyà paXXcjiévooc, t+iv TtóXtv aip/|aei. èS6xa | 
f&f te; |iT]X*v*j tt TOtotiTov iX^TCoXif eEvat, àXXi 'Pttfnatot xolfw aòxiìta 
Ix ToO ipjpyou imxpe[iàoOTXE; tòv xivSuvsv -wQxov StitpuYOv. xpaoYli^ I 
fip xiva, Sv, (1)? TO tinbi, fjpn][iivo;, ivìHvÒe & xo^°^ W^t ftvrop 
B 5 34 6 èXitpoi ày Siijievo; àvcxaftt^É -re xal xaxi ^P^X^ àvanoSi^uv infcno | 

iX'&P*'- ÈXsiVO [lèv oiiV XXU-q] ÈX"^^*- ^^ ^^ "^^ TM!pEt|livO'^ Tjj 

Tti)(iafwv JXtYupfa ^ róxi ^^^pou. àW ètieiSìj 'EBIcotj; Ijj.vf,a87ìv, 
où 5WiMr/|0«twa t6 Èxefv^ Tipa; Tipìi toOSe toO noX^iiou ^veve/Wv. 
H j4» ■^vtxa yip & XoopÓTj; Xùetv ÈjieXie tì; àrrepivrou; xaXoujtlva^ ojwvSì?, 
fuv:^ «e Èv nóXEt Ppicpos ixÓEt xà |ilv iXXa Iniietxfif à:vfl^nó)J.opq»v, j 
Sóo Sé xot xscpaXà; ixov. 8 Si) (povspiv ■»£( àno^epipióat y^Y*^^^* 
'ESeaoà te fàp xal ^ i('|)a oxeSóv u jcioa xal npò? ^ TtoXXJ] 'Pu- 



I. o>>(iiì«(ii MCDWvrmf(cor 
L; MI parerli, f ì-4. Sitfi'jin. i 
(ii«i Wii Fi fitaJiu» ^w Hsl ù* in 
i'.sliit vVL stiiiji iim. IVvVL; 
tVv V: in parenU f x«tì om. D 
6. Iiu'iu (lìc) fV «apìifir 



8. TSÙSi DM, MCDmf (agg. in marg.) 9. àirflpavr 

ITr f'/ Cmarg-J L 12. Uioa MCDmf, P 



:) 2. iUitiiu W >Ì7»E> om. WvV 
li itf«u^S( fàp rivo( sai ii ù; lixì; lìpTU- 
Niiiir.J 4. i x°'?" i'Si'-'i» f i X»^?« I 
III parali, f 5. iiax»"''-'''' ^ ti 

■iTiippaXÙ SiCWmf &.iijj.ice8<i:»f D | 
7. imi 6* L Uifluc A/CDH'w VmJ, P j 
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fitti colpi che venivan dall' alto, e prender quindi la città. In- 
fatti esso si assomigliava ad una dì quelle macchine che chia- 
mano belepolis (piglia-città); se non che i Romani, sospen- 
dendo tosto dalla torre un porco si sottrassero a quel perìcolo; 
poiché stando cosi sospeso Ìl porco, come suole, si diede a 
grugnire, e l' elefante, udendolo, si imbizzarri, e poco a poco 
diede indietro. Cosi andò la cosa coli. Qui invece alla negli- 
gente omissione dei Romani supplì la fortuna. Dacché però ho 
ricordato Edessa, non voglio passar sotto silenzio un prodìgio ivi 
avvenuto, prima di questa guerra. Quando Chosroe stava per \ 
violare la pace cosi detta perpetua, una donna della città partorì | 
un bambino di forma umana in tutto il resto, ma con due teste. 
Gli avvenimenti chiarirono poi il significato di tal ponento, dacché ' 
cosi Edessa come tutto quasi 1' Oriente e per giunta grao parte , 
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SuvÉjkoev. èyw 5à &&ev;iEp l^s^v èiniveitit. 

Ty,g 5è Topaxfji o&to)? èntneooùorjs tCì Mr^Òtov orpoftìp, 6crot J 

^c^^Evot, xò 5È SuiiPePl'it; oùSa^fj Ttejtuojiévoi, xatuppitìÒTjciav, S; w 

Xc^rrat ratMvTe; (i^ uwpSe^Mv [i«xó|ievot yàp xà iwto-jjieva i 
Èu)pci>v) «Eoxpiv xtva ^uytjv lifeufù-t, fj te TpOTrìj Xa^Trpi iftfòvti. 
x«l Tr[paxca)(fXt<sc ^v iCiv ^ap^zpuy aùxoQ Itiegov, £y toI( xol iGiv 
dpx^vxwv xpei5 xctjxtixev erva;, Tiooapoc Si xSiv IlEpotxCiv oTjjiefwv 
'Pii^iaEW eUov, Snep eùìKjs È; B'j^àvicov pocaiXel ènE;i'}jav. irtnou; 
Si cpctotv aùxCJv &ÙX fjaoo'j^ tJ Ij Sia|iupiof>; ìtioXwXévoc, où pXtfj&évTO? 
0Ò5È itXiiY^vxa? Jtpò{ Tióv Tio).en:'iov, àÀXà |iaxpiv |ilv 6Siv TtopeuStvtac, 
xìtkì) K (ìiiitXijxira! Èv -oìùvq itoXXfi, Tpo^v 8s, ItwI èv AaJ^w^ a 555 

I, iuiii (rficrr. J*J f Ki (in marg. BAJ a. óaii /fcorr. in marg.) 

J. oOt« D t5i ^c i^i Jf L orpaTSv tVL (in marg. «rpaiiurS'.J j. aia- 
pi*t MCDmJ(corr.) itiitiiafuvoi S'i' f ll«™Jpu^ln»■^ M(eorr.)CDmf 
6-7. ìalL^iinTai MCDnif erto:«iai /t-'uT 7. flinpSiEuSy B'v C (lax'H'*'»] 
( (odd.; om, ie edd. 8. liuirpà om. D/ (agg. di stc. m.) 9, iirioo Z) 

el(^r te'; WvVL 10. oti|ìiiu* ohi. D II. pù>|iai«* C (corr.) 12. ^«oi 



anche dell' impero romano furon disputati da due principi. Tinto 
avvenne colà, ma io tomo al soggetto da cui mi partii. 

Messo cosi in iscompiglio l'esercito dei Persiani, quanti di essi 
trovavansi nelle file sul di dietro, vedendo Ìl turbamento di quei 
che erano innanzi, ed ignari dell'avvenuto, atterriti si volsero in 
fuga in gran disordine, AUrettanto avvenne ai Dolomiti, i quali 
combattendo dall' alto scorgcano quel che seguiva, e sì diedero 
a vergognosa fuga. E fu stupenda disfatta. Quattromila barbari 
vi perirono, fra i quali tre duci, ed i Romani presero quattro in- 
segne persiane che tosto spedirono all'imperatore a Bizanzio, Di- 
cono che vi rimanesser morti non meno di ventimila de' loro 
cavalli, non già saettati né feriti dai nemici, ma perchè dopo 
aver sostenuta grave fatica, andando per si lunga via, né avendo, 
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TtxÙTTiz 5k ■rt|E icKpots 6 MEp|iepii]; ctnowxiìjv Ttavri t^ orpoettii 
I5 Mou);£fpT)oiv à7lEy_(^p^]aEV, ìtzeI xolI 'ApxaiOJcéXen)? àTicrcu^óviES, 
Aa^ixi;; Tf;S SXXì); t}]v Èmxpi-niotv ex toù ini 7iXeT(jtov 0! Illpao» 5 

naXXi; xal noXoovSpf&rtou^ x^ii^ia^ Sx^"^*- ''*■ YlS "^/S RoX^So; 

oc5tìj jiiXtaT* -^ àpfoTi) loiiv ■ Irai wtl orv^; Èvta^&x xal oc 5XXa 

p 607 xapnol dr^aS^sl cp'jovtai, x3i(to; ti y^ SXkx -ri); Ace^'.xf,; où xa'jTi] I)^ei 

T«6n]v TcxpoppeT t^jv x^'ip'™ T^ovt^hi, 'Pódv 5vc|ia, o!j 5}] x«l cppoipiov io 
iì)XcSójti]aav ex naXatoO IvóX^ot, o'iitEp (jorapov outoI tò T^Eltrtov Se 
l^rpoi xa9'ETXov, ItieI Iv nE5f(|) xk'hevov I; Sl-jucv óircfq) EÒirpoSov 
otpCoiv i^o^Ev slvoi. KrrvjixiO'/ Si tóie tò (ppaùpiav &vo[L7Ì^eza tQ 
'EXXi^viov cpuv^, vOv [livcM Korài;; aikò xaXoO<n Aa^ol xj "rij; (pcovf); 



I. Ititi» D j. Sfl -rilf f ('"arg.) 

Vj(marg.), Rcg. ip^iomliu; D ( 

X^pnait tff tfiipit i*ia< H'vVL 

9. KS! TI /f "» D IO, TCBpaplì DJ 

altri cAfd. e U tdd. 11. ÙKoio^ti'naaitg 
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4. X''?"'" D (ioX''P''"'' ^^ 

ioX'if"><«t (p-f(marg.}. %. .ao- 

al ow. MCDmj (agg. in ritarg.) 

itafipil V «ni] »'t KL Ti gli 

t{a;AÌ,aitc tVv xbXxoì fFli f l}. >»il<lro« 

H'fl'i ;«,aii;.w B' 14. K,riii] JTvT 

.UCm/, W K0ttT«TSÙ91 D K«UT1>TÌ91« PS 



giunti che furono nella Lnzica, pastura sufficiente, morirono di 
fame e di spossatezza. 

Riuscitogli vano questo tentativo, Mermeroe con tutto 1' eser- 
cito sì recò a Muchiresi, daccbè anche dopo V insuccesso d'Archeo- 
poli rimanevano i Persiani in possesso del resto della Lazica per 
la più gran parte. Muchiresi trovasi a un dì di cammino da 
Archeopoli, ed ha molti e popolosi villaggi. Di tutti i paesi della 
Colchide è questo il migliore; poiché produce buon vino e buono 
ogni altro frutto, il che non è delle altre parti della Lazica. È 
percorsa quella regione da un fiume dì nome Reon ove gli antichi 
Colchi costruirono pure un castello, che più tardi fu da essi raso al 
suolo perchè, situato com' era in pianura, parve loro fosse troppo 
facile 3 prendere. Quel castello penava allora il nome greco dì 
Cotyaio. Ora però Ì Lazi lo chiamano Cotais corrompendo, per la 
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.. tXmìi l<ji(ipT]Qtv. IxtpQi ai ^oi nóXiv tc yeyovlvai iv Totg ìvw xpi- 

■ v«c lò xotflov K«l KuTJttov X9;ierofb:L ■ IvftévSe tìv AWjTiiv ibpji^o&ot, 

I *ail in' ctÙToO to'j5 notTjTÌ^ «ùtóv te Kuwiia xal yV "^^ KoXxfSa d 536 

5 KuTSttSa XK?.Elv. TouTo Mepjiepcffje tovOv oÌKo5o[iifjaaa9'Ki iv tntoy&Q 

f;5T] IvÉxEtTO, 5'i^va toù ^pouffou &aa xavEiKTtróxec (it ■ci/tax* noiT]- 

L oóiiEvo; ouToO Ejieve. toO Sa Koti'i; S.y/iQXx cppo'Jptov òx^f*^"^^ 

I loxiv, Oùxstttipwv Svo^ia ■ Iv t;> 5}j qj'jXaxxTjptov èj lò àxpipÈ; oE Aa^ol 

tO rixov. jutelxiiv Ss ocpfot tfjj toO cppcupiou cpuXaxfj; xal TiojikEì! orpo- 

WBtat 6XtYot iivÉ;. 6 [lèv oòv Mepjiepitrj; ti^ twvtI otpccrip àvTa58« 

xaSfjTto, Y'ii '^s '^5 KoXxfSos ti xóXXtaTae Ex'^^i ^l^iiiStis tè -col; v los 



■faropimv D toTÓpnoi (F 8i .(laii MCm/ !1 «fasi. D j. «okam AlCm 
[/fdiWCW.J.i/fin riwrg. «ur«;«>J xsTMoy D »i«B^ Wl' ^ xsìtiov / Irtiitt 
B'rf ai'tTii D Wm' H't TI (corr. in warg.) ipjiaoSai MCvVmf(corr. 
i» marg.), P ipi^SaSai ÌK xutsÌsv xsX. fvsii ti Ai. «ppSaSai / (marg.) 
4. aM* MCDmf(corr.) «ìtti-. .WCDm/, ff «iTi.a IVv l^f (marg.). Reg, 
•fii om. W tiii om. L; in partnt f 5, «ei-raq^iSa Mm «itafriio: CD 
f(in marg. nsiraiSaJ, H neiTaBa IVvV, Rtg. 7-8. I.t parole irou;o4.".iio; - 
Sfxwa om, D 8. K»TàV(] ic=ra<( Wi- l'i fjo/rojirr. a« di m. r<!<:.; »out«- 

)u gli altri codd. t \t cdd. i^uf UTiréi ìfv l'I. 9. Jori D oùsifu'pie; 

' ff(""'rg.}, Rig. IO. «ai OHI. MCDmf(agg. in marg.) ^ay-ain ri/ieU D 



ignoranza della lìngua, la compagine del nome. Cosi narra la 
cosa Amano. Altri però dicono che anticamente ivi fosse una 
città di nome Cytaia, dalla quale provenne Eeie, perlocchè Ì poeti 
chiamano lui Cj'taJese, e la Colcliide Cj'taide. Mermeroe adunque 
aveva in animo di ricostruire allora quel castello, ma non avendo 
alcun materiale per tale opera ed essendo già imminente l' inverno, 
le parti ruinate di quello rifece di legno e colà rimase. Prossimo 
a Cotais è un fortissimo castello di nome Uchimerio, ove Ì Lazi 
facean diligente guardia, ed in quella custodia aveano a compagni 
alcuni pochi soldati romani. Mermeroe adunque con mtto l'eser- 
cito si stabilì colà, avendo in mano la più beila parte della Col* 
chide ed impedendo ai nemici dì vettovagliare il castello di Uchi- 
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lvavxf«s fzvò^eyoQ 1? xà Oòyay.ip'.'ì'/ ^po'lpiov Tffiv linTi]5Ef(i)v -n iox»- 

Kvst, xaEnsp ffqjJaiv aùx?!; xa'o;xóou oScn;;. 7toXE]iÌwv yàp Èv Hoi>- 
XE'pi'ioe: 5); Svtmv, Ak^oì; te x«l 'Ptoiiafot^ 6550 à::oxcxXefod«c tìjs 
I; Tà Ttt'jro x^if-" ^J[»PafvEi, xà [lèv oiiv fftp«:ÓTC5a Eni A^ixfj; ; 

if. 'Ev Se B'j^avxCtp 6 Xoopiou Tcpeo^ox}]? IoSiyo^oec 4^(pl 

» 537 TÉTpffie nfjxo;, TioXXi x£ SiotpLXovscxi'jOotvTe; ìv òoxix^ ^i^tjoov, 
iif" (Ti jrevTosxTÌ (isV ■rijv èxe/eipiic ^v x?, éxaxipo;» paJT'Ji(i>; iraxpa- ; 
Ts£a EÌvai, cpotTffivxa; Sé nrp' àXXifjXo'j; ixoxépwS^v xal àSefiij ìtkxtj- 
puxEiKi[iévo'j; iv xo'jxq) vT> y^fàvii. xi xe à|i!pl Aavtxfj xal SapscxTjvoI; 
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Rtf. 
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aùxiij*<p(o<. MCDmf olsippist WvVf (marg.), 

<.3». H't^J't 3-4. poi,x«<fiÌm .MCm/, H fiw- 



X<npi D |iSX"P'" '*'*' ^ itox'V"'" ^ f'' i'<^ondo i caaetU.), Rtg. Mgux«i?x- 

SiiàfTwi b «dd. j. ii( If V lirtà ^(-r ti là D tì ohj. M(agg. di m. ree) Wv 

Ìrii>7aù<a: MCDmf, H 'liì<i«ùi<i; PS 8. tl( ;rZ lo.ninmt SVvVL 
^-.■tallii f (marg.) Iihx"?'" MCDmf(cofr.) Iwix. »'t C n-iJ.im- 
■npuMBSfuio» D ii-l). Tii it-8ioif«p*s MCmf (corr. in marg^, H (ii.) 

ià( T« - Sia^SpSt D IJ. «ipowf £ 



merio come pure di recarsi nella Suania e nella Scymnìa, quantunque 
ad essi soggette; poicKè, sendo Mtichìresi in mano dei nemici, 
ai Lazi ed ai Romani riraan preclusa la via per quei paesi. Tale 
er» la situazione degli eserciti nella Lazica, 



XV, Il legato di Chosroe Isdigusna assai tempo passò a 
Bizanzio a trattare per la pace coli' imperatore Giustiniano. Dopo 
lunghe discussioni finalmente vennero all' accordo che nel regno 
dell'uno edeli' altro fosse tregua per cinque anni, nel qual tempo, 
scambiandosi liberamente visite e messaggeri, appianassero le dis- 
sensioni circa la Lazica ed i Saraceni. Fu convenuto che i Per- 
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, ónÈp 5s ]iiivwv ixTuxaL'ScHLa, oij^ 5ì] [teli tìjv n^potipav èxe- ^ ** 

;patv I; Taj:i]v 5La5px|tE!v ftrca^j Siuxev, ^"^ IxaTepot iwp' àU,ifj- 

5 ÌTcp£<j^euov, Etsfa xsvTTjvzpia !?• it^. toutcp yip i^ooxov Ilipoat 

'J xal wl»; órèp tSv otovSSv Xóy(Si>{ ^fx.zytìtp^viévxi, YEvia&a:. toOto 

Ss xi ETxoai x£vrf]vipt« 'loSiyO'lcr/a; [isv aOtóS^v f^sioij xo[i£^eofl^t, 

PwtXe'j; Sé ?j9«Xev Ixataiov Ito; lÉfioapa Soùvoi, -co'koD 5% Ivexa, 

■mO [lì] itapapTjyaL xò^ ^uvWjxjc; Xonpii^v ivi^upov Ixeiv. ij<JT£pov 

pivxoi ri ^uYxa'fi.evo'/ Sitav ^py^fov 'PmiwIoi Tlépoac; eùft-X £3oaav, H 343 

IO Toii ^li] Soxstv Saoiiolt; àvà tiSv Ito; kùtoI; àit&y'peiv, ti yàp aio^pi 

ivóiiaia, oO li npayiiaTa, et'óìVaaiv dEvEhpiuirot Ex toti aiti TcXeiaiov 

SKox6v£a^. ^ Si Ttj év Jlipoam; BEpia^oO; Svojioe, XóyH*^; te 

^^^UlKpepivTti); xal Xoapó^ ^stXer £; zi jiiXiTrot 9^X0;. &vmp no'tè 

^^^BxXepiavò; èv 'Ap(iE^^oL£ tck^iceiukdxÓ'cix £v ^u(i^X^ SopuxXtoiov eCXev, 
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I. l-piix"?!»! MCDmf(corr.) Iwiix. ^i'^' I. ilKoai D Ìkiì, ksI 

D 2-j. i^..xl<?i« MCDmf(corT.) ix«x- ^'f^' S- '"■• <"»■ 

MCDmf(agg. in marg.) 6. ^UÈ^^Bi,^"<.i] Wv^fCmarg.), Reg. it «i-pù- 

M ìoÌi»78ÙKfl{ CD i; Sio^auiB! mf 'T(iìii«ù''«; /< <dd. «fitóSi D 7. i( 

ITO* WvVL Uirtfs WvVf(marg.) L 8. x'opa'ii D liixtiftì 

(eorr.) f (id.) ^. -nifm; D 12. BipjapoSfl *' Pip(i«P3£p( JFr ptpMPJt 

'ftwffj t, Jti^., H(marg.} 6if9a3*Ù{ ^ii alfri codrf. t le M. \v^\9if-i\ D 

sìani per questa tregua quinquennale riceverebbero dai Romani 
duemila libbre d' oro, e per ì diciotto mesi eh' eran passati fra la 
prima tregua e questa, scambiando legazioni dall' una e dall' altra 
parte, altre seicento; poiché, dicevano i Persiani, a questa condi- 
zione aveano ammesse le trattative per la pace. Queste venti cen- 
tinaia Isdigusna voleva riceverle subito; l'imperatore, invece, vo- 
leva dame quattro all' anno, per avere cosi un pegno die Chosroe 
non fosse per violare il trattato. Finalmente però i Romani con- 
segnarono subito ai Persiani la somma d' oro pattuita, per non 
parere di pagar ad essi un annuo tributo. Imperocché gli uo- 
mini han per costume di vergognarsi, non tanto dei brutti fatti, 
lanto dei brutti nomi. Ora, v'era un Persiano di nome Bersabus, 
womo di nobil prosapia ed amicissimo del re Chosroe, il quale 
tempo sendo in guerra nell'Armenia era stato fatco prigione 



li Te BuCivTiov aÙTÌxa pafrAe! Itce(ii]«. v.où aùx^i XP^^^i JcoXb; :p 
B 5j8 Toiilvi)) IvToO&a Izpipr^. [ìo'jJ,o|tiv(|) -re fjv Tt^ Xoapórj 7p)|iiiwv ^ 

nepouiv fj*»]. àXXi vOv iSafniaanÉvou cpìtòv 'laSiyo'jova 'Ioutbvuwì; 
poCTiXe'jf tìv divSpa itpfjxev. ìtctjyyéXXeto y^ì'P ^ot^Ef 6 ;:p£opeij'rii5 j 
o&To? àvajcefcretv XwpÓTjV, ex Tf,5 Aoc^ixf,; àvaotfjoai tò IIspowv orpi- 

te x«l ebwwtìv iviayriv 'It/jcnviovo!) fteaiXsti)? ■rìjv aùioxpixopx «pxV 
lyiGviai. xa'Jiai; Ss -wli tntsvSat; Twjiai'wv oE tìeltrcoi àTECixiitg 
fjX&ovxo. xal eE |ilv StxoiaLv Ttvà ìj iX6yiaiov inowQvro tt,v jiéit-J^tv, 

'EXsyov 6e Sti 5}j Aoi^txìJ^ pepxiÓiaxci Tipi; IlEpat&v i^o^i 
al ^v^ptai Q^Txt Yeyòvxoiv, ^ (iV^ tc; nEviÓEtE; ocùtol; ivox^ilJcrQ, 






1-2. ^ulaooou,ii<u WvVffmarg.) L x. ti iim. MCDtnj(agg. in marg.) 

P«poo3»ÌM gJi a(/n' (orfd, e h tttd. 4. 'loSi-nsiioia] ff'c i'/ fmafii'.J, 

Uiio^sùia / ìvjmat'i L ìali^suia fZi altri eodd. e U iià. %. &*apwi 

SOnurg.), Reg. i^ii»!'. S!CDÌCvymj(corr. in iHarg.) flioiXiùj W 6. fcitt- 
«im» ff 7. f-i^X"'?'" MCDmj(corr.) inx.x- ft' T Wi D 8. «S- 
Toxpdreps; C aÙT<»;à;u;e: D 9 ticiiix-ì; D Ij. intTsirif) IPvf'L 

M(corr.)CDÌ(«»T.) l«xW«it/f«are.J, fiij;. 



da Valeriane e spedito tosto a Bìzanzio all' imperatore ove egl 
rimase tenuto in custodia per lungo tempo. Chosroc, per vedere 
Bersabus reduce in Persia, era disposto a spendere gran somma 
di denaro; allora però bastò la preghiera di Isdigusna, perchè 
Giustiniano imperatore Io rilasciasse, dacché quel legato a luì 
prometteva che avrebbe persuaso Cbosroe a ritirare dalla Lazica 
r esercito persiauo. Questa tregua fu coQchiusa nel veatesimotj 
quinto anno del regno di Giustiniano. I Romani ne liirono 
la più gran parte assai malcontenti. Se poi giustamente la 
ticassero, o senza buona ragione siccome è costume dei governai 
non saprei dire. 

Si andava dicendo che questo trattato era stato fatto mentre 
i Persiani avcan la Lazica sicuramente in mjno, atìinclii per 
cinque anni ninno li molestasse ma potessero liberamente e senza 
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Tcivta -wOrov tiv xp6i">v èvotuerv SuvtovTCK. 83«v kùto'jj tò Xanòv 
i^cXàoai oùSejii? T(i)|iatoi 1$ STMcvra xòv atova [jit)X''v^ S^ouatv, dW.à 
5C5(l TÒ BoCiivttsv Iv8'*v5e Il^paat? eù^^&òov tì Xontóv Eorat. toOt' 
[ o5v cÈTMaxoTioCi'/Te; oc iwXAo! ?;ay_aX?.ov x»'. 6w9opoi5|i£voL SiijreopoGvro. 
xot', tv. n^poat ti Ex itaXatoQ |ièv o^^oiv Iv onouS-^] y^Y^^^^i Só^av 
tt o'jTS juoXi(i(p xporeiV oOw iq) (5XX(p Tpórap Suvaiiv iaenOw, X^y"* 

péroTX iv TiS TMtpiVTl Tifi T^S IXE/EIplOi; ÒV^Ilora IxpXTJVaVTO. xi^oj 

I yip 6 XoapÌTj5 'Ptó[ia!oi{ xevtT|vaptcDv IrÀze^ov tE'joiptDv 5ao[i6v, oOirep v j 
yXixÓ^evoc tò 15 òpxì^; 5;a^^; f^v, 1^ Ìv5ey.a Itt] tovOv xal ni^vo^ 
i^ sùnperaT Xó^l'' ^^ '""^ Teooapàxo'/ra xevrf]V2ptix T^ tf); Èxe^eipio? 
x^ciiitTCKL oxifj'^e:, Svolta T(ft Sootiffl xà^ anovSi; ft£[isvo;, xxfnep ini 

1. ti OM. tVvV 2. aùtMTtu MCDmf(corr.) j. «aaaal O oMi- 
fiÌM Wv yf(marg.), Reg. pirix»''*^ H^f V!(marg.), Rtg. «ii-. W fin rasura) 
CD 15»" ni/ 4- TaCia IVvVL 5. iiox«X4* D ìuij(p»poùfiiv8t D 

6. n.'piF»i] ffv y mpoait tiiv gii fl/Jri coàii. e le cdd. «it] l^v V; om. gli 
altri codd. « U edd. 7. hoX.';mu Ifv V 8. 8^ Wv V ÌKa-[«7)i» D 

8-9, Uxup'ótOTa IVvV g. Toij ^«r t7 iteoiido t^ D ifut-fiiitm MCDm 
f(corr.} ««x-ffi''' IO. ti«T. ««. /fiNor^J ì«t.ì,«v ff imT.iuv t f 
11. -ri] WvVL; om. gli altri codd. t le tài. 4iB?«v*t] i foiJd. aiaipmùi U 
tàd. hom.D 12. ijM}(iifia( MCDmf(corf.) houy^.lt'vV 13. x.- 



fatica abitare per quel tempo tutti i più bei paesi della Colchide ; 
dai quali mai più poi potrebbero in alcun modo i Romani scac- 
ciarli. Che anzi, Bizanzio stesso sarebbe quindi in avvenire di 
fadle accesso pei Persiani. Tali considerazioni rendevano ben 
molti crucciati, scontenti eJ inquieti. Oltreché, dicevano, ciò che 
da tempo i Persiani avenno agognato nt mai avean pensato pos- 
sibile sia per guerra sia per altra via, voglio dire che Ì Romani 
fosser soggetti a pagar loro tributo, erarsi ora saldamente assi- 
curato sotto il nome di tregua. Poiché Chosroe imponendo, come 
già da prima apertamente bramava, ai Romani un annuo tributo 
di quattro centinaia, ora per undici anni e sei mesi avea rice- 
vuto quarantasei centinaia sotto lo specioso nome di tregua, dando 
al tributo il titolo di trattato di pace, quantunque nella Lazica 
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p eoe Ao£[x^5 pio^ó^isvés Te xkI noXtjiav, f^nep ÈppY,di], o&iwp TtófutSH 
acpS; aiWoù; fuoaa^t i; xiv litEi-ra y^póvcv èXii^ tÈ Xottóv g'^Sc^ji^ 
eEj^cv, iXii cfipou utcoxeXs!; ITipoai? ^a&ovio od x£xpu}i^£v(i>; yers" 
Wifiiva, TaOToe |iàv o-lv Ttt'JTip èn:7tpaxT0, 'laSiYoJovaj 5è xp^,K*^ 
Tt mpi^oXXijievo;, taoL «ììSeì; n(>la^(t)v niunoTE, xa! nàvKDv, of|iai, 5 
nXououfuaxo? IlEpoGv fero^S ^' ^'■'">" àTiexoftfaST;, èwl otùiiv pa- 
oiXstjì 'louoTtviavì^ èTETi(i^,T«: te Iv xoìi (liXiata xotl yfii^siji y^i- 
X(x; Su>p]<3£tiEVi>; àTK;c£(i'J)xio. }t6vQ( 5È Tcp^o^euv ànàvruv oùxo; I; 
ice^v cp'jXaxf|: oOSsiitSi ■^XStv. àXX' aùii; te x«i 6«* oràt^ ^xf^xp» 
e!novTO jioXXo! fe; dlfav Svre; Iv noXX^ ii^ouoìa èy^vovco, èitl y^póvou n 
(ifjxo; èvwYX^^^'^ ™ ""- ^17'^*°*'" "» ^"^ ^■j),o:vTO, wil tIJc isè- 
T^Aj; icavnt)^óaE nEpindc'DTj^ noiETslfac, àvEfodai te x^l éaa^lòoa^ha Za» 
fy ^ouXo(tfvoi( g^QL, )wl 5u]ipóXa(a noieToftat nivra ÈpYocoi^ xe Tj 

B S40 TKpl TxGxx èvScxTpf^tv ^v iiitTQ àSE^K, xx^ntp £v roìXei kùduv ì&'ol, 

I. mUu.,f, Wv V i^mp pir oSittfì *"»' ''i 2. tk-nAt CDz>Vmf(<orr.) 
TeXtiitìi MCWvmf oMi^iiì MCDmf (corr.) »Mi;^i? ff'iT ). »n?»»i 

JFvI'' iii»fMit;AÌi«c (f e r 4, 'laìi-)Oua^a( 9à] vVL(em. 8iJ ijÌiTi«u»iBt 
SI W lvìi-[ouf9E TI }.fCDnif 'I(iii-[SÙYB( fon. SiJ I< (Jd. 5. mpipaXt- 

fui«i D. ran Htruurdt» «fitsTi MCffmf(c<irr.) 6. HipoS* ifm. irtl'i 
6-7. iwiiT. eomX. Wf Ff(marg.) L 7, TtiinTiiif. H'r Vf(marg.), Rtg. ti om. 

tfv f 11. Mfuùi ^r mpiir. imtTuSai MCDmf (corr. in «lUrg.) cipiioùaii 
ffP mpiijiTit Maltrtlo hmiiUvìKu D t). -rt om. D 14. «Svi D 

usasse violenza e facesse guerra siccome narrammo; né mai spe- 
ravano alcunamente i Romani potersi da ciò liberare in avvenire, 
ma sentivano di essere evidentemente diventati tributari dei Per- 
siani. Ordunque così andarono coli le cose. Isdigustia, stipato di 
danaro quanto mai niun legato e fatto, a mio credere, più ricco 
di ogni Persiano, tomossenc in patria ; poiché l' imperaiore Giu- 
stiniano lo trattò con grande onoranza se altri mai, e lo rimandò 
con donativi d' ingenti somme, Solo fra tutti i legati costui non 
provò r esser tenuto ìn custodia, ma cosi egli come i numerosi 
barbari de! suo seguito per lungo tempo goderono di grande li- 
berti di incontrarsi e di aver che fare con chiunque volessero, 
di andare e venire per ogni parte della citti, di comprare e ven- 
dere ogni cosa .1 loro talento, di contrattare e fare le occor- 
renti trattative a tutto loro comodo come nella propria città, seni 
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'Ev toi>t(|) tS xP^^V "ETJyTjxé r~ t&v o&mo Tipirepov, 8oa -(e f(|iSs 
ttS^vac, YBT®^^'^'*' ^veve^^i™'" to5 [ilv ^àp ìiou; [leTÓmopov fjV, 
tóXfii; Bè xx! Tr/CY|i^ fioTtep flipou; (i^oou Jy^^'^^ fl«uiiaoTbv Itjcv • 
Cote òjt^Xet ^iSwv p,èv itXfjfro;, fiis fjfo; Cvto;, I^'ji], t£&v e£(j)ftÌTù)v 
oòSevl TÒ TCcepaitow StaXXoooévnuv. y.apjcoù{ 6= xà 5év6pa o)^e56v ti 
Snovia vlou; xtvà; aùSi; f^ve^XE, xàv la!; à|iTi^a; oOSIv xt fjooov 
èyÌvovto pÓTpue;, xofjiEp xoO ipuYTjTOO YE^evrijiÉvcu -^fli^pa'.? f,5T| oO 
itoXXari; £[i,repa^ikv. ol; Bij oi TOfjxo: Sec/o; lEx^Tipio'JiiEvot npofiXEY&v 
àicpooKxTjxov jiÉya t: Ioeq^i, oÌ ^ièv 4y**^^i °^ 5- toùvanfov, Sy*^ 
Bè tatOia jaèv xoxi xt ^ijp.pEpY]xÒ5 y^T^''^^'" o^Jiat, vóxtov Ito TiJ.efcrMV 
àv^(imv, l/nsp EÙIiOtt, imnEoóvxiov xal fl^p{iT]5 Ivfriv&E itapi là ^u- 
vet8ta[iiva TOXXfj; te xal oò xaxà cpuacv Tf|; lùpot; èraYevo|iévT]c xfl 

1. Iip6fu*8u D 5Ù1S1T0! W 4- |*ii om. MCDmf (agg. in tnarg.) [ai- 

Tt^mps* MCDmf 5. tI /io- il IFf f ir.t-[s; vnn Hervitrdcn (ifociw 

rt *' 6. «tà t. M Stt van Htrwirdin i?ii.. MCDmf, HP 7, «- 
it«f«7r<» MCWmf 8i«X«o«'.Tt.t CW 8. anaiTOK MCDmj «S- .WC 

D«/ 9. ìY'!''!" H'(i6Tr.) S»'pTui; D tpu^itou D io. in'i.X!Ò f (marg.) L 
toiJT^ M, H (corr, in marg.) 12. toutt mj (coir, in tiarg.) « 01». D 

ij. «Iicip D iIiTi? ■IcisTi B- S[p|*S: IVi-y «ipi MCDmf. P 

che, com'era costumanza, qualche Romano li seguisse olì accom- 
pagnasse o si occupasse di osservarli. 

In questo tempo avvenne un fatto giammai prima a nostra 
notizia avvenuto. Si era nella stagione di autunno e si aveva 
stranamente caldo e afa come nel colmo dell' estate; talché fio- 
rivano le rose in gran numero come dì primavera, non punto 
diverse dalle ordinarie; e quasi tutti gli alberi diedero nuovi frutti, 
le viti stesse dando grappoli, quantunque già non molti giorni 
prima si fosse vendemmiato. Gli esperti di tali cose traendo au- 
gurio da questo fatto predicevano qualche grande inaspettato av- 
veoimenio, altri buono, altri al contrario. Io, invece, penso ciò 
avvenisse perchè i venti sciroccali spirando più a lungo del so- 
lito produssero nella terra un calore maggiore del consueto e non 
secondo la natura di quella stagione; che se, come costoro di- 



I 



It8 PROCOPIO DI CESAREA 

r 610 (g*. 'Ev l'i Sk ri5e ^yl ta^ a;rav5a^ Tii)[ia;'ot; is xatl Tléfoott; 
H 3», Èv Bu^atvn'v iitpioaeta, ìv to-jt^ Ini A«^txf,i liSe Sir/rjvéx&ij ys- 

v£od«u. Toupi^Tj^ [lèv 6 AsL^Sv ^xo-J^u; "Puitic^a; eùvcrUtS; i^tv,. 
Bj4i Ènei o! XcopÓTjv, Sonsp [loi èv io!; Iunpooftev ^óyot; ÈppV.Sij, h»- 

^suXc'JGiy ftivaxov Jafkro, lòiv Sk iXXuiy ^Vat^fiv oE jiAelmot èy/jXEcm 

if/ouot ToO 0Tpjr»3 ci^^d^Evoi s;i^,5ii^ov Ex Ttfj ì:c. itXeTtrrav, cj làk 
nepowv iaTix^itiEvoi, òXX' àTracXXa^KOVTSs Tf^ Twjmu'wv ip/?^ xie! tótv io 
Sua)^Epu)V XX tiws fi?) Jtzpivta «Ifì^iEVot. f,v 5é i;; iv Ao^ot; oùx 
dLpxv)); àvi]p Bes^iì^os 5yci)ix, &aiKp iijì SlEp[i£pó^ Xx&pcciiTenK Ì£ 
\&jouz ^tii&tc fpoijpcóv of èvS^aetv xb Oùxei[i£p-.QV 6|uX6p]oiy. 

i.^aah Dm/, P mpoaiUi MCDmf 4. &C>''tÌ« 0^ Xa^utc l>l 
X«!i»? M'i'T/ (marg.) L j. SaPdCflC } (caiwU^ L fii. om. WvFt I 

6. Jitioi D 7. i*iiw<n»v D 9. Jtìtiu^i /«r iji«i. IFv V/ (marg.), Rtg.\ 
■imcXiiirto'' Cm/ IO. iiireiiaStio'.tis] fVvVL, van Htrwtritn biImA^A 

i«. MCDmf &icalla&*vTM D ijiob; èie. IcuJiJ. i). ^Ufik,i*i>(at f^ «i om 
DWvVL Aitt^f\»t W afix"(">>*: COm/ aOai^o; WvVJ (marg.) L 

cono, il fatto fa pur presagire qualche impensato avvenimento, 
da quel che sari per accadere lo sapremo cerumente. 

XVI. Mentre a Bizanzio avean luogo fra Persiani e Romani 1 
queste trattative per la tregua, nella Lazica avveniva quanto segue, 
n re dei Lan Gubaze era in buoni rapporti coi Romani, dacchi 
avea scoperto che Chosroe insidiava alla sua vita, siccome nei 
precedenti libri narrai. Gran parte però degli altri Lazi che avcan 
pamo cattivi tratumenti dai soldati romani e singolarmente erano 
indignati contro i duci dell' esercito, già da tempo inclinavano 
pei Petsiani, non gii che aSbracciiissero la loro causa, ma per 
branla che aveano di sottr-irsi al dominio romano e di scegliere, 
fra i mali, quelli che non erano ancora presentì. V era fra i 
Lazi un uomo non oscuro di stirpe, di nome Teofobio, il quale 
in gran segretezza abboccatosi con Memieroe avea promesso di 
dargli in mano il castello di Uchimerìo, e questi incoraggiandolo 
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5è oòibv èXidui [UY^^'S iTwpaj È; -ri-jV npS^tv fipuT^oe la'jiTiv, qsfXov 
HÈv oràrìv iv wE; [liXitna Xoapóif] ^aniXEl ix wO i^yor) zo'mu layu- 
p[ai|i£vo; ioeo&M, Ilifujcct; Sé àv^ypaTCTOV in' EÙepYEaia I; tòv nàvra ' 
aifòva, xal iit' aùroO Só^'j] te xal Tiioiiq) xal Suvifiet Yevrjoeo&at 
j \ii-(xv. oI{ 5J) fi 0£o^pio; inap&e!; noXXO in jiSU,ov etj tò EpYov 
f/Ttety^'^'^' ''*■ %'' Y^P où5E(ifa àmm^^ 'Pwjiotot; te xa\ Ao^sti; TÓte, 
iXX* oS |j,èv nipcac ;:oXX^ è^ouoia jKtvTa-/óoe 5iEpii'jP5(ovTo tGv taurfi 
XWpt'iov, 'Pu^iaiwv S= xal Aa^&v oE jiàv napà tlotkjaòv <5Sotv iXàvS'avov, 
ol ^ 'ApxatinoXiv ì] fiXXo ti xlbv IkeJv^ ò^up^tiàitov xccraXapóvte; 

IO Èxp'iiciovTS ■ xai roy§«^Tis aOiò^, 6 Aa^fiv paoiXe'j;, i; t&v òpCiv tàs 
ónapp^òs ■?,oux') È(AEVE. Tcóvij) "i^Ov 6 tìeo^ópio^ oùSevl ifx/uue tÌ)v 
ùitóoxeoiv tS) Msp|iepi^ in-.'zeXiaat. èv y^'P '*?' T'poypf'p Y^^'^l^^'^ 
ItpaTxe Ao^ol; -re wtl 'Puijiafoi?, oì tò ÈyraO&a ^XcexT/^ptov eI^ov, (j); l 
dÈra({ |iàv h TitìjABtùuv oTpatòs ànoXióXet, FoupàC^ 5^ ^cXeI xotl Aa- 

ij s^iìi toì; à[i^*aijxòv fiicodi 3Ktcp9'apE{»] xi npàyiiaTa, KoXxl; Ss ^- 



I. i?t' ipa; D 2. i»0|!5T,4 D xocpéni faglila WvVL 

4. BiStJi 7.^*o.oSai /Cf fi j. 6 ™i. WvVL; in parent. f 
8. i«p=y Kffprrj fàai" MCDIFv Vmf 
II. 'JTortlfaai Wv Vf (marg.), Reg. 13, 



7. Ti^ tVvF 

t. irvVL; in panni.} 
.? fjiVJ D 14. Siti, I*' 



con grandi speranze lo incitò ad effettuare li cosa, assicurandolo 
che ciò gli procaccerebbe in sommo grado 1' amicizia di Cho- 
sroe, che i Persiani serberebbero eterna memoria del suo bene- 
fizio, e quindi grande ci diverrebbe por gloria, ricchezza e po- 
tenza. Esaltato da tali detti Teofobio tanto più si diede a tutt'uomo 
all' opera. Fra i Romani ed Ì Lazi invero non v' erano allora 
rapporti di sorta. Mentre i Persiani con gran libertà andavano 
attorno per ogni parte di quella regione, i Romani ed 1 Lazi 
quali tenevansi nascosti presso ,il fiume Fasi, quali si celavano 
in Archeopoli o in qualche altro di quei forti da essi occupati. 
Lo stesso re dei Lazi, Gubaze, si teneva sulla sommiti dei monti. 
Senza gran fatica quindi Teofobio riusci a compiere !a promessa 
fatta 3 Mermeroe. Recatosi nel castello, disse ai Lazi ed ai, Ro- 
mani che vi stavano a presidio, che tutto l'esercito romano era 
andato a male; che il re Gubaze ed i Lazi che eran con lui avean 
avuto la peggio; tutta quanta la Colchide essere in mano dei Per- 
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X^px. eE Si TI, Smrcp q'ìzoÌ cpxoL, xal OT]fia(vE 



iMtpi 5i|av èoifisvov 



r 610 ig'. 'Ev l'j 8è tàÒe «èiicpl tati OiiovSaT; 'Pu^ixiois te xal IIÈpsaLg ] 

H 3*4 èv BuC''vxf(|> ÈT^pàooETo, èv TO'jTtp Eni Ao^'.jif); tKe §uvi]¥éx^ fs- J 

vÉodcu. rou^i^Tj; [liv 6 Aol^ùiv ^xaEXsb; 'Fu^oi; eùvolx^ ^'^^v, ^ 

u 541 kjiil ol Xoopó>]v, fitanEp twt iv to!; è;i>cpaj8«v Xò^oi^ Ippif^ài], Jnt- 
PouXs^Jeiv ■S'àvoTov ■^&8to. tìBv SI SXXoiv Aa^Sv 0! hXeIotoi dnrfjXtora ■ 
npb; tSv TiDjiotiuv arpattwxujv Setvà nia^ovcc; xal Swecpepivron zeli { 
ijt/aai -qO crtpxtoa ày^^^tvoi è^ifi:^ov in toD èttI TÙ.zliTmv, oiì ti 1 
riipai&v iunaC^^tEvoi. àXX' dbKtXXaEe'-ovTEg ■ri]? T(i)[iaI(ov àpj^fj; xal xwv io 
Suo/epùiv Ti Tiii)t ]!■?] itapóvTix alpojfievot. fjv U -a^ Iv Ao^^of; oùx 
à:favJj; àvJjp B£o:pó^o5 6vo(ia, 6<iitep xfii Mep|tepóio Xa&pottÓTOT» l; ,^ 
XÓYO'Ji &Jt'^l'''&'5 tppoiiptóv oE 2v5(i)aE» tb OilxEtjiipiov àfiaX^YTiaev. 6 ^H 



1. .fatU Dm/, P irapaisEa^ MCDnf 4. PiCbvtw W XsCiMalt D 
X»!:.»? WvVS (marg.) L j. Mi:»:* f (caucttt.) L jJt om. (ft-rt 

6. Jitioi D 7, in^iuotai D 9. ì-|;6ir-[ui:B» yjir l>*itJ, IVv yf(marg^, Rtg, 
•nniXiToTai Chi/ io, fc»«i\«5 ■'"■"!] iVvVL, fan Herwtrden K&nAt 

&«. MCDmf ì^'KO.Ìi.Xa.iiaiTK D ii'JT«ù( &«. )e idd. I}. Eujiitù^ac /F •! OM, 
DWvVL oSx«|M>ws Af sAx"!"'?"* CDra/ oiÌ3Ìjiipe( iVvVJ (marg.) L 

cono, il fatto fa pur presagire qualche impensato avvenimento, 
da quel che sari per accadere lo sapremo certamente. 

XVI. Mentre a Bizanzìo avean luogo fra Persiani e Romani 
queste trattative per la tregua, nella Lazìca avveniva quanto segue. 
Il re dei La;;i Gubaze era in buoni rapporti coi Romani, dacchò 
avea scoperto che Chosroe insidiava alla sua vita, siccome nei 
precedenti libri narrai. Gran parte però degli altri Lazi che avcan 
patito cattivi rraitamend dai soldati romani e singolarmente erano 
ìndignari contro i duci deli' esercito, già da tempo inclinav.ino 
pei Persiani, non già che abbracciassero la loro causa, ma per 
branìa che aveano di sotinarsì al dominio romano e di scegliere, 
fra i mali, quelli che non erano ancora presenti. V era fra i 
Lazi un uomo non oscuro dì stirpe, di nome Teofobio, il quale 
in gran segretezza abboccatosi con Mermeroc avea promesso di 
dargli in mano il castello di Uchimerio, e questi incoraggiandolo 
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Ss «Sit6v IXjriot ^it-fiXcui Irópa; È; xr^v npa^tv Ap^Tjae xa^')Vf\v, cpfXov 
[lèv oràxòv Iv T0Ì5 ]ióXi(rca XoapÓTii ^«jiXef ex loO lpY°^ toutoo io/u- 
pKJX)iEvo; loeo8«[, nÉpaotts Se àvàypaTttov èn' eOepyeoia I; tòv tiìvw v :io 
KÌffivo, xal àn' aÙTo3 5ó^ te xal JtXoìÌT((i xal Suvijiei yiviptadai 
j (iìyov. oI; 8)j 6 6eoy6^os èjiap&s';; TKìXXffi Ite p.iW.ov efj tò Ipyov 
f|7ie!yETo. xal f^v y^p oùSejifa iTH^ii^i'a 'P(i)|i«i'oi5 xe xot; AaCo^S tite, 
àXK' o£ ^èv IIÉpciat icoXX^j è^ouofa T:avxaxóae TieptVjpxovto Ttiiv txuttq 
XUpttùv, 'Pw^ctCuv Be xal Aa^Civ oi ^làv Trapà rosTccpibv Ocracv iXivOwvov, 
o: 5È 'ApxswÓTwXiv t) SXko u tSv èxEt'viij òxup(j)jj.àTuv xataXa^ivre? 
IO Èxpiinovto ■ xai Tou^yj; aÙTÒg, 6 AaCti)V ^OTXe*>{, é; flàv 6pGv -eie 
ùitep^i^ ip\}X^i ^l*^^' TOÌvfp yo'J^ ^ Seo^ófìioe oùSevI TjyuoE tìjv 
órtóox'^'^ "^' MEp^Epiio iniTeXJoai. àv yàp Tt* ^^oupftj) ^evifievo? 
£cpa3XE Ao^ti!; x£ xa; 'Pwnafot;, oT xi IvxoO&a tjwXaxxifjpiov e^x^^i "^ ^ >*' 
Stmis [lèv Ó 'Pa)|iat{uv orporò; dnoXwXat, Poupi^^ Sa paatXer xal Aa- 
j ^o!{ TO!g à^Lrf ctÙTÒv SitoKit SioipSixpEfii là ■Kfxy\i,itiK, KoXx's ^ S'JI''" 

I. lir" ipi! D 2. K8op»i( D xecpaBi P«otXt« WvVL 5. tis D 

4. oitiv TiiKoiaSott iVv VL 5. i «u. IVvFL; iti panni, f 7. rii »'t' f 
B-x-ft" KffOfT.J firn'. MCDWvVmf 11. i<.3'< om. fVvVL: inpattnl.J 
\1. 'JiTOtilioai fFvVf(marg.), Reg. I). st tS fsicj D 14. Snaii W 

con grandi speranze lo incitò ad effettuare la cosa, assicurandolo 
cbe ciò gli procaccierebbe in sommo grado 1' amicizia di Clio- 
sroe, che i Persiani serberebbero eterna memoria de! suo bene- 
fizio, e quindi grande ei diverrebbe per gloria, ricchezza e po- 
tenza. Esaltato da tali detti Teofobio tanto più si diede a tun'uomo 
all' opera. Fra i Romani ed i Lazi laverò non v' erano allora 
rapporti dì sorta. Mentre i Persiani con gran libenà andavano 
attorno per ogni parte dì quella regione, i Romani ed i Lazi 
quali tenevansi nascosti presso al fiume Fasi, quali si celavano 
in Arcbeopoii o in qualche altro di quei forti da essi occupati. 
Lo Slesso re dei Lazi, Gubaze, si tenev.T sulla sommità dei monti. 
Senza gran fatica quindi Teofobio riuscì a compiere la promessa 
fatta a Mermeroe. Recatosi nel castello, disse ai Lazi ed ai. Ro- 
mani die vi stav.ino a presidio, che tutto l'esercito romano era 
andato a male ; che il re Gubaze ed i Lazi che eran con lui avean 
avuto la peggio; tutta quanta I.1 Cotchide essere in mano dei Per- 
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p 610 i5'. 'Ev t'i SI tìéSs à|icpl xoii; onovSaì; 'Pufiseiot^ ti xal népscccf 
1 3*4 ìv Bu^avrifp ènpàoOTTìs, èv to'jxtp Eni Ao^'.xf,; xi5e ^^vijviyflTj f*- 

v^adeu. Tou^x^i]; [làv ò Ao^ùv ^ctai^e^j; 'P(o|ia;'o:; eOvo'Cx^ ^^^ | 
B 5*1 Èitcf oE Xoap6ijv, fioTKp (tot iv To!i l|iitpoa^v Xiyoi; àppfjSi], Ito- ] 
pouXe'JKv ftàvaiov ^9«to. iwv Ss iXXor/ Aa^fiiv oi jiXeIotoi (ivfjxeom 
npò( x&v Tu)(ta;»ov oipaTCoycùiv Seivà nxo^ovie; xal Sta^pivnos to!; 
(Ef^ouoi Toi3 oxpa:TOiJ cèx^^^^' è}it^5;^ov Ex xoj In; TtXeìirMV, oò xà 
IlEpawv àaitx^6n£vot, àXX' àTiaXXa^'a'/TEj tf/? 'Pufiott'uv àpx^ xal tfflv J 
Si«xepi5v TX TÌti)s |t}j napóvra a;pC'J}i.evoi. fjv Sé ti; Iv Aal^otg oi» ! 
à^vi); àvì]p Beo^jì^o^ &vo(i.x, csTrep zl^) SlEp^tepi^ X«&patincts[ ) 
Xó^ou; ^u(i^£^ ^)po6pt6v oÌ Iv5(>>aetv tò Où](E[^£p:ov d)[uXfrp]oev. 

I. .fisi'. Dm/, P i«f«»»5a^ MCDmf 4. pitaw» W Xiit«rft J 
Xol;.»? ÌFi/ K/ fm^ir^-J i S- P-Pi^it f (citHCctt.) L ai, or». IT»-* 

6. l*iei D 7. àiiMOTai D 9. t][Ò7i[u!;ei ptr t.nnS. WvVjimarg.), R 
ìmKXiìatgv Crn/ 10. JtnalXa^iiavTtt] WvVL, van Htfuirdcn aiti 

k-K.hiCDmf i.inX>jA<Af7»i D -L^-^aù^ kv. U tii. ij. ^u^uùEsc IT a om 
DWvVL sAx<i(Ufte; M oùx»>*tp>K CDmJ tiSifLtfK ÌVx'Vf (marg.) L 

cono, il fatto fa pur presagire qualche impensato avvenìmentc^J 
da quel che sarà per accadere lo sapremo certamente. 

XVI. Mentre a Bizanzio avean luogo fra Persiani e Romani j 
queste trattative per la tregua, nella Lazica avveniva quanto segue. 1 
Il re dei Lazi Gubaze era in buoni rapporti coi Romani, dacché 1 
avea scoperto che Chosroe insidiava alla sua vita, siccome nei 1 
precedenti libri narrai. Gran pane però degli altri Lazi che avean ' 
patito cattivi trattamenti dai soldati romani e singolarmente erano 
indignati contro i duci dell' esercito, già da tempo inclinavano 
pei Persiani, non già che abbracciassero la loro causa, ma per J 
brama che aveano di sottrarsi al dominio romano e di sceglierCj 1 
fra i mali, quelli che non erano ancora presenti. V era fra I | 
Lazi un uomo non oscuro di stirpe, di nome Teofobio, Ìl quale 
in gran segretezza abboccatosi con Mermeroe avea promesso di 
dargli in mano il castello di Uchimerio, e questi incoraggiandolo 
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6è odrtìiv èXnfat \LZf%).aiz ÌTiipoLi l; -rijv npS^tv tìipjiTjae laó-niv, <p(ì.o'/ 

[lèv aùtiv Èv TOt; ]i4XtoTa Xcopóio paodeT ix toO Spyou toiÌtou iox**" 

I pKi2[iEvo; EoEofrat, Ilépaats Òà àvà^paitTOV in' eOepYeata I; tìv nivra v no 

I «EiJiva, xal àn' aùioO 5ó^t] te xal TiXoutfp xal Suvifici Y^^l"*^^' 

' j jiÌY^"' "^S ®'j ^ BEOpi^to; è7i2p8«;5 tioXX^) Ett fiSXXov e;; tò Èpy&v 

1 f/JiEtycTO. xal ^v yàp oùSejifa Irafit^fa 'PùJjiaJo;; te xal Aa^olj TÓxe, 

àXX' oE ^£v IlÉpoat tioXXt] È£ooo£a TOivra^ioe Trept^ip^ovro Tav laÓTiQ 

X*i)ptti)v, 'PtóHKi'wv 5è xal Aal^Ov oi [ilv ;tapà rosrajiiv 'SSoiv liàv&ccvov, 

I 0! 5è 'ApxKiòJtoXiv ìj SXXo xi ttov ixEt'vifi èxupiDtiàtwv xaTaXa^vie; 

jfO ixpómoVTO ■ xai rou^r,; aùiiii, & Aa^&v paocXel)?, i; tùiv òpfiiv -cà; 

I ÓTttp^Xx; ip^x^S ^P^Eve. Tcóvtj) yoììv 6 GECKf6^o^ oùSevl Xt/vii tJjv 

6rtóoxsatv kT) MEpfiEpi^ ìm-aXiam. èv YÌp Tffi. cppogpffp Yevijievos 

Efacnce Aa^o^s x£ xai 'Vw^nioiq, e? 111 ivxa09« ^uXsexTfiptov etxov, (bj u 5«' 

Sbaii jiÈv 6 'Pttì|ia£{uv orpatè; inoXwXec, Foupi^i;] Ss paacXtr xai Aa- 

^ol; xo!; à[icp' kùtìv Sitoiat SiacpSwpsfi] xi jcpàYtiaT», KoXxU 8k ^n- 

I. l«" Sp« D ì. X»"?''!! D x°'pÓTii paoilia IVvfL j, ii( D 

4, aSti'. Y«'iS«oS« ;fr Ti j. 4 mii, ÌVvVL; in panni, f 7. tì* Wj' V 
8.x»pi9^ ''(■«rrj fiioiv MCDiyvymf n. toS'. obi. WiVL; inpatcnl.f 
12. i)toT.)i<r«i fFw F/ [-murg.;, R(ì;. ij. sf t« f.iVJ D 14, 4na^ Jf 

con grandi speranze lo incitò ad effettuare la cosa, assicurandolo 
che ciò gli procaccierebbe in sommo grado 1' amicìzia di Cho- 
sroe, che i Persiani serberebbero eterna memoria del suo bene- 
fizio, e quindi grande ei diverrebbe pt;r gloria, ricchezza e po- 
tenza. Esaltato da tali detti Teofobio tanto piii si diede a tutt'uomo 
all' opera. Fra i Romani ed i Lazi invero non v' erano allora 
rapporti di sorta. Mentre i Persiani con gran libertà andavano 
attorno per ogni parte di quella regione, ì Itotnani ed i Lazi 
quali tenevansi nascosti presso al fiume Fasi, quali si celavano 
in Archeopoli o in qualche altro di quei forti da essi occupati. 
Lo stesso re dei Lazi, Gubaze, si teneva sulla sommità dei monti. 
Senza gran fatica quindi Teofobio riuscì a compiere la promessa 
fatta a Memieroe. Recatosi nel castello, disse ai Lazi ed ai. Ro- 
mbai che vi Slavano a presidio, che tutto l'esercito romano era 
uidato a male; che il re Gubaze ed i Lazi che eran con lui avean 
avuto la peggio; tutta quanta la Colchide essere in mano dei Per- 
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p filo (§'. 'Ev (^ Si tì5e S([KpÌ tati; airovSar; 'Putia-'ot! te iial IIÉpsa^c J 

H 344 iv BuCavrfq) ènpàooeTO, èv tojt))) Eni Aa^txfj; tóSe ^vtjv^x^ Y*" | 

v£a&cu. Foupa^i]; |ìèv 6 Acc^wv ^o:Xet); Tu^iaiu^ EÙvGlHtffif Ès^cv, j 

B J41 kTist di. XoapÓTjv, wanep [loi Iv to!ì ijinpooS^v Xóyoi; Èpp//&)], ìii^ 1 
^uXe'jeiv &ivaTì)V ^joSeio. ràv Se diXXuv Ao^ftv al Kkiìazoi xv/jX£<rat J 
Tipi; Tfflv 'Pujuk'ojv orpomutt&v Secvì tkìoxovtec xal 5iayepónti)s TOÌfi J 
4p-^ou<j[ ToO otpaTOO cl)(_&ifievoi èjiyjSiCov ix toO Ini jcXeTotov, oò ti 1 
lìtpaCov àaTio^óiiEvoi, àXX' àjtaXXoEerovTE; x7j; Twjiai'wv òp/ijs xal lOv l 
Suo^EpiSv -ra Tctóc [iJ] napóvra a!pO'j[uvot. ^v SÉ Tt( Iv Aofjot; oùx 
à-^avi); àvì)p Oec^ó^io; Svoiik, 5ojt£p t(j) Mepjiepóifl XaSpaiótara ii 
Xòyoui ^i4L[i.i^ cppo^iv ol ttSéaav tò Où^^Eiiiipiov 6|ioX6YT]oev. 6 | 

i.-^«oii Dm/, P itoifaSiU-i MCDmf 4. &iC»-.tìw JT X«CtiiBl( D 
Xotixil H^vFfCmarg.) L s- PuB»:"* f (caneill.) L ^1 om. IFvFL 

6. Wm D 7. àviimorai D 9, iièi-jujo'. pir i,u.jS, WvVf(marg.), Rtg. 
imwXitatg'' Cm/ io. iit«XXa5'i='Ti4] ff'i'FL, t-an tìcrvJtrdtn (ti«ù( 
k-s. MCDmf ÌLimtX^mTK D sjtsIì: l;ir. !< «M. ij. Euf^ù^i; tf don. 
DWvVL «ix"|u>»C Jtf eùx"fM>"( CDn/ aùlatfKpoi IVi-Ff (marg.) L 



cono, il fatto fa pur presagire qualche impensato avvemmento, 
da quel che sarA per accadere lo sapremo certamente. 

XVI. Mentre a Bizanzio avean luogo fra Persiani e Romani 
queste trattative per la tregua, nella Lazìca avveniva quanto segue, 
Il re dei Lazi Gubaze era in buoni rapporti coi Romani, dacché 
avea scoperto che Chosroe insidiava alla sua vita, siccome nei 
precedenti libri narrai. Gran parte però degli altri Lazi che avean 
patito cattivi trattamenti dai soldati romani e singolarmente erano 
indignati contro i duci dell' esercito, già da tempo inclinavano 
pei Persiani, non già che abbracciassero la loro causa, ma per 
branìa che aveano di sottrarsi al dominio romano e di scegliere, 
fra i mali, quelli che non erano ancora presenti. V* era fra Ì 
Lazi un uomo nou oscuro di stirpe, di nome Teofobìo, il quale 
in gran segretezza abboccatosi con Mermeroe avea promesso di 
dargli in mano ÌI castello di Uchimerio, e questi incoraggiandolo 
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6è otrtóv IkiiitH jiEyà^at; èjtópoj È; ■rìjv JipS?iv SpuYjoe Ta'jTTjv, tptXov 
(lèv aòrtv èv 10^ [laXiara Xoapiio poat^El Ix toO EpY°^ xoìtou Etr^^ 
pujx[i£yQ; ÈosoS'ai, IlÉpaai; Sk àvi^paiiTOV in' eùtp-{£QÌ% è; t6v nivTa v = 
almvx, xaì àn' aùxoù Si^D ie it*' nioÓTi)) xal 5uvi(iEt yeWjOSo&at 
5 [lÉyccv. o!? 5}j fi Beotpipio; àitapS^ic noXXói 5tl jiSXXov e:; tò ipyov 
f,TreÌYeTO. xal fjV yàp où3e|i£a im[ii.'^ÌOL 'P(i)|ia£&[; te xal Aa^oìi; lite, 
aX of jiév n^poat noXk^i è^OMoict isxvzayfiat Tcepii'jpxovto tGiv zxJi^i 
XttìpJtflv, 'P(i)[iai'(i>v Si xal Ao^fiv oÌ |ièv Ttapà ttot«|iòv OSatv IXiv8wov, 
0; Se 'Ap^atónoXiv ì] fiXXo u t&v lnstVQ àxupfOjiàTWV xaToXapivTEs 

IO IxpiitxovTO' xai Tou^^T]; aùiò;, 6 Ao^fliv poaiXe'j;, I; tCìv Òp(5v Tà? 
ònepp^Xis ^P^X^I ^l^sve. nivfi) yoiJv 6 Qeorfó^ioz oùSevl ÌT/uoe t*jv 
ÙT^o/esiv t({) Mep(iEpó:(] ÈTiiTEXioat. Èv Y^P ^'T^ 9pwp(q) Y^viiievc; 
Itpaoxc Ak^oI; te xal Tw^iaioi^, ot tò IvroOtìa rpuXsixTTjptov etxov, d); b 5. 
Stm; [ièv 4 'Pwtraóov cruporòc à7roJ>(uJ.et, roupa^^n 5b ^lXéI x«l Aa- 

15 ^0% ToXi àjicfi' aùtòv iitocri Òix(pd'xpEÌyi là ^rpàY^iaTa, Ko^xk 5s 5u)j.- 

1. lir' 4pi: D 2. x'ipo'm ^ jospónv PosAi'o WvVL }, lì; D 

4. «ivit -[.■.io.oBoi ;Ki' l'I I. i Din. IVvVL: in (careni, f 7. t4» ff'r f 
8. X-fKs* f ffDTj fin-' MCDiyvVmf 11. Yolh ow. ffv F L ; in pareat. f 
II. ^wiTiluoai JTvr/fmare.J, Ref. ij. «r t5 fjiVJ D 14. ìt,h W 

con grandi speranze Io incitò ad elfettuare la cosa, assicurandolo 
che ciò gli procacci crebbe in sommo grado 1' amicizia di Cho- 
sroe, che i Persiani serberebbero eterna memoria del suo bene- 
fizio, e quindi grande eì diverrebbe per gloria, ricchezza e po- 
tenza. Esaltalo da tali detti Teofobio tanto più si diede a tutt'uomo 
al!" opera. Fra i Romani ed i Lazi invero non v' erano allora 
rapporti di sorta. Mentre i Persiani con gran libertà andavano 
attorno per ogni parte di quella regione, 1 Romani ed i Lazi 
quali tenevansi nascosti presso .il fiume Fasi, quali si celavano 
in Archeopoli o in qualche altro di quei forti da essi occupati. 
Lo stesso re dei Lazi, Gubaze, si teneva sulla sommiti dei monti. 
Senza gran fatica quindi Teofobio riuscì a compiere la promessa 
fatta a Mermeroe. Recatosi nel castello, disse ai Lazi ed ai. Ro- 
mani che vi stavano a presidio, che tuno l'esercito romano era 
andato a male ; che il re Gubaze ed i Lazi che eran con lui avean 
avuto la peggio; tutta quanta la ColchiJc essere in mano dei Per- 
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> (s'. 'Ev iTi Sì tìSe ijifpl xaE; otzovÒxI; 'Pii)[iaÌot; xs xaì Ilépcjaic 

Wodot. Fojpi^ijs [ùv 6 Aa^ùv ^uL^eù; 'Pu)^caoi; eùv^'ùcO; èo^cv, 5 
I imi ol XoopÌT|v, fioTKp [io: èv to!( £[i;:poafttv Xó^ot; ippii*^], ìjtt- 
pouXe'JKV &ivaT&v ^9«to. tSv Se ìEXXoiv Acs^ffiv oS nX£!tJT« ìv^^xeou 
Tvpt; tu'/ 'Ptofiafwv cTjjaTtùraòv Seivà itio)^ovTe( xal SiayepivTUs lol; 
àp;(oi*3i ToO (T^rraO òx^^Evoi s[i:?|5;ì^ov ix xoO lui id-eforov, oii xi 
IlEpoùiv ioTra^ó^^vot, àXX' ànoXXo^KOVTE; xf^ 'Ptujioftuv lipx'ii * 
Siw/cpiLv xà tsws [iJj TTxpóvxa a!p&'JitevtK, f^v SÉ u; iv Act^ol^ ( 
à|)av^; òvìjp Sco:fipu>i &vo|ia, Scusp x(^ MEp[i£pó^ Xzd'pai^xg 
Xfrfous ^[i£^ ^uptjy ot èv5(lKJ£rt xò OùxeiHipiov (bjioXÓYiiasv. 1 

I. .<faolv Dw/, P KnpaSoSa. MCDmf 4. Ptt»vTÌ. B' i«ti««I{ | 
ioti»? ff'v F/ r^J'^^.J i S- MiCii i(cmKtU.) L jU- cm. fFvrL% 

6. imm D 7. &viÌM<iTai D 9. ni^iuìioi ^<f (ji«. iVv Vj (nutrg.), . 

imirXtraHV Cm/ 10. &v<lXln^iW'.tiE) IfvCL, fan Htrv/tritn ci 

i«. MCDmf IraXMw'-TK D s^ssù; tic. le «Id. i}. (u^>^v{at IF si 
DWvVL e4x"f"?"' J*' oùxiiujpuc CDmf oìKifu^s; ÌVv Vf (marg.) L 



cono, il fatto fa pur presagire qualche impensato avvenimeooi 
da quel che sarà per accadere lo sapremo certamente. 

XVI. Mentre a Bizanzio avean luogo fra Persiani e Romani J 
queste trattative per la tregua, nella Lazica avveniva quanto segue. T 
I! re dei La;;! Gubaze era in buoni rapporti coi Romani, dicchi] 
avea scoperto che Chosroe insidiava alla sua vita, siccome Dell 
precedenti libri narrai. Gran pane però degli altri Lazi che avean I 
patito cattivi tranamenti dai soldati romani e singolarmente erano 1 
indignali contro i duci dell' esercito, gii da tempo inclinavano I 
pei Persiani, non gìA che abbracciassero la loro causa, ma per'l 
brama che aveano di sottrarsi al dominio romano e di scegliere, I 
fra i mali, quelli che non erano ancora presenti. V era fra i I 
Lazi un uomo non oscuro di stirpe, di nome Teofobio, il quale 
in gran segretezza abboccatosi con .Mcrmeroe avea promesso di 
dargli in mano il castello di Uchimerio, e questi incoraggiandolo J 
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8è ocbiiiv IXtdai ne^óXat; iTwpo; i; tìjv TipS^iv flpjiTjM TK'jTrjv, tp0.ov 
|iàv aùzbv iv toE; [liXiaTa Xoapó:(i paat).Et ex xoO lpY°^ to'jtou Igx"" 
ptoipev^ Jocofhat, Il£f>oo«5 Bé àvaYpaTttov In' eùspY£aÌa i{ tòv tiìvto V =10 
■ciuvcf, xal à:i' aùzcrì Só^t] te xal iLko(ntf xal Suvijiei YsWiOKoflaL 
[liyx/, ol; 5Jj 6 Seopó^ioe ènxp9«ì; noXXq) Itt ^iSXXov e!? xò Ipy&v 
fjTceiYETO. xal f^v y^^p oùSsufa Èram^fa 'P(tì|iai'ot5 te xal Aa!Jo!^ tòte, 
dXX* oE fièv Uipuai ■KOìXf^ i^ouda. TzxYoxyJ/as iteprf,pxovTO tùiv Tounfl 
Xwpfwv, 'Pw|tKi(tìV 5à xal Aal^fflv ot jilv Jiapi jmvx^ibv ttSoiv iXàv&ovov, 
Di 5è 'Apx«'6itoXiv ì) iXXo u t(Ìiv èjcEt'vg ò^'^P^^'^'^^ xaToXa^vws 
èxptlTtroVT!! • xai Foufli^T); aÙTÒ?, 6 Ao^wv ^acXe'jj, ij tCiv 5pSv tì; 
finep^Xì; '^''^X'i ^fiEve. Tróvq) yoOv 6 ©eo^^o^ oùSevl ì^^uoe tìjv 
finòoxeatv tij) MEp^epi^ IncTEXIaa:. Èv y^P '^'^ cppoupffp Yevó]ie-/05 
Ctpctjxe Aa^oE; te xai Tw^iaìocg, oT li IvxaOOa cfnjXaxTfjptov etx^t '^ " 5*' 
dtjvx^ (lèv 6 Tu;iaC(iiv oxpaTÒ; àjioXwXet, Fou^x^'q 5à ^ataiktl xk! Ao- 
(JoIS xoii àjitjp' aÙTÒv dÒTiaat 5tacp8«p££i] xx TcpàypiaTa, KoXxk 5à ^^i- 

I. W iftK D 2. tojjs-nt D xiBfiiii pooiXio! WvVL j. <Ì< D 

it. oflii* ■[•'rnoiqSsi /Ff VL j. 4 oi«. ÌVvVL: in parmt. f 7. tJi Wv V 
%x<»fKÌiV(carr^ ^Aa» MCDSVvVmf 11. faZ-. ohi. fVvVL; iapaitnl.f 
la. SwTiXiiwi fCv Ff (marg.), Rtg. ij. ot t^) (■;/(:; D [4. Sitav ff 

con grandi speranze lo incitò ad effettuare la cosa, assicurandolo 
che ciò gli procaccierebbe in sommo grado 1' amicizia di Clio- 
sroC) che i Persiani serberebbero eterna memoria del suo bene- 
6zio, e quindi grande ei diverrebbe per gloria, ricchezza e po- 
tenza. Esaltato da tali detti Teofobio tanto più si diede a cutt'uomo 
all' opera. Fra i Romani ed i Lazi invero non v' erano allora 
rapporti di sorta. Mentre i Persiani eoa gran libertà andavano 
attorno per ogni parte di quella regione, i Romani ed Ì Lazi 
q«aU lenevansi nascosti presso al fiume Fasi, quali si celavano 
in Archeopoli o in qualche altro di quei forti da essi occupati. 
■Lo stesso re dei Lazi, Gubaze, si teneva sulla sommità dei monti. 
5enza gran fatica quindi Teofobio riusci u compiere la promessa 
fatta a Mermeroe. Recatosi nel castello, disse ai Lazi ed ai. Ro- 
mani che vi stavano a presidio, che tutto l'esercito romano era 
andato a mate; che il re Gubaze ed i Lazi che eran con lui avean 
avuto la peggio; tutta quanta la Colchide essere in mano dei Per- 
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wttà [livce? xaOTa Tbv Mep]ispói]v BiaiffiiEpi^^a'. [lupiiSaj xe i:Xi« 
éjtti Ènayinevov Ilepiiiuv na/ifuov ivSpùv x,al pxppàpou; Sa^tp«){ 
i na]i7tX7]ikr; ■ vjv 5à xal pxacXÉx Xsapiijv TcpxtfT) ^^''^^i'^*!* Ìv9i8t 
fpcovrat I5*'t'^*f'*5 ctvrol^ àva|ie|i[);8«[ xcri oOx 5v tò Xoitóv oùSè aàrlff' 
KÓXxt^ T^ oTpa-ni laOrfl tìjv yÌ^ ÈnapxÈoetv. taùia tepcneu3Ó[ii 
©EKpópioì, i; Sé&s (isv* '"'^ ònT^xcvtov xotxean^oirTo toO; £yTa!}&a 
(ppcjpo-j;. xal oÙTÒv IXmipwv icpè; OtoO laO ^Lxcp^you ExetE'j^vtEi 
ti itapóvia 8ti] Suva^tt; e-5 Sioìte a^at. xil S; spìtoTs cbfioXf'YEi 
TtpÌ4 wO Xoapóo'j làficpl tJ oorcripla tì niuri oJoeiv, È;p' iTi t6 (pp^lpiov 
4v8;&ooucit Ilip^su^. ìtm? te i^'j; ctvOp^&Tvo'j; TaStat fjpeaxEV, zOifKa: 
Ìv8iv5« ÒTìxXXoYel? oùSic ts t-J) MepuEpiu ì; 5'J)iv i';xu)v Stmf/t» Itppxl^sv. 
5 ^ ncpaCÓv livÒpK; toTì; Soxx^vìwjì ximXt^i.yxv<^ ^ «Ji$ &c ^ 

1. "Puioìsk] Wv Ff (marg.), Reg. tt ^«,ii3«u4 gii flJln' forfi. e U lU. 
1-2. Tip riì«3»t'^] WvV{(marg.). fUg. tit leupiEnv jJi aJiri codd. t U eid, 
;. tiaicncpàx^"' CDFmf 4. ìrtì om. CDmf(agg.Ìnnutrg.) iica^a-[>,viii(M' 
ffof &'.ep£'< om. »'vrL,- in pauHt. f o.^pou; L ó.nXgixiOfCfT 
f"/ 7. «HkS- (Tv f Ì»ajit-«.i-i /fccrrT.; io. i.« rfcorrj iìf«» 
vK «e o«, /fu e, Rtg. «uTÒf IP'v yf (marg.), Rtg. 11. -tBDr Ì?io»i> 
vF ij. IfpoSivfiicJ D )4»5" H' M.iviiix Toii Sm.] WvVf (Margit 
Rtg. ie6c fise. ii;sit9< (om. SvlpatJ ^Ii oifrì coiJiI. e U edd, 

siani, né potersi sperare che mai il paese tornerebbe in marwt 
dei Romani e di Gubaze; aver già dapprima Mermeroe nino 
ciò fatto da sé, menando seco più che settantamila valenti guer* 
rieri persiani e grandissimo numero di barbari Sabiri; ora però 
improvvisamente il re Chosroe esser venuto ad unirsi a lui con un 
esercito innumerevole, talché il suolo della Cokhide neppur ba* 
sterebbc per rame truppe. Con tali fanfaluche Teofobio mise 
quel presidio iti grande spavento e io gran pena; e !o scongiura- 
rono pregandolo pel dio della sua patria di fare quel che di meglio 
potesse per loro; e quegli impegnossi ad ottenere da Cliosroe 
solenne promessa di incolumità per essi, quand' arrendessero Ìl 
casti;IIo ai Persiani. Avuta la loro approvazione, tosto partissi, 
e nuovamente venuto al cospetto di Mermeroe tutto gli riferì. 
Questi, scelti fra i Persiani quanti erano più distìnti, li manicò 
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[l x^ owTfjptac ToE; t^iSe tppoupoij xai tè cppoópiov toO« xaS-l^ovca^. 

«Cx(D [isv népcjo; t6 Oùx£'-[i^pcov cppo6pt5v fo/ov xal Aa^wi^i i^v b 543 

txpixi]atv Efjx^'P'^^'t* ^xpopivovro. oò p.6vov 5è Aa^wijv tapino 

j flrosxKpt'av nEitolT^VTSc Ilépostt, òXXi xal S/ujivistv te xal Souavi'av, 

ix 5s Mouxsip:'|Oi5o? à/P' ^5 'I^pfav ì^ata Tdijiofot; te xal xlp 

d|iiìveada( Sé to^j; 7;oXe[ìÌou; oùte 'P<o[iaIot oìte Aot^ol e£x°^' ^^ 
0Ò5è xaTotpotvEtv ìx t(5v òpfiiv ì) tuiv ò/^P'^'''^'^ Stó^ikov où5é in) 
XDli TwXejifo'.; iitE^tévo!. 

Mep^iepÓT]; Sé ti]; toO x^f^^°! i-jv^i^évr^z u>p^ 5'J^'^ov l^^v 
t^o; èv Kcrtìé'iJ; itexr/jVato, ippoupàv te ìls^fbv tfflv [i«xf|wi' oi^X 



r. «Ì£ii.u^i«( MCDmf eSSiju'pMt WvVf (marg.)L -n mori ti WC 
Ptn/ irapt^sfiivaK f' j. aùxifu'p"^ MCDmf ti(a\)i.ifw ÌVvVf (marg.)L 
■a,-. Wi'VL lailTTiv H' (cdrr.) f (corr. in marg.). H 5. ol uifMi 

imx. «iitoiuiT»!, m* Jff Ki <r»uii«» ^ 6. Bl om, MCDWvmf 

iioux"pwi8« MCDmf (AO^iipi»!)»! JVv Vf (marg.) L 7. XapJii ff'ftorrj 

- JT 8. ii] Jfi/Ki TI gli allri «dd. « ù édd. 9. « t5-ì] Wvr/I 
tSi jfi a)(ri «di. < U idd. iiup«)(A«T»» MCDmf (corr.), P ItóXusui 
ilCDmf, P 9-10. oùS' ini toi( mXi.uJoue WvVf(maTg.i L io. tw' 

ffiifi» D Jita^ii". W((orr. da iic«titi«i; e litiCt.^on f (corr.) 11. Ko- 

1^] xÓtiVt WvV nwtoi; MCDm/(>n marg. nMTCì'O. S »Tar Jjcg. Eou- 
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con lui ad Uchiraerio percht; impegnassero U loro fede per gli 
«veri e la salvezza di quel presidio, ed occupassero il casteUo. 
■Così i Persiani vennero in possesso del castello di Uchimerio e 
Consolidarono saldamente il loro dominio sulla Laztca. Né sol- 
tanto la Lazica per tal modo sì assoggettarono, ma resero aache 
joaccessibile ai Romani ed al re dei Lazi la Scymnìa, la Suania 
e tutti quanti i paesi da Muchìresi alla Iberia. Respingere i 
BCmici QOQ potevano né i Romani né i Lazi, dacché neppure 
Csavano scendere dai monti né sortire dalle fortezze contro 
^ loro. 

Mermeroe, essendo imminente V inverno, costruì un muro di 
10 a Cotais, ponendovi una guarnigione di ben tremila va- 
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f,<ioov fi zptayOdwv ivxaO&a x«a(rCT]<34|i.£V5j, tv te x^ Oò^^E-.jiEpCip^ 
ivSpCEC flPJTifxei; irtoXtTOtiv. oExwojiTjaaiievo; 5è xal tt SXXo AjÀ^fìW , 
!ppoù(xov. S 5ì] xaXoOo! Sxpiraevtv, npò; aÒTOli [liitat* wE; S-j^itotc 
iftots Ao^ixfjj K£i[ieyov, aùwO I^ievev. ÈTtEtia 5è T(i>|i«'ou; le xal 
A«^o">s àYEtpEo9'K{ TE n«M)v xal àjKpì tìj Sx^Xó^ lv(TTf«TWCESe'etj&at j 
noTRtioO OaoiSoj, itocvxi Tfli OTpatif) èn' «uxot>; ^ei. Sjttp ètieI reo* I 
^1]; XE xal oi TOO Twji^uv cnpaToO àp^ovTsj l)iaiVov, oùx ino- ^ 
TiàvTES tfflv noXe^ftDv -rì^v l^o^v 5ieX-j9T]3Ìv te xal Sseoiuk^ovw ffi? 

H J45 itT) ìxiari]) Buvorà y^'/'"'^^- ' "^ foupà^i); àvaSpocjAÒv i; twv È^v 

tÌ5 ÙTCEp^Xi? StExefiicc^e 5'jv te to^c iracal x«Ì Tfl y'^vaixl xa! toEj Ij i^^ 

B JI4 Tà |i,ó>.[OTa ÌmT7]BEfoi5, t^ [lèv à|iT!X«v'.a Tfflv itxpóvnov xoxOv Sta^UK-J 
yiyxvo^ irpòf xìjv lÌTtb xf,; wpoc; àvrptijv, IXT^fSt 5à t^ ex toQ BikC 
^swrfou li tìv ]xi)J,cvTa XP'^"^ Sapoiiiv, Twing te rìjv rJX'fjv nstprj- 
YopSv Ttjv tìte napoOaov, o!4 y^ tà àv8^'««ia, xal xopoSoxwv Ti 
PeXT{(it. xal à jEXXo: Si Aw^ol rj npòj paoiXÉa l'oupi^iiv «SoT tijv Ij 
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pir ToC ff'v e 8. SudtìSnsa* H'ti FL 9. >S;i ^<r 9 ti ff' li. 41) lifl 
eJd. TI l'coiU. t9 Ix] Ittdd.; om.itodd. [4. &*a?wiciva .MCDm/.F! 



lorosì Persiani, e lasciando un bastevol numero di uomini in UchM 
merio. Edificato anche 1' altro castello chiamato Sarapani, situato! 
all' estremo confine della Lazica, in quello rimase. Poscia, avendo 1 
appreso che i Romani ed i Lazi sì raccoglievano ed accampavansl \ 
presso la foce del lìume Fasi, marciò contro di essi con tutto 
l'esercito, .'\vuta notizia di ciò, Gubaze ed i duci dell'esercito 
romano, senza aspettare la venuta dei nemici, si sciolsero e sì 
posero in salvo come ciascuno potè. Gubaze recatosi dì corsftJ 
sulla cima dei monti vi svernò insieme coi figli, la moglie e i>m 
suoi più fidi, tonando colla inopia a cui lo riducevano le tristi 
circostanze, ed insieme colle durezze della stagione, incoraggiato 
dalla speranza d'un aiuto che col tempo gli verrebbe da Btzanzio, 
confortandosi così delia sorte presente, secondo le umane vicende, . 
coll'aspettativa di sorte migliore. Anche gli altri Lazi, per riguardo I 
verso il re Gubaze, passarono la stagione invernale sulle ahure^ ] 
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Xe-V^vf>i fip«v oòòiv Tt fptjov h xoH; oxorréXeij xatlTpcpov, 5-JoxoXov 
n ivTaOfrot ffiSiV Ttpò^ Twv n;oXe[if(i)v Ssciia^vovrej, 2j;eI to'; èitcpou- 
Xiuoiwsv, (iXXioj te y.il xatà tòv ^et^rtiva, Torjxa xi 5pi] ifi/j^ovà te ' 
x«ì BXo); àrcpóooSa ^ufi^oivei sfvai, Xtji'T) 5è xal ■J/'Jxet x^l tf] SWitq 1 
5 x»toT«eiH()t Siwfl^vaxiTjvTE;. h Sa Mepfiepirj; oìxtx te TcoXXà: xar' 
l^otwiov ("ixoSojitJiiraTO iv xat; wxri -djv Mouxsfp^sw xu|Lai; xal xà 
ÈTCciVjSeia ratvra^óftt xaxaoTTjoiiievoc tiuv tijSe j^wptiav, xfiìv te »Vro- 
liòXtov 7tepmi|i;ai)v iivi; l( ttìv tpf&v TÌ5 àxptópei'ag x«l tà Jticrcà 

IO ànopoujilvot? èx°F^iT^' <^zvi xal i!)( oìxetov ivx\LsXtVzo, ti -ce iXXct 
SHpxetTO ^v iSefi iwXX'J, Sis xfjS '/j'^pcti -(t^ovìiìz x'jptoj, xal npò; 
Toupi^TjV l-,'p«'|« T45e « Auo taOTot ^uft^fsEt to!^ ìvd^iMiwc -tòv ptov, 

k« BOvofif; w xal ^póvrjotc. oi ^Iv yip t^» Suvox'") Jtepióvxeg tfriv TciXa; 
« «ùtoc TE pwxE'Jsuoi wrc' è^oiwfav xal 5jct] po'jXovta: xtfj; xawSeeaTÉ- 
I. Toì{ sim'Xoi; IP 2. o«inai»inTB( D tiri Wv V 5. xal toU xnTà 
ih WvVL S- »aM««3Ìi I Ju<.3a>.atsù«n MCDinJ. P ciIkiìb D 

6, àiisSa[i.iiaa>i co IP iiaxilfioi» tPv V , Reg, |«jiÌjjT!oii / fmiir^.J IO. ìx'- 

pr^f iJ li. BioixiTre (ff T 12. liij i codd.; om. U edd. ij, -fip 

em. /rtirt mpii.\ri! WvV tì- Wi' 14. Piutiùoubi Af CDm/f^orr. 



niente invero di male avendo coli a temere dai nemici, poiché, 
singol-imienie d' inverno, quei monti sono affatto ini prattica bili 
ed inaccessibili agli aggressori, ma ben tormentati a mone dalla 
fame, dal freddo e da ogni altra sofferenza. Merraeroe intanto 
d villaggi presso Mucliiresi liberamente andava costruendo molte 

Ktaue, approvvigionando tutti quei luoghi di vettovaglie; e per 
mezzo di taluni disertori che mandò attorno per le vette di quei 
monti, riuscì, impegnando la sua fede, a trarre molti a sé. A 
questi, che erano scarsi a vettovaglie, provvide largamente pren- 
dendone cura come di gente sua propria, td ogni altra cosa or- 
dmò a mtto suo piacere come fosse egli signore dì quel paese, 
A Gubaze poi scrisse cosi: « Due cose regolano la vita umana, 
« la potenza e la prudenza. Imperocché coloro che sono più po- 
a tenti degli altri vivono a loro talento e sempre menano dove 

h« vogliono i più indigenti ; coloro poi che per la loro debolezza 
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« pam; è; àxX dtf ouocv, oE Zi Sta t^v liod^vEu» SESouXtofi^ot toI( «^"^ 
«TOot, T^ 5^1*'^*? '^^ à5uv«[i[av fb>[ievoi, Swra/a toùj xpxwOvmc 
« liETfoot x»l OTÌSiv 11 fooov Iv toT( obteEoL; ptoQv B'Jvavran, teìvtov 
H ànoXa'jovtt? t^ xoXaxeCa, évrisp aùrofi; 5tà tìjv àoWvetav OT«p£To8ai 
« ^piivEi. vjxX TaOw oò Tiofà |ilv tiùv È&vfflv Tiot 9'joe: ^pErs[ J 
« fivta, napà 6è toI; àXXw; où Tayrg m) E^et, àXi' àvftp^ots àj 
d eìiceIv Anaai Txe/vxyi^i yffi xffi oÌxou|iIvt|5 Soittp SXXo « t|iR£- 
omjYE cp-JoEt, luti cA toi'wv, Cu cpfXe Foupi^T), ìjv tiev oUt itcptéoE- 
H a8w Ilepaav t(|> TroXI(i'j), [lì] 6*j [uiXc [irySÉ oot t[i;iò5(ov yivé oSta 
KHT)5£v. EÓp^oei; y^P "^t^*? '^Ji AceC'if]? Ev&a: iv poiXoto ii:ptcrta(ii- io 
vous TE tÌìv o*;v l?t)5ov xat àvTiiK(pcet«TTO(i£voi>{ linèp xciip^ tTìoSc 
« 6oT] 8uvoc]ii( ' flore Kapéotat aot 5!aY<»vt^o[iiv(p àvSpatYaSt^EcrSw 
s npi5 ■^{tfi?. (E tiÉvra iS-JVonoj Sv IlEpofÓv t^ Suvàfiei Avmio- 



1, S^ouai D 1-1, «ptinam MCDmf(corr.) 4, imliapoTn! Df(eorT.) 
vnpt'osn WvV 5. «ipi MCmffcorr.in marg.), F (lii om. L tibi ^lioii] 
Til «fin fTi'F ti oipin /fmnrjj.J L noi o(fi»i ^ii ai(ri coiU. < \ttdi. f>pi«3ai 
MCDmJ 6. i»!»] fVvVS(marg.)L ofltwc gli" ùlin* codd. < k <Jd. 4X14 i*. 

ff'v F &XX'w( ìv3|i. HC D 7. Sirami ^ -pit] /Tf C l&p fli' olir/ codi. < U 
m. tB4 om. t 8. TwKti T eUi] AJDff'f Fm/, HP «Iij CI, fi 

9. ai/ifriJi Wv <)-io. Le paioli u.r,6i ni - fLiiH-, om. MCDmfCagg.in marg^ 

10, iiSiBi / finflrpj, R*g. poiiXii MCDmf(c(irr. i« marf.J, /f 11. TfSi 
f(eoTr. ìamarg.) 13. ti jumi] IVv Ff (marg.), Reg. A; j*i< ^ip jK altri 
eoM. ( b «U. ^} «"v F/fmorf.;, Rtg. il git nltrt cnU. t le tdd. 



a sono sottoposti a! più forti, rimediando col talento alln toro im- 

potenza, si conciliano i potenti colle blandizie ed egualmente 
«riescono a vivere nelle loro l'amiglie, godendo coli" assenure 

1 di tutte quelle cose delie quali la loro debolezza li priva. E ciò 
o non dicesi soltanto esser nella natura di un popolo, ed altri- 
« menti presso un altro, ma è cosa egualmente inerente come ogni 
Il altra alla natura di tutti gli uomini, in tutti i paesi del mondo. 
« Or tu adunque, o caro Gubaze, se mai credi di poter vincere 
d in guerra i Persiani, non indugiare e nulla ti trattenga, che 
n noi troverai, in qualunque parte tu voglia della Lazica, pronti 
allo scontro ed a difendere a tutta possa questo paese che oc- 
« cupiamo; talché tu potrai segnalarti in guerra combattendo contro 
« di noi. Se però tu stesso già sai bene di non potere misurarti 



I 



GUERRA GOTICA, LIB. IIIl, i6 



125 



YvS&t o«ut4v, xai jrpoax'JvEt liv oautoO SeoTtirrjv Xoap6T]v, 4ie 
pood^K xal vevixYptiia xol x'jptov. aìici t£ oot tiìjv iMitpaYiiivuv 
" rXewv eIvcu, 6it(05 àv xò Xomtv Suvait; eTtj? xCiv èv&x^oùvtojv ìtctjX- 
niAy^d^ca xaxffiv. (I>s Èy'^^ àvwéxot^ai paac>.Éa Xoapóijv rXewv t£ 
heot ytvIptab'T. x«l Tà TKcrcà Swostv, ò^ir^poug aot nstpE^itiEVOV 
■iwiSoi; Tijv Iv népaai; XoyVwv ip^ivruv, il); xà ic àXXa x«l xi^v 
ootKTijpfav xal ■rìjv ^oodeCav xJjv oJjv xiv nàvrot aEGiva iv iiocpaXe^ 

l^tli. ti &i <70l TOUXdlV OÙSéxEpOV ^uXo(lÌV(|) ÌCTxIv, Ì>,XÌ OÙ 85 XlVSl i 

a ixÉpav àmùiv );(i)pav Sò( xciT; 5tà x^v aì]v àpouXtav TaXatTOrtpac ye- 
vofUvoij Adc^oÌ( àvaTweOoaL noxe xal aiti SuoxiXiDV x(&v aùxolj 
u i-(xti[LÌvtù\ àvevEyxElv, («j^ aùxoS; àjclpovxov SXe&pov x6v5e jcpooxpf- 
§^&eR ^Xou ènl otpoXEpcÈ; xfj; ÈXnfSo; òxo'J}uvo;- XÉy'') Se -ri); 

I. sai om. MCDmf(agg. di see. m.) Zii-ijtifiXt D 1. mpomu^ii M 

fmf(corr. di stc. m.) looaCTOi per li-. oiuio3 D 4. TiiX.iirÌ-< CD/rti 

4-S. iiwXaxSai W ;, ì-f».oii f(corr.) ktaiixfijLai] ll'v V kiaSi- 
i gli altri codd. € U tdd. TX.i» tì O, H 6. ifinpeu;] JP'^T »al 

k gtì altre todJ. « te «id, «apixofuvoi] WvVJ (tnarg.) L itafixo[jioi j(i 
i fOiU. e le £iU. 9. oUl /itr » Si^ìVvV l( ri-- ptr (; ;i«b .\fCm 

wmargJ.H 11. iSi )■. «4t. (FfF ij. 8*ff'vK 



4 colle forze persiane, tienri dunque all' altro partito, o valen- 
« t' uomo, quello del " conosci te stesso," e fai omaggio al tuo 
« padrone Chosroe, come a re, a vincitore, a signore. Pregalo 
a di perdonarci ÌI passato, perchè tu possa in seguito liberarti dai 
B mali che ti opprimono. Quanto a me, mì fo garante che il re 
■ Chosroe ti sarà indulgente ed impegnerà teco la sua parola, 
« oftrendoti in ostaggio i figli dei più nobili duci persiani, perchè 
« tu sii certo di godere per sempre della tua sicurezza, del tuo 
• regno e di ogni altra cosa. Se poi né 1' uno né 1' altro di 
B questi due partiti vuoi seguire, vattene in qualche altro paese 
_« e lascia che Ì Lazi, tanto miseri divenuti per la tua sconsiglia- 
szza, respirino finalmente e si tolgano dalle angustie che li op- 
mono, né volere che perpetuamente si consumino in questa 
:alamiià, cullandoti in una speranza che è vana, quella, dico, 
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■ T(i)[W(iiv ìmxo'jpfa;. oO yip wsi ■cjuopEtv iiote Buvotxoì Is^vmt, ] 
o SKiTzif ol5s S^pt èg xfjv fj[^ipx^ SsSJvtjvrat T/,v5e ». MEp(iEpói}( [làv ' 
p 6i) xoOto Jypa'JiE. Tcjpi^Tjv 6k 0'j5' rTv; Èjtet9«v, àXX' Iv tol; òp&v 5W- 
XwvoE; IjiEvs, xapoBoxav tì]v Ix 'PcunaEtDv ijctxoupfov xai tiì) 1? liv 
Xo<3pir,v È/Stt 11); fjXioTtt I; ■rìjv 'P(i)[ia£wv iiriYvioffiv èyxXfvetv è&éXuv. 5 
<À fàp Ìv8fi(i)no! rtjv Stàrour^ ex toO ìnl nXeloxov irpig -riiv toO pw- 
Xffiuno; cifjii^ovtai y_pctav, xxl Xò^tp [itv tS àpiuxovTi «ùtoùt iti 
npoo/dipo'^at, xa': TcpooCEvmc tà è^ xùni) icivxa, où Scccoxono'jtuvot h 
jii) 'tiei>5JK sl^ij, T'"» Ss XunoOvii /xXsTCfi^ Sx°^"^ àniaT05otv, oA H 
Scspeuvb>|uvo[ |i.)j ìXijd'^c eli]. fl 

V Ila i^. Tni TO&Mv tiv xP'Svov fòv uve; ^Qy«)(^ È^ 'IvSfiv ì^xovtss, 

Yvivte; 1E fi»; 'louonwxv^ ^xoiXeT Sia Tmu&f,; eItj ixTjxfxc Tcpò{ Ilspacav _ 
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« del soccorso dei Romani, poiché essi mai dou potranno prender 
n le tue difese, come fino a questo giorno non lo poterono >■ 
Tanto scrisse Mermeroe, ma non persuasa Gubaze, il quale se ne 
Slette sui gioghi dei monti in .ispettariva del soccorso deì Romani, 
per odio di Chosroe non volendosi piegare a disperar di quello; 
poiché gli uomini per lo più ad.i[tano la ragione in servigio dells 
volontà, e sempre vanno appresso all' idea che a loro piace, accet- 
tando ogni cosa procedente da essa, senza riflettere se vi possa 
essere errore; quel che invece riesce loro molesto, non tollerano 
e non vi credono, senea cercare se per avventura fosse giusto. 

XVII. Verso quel tempo alcuni monaci vennero dall' India, 
i quali avendo saputo che Giustiniano imperatore avea a cuore 
di fare che i Romani non avesser più a comprare la seta dai Per- 
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tOr 0f<i3t ibqXc|ìì(i)v 9\ fiXiou xou IS^oug ti ì|iroiXT]tia toOto Koapiavau. • j, 
Xpivou YKp xxta'cpt't'at (*fjXo; Iv y&pf, ^nìf 'Iv&ùv Eftvt^ là TtoXXi 
di(T5, ^jTtcp ST]pCv5a òvo[ià^eTa[, xa'JT/i -ce è; ti òxpt^; lx[iE[ia&7]xÉvat 
S Sitof» Twxè (iviyavQ YfveoS-ot ■rìjv ^ixaì^cc/ iv fì^ if, 'Piutiatwv Suvatìt 
^Tj. lv5sXe)(Éo"cata Bfe 5tepeuvu)ii,Évfi) t'^i ^oiXel xal àvaTniv9avott£V(|) 
■t é X6y^; fr/'^lS b'^I ÈcpooKov ol ]i.maydl cix(')Xi])tà? tvo? Tf,; ji£Tà&r)5 
BrijiioopY^'j? e;vK'., xi^g cpuoEto; aOtoIi; SiSaaxiXco te oOot]; xal S'.Tjvexffic 
àvayxo^O'JOT]; Èp^^^^'^^'- àXJ.i toù; |ièv axwXTjxoi; Jv{tó5s ^ftvwj 
I Staxo^^tx-/ àjitf;Xava et-»], xòv Ss o-ltwv yóvov Eìjnopóv te xal fi?cov 
£X(i)S. eIvou Sé Tfflv (jxwX^jWov itìivòs tòv y^vov tòà éxiutou àvipiSiia. 
xzl>Ta Ss t4 ([là XP^^ noXXiò Tf(S y^^'ìC ^iwpov xinpqi )caXi>jj(XVTes 

I. tS ff' StMNnasoaai MCDmf (eorr.) 2. -coO P'i' miiiaD^Tai JT 

pr/.fcorr.J }. «T«tf.ii|.a. .V/CDffvrm/ iirtji] Wv f i f mp pH diri 
codd. t U iM. 4, »ici,] ;f iF VL .Imi £(■ ai(n' codd. e /e (dd. *p»Sii iMC 
Dmf(corr. in marg.), H Tipiiin i 5. fiiix,"''^ O ^xiriU^ M Dmf 6. iii- 

ittpiti'.s^iiB (om- tif) HB 7. 41.TiS*4 per Oiiiic Wv T i«»X«.ii; D 8, ul 
cm. McCnmffagg. di sec. m.) 10. ììóuto ptr S,luìj.« < iIa] ff'i'F 

•tisi gli altri codd. t U tdd. rSi - i^vov] Wf (' tA-i - 701*1 gii altri codd. t 
U tdd. II. Tai-iiiK.'.] ff-CTii «à; v(-tS.-, BiJ J- t5iÌ. t5i 70v5i fow. 

tSi ff».J fJi altri codd. fiói»» ' *« "'''■ '2- "*■' K^""'-) 



sianì, presentatisi all' imperatore gli promisero che circa la seu 
farebbero in modo che i Romani non avrebber più a procurarsi 
questa merce dai loro nemici Persiani né da altra nazione, poiché 
avendo essi passato lungo tempo nel paese chiamato Serìnda al 
di là di assai genti indiane, ivi aveano ben appreso con qual mezzo 
sarebbe possibile che la seta si producesse sul suolo romano. Al- 
l' imperatore che insistentemente li interrogava e chiedeva loro 
se davvero cosi fosse, risposero i monaci che la seta è prodotta 
da certi bachi ai quali la natura è maestra e !Ì obbliga costante- 
mente a tal lavoro ; che saria bensì impossibile trasportar costi vi- 
venti quei bachi, ma facile e spedito trasportare la loro semenza; 
da ciascun seme nascere uova innumerevoli; le quali uova molto 
tempo dopo la loro nascita gli uomini ricoprono dì stabbio e cosi 
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$v&pu)Ttoi, Totórr) te Biopxfj depu^^^vavrcs xpóvov t^(^ noioGoi. ncCha 1 

XoY^iOa; n^ Ipyq) to£&«; èTt'.ppó>aat ttv X6yov. oÌ K yEvójjievot èv 
SijpivSr} ai^ ti TE wà |iEW,veYxav I; Bu^ièvTtov, ig oxuiXijxc^ w 
oòxi ipimp ^'^P ^PP''j^ jiETOEJK^uidvK Sionpst^ijiEvot Tplfpoixri T« ] 
aux3[ifvou fjXXoii, Kxì in' aùxoO y^^^<^^*' jiIt»^ tò Xocniiv xaierrf/- 

, oorvto èv 'Pw(i!i&)V T?} yTì- ■^■^ t^^^ °'^^ '^^ '^ ''*^* "^^ mSXc{iOT 
npdt^tiaiDc Tu)it«'oi; Te xatl népaoc^ xal tì àficpl [ietì^tj topÌtiq th) 
6aXW. 

s Meri K tJjv toO >;£t[i,avo; ffipav iytxónEvo; napi Xoopé7]v ^ I 
■reS; xp'jf^^-v 'loSiYOìJOva; tì ^itc'uEVOt (rpiocv èoi^ffEXXe. xal 85 
t& [liv xf'i|i«'c« x£)W[ito}iévo; T^jv JxEx^'P*'*^ [ieXXi^oEt O'JSetiti ÈnEixfpdt- 

t. TI om. D fiapab!( MtCDmf(iorf. in fnargO ^('"■^''fji ^ x^'vw JW 
CDmJ(corr. in marg.}, H tS xpoSt* < 1, icpl; roù; Dm/fwpif in parm$Q 
3. «tiStii D itiSd W 4. InjiiiSij] / (marg,), Rtg, «upiiìn (Fr F Uiij ^' 
allricodd. tU tàà. ì< KuXuxac D Ìsj(wX«ici< IFtF }. ai»k HtCQm 

J, P ^1?] le càd. «oiMp i eoiM, 6. Su«i(i.iiou D (con.) f uXstt D ^u- 
tdU^ « nleiKÌi MClVvmf 7. t^ dm. fT 8. ^H^sieK xaf in'paaic 

irpB1(WiB xai li 4.".?! tìÌ }mt45-" « 9 Iw ' '"I* 'Fi'f lo, irit tPf V L 
H. jjiin«ai D 'laii"[«ùoiia(] L ioBtipioùjiin fVv VJ (marg,) iaitrftittit f 
ioSi7eiÌ«t fK a(ln codd. i U tdà. foJin'l' WvVL wi Jfu C 11. i-i«i. 
Xiipi" .UCDm/ i«n. Ift^F f«X^«i MCDWf rw/fMrr.J ii-i).lm- 
offl^Kic] WvVL iir«07pcl7il;i ^li ollrì foiif. e I« ciJiJ. i). ai>ia|ii D 

riscaldate per tempo bastevole producono animali. All'udir ciò 
r imperatore, fatta promessa a coloro di grandi donativi, li incitò 
a confortar le loro parole coil* opera. Coloro recatisi nuovamente 
in Serinda portaron poi le uova a Bizauzio e fattele, nel modo che 
abbiam detto, tramutare in bachi, questi nutrirono con foglie di 
gelso, e quindi per opera loro cominciò nell' impero romano la pro- 
duzione della seta. A tanto adunque ne erano le cose della guerra 
fra i Romani ed i Persiani, e tanto sia pur detto circa la seta. 
Passato r inverno, giunse presso Chosroe Isdigusna col da- 
naro, e gli riferi i pani convenuti. Colui, ricevuto il danaro, 
senza indugio suggellò la tregua, ma ritirarsi dalla Lamica non 
volle. Anzi, con quello stesso danaro, assoldati gran nuaiero di 
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0014 xioL T^ Mepjiepó^ eù6^; iTuefuf^- '*' ^^ inétrreXXev Épyou Éxeofrot 
Suvi(iK Tfl rtioi^! ^ J^V ''*' iXÉ^povTic 0! noXXoùg iTCEtXe. Mep- 
fiEpdT)( 8i towtI ■tìp nspcrfflv ts xai OOw&v urpstìì) In Moux^-P^i"^^ 

T(i)[iate[ ^ où5ix|iìj umjvrfx^ov, 4XX' à[i,^l tì; èx^Xàc ^aoiSo; n> 

XioxotTot xpatuvijievot ^ou^fj 8[ievov, ^jvf^v 5à oiiìtoIJ; v.%\ Tou^i^)]? 

IO ti'/ò;, oùSàv i^apt o5« 'P(i)|iaÌ(i)v oOie \a^fbv Ttva È5poroe. tì jièv 
YÓp itpffiTae 6 MEp[MpÌY]g èv ¥pc"jpi(|i Tq) iiaìWiv xJjV Fou^iCo^ 46eX!|ri)v 
«tvot, ìti' otÙT'ìi iirfJYE xb otpiTeujia 6; ÈS^^pv^owv (iTj^av^ TiidY]. xcep- 



PaPtipui 



i«p«p», fl't. FfL 



.. J™>4...v /C«: 






7. ÌoxhV om. fF aiJTiiùs ù( isij, «'(i K 8. ■hiIlXo'. D xsj i ÌVv V io. eflSi 
;er iJ wcMdo oCt. MCDmf(coTr.) riW MCDmf, P T«5to p«r tì WL 
11. 74p om. ff'Z. «vi pir t« MCDm/CiTOrr. (*« marg.J, P -jouPii!:)!» D 
21. «ìtB MCDwi/fforrJ «ÌtS W aitivi' 13. x»pl-» .«CUm/('i:orr. 



noi e di Sabiri, tosto insieme ad alcuni Persiani li spedi a Mer- 
meroe, ingiungendogli di mettersi al!' opera a tutta possa e man- 
dandogii anche molti elef^ti. Mermeroe, partitosi da Muchiresi 
con tutto r esercito dei Persiani e degli Unni, marciò contro le 
fortezze dei Lazi menando seco gli elefanti. Con loro non si 
scontrarono i Romani in alcun luogo, ma sotto il comando di 
Manino si tenner fermi presso la foce del Fasi, facendosi foni 
della sicurezza e resistenza di quella localiti. Insiem con essi 
irovavasi Ìl re dei Lazi Gubaze. Per certo caso avvenutogli quel- 
l'esercito persiano niun male fece ad alcuno dei Lazi né dei Ro- 
mani. Poiché dapprima Mermeroe avendo appreso che in certo 
castello trovavasì la sorella di Gubaze, mosse eoo l'esercito contro 
di quello per prenderlo ad ogni costo; ma que! presidio brava- 
ne resistendo, favorito anche dalla natura del luogo, i barbari, 

o. Gmrra Golka, III. 9 
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Bs*9 pa^t àvey^tupijOKV • Irteixa Eni 'ApotoYobs ottouS^ Tevro. TojjiaEx S j 
et èv T^iptXffl ippoupiv C)^ovte5 -rfjv 5(oBov jiaxaXafipivovTEC tmvotihijv 1 
is Xficl x^)iv(i)&r] Q'joxv, '^p {lOi l^Kpod^v ElpTjTcu, "cb nopdcTcscv tt I 
iSi^SoSov, ijiniSioi (npftHV èYÉvovTO. Beò 5^ oùx i^*^^ ^ MepjupAijc ] 

iitf TE 'ApxatSrcoXiv w; itoXtopxVitKov aùit'xa ^et. icQ w nspt^óXou 
V 51} dinone Lp<zai}ievQ^, iirsl o'jfièv ufoùx^pe'. àvéurpEcpev aò&t;. 'Pwtisttot 
5È à'/«x'^'>otv èTtt(7n6|i.ev&i toT; noXe|i(5i; Iv Sixj/wp fa tioXXoìj^ l»CT«tvov, 
iv oh; wti tSv Z^a^L^v xiv ip^ov^x ^vt]v£);&7] ittoEtv, |ii/,Tj« te IO 
Tuxfiep&i àjj-cpl T'ji vexpi^ YevojUvijg Oatepov IIÉpaat nepl X^x^ow i^àc 
PuxoàjiEvoi Toùj Ivavitou; ÈTp£-}wvto, Ijit te Koiit; xoti Mo-jj^efpTptv 
d7iE)(tt)p)]aav. loOxa (lÈv oOv 'Pti>)is{o(; le xal llipaat; fcnÈnpoxTO t|^ 



MCDmf(corr.), H l.'k^i^l^m(P o-niSuy MCDmf(cofr.}, H Um] B 

piiii WvVf(marg.) iCigoilX^ Ri;,;. aTn-Tàii.' -liCDm/, HP 4. «f ».*■ 
istii D xfDii.'iuGni IV y Ix» 6. piaCnrai WvVf (marg.), Ktg. 

7. ifixaminlti D in\iapiilatn SV «In D 9. l'.axuisoùoi ìmaKu.iiiai D 

10. «IO WvV}(marg.), Rig. tbXì gli iJtri codd. e It edd. oaprtp-i IVv FL 
ti.^fan^ìtD x^n*fÌ]irvFL ti'^ •.wnfi'i gli allri codd. t U tdJ. 13. Kt- 
liii;] «ótaSt WvVj (marg.) Ko;ai( Jteg. MUTait MCDmf bÙTstf H K»»- 
Tarioui PS px'ip'"''' *'»'*'/ f''«"'f\)i l J. #«t;*aiou{ W* ? mfo^t WvF 

respìnti, senza aver nulla concluso tornarono via, e mossero quìntiì 
in fretta contro gli Abasghi. Ma i Romani che stavan di pre- 
sidio in Tzibilo, occupato i! passaggio che, come sopra dissi, t 
angustissimo, dirupato ed affatto impenetrabile, si frapposero. Pa- 
lo che Merraeroc, non riuscendo a superare la loro opposizione, 
fece retrocedere !' esercito e si recò tosto ad assediare ArcheopoLI. 
Tentato 1' attacco delle mura senza alcun successo, si ritirò; nu 
i Romani inseguendo i nemici che ritiravansi, molti nelle angu- 
stie del luogo ne uccisero, fra i quali anche il duce dei Sabiri ] 
rimase morto. Impegnatasi aspra battaglia intorno al cadavere» 
i Persiani finalmente in sulla sera misero in rotta t nemici, e | 
tornaronsene a Cotais ed a Muchiresì. Tanto avvenne coU frs | 
i Romani ed i Persiani. 
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Tà |),£vTO( Eni Atp'JTjt Sn«vT« 'Pwjiafoic ej tc xaì xaXft? xa^t- 
CTt^xet. tS yàp 'Iwàwiij, SvTtsp tvrail&a 'loooxiviavb^ pao!XEl>5 crrpa- 
T»]YÒv xaxeor/jOaTO, eùrJX'i'jJwiTa Xiyo'J "^e 'w'. dbtof); xpEi'ooù) ^uwjvdx^ 
YevfuOwi. 8{ 5*] Iva -cfiv Iv Ma'jpO'jaf^i; àp^ivruw ÉTaipidàtievoc, 
5 KowtC'"'*™ SvO[ia, tì te npórcpa [i^Xll '^°^-^ iXXous èvfxTitJE xal oi 
ttoJASì 5oTEpov 'AvxiXxv TE xal 'li^Sov, oT Moupouafuv Tfiw Iv Bu- p u 
^ox{(() Ts xa! No-jjiiSia tò xp^To; £lx°^i óira/EipCog; TKJloijjTat, e^itovxó 
te atÒT^ Iv *v5pait65wv Xóyq). xal ìk o'jtoO 7toXI|nov 'P(oh«loi; h s 
oiiSèv ìtiò ToOtov TÒv xp^vov Iv ys Ai^'j^ ^y^veto. xoTq [lÉvroi tpS^oaat 
IO ttoXÉuoij te xai oiiircaiv Spiano; àvd'punwDv ^ X'^ ^'^ '"''' ^''' jcXeI- 
crcov cAia 5t£|isivcv. 

t)j'. 'Ev (Ti Sé TafJra InpàaoETo tfjZe, iv xo(rap tìtSs §uw]v£x8^ 
Èv EOptlrtr^] YE''^tj{te. F'^TOTiSs; ^Èv, luanEp ^loi Iv Tdlc IjinpcraS^v 
W^ot; lppr,9^, 105 OTKivSà; O^jiEvot ;tpi; Ao^yo^ipSa;, T0Ù5 0^01 






MCmj(corr. ili marg.}, H (<■!.} ■.o«,nn3ti«! D ipxB'Tiw W ÌTai|»i- 

iìmik ff 6. à'.Tila D à'.TiiUa^ WvVf(marg.) l UùS«i CvVmf, H 

:.^i O iiuSa W * M ut H' ii<iuLU5ij«6i D fi-7. Suli-iii» D 7. 'ob- 

(i^aio MCDmf )t(itoiii>.Tii D 8. Xo-,».. /r 11. T*Dr« om, MCDm 

rr. in "Wr^.J 14- io7-[opiipi»i D l«i9pipaas Wv Fi 

In Africa, però, le cose dei Romani eran tutte in assai buona 

condizione. Poiché Giovanni, che Giustiniano imperatore avea 
nominato comandante col.1, clibe successi superiori alla fama ed 
oltre ogni credere. Associatosi egli un duce mauretano di nome 
Cutzina, dapprima vinse gli altri e poco dopo sì assoggettò An- 
tala e labda cbe aveano il comando dei Mauretani di Byzacio e 
di Numidia, e andarono al suo seguito come prigionieri. Onde 
avvenne che Ì Romani in Africa per quel tempo non avesser 
da far coi nemici. Quel paese però, dopo le guerre e le ribellioni 
avvenute, era rimasto quasi affatto deserto. 

XVIII. Mentre cosi andavan le cose colà, in Europa avean 

Igo i seguenti avvenimenti, I Gepidi, siccome narrai nei libri 

hltecedenti, aveano fatto pace coi loro nemici, i Longobardi, 
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laikiyLloiii Bvntf. ìtjyx«vov. itavtxi»at Eè owx *^of te Bvtej ti SuiqpopK J 
nfAi sphoù; SucXOaou no).E^T,^£a crpCQtv o-j nsX>.$ iJartfov Aovco s!wib 1 
r^jiuuSec |iÈv c'jv xal .V«YT0pip5at icav6rji«l Èn' iU.'i)Xou{ v^ j 
dbi[id^0Yie( fjEoav. ^efro Zì ifiv |isv rTjicsKSwv dopiaiv, twv & Aai 
ya^afòóiv AùSoulv Svopia. xal aOtòv IxotTÉpq) àvSpCiv [luptiSe; noÀX^^ 
dicovTO. f/ET] jisv vjv Sy/tori m^ à)i.^xEpot f;X&ov, oùtod Se ti orp»- 
TÓJttSa Kfbi àXÌ,if|Xwv xa^MopGvTO. Seffioxa 5È là navtxi xùcrj^u^o 
i^ivo^tt); Ixcitìpoi; ÈTwneffóvTDt ^ùy°'''™4 '''^' oùtfon odSejiii; fitavtoc 
inuTCd àmfjveyxe, [livuv Ttov àp^óvriov ctùtoO dnoXEXti^i^Évuv fjv ÌX(» 
yoic uoiv. oinep aùiot)? dtvftiXxetv te xal Tf^ ijjtorfw^f,; àva^*"^^* i 
liitortEtpaoiiievo: 0'j5èv ^uov oOte fKimaoi; ùìxtjwIs oQte dnu^Xs!; 
(popepct!; y;fi&\i£va:. TaptSef]^ oùv Yeyovfì); AbÒoulv èpfflv StaoxESxwi^ 
|t£yot>; àM^^<i>c o&to; (où y^ {Sei toì>( roXeillou; t^jV ifioto xs- 

I. JiafHpa D 1. ìiaXurai MCDmf mU^ntt'a D ;. Xayvpdi^u 
fTi' yf('iiarg.) L 4 Sepuffli MCmf(con: in marg), H Sepul D 4-j. Xt- 

.\fCDmf(,^-.ty in partnl.) pp.iSi; ff' 6. elrsTt t* D 7. iiaSi»- 

p2vTo Alj (marg.) noSepCiT» CDmf «a3«ipwvTo W tì om. D 9. tarf- 
-.i-lptai WvVf(marp), R*g. im«i D io. ti»! D 11. eùn - iSttl B 

iiiii~Mi i ceàd., HP II. ?opip6l{ AtC D tnf (con.) u-Ij. ipfti- 

sÙTU;] H'f f/ (marg- om. butbkJ, R«^. fiil.j ale ti irtpi ti airB iisnutsnùtuvn 
iuósfiBc ^iga* eiÌT«( gli altri ccdJ. i U tJd.: prima dì ip^i dtpo ti dtsUérs 
i»bt mpì vÙTÌi idi fui forse ptocidt V otiaujIo >I{ di «fi n «ìt^ ^la in^^Mta. 
ij. »» iÌCDmj(corr,) lai« MCDi»/ (corr.) 



Poiché però non erano in grado di appianare le dissensioni soi 
fra di loro, pensarono dover venire alla guerra. I Gepidi quindi e4l 
i Longobardi andarono in massa con gran foga gii uni contro g 
altri. A capo dei Gepidi stava Thorìsino, dei Longobardi AuduioOt) J 
ciascuno seguito da wolte mirìadi di uomini. Eran già assedi 
prossimi gli eserciti, benché tuttora non si scorgessero l'uà t' altro}! 
poiché il timor panico, come suoi dirsi, cogliendoli di repente \ 
ambedue, senza alcun motivo li faceva tutti indietreggiare, rima- 
nendo soli sul posto i duci con alcuni pochi, ì quali cercavano 
di farli tornare indietro e smener dalia fuga, senza però riuscire 
né colle buone né colle cattive. Auduino, impensierito al vedere 
i suoi cosi brunamente sbandarsi, poiché non si era accorto che 
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èvacvxiou; lùfRic li:£n4'S '^^ etp/jirtjv aÌTTjooiiévouj. oiTiep, inel impi 
■Av Spxovra tfiv rT]Jta£S(Dv Oopmlv àyt-xó^iivoi ti T^poaaótieva elÒov, 
£x Ts T&v Èv o;pto:v «ùtolg tetuxi^ìtuv xa-cevóviaav tì 'Coì; noXsjiiois 
5uv£vexf*^vTa xat tlìi ©opm'tv è; S^jiv èXWvctc sfcvenuvMvovxo «ùtoO 
MCT] noxé ot yfjC Tfflv àpx^I^^vidV lò TcX^fto; bE»), x«l Bs tCiv Sufi- 
ncrtT<i)xit(Dv oùSèv ipvijd'el; o <l)euYOixr[v oMevi^ SitóxovTcc » icpr]. o£ 
Bk ójTOXapivTis « Tainb «Oto n cpaal o «ci ActY^oflipSai Tcen6v8«oiv. 
o iXT]flt^^Évi|) '[àp o5t, & ^tr.XeO, où5£v xi tSv ^iftetépuiv àn(»ipm];6- 
I « )ufkc. oùxoQv ènEiSTj xi yivri TaOiat SioXuXivat (S>5 i]xt-JTat ^Xo- 
o (lév^ x(t> &«<)■) èav. xal din' mùtoQ StfXixje xJjv Tiapàta^tv, aturfjptov 
n fli]t^iotip&[; ìjitpoXiòv 5£o;, lylpe 5Jj xml l'iHet; èntx'^'j':rwt«^ '^ '^'^ ' 
« frsoO Y^t^ìi 'tó^ niXeiiOV x«xaJ.tjoyTe; ». « 'Euro), yivéoSw tairta » 



■.iXSitTa H' Tw OBI. B'ri; in partili, f SopuBl» .VJC, H Sopiof D 3u- 
{iiisli m/ tì. el OM, D %.< MCDmf. HV ^. *iù-[=uoi.] Ifv f I 

ir«^<u-(oon gii flilri coiii. ( le eàà iimaitai] IVvVL SnuKcte; «ùioù; ^/i 
oliri cdW. i II tdà. 8. «ai Dm. Wv V; in parent. f XaiopipSai Wv V 

9-10. 4»ceitpujii»ji.i5« D 12. ^fpn If iwix'ip'fioof"'' D litixiiifii)0i4[jni Wl' 

im/.iifnouu-ev Ff(marg.), Rig. 



la Stessa sorte toccava ai nemici, tosto mandò taluni del suo se- 
guito come fegati agli avversari per chieder pace. Giunti costoro 
presso il duce dei Gepidi Tiiorisino, videro quel ch'era avvenuto 
e dietro quanto era accaduto presso di loro, intesero ciò che suc- 
cedeva fra i nemici. Venuti quindi al cospetto di Thorisino gU 
chiesero dove mai fosse ia moltitudine dei suoi sottoposti ; e colui 
senza negare nulla dell'avvenuto rispose: « Sodo in fuga senza 
« che alcuno li insegna n ; e coloro: a Lo stesso », ripresero, « è 
avvenuto ai Longobardi; poiché tu dici, o re, la verità, noi non 
« vogliamo nasconderti nulla delle cose nostre; ordunque, d.icchè 
u Iddio, non volendo che queste genti andassero in perdizione, 
a fece andare a vuoto il loro conflitto coli' incutere ad ambedue 
« un salutare terrore, orsù pìegamoct pur noi al divino volere e 
«rìuunziamo alla guerra». «Sia pure», rispose Thorisino, «e 
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& Hoptiìv Eip>], Soolv TÉ o&tw; SvtauroR' Ht/sipiw itenoirj'nta. òiroj 
[icxx^ £nMi]pux£'j^cvof te xol TUEf ' dXX'^Xouf tic'. i^vt<yiei énoNtai 
tf Tè (btptpàs T* Sifcfopa 5u[J,6oiiwi. tòte jilv oùv oOtii>; fxxTEfM 
dtvt^ct'>pi>]aav. 

1 'Ev SI t^l èxcxeip^ Ta-Vnn oùx ^t«' "W y'Y*^^^"" ^C '^'* ***' 

XcYV^Évuv xJjv Stàiuoiv òiX^jXo? 5'^pf,vat, wii^j ini ri t»>Ì|iu[ èpy* 
XWpeR' i]ieXXov. SetfiMW/ri; te r^iitoiSt; -rijv Twjiskow ipx'jv (èni- 

I 8o5ot Y'tp ^twtv &i Asc^^ipSoi; ^r/rJi^ovw!) twv Ttv»4 Ojwwv fcc 
Ti]v i^ottxtifav ljt«YctYÌfj&xt Stf/ooQvto, fnE[i'}'av o-5v Jiapi Tfflv Ka>- 
TpiYffipojv Toi»; ipj^ovTos, oT 5)] Èv)V^vÒe ''ix^ivroi Xtjivjj; t^.^ MoitfixtSos, 
xal aÙTìiv iSiovTO nóXefwv tìv npòj .Vayyopip^ ^v5iev£Y«Tv otpfotv. 
o£ 5i oÙTOlt Stox'^f^i'? ™ **■ |ii>pfo"J4 eùS^j? fjtE[i'.}«(v. 5)v iXXai t« 
^o9vi9 xal Xiv{aXo(, érìff ÒiCKfefÒYaai iyn^òi xi 7roX£[ita. Py^nacSt; 

I. 3«pil«r> AfC, H ^Mpflrii Dmf Jutti JFiiF li romitN D i-jtuxn' 
fìat MCDmf(ci)rr.) iuux. Vv V ]. iluripic L i>à<pwpa O ;, ìfiu- 
Xtifi» MCD«/f«rr.J I..4X. JCrP 6. icrtiuW» -UCDm/, P ' 7. «i- 

aìnui D 9. cicii7iaa« MCDmf, HP 9-J0. KouTpi-[oup««J tt'vf 

f(inar^.) L usutou^u^hi gli altri codd. i U old. la Xu^ihk IV 1 r. tì T 
XoipPifiai D Xi-fe^àiis: /Ci' J' (uiiwistlt MCHmffcorr. ui mar):.}. P 

Xma.ìAi CvVmf, H x"-'»''».*' D 



« cosi si faccia ». Si accordarono quindi per una tregua di due 
anni onde nel frattempo con reciproci e continui messaggi ac- 
curaumente appianare tutte le loro dissensioni. E cosi allora gli 
uni e gli altri tornaron via. 

Durante quella tregua però non riuscirono a risolvere le loro 
controversie, e quindi sì apprestavano nuovamente alla guerra. I 
Gcpidi allora lemendo i Romani che, pensavano, si metterebbero 
coi Longobardi, decisero di associarsi taluni degli Unni. Spedìron 
quindi messi presso Ì princìpi dei Kutrìguri, ì quali abitano al di 
qua della palude Meotide, a preg.irli di unirsi a loro nella guerra 
contro i Longobardi; e quelli tosto spediron loro dodicimila uo- 
mini che fra gli altri cipi aveano C!iÌnÌalo. uomo esìmio nelle 
cose guerresche. I Gepidì però, mal soffereodo pel momei 



t xoóxwv 5i) ■cfiv poppipwv ■tìj JHxpouota iv t'ò Twtpó'/rt àxiWfievw, 
Iv. iXiXumo, Tieffteuotv ocùtot); xaw&etv [ieia§!> -rtiV ^ooiXéius y^^i 
K^uX'r^v. ènei Se Tu^abt t/jv òiipacnv noiajitjO 'loipou è? te. «xpipè; 

'IXXupliili Kxl XOl? èTil 9pÌXT]( X'^^'^ ifpO'ipOUV, aÙTOl WJTOUS 

j TOÙj Oùwots iv x*^?? "^Il ''*'^' cf^^ot); Staiwp&jiE'jjavTCs noTOfièv 
iTpov è: xi 'P(Dtia£(uv f,9T] àrfieaxv. xal o£ [ièv nivwt o/eSiv ti 
pt*j(axvTO xà lxefv() 'f^^a,, paatXEÙ{ Se 'louoxivtavfc; IreevÓEi Tà?E. 
lé^tf^ iwtpà OOwwv TiTiv OÙTtyouptuv toù; àpxovxa;, gì 81/ ijiixEiva 
)tf{Lvi]; ']Jxr,vta[ Tf,( MaiwTi5o;, Ì[i£[i'fievS le xaì (t&xov aùtfòv ènexàXei 
/ è; KouxpiYOiJpou* ànpoYiioauvTjV, elitep ti toù; qjEXoi»; StaKpa-etpo- b ssj 

j. *!« /wf Iti MCDmffcorr. in marg.). H ««gasiti D t5( p«o. 
t DWvVf(marg.), Rtg. 6. aiupùis /, tfP apdxtn f (cott. in marg.} 
XMpHUC D 6-7. t< ^orofe ToÓTouf - KOT* nÌTa&« om. Wv f 7. ofiveut D 

Bmte'pSfuuoii ti WvVL Swifro?S.niùffoiT«( /(mflfj.J, P 8. Il ti tì -WC 

Db»/. HP Li paroU U tì - kf'aoa-, dui. IFrFi oÌ fiii om. WvVL; in 
artHt. f 10. eOvuv O Oinfoùpoiv^ /("""'g-ìi ^'g- oittipupin Wt' (-' 

•up^oùpin j;(Ì altri coda, e ìf tài. 1 1. I(it;j.^B''Ta' W liiifi^oiió 11 V oùtìv 
àxHàXii A/CDm/'fforcJ ij. KeuTpiioùpoue] W^vVf(maTg.), Rtg. 
ySuiia, die 1. v. kiifi-nà^ntti rifirisct le parali Siimi (r. 11) - iftpafjuoU'iìii, 
itTt<ifr(it6fw gli altri iodd. e le tid. 



\ presenza di quesii barbari, dacché non era lunavìa ìmmìnenie 

■fora della pugna tna rimaneva ancora un anno delle tregue, li 

rsuasero a fare frattanto scorrerie sul suolo imperiale, perchè 

BOpera loro non ancora richiesta avesse un diversivo in un at- 

:co contro i Romani. H poiché i Romani facean dilìgente guardia 

I passaggio del Danubio nell' Illirico e nella Tracia, coloro fccer 

ssare a questi Unni ìl Danubio dalla pane del loro paese e dì 

li fccerlì penetrare nel territorio romano. Quella regione fu quasi 

tutta da coloro devastata; ed allora l'imperatore prese tal partito. 

3pedi messi presso i prìncipi degli Unni Utiguri, i quali abitano 

\ di là della palude Meotide, movendo loro rimprovero e dicendo 

giusto che nulla facessero contro ì Kutrìgurì, dacché fra t più 

candì torti va annoverato il non darsi cura degli amici che vanno 
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(pool, Suvtóvre? noXXà?, tv -^i nóv(|) Torjxw BuxXadóvTe;, IvWvSe ii 
xaxà tix°* è^avai3'DÌVT&; oùSevòg o^pitr.v èm'3Tzo\s.iw\t fc; "» lurpuc fjtìTj 
cìtpfxovxo, xal vixiK òXXotpfo; èv toTi; àvsYxaKffdttwt àitióvavto. p«- 
ocXeù; 5ì 'loixniviavò? 'Apinov !jTpxn;Y6v oxEftaj napà te Xcvia^v j 
xal 0ÌJW0U5 toù; iJXXou;, àfYETXoi |ièv ÌJc£).euE là ofpfoiv iv yti ^11 
ocperfp^ tana» ^.jvEVEx&cvra, )(pi^|iXTa Ss oeOto!^ npoì£[iEvov ncboc 
ÒTOtXXàoOTo&o! Ct: ■dxi'^ta ex. 'Pa^iav vf^i ff^i. al 5è xffiv « 
OihtY°'Jp*^^ "^ ìfoSiv ^ivrej xal );pif,|iaTa [aey^X* "p**? ^oO 'Apa"riw 
xExo^iqiivoc 5uvÈ^<5av [n'ite cpóvov Iti ÈpYÓoEoflm [nf,x£ dvSpaitoStsfv io 
Hi^Sévot [iVjTe IL SXko ^X^P' ^pioeiv, àXXà -rijv dvatxwpTjotv iSte Sta 
tpdtuv TOttf^cEoit^t xtìiv rjjSe àvS-pdjnwv. ^jvéxeito 5s xal toOw, iiwxe, 
B 5S5 sì piv 8'jvceTol Etev ot pip^apot oÙTOt Iv yD 1^1 TOrtp^ èratvi6vt«s 



I. K(urpi*[sù?8U(] iisuTfi7«ù?6it IVv Cf (marg.), Reg. nat-mf^ifavt gli altrt 
eodd t It edd. 2. |ió»Ti( (sic) MCDmf(con.) &»Xuami( MCDmf(coir. 
in marg.), H j. oùSivic] fFv V L Kal cùStvic gli altri coda, elitdd. 4. im»- 
1BTS O ^. aitùt om. D/ fil^^. in marg.) il om. 9. OO-n^aùpai] 

/ ('"""g-Ji ff fù*'^ olmisùpui (fi' f /. oSioupioupio'. gli allri (oii. t U tM. 
10. x(xasu.n|j^i'i9( D xiiioa!iiu.i>ai (F p^Tt - ^inn] fi f.i'nii - fnii i codd.f 
UP ((.idoaoSgti MCDmf i.8(,«it',ai?v Af COw/fcorr.J II. jìVìti] 5 

finSi i cDi/d., HP ifàiKitn MDtnf(corrJ 4aani C 11. «mkoosS»! .V 

CDm/, HP «ai iofriutfr. »",- om. L ij. iN« P 



tuna ; poiché quanii di loro erano stati dai Kutrigurì fatti prigio- 
nieri, in numero, come dicono, di molte miriadi, colta l'occasione, 
prestamente evadendo senza che alcuno li inseguisse lornaronsene 
in patria. E nelle strettezze in cui enne, colser cosi il frutto 
della vittoria altrui. L' imperatore Giustiniano spedito Ìl capitano 
Aratio a Cliinialo ed agli altri Unni, gli ordinò di annunziare ad 
essi i fatti avvenuti nel loro paese e prodigando danaro indurli 
a lasciare al più presto il territorio romano. Coloro, avuta cono- 
scenza della irruzione degli Utiguri e ricevuto da Aratto molto 
danaro, si impegnarono a non commettere più uccisioni ed a non 
menar prigione alcuno, né fare altro male, ed a partire come amici 
degli abitami di quella regione. Fu anche ironvenuto che quando 
questi barbari potessero tornare a stabilirsi nel patrio loro paese^ 
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ÉXt'Sw f|v 5^ Y^ obTOl; ivTa59^x jisveiv àÒ'lvaTK ^, litavtÉvsci ^lÈv 

Tt5v ini 6pixT]i yfiìfitiìv, ètf iTi IvtaO&a Èvotxijoi^Evoi IvjitovSof té f 
j TÒv nivia a(G)'/« 'Ptona/ot; iaovxat xal ttjv j^àpav i; xb ixpt^s ^[ji- 

'HSt] 5è xal Oùwwv xftv ■^otjji.évidv àv 't^ ^uji^oX-J xal Sia^puYivxtov 
Tob; OùuYoOpoi>s 5toy_fX;oi fjXS^v i; 'Po»|i5£fiDV -riiv "(fiv, nalSi; te xal 
Yuv«Ix5E5 ln«yó[iev!)i. fjYoOvi» 51 ocÙTfSv iXXoi te xal Stvvfuw, Soirep 
Hjo pJV BeXt^a{>^([) iroXXfjj npÓTtpov Ènt te reX^iupa xal BavBO.oui èorpi- 
Teuae, yivovTof le 'louottviavou paotX^w; ìx£t3M. xaì 5; spÌTob? ótm- 
SéStrro 7;po8v[ii'3i -t-j] Tritro, èv te y,i">p-o;s ISpuuaafl^i tei; knl ©pixTj; 
ixIXeuaev. fcrep fcirel SovSÌ)., 5 -cffiv OùuYoóptov pKoiXe!j(, E[ia*e, 

I. aÌTOÙ om. MCDmf(ag!i. tw niar^.J roXiiti» MCWvmf 3. ìi 

Mii-nj y^ f, fof, j. -j*i tS. MCWmf, HP tSi tS, D SupfljcioSoi D 
4. 8pMn(] DlFvV tS! 5p. g(i flJtri coda, e le eid. iraìlsii (sic) W nvwé.- 
(«■•fli MCDmf(corr. in marg.), P 8. OfiTi-joipog;] f("iarg.), H(id.) aì-rn-^o^ 
psiK B'f VL oiSieup-(oup««( g/i aWri todd. e l; «dd. auliiliai Df(corr.) 9. 01- 
aiiùn CDmf, H aWvùt j (in marg.) L lo-ii. iirpiTiuoii (F iirpànui 

/, HP ll.fnsvtni SI D oi«™ .WC wKtTan D tlUirai Wv olxt'- 

■toi (i stprascr. dipr.m.) T o!»iiai m/, P 12. tS( per Tot; L 13, a>*<4X 
MCDm «B^SflX /fctìrr. in fflarjj, /ff/d.J Oiriieupu'.] sSiTiioupiM (Tr f 
aùtoupioiipuf ^[i ahri codd. e U tdà. 



coli rimarrebbero e sempre manterrebbero la fede promessa ai 
Romaai. Se poi fosse loro impossibile rimanervi, tornerebbero 
sul suolo romano e !' imperatore concederebbe loro alcuni paesi 
della Tracia, perchè vi ponesser dimora, rimanendo perpetuamente 
fedeli al patto coi Romani e con questi difendendo accuratamente 
quella regione contro tutti Ì barbari. 

Già duemila degli Unni, vinti nel conflitto e fuggiti dagli Uti- 
guri, eran venuti sul suolo romano, menando seco i figli e le 
mogli. Aveano a capo, insieme ad altri, Sinnione, il quale molto 
tempo innanzi avea militato con Belisario contro Geiimero ed i 
Vatidali; e venivano come suppiichevoli all'Imperatore Giusti- 
niano, Questi li accolse motto benignamente e li invitò a stabi- 
lirsi nei paesi della Tracia. All' udir ciò il re degli Utiguri, SandiI, 



I40 



PROCOPIO DI CESAREA 



o«uv «ùtón xCiv nanp&tìv, oE 5à paaiJiw; cKpSc Iv5e£ot(tévoo iwcwfpi' 

ft 5)« ÌYX<tp(VK>. ènei '(f(^^liralt■^ istv^tzjcxxv O5vvot Mpuat ik xad dpiU- 
njTot Éc ^^ lisi lud oOte Tpi^ifurcurcf^v cva tftnovi oOn tqp n^ 

Anarts dKOVTQtumaQvnK, &oa Sì; sù>t&c inotsÀ)^ oq;«nv. ifai£|uva 



^i li rrf g»^ f. p«y u O rvFI «»T«TWf : jC OM adi. t k 
t DWvF nrnfw D ). i4iui<«* D 4- n* 

;««« MCD«/r(*rrJ «pct^én» D 7. lA^ - aiii] S iW - ««li j 

( b «Ai. i..Td« k fa» ir. taraflM 
• ri icBot^ li MB. O IL^ML L I— .A«lt f(mmfj L 



i 







«gmcw In alom kooa. p«dhi (i Ubi aa» ibB ànki 
cfasiIJK'aCp* Ione MK iBB ai^ ak h^M dora 
«k«w,«til— «i^»MfcM»8» . i ^ iM r i rrt; 
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« TOttBfcg àxTjxnì); oI5a, xal tX ti (x*j aOtì]? ÌinXiX7)CTH!w, 'toioròT»] ttc '^ 

o I0105 d(V -K xal TtapodXi^ot oix òS'óvaio; etTj, x*jV [ilvto; yvfHnjv ofi 
« [iCTorpéffiei, oix lìcfUÉfo»]; aik^ |iE8«pno(3aji£v(p x^j cp-Joeti);. otkws 6 

J « SovSlX Tffiv npeu^épwv àxVjXoa, itXaY^fp ttvl iOTpa5i])>o6v»DV ti 
« àv&pwntva Xliytf. otSa 5é ti xal arò tIJ^ Tcefpoi; [wtftùv, ola eExò; ^v 
« dYP^^^'C'^t^^^^ pip^pov ixfia8^?v, Tob^ x'ivo^ 0! T:ot\LÌvei; ImiitWoi*; 
oBvM5 àvaipouiievc. oùx à7Cj)iieXt)|iiva){ olxot èxTpé'fiouatv. eOyv<A[iov 
« Sfe Toft anfCouo' C^v 6 x'iwv xal Ti è; y^ipiy iiv»i[iovtx<fiTaTov. Ttpà^- 

|0 o oETOi oòv ToQTa Tol; icajiéot toutou Stj £vsxa, toD Tfiiv Xtixtov imóvtcdv 
e nota fitaxpoilcoflw làs Èxe{y(i)v l^oui; toli? xijvac TCopocrciTac t* ««l 1 



1. olCa IpT> H MCDmf(corr. 1» m 

TÌ snpwY eanctU. come glossa vai Herv 
f(mafg.).R'g. ). S. T, taU-n. t 
f(marg.)L (*tt«jr?»+ii R<?. 4-5,0 
.-«« MCmf(corr. in marg.}, H (id.) 



£r<Ìfn fUv om. D fiol D fuoN 
it &<|iuiÙc aiti fiitSaa^osa^tiMf f naJv i 



i aaiSiiX D j-6. irXai™ ti»! IJi* irop. T* iiap. «Ho (Ffola ^(r olSaJ ^^'£, 
6. •!«■. ptr •!« D 7. Ì7pm:o>i«t MCDmf(corr.} à-ipoui.to^iiivMv pap9lif^<.>1 
Wvft ■!««( B'u F iitiTTiJtiiiw MCDmf(coiT. in marg.), H 8. i^ipeù- 
(U101 MCmf(corr.) tfi^auaii MCDmJ(corr. in marg.) Tpi^ouoH P ifl-jvii- 
«M i co^. (L con-.), P 9. TorotiCwoi m fcorr J !:»b>>- D (fi/ V tà ora. D 
jmi(4«ii»iÌT«TB*] IVvVL |ji-<iii(i.oiiimuTaTS( D fiifliMiiiuioTo? ^i altri coda, e 
il tdd. 9-10. «poiaoirtai lVf(marg.) L li. SiaipeùioBai] i codi J<a- 

■pniaioaai le cài. ìwiiiov ora, MCDmf (agg. in marg.) *ùia( v I' icapo- 
«rdvTOE DJ (marg,), Rig. ««pBBTÓiTt; W 



«udito un proverbio, il quale, se ben mi ricordo, è il seguente: 
« il lupo, feroce animale, dicono, potrà forse cambiare il pelo, ma 
■ r indole non cambierà, dacché la natura non gli permette di 
«emendarsi. Tanto io, SandiI, udii dai vecchi, i quali cosi in- 
« direttamente accennavano a fatti umani. Ed anche un' altra 
a cosa so e conosco per esperienza come si addice ad un barbaro 
« vissuto nei campi, che cioè i pastori tolgono i cani dalla poppa 
a e accuratamente li allevano in casa. Ed il cane è animale 
a riconoscente verso chi lo nutrisce, e quanto mai memore dei 
benefìzi. I pastori cosi fanno con tale scopo: che se mai ven- 
«gano assaliti dai lupi, sian quelli respinti dai cani fattisi prò- 
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B J57 «njoftfff-x^ TOT; itpoPflróm? xa&iCTTa^évooì. xal vxQvx Iv 7^ -cfl nion 
tt Y^veoSai o£{wb. -«Jkatai fxp tBv icóvtmv où5ilc oOxe 7to(|ivi|] xOva( 

e -nvi toOtov fj (p->ai( fterijiòv xoaf te xal npo^itwi xal ).'jxoi5 vojio- 
« 9€^paax iìkto. oìiioa 5= xiv tQ pootiei'i t^ tr^, e! xal ■n^vf^xuf* y 
« fot ToO tjtl nXeÌTCov àTiivreov, x^x* ^ '^"^ "^^ ''^ àjiTjjjdtvtùv ia- 
n pwjafov 5u(i^'v£t etvai, ratpiXXo^iv toìÌtiov tivì où5ajifj fiftea^ta. 
« ?) Yo5v, ToTi ■npiuPiir. tcIc ètiol; SeÌ^ote R7t'.t>; 4v u xal tfiiv o-jx 

p 619 a citoft^Kitv ini V^t^oto; oOSft (iì&oijlt^ ■ si 5è ipapóro*; taOra iratviayfi 

nicpuxev, oò xaXóv oof lon Ko^xpiya-jpbìv tì* Y^^ ^E'yayeli^at, io 
« o{|uu, TEdoX(i)|jiévov iicccYaYOF^viji Ye:tiv>]|ia, xal o\)( Svcoc ómpopfou; 

V ufi «oùx ^VE^xa^, xO'Jtou; ivSi^iio-JS TCE7oa[i)|tÉvt[). aùxof te YÒp tpéTtov 
« i; Tco)j^aCou( ^ o6ulov èvSei^ovrac oò TtoXX^ i>7TEpov, xal zvjwu 



xal /uri 



. itasnf^v. t Tiùm H'i'FZ. li 1^1 Dm. D a. bI^cu 1 ukU. kSvx IT' 
kùiauf per nSicic i fJi j«-. tu.) j. (m&««Mù»«i v oBt*« «ì«mi« ffVFt 
IT*'. »'tir i. ol p«- oìpat ififin morf. iSiJ «S^ MCmJ({orr^ 

r %k-. D ti ii far li xiil fFv P'L foE E^:; 7. ti-oiAw D L 8. ^i fiSt] 
ifQv. f(marg.) L S o5» U tU. loBv o«. MCDmf 9. fiisoi j*!^ 
10. e5« SXXov 001 D itaX3< ffv Vf(marg.) L in pit fon Wv Vf(maTg. U t*J 
L, H(id.) KeuTCì'ieiip»'"] iVvVjfmarg.), Reg. Mint^f^. gli altri (odd.e UéSd, 
5ui"7. D 5oi.»-i. ** li. itS*XM,a(n»* D ìira^óiii'Mi MCmf(coTr. inmarg.) 
Ì5Ki-t«7ÓHiwi Wvf ; DIB. D (««lon. P i2.t<x-vtpem<rr.H^vVf(marg,),Rig. 
mitonai-oi tFvVL -nìMCvVm i* D (cùrr.) Wf (iOpTiucT.)L: tm.Utdi. 

«tenori e salvatori delle pecorelle. Lo stesso credo Ìo accadi 
a in tutto il mondo. Poiché mai muDO non vide cani aggre- 
a dire i pastori, né lupi difenderli; quasi la natura abbia posto 
o cosi una legge pei cani, per le pecore, pei lupi. Non credo che 
« in tati cose vi sia diversità neppur ne! tuo impero, quantunque 
< vi abbondino ogni sorta di fatti, e forse anche de' più strani. 
« Se mai, vogliate indicarlo ai miei legati affinchè suU' orlo della 
« vecchiaia impariamo qualcosa di men che ordinario. Se poi cosi 
w è stabilmente dovunque, non è bello da parte tua, a mio cre- 
a dere, 1' accogliere ospitalmente i Kutriguri, procacciandoti un 
« torbido vicinato, ed accordar dimora presso di te a tali che gii, 
« mentr* erano al di là dei tuoi contini, non sopportavi. Costoro 
« non tarderanno a dimostrare ai Romani l' indole loro ; oltre di 
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n iXnfSt xoO ^aT]d«l( dc^Efvtuv laEoO'ai napJ! sol, oOte fAc; neptimat 
Tctìiiofoi;, ijinóSii; noie -mX xaxafrÉouo! Y^i^* t^jv ùneTÈpov laójievot, 
« Séet ToO (i*), lirei&àv cplprjiat itapà -cf^j tiÌ^cij; là xpórctrca, toù( 
a f|!3iT)}|iivoi>; tmSefv Éncpavéctepov aùtoli; Ttotp' ùfiTV Jtpiaaovrat, ef y^ 

« Tol; 6è KouxptYO'Jpo't tKtwverv te xàv to!^ oìv&cji xaiaxpatTui^àv iv 
« è^ouofa ìazl vmì Tiapo-^iòxi aipetoOm nino;, itivxw^ 5É m) xal ^ 
«XscveEiov aÙTol; ^Érecrci. xal xpuooyop^ftav o£ lO-avì^Tat xal t^ai(u)v 
o o6x ijtoipoOot XetvtSv te xxl JWTCotxiXjiÉvwv xal xaitaxsxaXu|i|iivu)v 
« XP'wffi. xa(t« KouTpt'Youpoi |i^v 'P»i)iia(u)v ivipnì^icc nX-^^fli) è&iiv- 
« SpaicoStxóxe; xà npóxepa [lExi^veYxav è; yfjV tìjv Ofipeupav, ot^ 5J) 

I. iralijiiom D tSi om, Wv VL; 
f(corr. in marg.), F j. *ix<aliiiiin D 

in mor^.J L i-Kii-)) iirif sigTi^m m/, H 

om. MCDmJ (agg. in tnarg.) 6. i^3> 

itsiTn^ia D 7. 7*p p«r SI MCDmj (« 

Wv V, Rfg. oiTtup^eipo-Jt p/i atóri cfidi 

K&1 j iTddii. Karl x;iRaXÌ4 W 8. ìstIi 

ulfUiHi O ■«TaXi|)i»ifii''m IV L fin murg. ■atniiinfioii^ 

vV II. x«i ti W KflUTfiToupoi] Wv^Kmarg.), Rtg. 

altri codi, t ìt idi. 



parali, f a. fasilaSBL MCDm 

4 Tilì o-B. MCDm/ 5- liriSfl 

ImStTv ItofivwTip» WvVÌ(cùrr. 

S-6, £i pjro;* ti ^l - ipnf*<[t TI 

MCDrnf(corr. in marg.}, H 

in marg.), H EauTpi^ovpsic] 

UTSup-[»iip6i4 k edd, »ai ^er 

9. (nWo-n D IO. mpi- 

,BT aX')iXiifi|tf ii*>i 

auTOiJp*[au;K gii 



a che Qtun nemico aalascìerà di far danno all'impero romano nella 
« speranza che, anche vinto, venga a star meglio presso di te. 
uNiun nmico rimarrà ai Romani che voglia opporsi mai a quanti 
a invadono il vostro suolo, pel timore che, quando la sorte gli 
a riesca pur favorevolissima, abbia egli a vedere da voi splendi- 
■ damente trattati coloro eh' ei vinse. Dacché noi abbiamo no- 
«stra dimora in un paese solitario e sterile, mentre Ì Kutriguri 
«possono provvedersi dì vitto e gozzovigliare liberamente nelle 
« cantine e scegliersi ogni sorta di manicaretti. Ed anche dei 
« bagni possono servirsi ed han pure ornamenti d* oro questi va- 
ti gabondi, né mancan loro fini vestiti guarniti e ricoperti d'oro. 
« Eppure i Kutriguri già prima innumerevoli Romani avean fatto 
prigioni e menati via al loro paese, dai quali questi scellerati 
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«npiyE'Pov 'l'Vi xa' &3S( dEXXa SeirroÌTQ ^a{>^zpq> S tc Tpóno; xal ^ 
« i^o'jofx è?fi}3Lv. '^t; Sé nóvoti; te fjiuiipix; xol xtvSuvcc; If 'r'uX^ 
d fÉpoum TÌrx.iìi KÙtolk; àiPxXXó^xvxE; xf^; tòte nfanaùoTn td^ y"^'"' 
• inévac db[iSo|jiey, Sajcov^^utra '^Tv -rsO 7toXÉ{iot> irfEvij^vo^. in 

« f,ji«Ii; [lèv Ì7toXccjo[iEv Ir. tGv icxrpfuv xoxùv. (^ Sb toi; &' dipcxijw 
e Ijiicxipoev àiropoY^^' "^ oùtSv 5o'JXu>ocv yjiipe^ tìfi ix^tav fc»- 

E^irov. pootXrJi Bè sc>coù{ itoXXi -cStìMcrciloa; xxl Scópcov nX^Aet 
iTap7]Y0/fi<3%; oOx L; [ixxpàv £bmiiti'{>'CTO. ^x-^nx )ièv oùv t^ ^wi]- 

Ì<a 
1. &<i£3ainiÌii f^ foprdscr. di m. ree) (f &ilpsvw3« vV ■ rie uraif 9- 

tT4iH( /. Scaìig. t f(marg.) «aT«xp4Tii{ MCDmfL, H 6. Scuinii-rt D 

7. fcjui^c C ):fi5'< i^ KiKga>iia.>ua3 DT 8. imlaptiin CDmf(coTT.) 

rti per T0t( MCDmf (corr. in marg.}, H 10. OSri^oùpii'"] oÙTTti't'iswi (T 

f CI s&TSupYaupv'i |fi difri cmU. i le edd. 11. tiSasaivaa;] 1 eoàd., 3P 



I non si ristettero dall' esigere ogni sorta di servizio da schiavi; 
oche anzi facilmente, senza che commettessero alcun male, li 
opunivan col bastone e forse anche colla morte, usando loro 
« ogni sevizia che l' Ìndole e !a licenza può suggerire ad un bar- 
« baro padrone. Mentre noi invece colle nostre fatiche, mettendo 
ti a repentaglio la vita, li liberammo dalle sciagure che li trava- 
gliavano e ti rendemmo ai loro genitori, come frutto della guerra 
« da noi fatta. Ed ora gli uni e gli altri riceviamo da voi pcr 
nulì cose appunto il contrario del dovuto guiderdone. Dacché 
« noi siam tuttavia in mezzo aì mali della nostra patria, mentre 
■ essi da coloro che per virtù nostra sfuggirono al loro servaggio 
e son messi a pane alla pad del godimento del proprio paese >> . 
Tanto dissero t legati degli Utiguri. L' imperatore, calmatili 
con blande parole e con larghi donativi, poco dopo li rimandò. 
A unto ne erano adunque coli le cose. 
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X. Kaìà 5o tiv fj^^cii toQtov x/p xe Oùàpvwv ISve; xal oxp«- 

' -Rwian v>ìO!{!)xai;, oì Sij Sv vfj(ji|) t^ Bpixxia xoXoufi^v^ ^ixijvxot, 

TcóXE[iro; xal [lixi èy^''^'^^ ^5 aEx;'»; xotSaòe. Oùapvoi jiàv &ir&p 

'loTpov noTa|iòv Eòpuvxit, òiVjXoiwt 5é S/pt xe £; (ì)xeavbv tòv ipxfpov 

j xal JcoTajiòv 'Pfjv^v, SoTiep aÙTOui xe SiopC^et xal Ops-fy^"! ''*l laiEXXa 

ISto), S xa'jTfl rSpuvxat. o-!ixot (3jcavT£s, 5ool xi naXonlv iii^l 'Pìjvov 

ixa-Kpu&ev noxa^iìv ^)Xt]VIO, ìòt'o'j iiiv xivo; òvfijwtio; Exaoiot fiexE- 

XÌYX'''^°^> <^^ 5fj lEhvo; \-i repjiavol òvofiKovtai, ini xoiv?(5 Sé Fsp- 

[lovot IxoXtìJvxo ijiavtE;. Bpirrfa 5é •?] vf)aot ènl xo'jxou |j,èv xoO 

IO ixeavoO xer-wtL, tfjs ^jSivo; où noXXft (£;to9«v, àJJ,' (Saov ani crtaSiuv 

Stoxoofuiv xatavf.xpù tóìv toO 'P:?|VO'j èxpoXùiv [làXitiTa, BperwvCoii 

Sé xai 6o'j).))5 xfj; W^aw [iSTa^u toxcv. IheI Bpsxxavta (lèv Tipi; 

fifoni nou xe!tat ■ijXiov xoxi TiJ; 'loitaviìiv xi Ej^*™' X'^P"!» *FP' 



I. oBiput .\l(con:) D 1-2. oipaTiuin iioiwtk W(corT.) 3. vinÙTSit v 

-ai-r«« f Pii«TÌ« McCmf (corr. in mflrg.;, H PpiTÌ« D j. aiiapei iW 

^ fCntfCccrr. in marg.), H oùiptit JFi' oTsip »> T 4. eiiiniii>on IVv VL 

m.fTvVL nom.m-VL i. H primo mIoih.ìVL iiìs^Ì-ì yt ^. f(marg.) L 

L ♦* iXka DWvV 6. jt«Tt! f(marg.). H (id.) TowaXaiJv MCWvmj 

\^. v»«»Ta. /rmargj, R<f. «.<,t=( A/ fwrr.; D Ikmto. f- i''> rasura) C 

ptr i* ìVfVj(marg.), Reg. h om. Wv V, Rtg. ùioiiit. D 8-9. Iiti«ew« 

' rtXTil«T«(TJò'.ofi.ttini'(feiJiÌwi«oiJa(-S7co'.TH WvVffmarg.), Reg. 9. PfUTÌa«C 

Pf itìs D «5 ow. IFv VL IO. nisvot] e W'v V Jio«( ^Ji fl(/ri codi t le tid. 

II.Tfisuwoi*» iVL IIIUmww V pp.TivLa; ZJWI IJ. ppiTii«Ìa »"/. 



XX. In questo tempo i Vanii vennero a battaglia coi sol- 
I dui che abitano l'isola nomata Brìtcla, essendo scoppiata la guerra 
per U seguente ragione. I V.irni abitano al di là del Danubio 
estendendosi fino all' Oceano boreale ed al fiume Reno, il quale 
li separa dai Franchi e dalle altre popolazioni colà stanziate. Tutti 
costoro, quanti anticamente risiedevano da ambo le parti del Reno, 
eran distinti ciascuno con nome proprio; ed una di quelle popo- 
lazioni portava il nome di Germani, il qual nome di Germani 
divenne poi comune a tutti quanti. In quell' Oceano è situata 
r isola Brittia, non molto lontano dalla spiaggia, ma a circa du- 
, gento stadi rimpetto alla foce del Reno, di mezzo fra la Bret- 
[ tagnae l'isola di Thule; poiché la Brettagna è situata ad occidente 
[ tanto in là quanto la Spagna, circa quattromila stadi distante 

P»ocono, Guerra eolica, HI. 10 
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5' is Tfj5 raXXfa; ti ìmo&ev, 5 5^ nptg àxeavòv TE^(i|jiÉva, 'lorcoviac 

&r)).ov6Tt xal Bpertavi'a; i^pi? ^pSv iveiiov. 0o-JXt] 5s, Bost t» 

àv&pwnou; eìSÉiwi, Ì5 èxeovoO toO itpò^ x^ Sfot-np tì Irrfxvt xeJuo. 

àXXi Ti [lèv i]icpl BpETT«v£a xod 6oJX-n Iv toI; IjiTipoaft^v |ioi XfrfOi{ 

I ìp{rf,fr^ ■ Bpirtfa-,' BÈ t?]v \fpov l^nj xpfx jtoXuatvfrpwiritacKi Ej^oucr, 

' paatXeó; tE el; aùrSv Ìxìhim è^firrrjxev, Ìv6[io(T5t 5è xcliot xoB; 

i&vsai TO'JTOtj 'AffO-ot w xal ^pfooove; xa: oE -rg vipi^ é|i(i)vu|i« 

BptTKDve;. x&aotO'D) 5o ^ tùvSs tuv èOvwv TwXuavSfiariJa (pce:'vEtat; 

oiJoa oiOTS «vi lEàv Ito; xxxk tioXXoù; IvWvSe HETav[OTà[uvoi ^■ì 

Yuvai^l xal ikkoIv è; ftpàffOu.; x'^'^'^'^- °- 5* oùto'j; Ivoixfil^ouaiv 

Ì5 Y^iS "^i? ocpETépa; tJjv lp7]iiOTÌpav SoxoOaxv cEvai, xal in xùioS 

' xi)v v!5oov jipoanotaSj9a£ tpototv, oiots à^iiXei où TtoXXf]i npitEpcv 6 

Cpi^TU» poot^Gb^ ini npeo^if i&v ot èninjSefuv cvàc iwpà paoi)ia4 

l.pi!UTÌafC ?p>T>aD 2.i'ic]I,fi ÌlJ(f(iaUnf>HJiI.,ffP »il^icÌ3 

4. t« npìc tJ Wi'F ;, pptTra.ia-. »< aoùlii, SUCmfftorr. in marg.), 

HP Sftta^iJt xoi 5»i1Xth fjiV; D i. om. Iì'vt'f(agg. in marg.) 6. Pfu- 



,C Pp. 

.■.=H»Tt 



=.TÌ«, D 7 


, Ì?.'(.T«« «'t'FL »« 


i ivBfi» ..Tt.. IV f (marg.) L 


. «.Ti.i t' J' 


8. TouToùroK (iSpmito is 


»-;.\i ,?««..< ,Vf<CDW 


i. Ti '«<.<- D 


9. p?uT-«s iC Ppir- 


7». (( D Pi,itro«( (Fi. FL 


1 12. li»»! 


"'"■ -}. <f"'i' 


14. ol om. D 



dal continente. La Britiia invece giace a tergo di quella pane 
delia Gallia che guarda l'Oceano, a settentrione quindi delia Spagna 
e della Brettagna. Thule poi, per quanto se ne sa, giace all'ul- 
timo coniìne dell' Oceano settentrionale. Tre popolazioni nume- 
rósissime abitano la Brittia, ognuna delle quali ha il suo re. 
Queste popola2ÌonÌ portano Ìl nome di Angli, di Frisoni e dì 
Brettoni; denominati questi dall'isola stessa. E tanto grande è 
il numero di ciascuna di esse che ogni anno ben molti colle 
mogli e col figli si parton di li, emigrando presso i Franchi; 
e questi assegnan loro da abitare quella pane del loro paese che 
più sembra scarseggi dì abitanti ; ond' è che essi considerano 
r isola come dì lor pertinenza. Infatti gii poco prima il re dei 
Franchi, avendo mandato alcuni famigliari suoi ìn ambascerìi 
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I "loiwttvwwòv iq BuCàvxiov axt(ìaz iSvSpa:; xòviOi ivi. xG» 'A-{"{Ojiiiv p 6ii 

\wìt HÈv oiv x«TÌ -àfii Bptrriav xaXo:>[iévr)V vf)aov t«afÌTÌ Ètrnv. 

Tfiiv Eè Oòàpvwv àv^p v.^ où tcoXX^» Tcpiiefov, 'EpjieyftraXoc 6vo[ia, 
! ^X'^- ^'tep -riiv pxaildixv xpaTuvao&ac Sii cTtcoSf,; ^X*^^' "^^ 
OtuStpépTOu àSeX^^iv toj Opi-fy'^^ ip^o^to; yuvaEwt Ya[i£T>|V Inoii^aoto. 
èreraXeuTi^xei yip aj^ff) Ivayx'^ "^i npórepov ^uvoutoOoa y^vJ), tokSì; 
ivi; YEVojiivrj ii'/jxrjp, Sv xal àitéXtJce ■c'p TWtTpl 'Pa&Yepa fivojia, (|) 
5ì] è narJip nxpS'évou xópi]S- Y^^°^ BpiTKas, Ijiv^'^frcEuciE yifiov, ^oriep 
IO àx/ikfbq paailei); ^v tòte 'AyyìXuv toO IS-voug, xp^il^ata [iCYÓXa x^ 
Tij; H'/7]0XE£a; «ùt^ SeSwxtì)? X^yii). oOto; àirìjp ^v Oùópvwv lol; 
Xcrfi^Miziiaiq iv X^^P^V "^"P Eintei>ó|i,£V05 Spvtv livà Eni SivBpou le weSt)- b j6i 

k.pévijv eI5e xal TtoXXà xpi^O'joav. eIte 5à rfjc Kpvtfros "rijs tptovfjj 5uv£l( 
I. iL^^iXtt'i /(marg.), K^?. j. Pptl»'. «C p|>iti« D ion JCf T 

4. ofiàpui Wvff (marg.), Reg. fpjuiioxixJnt MCDmf, H Ifii.ifmXK v 
fU^ml-ot W((>Ttc. da ugno di ìac.) f (marg.) L j. Jp^i W ùomp fV (ctiTr.)v 
6, 3itt3iPi>Tiiu (fvf 7. ItitiIiut^kii] i, B tiitX.uTMiui MCmf, HP 

TiXiUTÀMi O fTi)juTfl«i Wi- f iriJòs Jf 8. àitili™i IfL ^aSiBH Af 
CDm/, H fiiqi W fiii-i» vf fi-jiii f (marg.) L 9. PjìutÌm .MC 

Pputrio^ D 101*11 MCmj ((orr. in marg.), H hnf f (corr. in niarg.J, H 
tO.k'Cjù.tnffmargJL 12. Tò Z) T^ JF 12-1 i.iiiitiy.tHay IP'v Ff(marg.), 
R^, ij, »pai;ouoa D icpiloiTa Wf (marg.), Rtg. KfàXeita v F Toù^tr-rfit 
tnnoii^ a ipiiSof Wi'/ (marg.), Reg. 






presso r imperatore Giustiniano fece andare insiem eoa essi 
degli Angli, ostentando cosi come anche quell' isola stesse sotto 
il suo comando. E tanto si.i detto circa l' Isola Brittia. 

Poco tempo innanzi era stato re dei Varni un tale di nome 
Ermegisclo. Costui, nell' intento di consolidare Ìl suo regno, 
wea preso in moglie ìa sorella di TheodiberEo, re dei Franchi, 
rpojchè eragli morta di recente la prima sua moglie da cui aveva 
avuto un sol figlio. Questi, di nome Radìger, rimasto col padre, 
fa disposato da lui ad una fanciulla brittia dì nazione, di cui ìl 
fratello era allora re degli Angli; ed a lei, per gli sponsali, Erme- 
gisclo diede gran somma di danaro. Costui poi, mentre andava 
cavalcando per un certo campo insieme ai maggiorenti vami, scorse 
uccello che, appollaiato su di un albero, fone strideva; e sìa 



148 



PROCOPIO DI CESAREA 



Tsp«T£Uoà(ievo;, toI? JiapoOtnv ei*&-j; EtFaaxEV <à; xtbvf^;eTM teoo»- 

P^XOVTO! ^[Ì£(»XI( DoTEpOV. TOOTO Y^P «Ù-kT) -rfiV ttjj ^Vldo? SljXsQV 

Rpipprjotv. <i'Ey(Ì) (làv oOv ;;(»cptó]i£vo; n Ey>) « Stciù^ 5J) ibi àa^- 
a Xiiyacia ^v T^ sbcparf nOTJvi] ptwaeofrE, toE; te C>pÌYY°'^ ^ i^jS^ J 
a 6uvf|Xaov, YuvaScet èvaevSs ■ri;v l[»ol ^vwxoOoav irooY^Y^t^'^'OCi «tì 
«■((}) ie3k!^ t^ I(1'J) nEpt^é^J.T;}'^' ''^(^ Bp'.Txia-/ ^vrp^^'j. iXXì vQv, 
n iircl tfH} [i£v Y£ TEOvr.^toiht: uitoTOJuà^w atki'xa [lóXx, ei(il 8è fettif 
« Spatvòz TE xal -W.Xeo^ y^^^'J- ^^* Y^ "^ ^ Y^^vacxfe; TfjcrSe, icpi( 
« % xal 6 irai; àvjniva:ó; te xal ivuii^io? Éw VJv èan, (pipe OpN io 
o èTWXOtvwawiiai -cr^v lii-ijv Stavrjutv, xxi e! ti 6{itv oùx. à^>ji(jopcv Si^tuv 
« tfvot, 6nei^ Bè oeÒT*;V, ine-.Siv àxpóviì^i xixttna I; tò |i£ipov w6 



f(marg.), Rtg, 4, itpaapuut 



- [lannusfu'.ou irv T, Rtg. a. wc Tt St4- 
3. iifjipo'. D *i(«?ii« L ToB ^ Tfc IFw r 
ttj(ecrr.) 5. 0.«<ni»ai MCDWvVmf, 

9iKT.'a» D 8. jiw 11 fiii Z. (J» I 



U 001. WvVL; 

«•(Mi] InKoivùaHuJi i. tnxi 



m. MCDm/fuK. in «tfry.; i 

9. w; ili Ti Wv V n 1» 

I paremU f 9-10. «pie il 1 



n. D IO. i<>ufU<iaiw( M 

if(corr.) ti. Imunw- 



u gii aitri coda., HP «&TM ptr ti ti 



eh' egli intendesse il canto dell' uccello, sia che sapendo d' altrom 
U cosa fingesse di capire 1' augurio di quello, tosto disse a» presenti 
che fra quaranta giorni sarebbe mono, poiché tanto dall' uccello 
eragli predetto: « Invero n, soggiunse, n perchè voi viviate in si- 
« curezza e senza pensieri, io ho provveduto imparentandomi 
« Franchi, dai quali presi quella moglie che ho meco, e destinando' 
la mio figlio la sposa brittia. Ora però, poiché sento che 
o dovrò fra poco morire, e dalla moglie presente non ho figli né 
« maschio né femmina, ed inoltre il (iglio che ho non é pur anco 
«ammogliato né disposato, voglio communicarvi il mio pensiero, 
n e se a voi sembra che questo vi convenga, voi, giunto che io sia al 
« termine della vita, vogliale in buon' ora farlo vostro e mandarlo 



nn 

ilio 

si- ^^ 



« fltou, Tilx^ ày<x^ xawxupoQvxe; StaTtspot'vexe. -^jiat toìvuv Oiiipvoi? 

o o&ai. BpixTtot [lèv y^p oùSè 5cov iTOiif^vucOai ó|itv oìoi il efoiv, 
n 6t[ [LÌ\ b<\>i TÉ xal [liXig ■ Oùxpvot Se xat OpiyY°^ '^^^''•^ n^vov toO 
e "P^jvou ti liSoip |ieTa5f> ixouoiv, lìiore xal aùtob; iv ye^mviuv |ièv 6; 
nXijotatiaTa Cvio^ f,|Llv, £; Euva[ie(0( Se xe^niE^lxiTat iiiy'' t' XP'il** ' 
« Iv Ttpox^^P*!* ^X^'^ ^^ ttO'.eEv t£ 6(i,à; xal J.ufweivsd&ai, f|Vfxa iv aÙT«t( 
■ ^ciuXojiÉvoi; tÌT]. XunavoOvrat 5è tóvTto;, ?,v )i)) tò xf^So; aùxoì; 
ènnó&ov ìoxoti. ^xpiìa -(àp ifiaei tor? dvftptóicot; ÙTttpfliXXotwce aù- 
« toO^ xOv nXTpioyàpiùv 5uva[ti; yivétm miI irpò^ àSixfav itot^iotin], 
« ÌTWl YefTOvt 5uvaT$ fàSwv ètcI tou? jcéXk; oòSèv à&xoOvTa; Èxjtopf- 
« i^ea&at T»Xé|«Ju aE'c{s(?. Ste toìvuv TceO-rec oùtu; E^^'i 'wpef^Sw jièv 
V xoO TWttSòt ToOòs vrpiGrts nvijtrrì} xf^tV^'^'^ ;càvto!, 5aa nap' -fjiiav 

I. à'jaS') x«T«x)if(iJiin D iiaitipaiiiTai IV (corr.) oùipusus MC/fcorr.J 
6l ipvtus m 2-j. ■noieoSB. ff- j. Ppùtioi C 4. Ì+«ai (ÌiV; p^r i+i 

TI ff'v f ;■ ■"■' <""■ ^^/f^K' '" """Z'J «niiTMuv MCDm /(carr.) 

ùi OBJ. D 6. i.iA^ H'uCI ìi xal^i-puMm ff' 7. *i*a( MCDtif.P 
8. p8uX(|u'«i MDmf(coTr.) 9. papiia f 10. iroifiniÓTTi Jf 11. Ìuistù 
f£ IN rojHf aj ,W la. èii/fdijw. mJ.P KMwvSfn-. WvVj(marg.). Hfid.) 

• fin L I}, lIOlCTlt IF 



« ad effetto, Ordunque io penso che ai V'arni meglio convenga 
imparentarsi coi Franchi che cogli isoìani. Ed invero i Brittii 
« non possono aver rapporti con noi se non tardamente e con dif- 
ficoltà. Dai Varai invece Ì Franchi non soa divisi se non per 
a questa acqua del Reno; talché sendo questi a voi vicinissimi ed 
«arrivati a grande potenza, è facile ad essi fare a noi quando vo- 
« gitano del bene o del male; e vi faran certamente del male quando 
n non siavi un legame di parentela che h trattenga. Imperciocché 
H è in natura che agli uomini riesca incomoda la superior potenza 
«dei vicini, pronta com' 6 sempre alla ingiusta offesa; dacché facile 
6 riesce a chi è polente procacciarsi pretesti di guerra contro i vicini 
«che non fecergli alcun torto. Stando adunque cosi le cose, sia 
, B da voi disdctu la isolana fidanzata a questo mio figlio, rilasciando 
^^Ksd essa tutto il denaro che da noi per questi sponsali ricevette, 
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a ■^ vi[ioj ivd'ptÓTtwv 6 xotv6( PouXstoi ■ 'Pa3;-f£p 5s é na% §uvooci* 

a v6(ioc». 
p 6» '0 [lèv raOTa Eimbv tjJ TeaoapaxoCTr^ dbrò xfj; jcpoppV,oKi)« ^if? ^_ 

O0£pvci)v T^jv ^aiX^ce/ Tzxpala^iìy/^ f^^F^^ '^'"^ '^ ^P^^P^ TstiiSc ^H 
XoY'C"^ àvSpSv IrateXfj ìtz-Uii xtjv toO TeTEXeunjxiro^ ^uXi]v xal tòv 
y4(iov ctùifxai t5 |ivT]avjì òitsmùiv vf; |iT)Tpu'.i ^votxf^exoi. ÈiatSi] 5à 
toSto ^ TOù 'PaKYEpo; iivri^rì] È[iaftev, oùx tve-ftoOsa xìjv xoO 7:pÌY^ io 

Yàp o&Tto tot; ix«fvifi ^ppipoi; oiiKppoauvT) vcpLf^exat etvat fiora Si) 
B 563 (livou raep' aÙToii ^vrexux''ix6xo{ òv6|n«o; yV°"i K*) èTOY£VO(iivoii^™ 

tppDunlsu /('"<"'?■} l- 7' 9Ùpst>i«>i J (marg.) L 7-8. iitgiafi t5i X«^[ifuii 
Vii iXXeYitiwi • / (marg.) 8. tmi »).aYÌfi«n ff iXXg-[iiiw. L imnXiì D 

9. ìiiniiR:»] ff 1' VS(marg.), Reg. 4ititiri xal gJi dl/ri eodd. i li tdi. (iiiTpia D 
la #«SiiipÌ5( MCDmf, H piSi-T»: ;r ^laiiiios t'F ^ip>7oc f(marg.) L 
ril /W dlv »■ II, in,u.iH.p4v «"t-fZ, TÌ31J3». fl'Z. lUff'vr. iauT^ 

^ le aO. MCDmf, H «it «ir*', f (marg.), H ftd.) II. 7*^ dm. D e*- 

f^oaùint «ofiiCioSai / ('corr. in marg.), H HO(ùCitn fnVJ W i). (i 

^w it«f* (sic) Wv Eui Cir«p* soprasc. dì pr. n.) V 6*»(iaTB« om. L 



« in ricompensa dell' ona che le vien fatta, secondo richiede 
ocomun legge degli uomini; ed il mio figlio Radigcr prenda 
o moglie la propria matrigna secondo che le patrie leggi per* 
o metton di fare n. 

Dette queste cose, colui nel quarantesimo giorno dalla predi' 
zione ammalò e mori. Ed il figlio di Ermegisclo, succedutogli 
nel regno dei Vami per volere dei maggiorenri fra quei barbati, 
compiè la volontà del defunto; disdetta tosto la sposa promessa, 
si maritò colla matrigna. La fidanzata però di Kadiger all' udir 
questo, insofferente del bruno fatto, ardeva di far su di lui ven- 
detta dell' onta recatele ; poiché la pudicizia è fra quei barbari ri- 
spettata al punto che pronunziata che sia una volta la parola dì 
matrimonio, se poi non si effettui, alla donna ne rìman taccia 
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IpYou, 5o)ceI TienopveOoftai fj-r!]. tà jiàv oi5v npd-w: 7;lji'|aaa npò; 
tòv ènl jrpeapefa tCiv oE èJtiTTjSEiiav xtvàs àvfTCuvfl-ivei» 5x01» 5}j v ns 
Ipfceiev I; c(ÙT>|v Ivexa, o5t£ mn&pvEunévTjv oQte ti dtXXo e!p-fao|iÈvi)v 
( aùxòv i/opi. Imi 5s àvjTEtv o-lSiv wu-qj 15'jvaTO, Ti òppc/dmiv 
~ ivsXottÉvi) in\ noJ.é[inc Jp^at èx^'P^'- ^'^ °^'* aàiv'ìux TeTpaxoofo; 
àYefpooa, arpixeujii xe «'jra?; ivSt[iévyi oOx ?^oov ?] uoptàSwv 8éxa 
(laxfjiwv àvSpfflv, aÙTJ] è^^ìY^lTO Ini Tob; Oiiipvou^ t^ cxporaS T3:6r(j. 
iTTfiYÉT' 5È xa! T(&v àSeXip&v -cffiv lauTf)? iva, ^v8io;xTjoótiev6V aùt^ 
tà itàpovra, oùx <ì>« liivrct -rijv ^tXefav i'/eiv, àXX' Sti èv EStÓToy 
IO TsXoOvra nofpx. i).xtjiot Si eìot Tcivttov |iàJ,rota pappipwv ùiv ^|tEt5 
tij|iEv ol vTjoiwTac o'JTot, S{ te tà; Su^i^Xà; tie^oI loaiv, où yàp 5<iov 
tEol ToO STOTsùeoS^i «[leJ.ÉT'j'coi, ctXX' oùSè fimsv 6 tl noxé Itcw èizv- h 351 
oxoa&ou ocffot 5'J['ip''K'v£i, àrcsl fjmov Èv Taiir^ rfl W^qi oàS' 6oa xat' eÌ- 
xéwt TOftÉairatt. Oli Y^P '^o'k t^ ^'pov toìJto 8v y^ Bpixri» y^Y^^^ 

1. xtiropvartai Dm/ 1. ol owi. D vita per òwu ff 4. outi^. Af 

CDtnJ(coTT. in marg.), P à-.«Tii-.] B ì^uttui i coij., HP 7«i!ri <.ÙS«(i£( 

^ Mi-, TttÙT^ Wvy}(morg.). R^g. 4pitu«4. DWv f 5. ìxi] 1 «i/rf., WP 

^y*l Ti i, B 6. oT?«t.u,ti«T« MCDmf, HP 7. «uni DtV (lon.) v 

^^■If^igut L 8. ùicn7iT0 }f V FL afliSt iVv Ì'L ^uijigixnsgfu'iu D 9. se 

^PlCDm/, WP »!x" MCDmf, HP i.\Xi ■[■ tìi /Hr iXX' i« MCDm 
f(corr. iti marg.), HP io. (-.orpa.. B'f r fiifficfn f(corf. di pr. m.J ^.v 
OW. (Tl-r 11. V«. D la. èuil^Tnia. C ilitsv ;icr f.r:r. ff I}. <i?io» D 



di scostumata. Dapprima adunque, spediti a lui ia messaggio al- 
cuni famigliari suoi, chicdevagli perchè mai cosi male la trattasse, 
essa, che né impudicizia avea commesso, né altro avea fatto che 
potesse spiacergli. Ma poiché con questo non potè nulla ottenere, 
viribnente diedesi ad apprestar guerra. Tosto, raccolte quattro- 
cento navi t messivi sopra almeno diecimila uomini, essa stessa 
menò queir esercito contro i Varni; e prese uno dei propri fra- 
telli seco, perchè insieme ad essa amministrasse le cose, non già 
in qualità di re, ma tuttavìa come privato. Questi isolani sono i 

. più foni fra tutti Ì barbari a nostra conoscenza, ed alla battaglia 
mno a piedi, poiché non solamente sono ignari del cavalcare, 
a neppur sanno che cosa sia un cavallo, non avendone mai visto 

{alcuno in quell' ìsola, neppur dipinto, che di questi animali mai 



iy2 PROCOPIO DI CESAREA 

(pafvcwK. eì 5i icotb aùtóv Ttoiv Ini npea^ia ìj JUÀw> -reu Ivcxa 

IvniófHt TE tinwi; i^stoSai stÙTOi^ ìiriiv«yx£i eli], fbvx&ptÓTxetv ^y 
én* cròns!); 7^jici jtrjy^xv^ Ij^ouacv, i-xpoi ìì »>»!>; |icTE(apf^o/tc{ 

vc«( Èvte'i&cv a>&ii tdpovTE; tó -rij^ yI* xamu&evxst. où n^jv OÙK 
Oòjtpvot SiTTtóxai EÌdlv, iiXi Tw^ol xa'. «iÌTol (fotavxa;. oSroi (^ o5» 
ot ^p§ap9t tots^E ciaf. TcepfvEW^ 5= ovx fjv èv xouTq» tiJì otó>.(|), iXXi J 

iiX' épiOtjovxB; àiì vowTtXXovtai [i6vov, 

'Krai5Jj 5è MCilTiXetwav è; -rijV fj:wtpov, ratp&évo; jièv, fjiwp eùtS» 1 
^ipyc, X*?*''* 2x"P^ Tvii^'x^iy'ì TKtp' oiVrìjV |iiXiax3c x^v ix^^ m* 1 
U410O 'Pyjvou ^ ÒXfyoif Ttatv «unii ^tvc, mcvil Sé t$ AXXtp (npan^ J 
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non pare ve ne fosse nella Britti;!. Che se alcuna volta avviene | 
3. taluni di essi di trovarsi per ambascerìa o per altro &a Romaal 1 
o Franchi od altra giunte che abbia cavalli, e sian costretti a cavai- f 
care, non sono afTatio capaci di salirvi sopra, ed altri debbon ] 
sollevarli e collocarveli ; e quando poi vogliono scendere, presili 
su li depongono a terra. Del resto neppure i Vami son cavai- J 
catorì, ma anch' essi van tuni a piedi. Tali sono questi barbari* J 
Ed in quella Hotta non eravi servizio nautico, ma tutti remiga* .1 
vano per conto proprio; né questi isolani adoperano vele, ; 
navigano solamente a forza di remi. 

Approdati adunque che furono a terra, la donzella che li co^n 
mandava, piantato un forte steccato alla foce stessa del Reno, si 
tenne coU con alcuni pochi e commise .1! fratello di menare 
tutto il resUnte esercito contro i nemici. I Vami stavano alloo, . 
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5à OOapvoi TÓTe Tf;; te (I»XEa;v&'j ■fjióvoj nal Tr'^vat èx^oX^jS où 7;aXX^ 

TBpot È; x^^?^^ aiXX'/jXoi;, f,ooavTat 5È xaxi xpÌTo; 05a!pvot. lutl aùiOv 
irfrtTOuai (lèv noXXol iv loÓTip T(fì nóvq), oE Xocjcol 5s ^v Tiji ^adeF 

S Èg ùnaYùiYJjv Tpéiwwott Sraivre;, oJ té 'Ayy''^°' t^iv 5i'(o5:v i;:'aÙToEi 
5t' bìXiou TOicotiijiivot, ^ ftiiit^ ne^org. ei; xò orpaTfineòov (ìney_(upii]oav. p 6ij 
oOoTtEp Ixàiu^EV iiK!vi^xov-a( È; aÙTT]v -^ jrapa-évo?, t:Ti te i5eX^ èXoi- 
Soperra TOxpÓTaia, oOSèv t^ orpaitS Xìyou (E^wv Ìox.'^^^^^ nenpS/SttE, 
irai tiij ày^Y^^^ *'^^ Ì^Civt* 'PaUyspx. xal aOxtóv inoX£^a|Ji£vT] ioli; 

iO [idcXiora [w!);t[i(i)TÌioij; sù9ì>s latetXev, àreaYYefXaaa SopuóXiDtov àyaT^^'' 
lèv iv5pa niJX"'^ Jiitrg. oi Ss TfjV ai^rt); èmTeXcJVTE; litt'-co^iv Tts- 
pi'^XOVTO StEpeuvfJijievo: ^y^TtavTa i; tò ixpLpé; -ci è«fvi[] X'^P-^i ^"^ ^ s^s 
iv OX^] à|X(ptXs:pe! Kp'jntó(j.evov TaKyEpa s5pov ' W;aiitvTÌ5 te oOtAv 
x^ TcoiSi ànExi^iioav, xal 6 [làv aùrì); Iv È^pOaXjioIi; tlazfffsi, zpiyLiùv 

I. Bi om. D *Vdy6(] IVvVf (marg.) L ^ómo( gli ojjri fPiJd. i J« tdd. 
a. iiii<;iut WvVf(marg.) L ;. òtjìXsi Cmf(corT.) ìm' «ùroit Wf 

fi 6. j( (fufr' 7. olojrip MCDmf(corr.) 8. irutpaxa.i ffi/ f 

9- i■ti^^lD f ittf» WvFf(marg.) L la iofxiHw-:^] i coJd., HP iopiS- 
ItiTM B II. «««irtùiTt; Wf y 'JTwnXoinTie Z, ii-IJ. iripiijKiiite D 

II. fctpnSàtD l}.ù\i<i(fie)MDmf(corr.) i.uiptXa^JlD ^iìqf. ^ti K 

f(marg.)L 14. aùtot! L 



accampaci non molto lungi dalla spiaggia dell' Oceano e dalla 
foce del Reno. Ivi giunti prestamente gli Angli azzuffaronsi con 
coloro, ed i Varai ebbero di molto la peggio. Molti di essi vi 
rimasero uccisi e i rimanenti, insieme coi re, si volsero tutti in 
fuga; gli Angli, dopo averli inseguiti per un poco, come si può 
a piedi, tornaronsene al campo. Al ricorno molto li redarguì la 
donzella, e suo fratello aspramente rimproverò, perchè, com' essa 
diceva, nulla d'importante erasi in quella pugna compiuto, dacché 
non aveanle menato vivo Radiger. E scelti fra di loro i più bel- 
licosi, tosto li mandò con ordine di menare a lei prigioniero ad 
ogni costo queir uomo. Coloro, eseguendo Ìl comando, si die- 
dero attorno scruCando minutamente tutti quei luoghi, tinche 
trovaron Radiger nascosto in una folta selva, e legatolo lo me- 
■rono alla fanciulla. Colui stavasi al cospetto di lei Cremante e 

locano, Guerra Colica, III. IO 
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K «Ixiv ex ToO TiapaSé^ou o&ie àjt^xTeivEv o&te ti dtXXo ix^f ^^P*" 
>d£XXi Èvei5i^a(Kt ■rijv I; aù-rfjv &ppiv àvenovWvETO toO «vtìpóiwj 5wo 
H) Ivcxa "^XoiT]xà){ ti ^xE£[ievK É-cépy y"^'"'- ^? ^'^^^ 5<JVÉX*«[, xal 
TBOra oO ;cETtopveo[iìvT]s aùx^ "rtj^ iivtrjar^;. xal B? -riiv a.laan ài»- j 
XofO'jjievo; li; xoO itatfò; IvroXic xal -rfjv tffiv ctfxojiiwitv smuBJpl 
TipoO^pepev, [xEofou; te itpoÙTeEvexo Xó^o-jì xal XiTat; ivi^urft tìjv inoXo- ■ 
ytov iwXXatS, 1; ■rìjv ìv4yx7]v àw^pwv tì èyxXi][1«, pouXo[iévi|] te oàtfl 
^uvo[XLofr^oeciO«i (b[io?,ÓYEi xal tì oùx Iv SfxT] ti TcpèrspSv oJ aòt^ 
TOnparffiiva Toii èntyevrjoottiv&t; Eì«ct8«'.. Inet te -rfiV naffio ToOra i 
ijpeoxfi, xal Ti^v te Seojifflv appetto 'PoSfyEp Tf,c Te iXXtjj ^LXappoouwijc 
fltfuTo, (ÌKonÉ(iTOTat [ìèv rf)v 8ei>5tplpT0u eùM); à5eX^jV, ri,v Te Bp:T- 
xfotv èY^jiioTo. ToOta (lèv TjiSe xe^tipipicv. i 

iXXA xal gli altri (odi, e U tdd, ìiiia-naiai D iì< D 4. nXaiuiHi U 

Cmf, HP i\\f{aLÌit. D 6, kfxi^itvt] WvVL b^x"^"' £'' "''''■ '^■ 

< fo tid. 9. 5»iiauÌoioSoi MCDm/, /f P a ^jr tì H'u F ìii2UtTai ^«r 
ìt JÌKi; Ti ff'v F ('iKSixiiTai) to. iiri-{i«na«}i4igi< ldna&>i] WvVL, van 

BtTVJtritn (mpisuiiiic ìàssaSai gU altri (odd, € U lii. ini D lì ptr 
■n WvVL 11. sai om. WvVL; in partnl. f fHxfii WvVf(margJ l 

11. ti per i^iy D 3iuiiB«>Tii« B'frZ. u-lj. Pjutìm C pfiTÌ 



convinto che presto morirebbe di mala mone. Colei ìnTece)(V 
contro ogni aspettazione, né lo uccise, né feccgìi nulla di mal^T 
ma rinfacciandogli 1' onta a lei recata, gli chiese perchè mat| j 
disdetto l' impegno preso, si fosse ammogliato con altra donaS(>J 
mentre la sua fidanzata non avealo offeso con impudica ctw 1 
dotta. Colui produsse a sua discolpa 1' ordine paterno e le i 
sistenze dei sudditi, unendo alla sua difesa molte parole ì 
plichevoli come quegli che dalla necessità era suto indotto al 
mancare ; e se a lei piacesse, prometteva di sposarla e di riparare 
colla sua condotta avvenire la ingiusta azione già da lui com- 
messa. Questo accettò la fanciulla, e Radiger fu tolto dai ceppi 
e tranato con ogni benignità. La sorella di Teodiberto fu 1 
lui tosto rimandata e sposata la Brìttia. A tanto ne erano coli J 
le cose. 
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'Ev TX'j'PQ Si) x^ Bptrtfa vi^oq) Terx°? iS8f|iavm t^xpbv oÌ nàXac 
'dEvdf(i)no(, 5fxa léfivov ixòrffi ikXXi^jV r-va [lo^pKv, Stt -f^ yfj xctl 6 stJjp 
xx\ titXXa Tixvxa oùx ó[tofu; ìf' liwtTEpi icrut. là jikv yàp xoO tk^ous b 51» 
KpÒ5 dtvfóyo""' ^■'''°^ e'JeS^'a « liipwv lori ^jiiieTa^seXXotiivTj tal; (Sp«;, v «9 
fl^pO(>4 [lèv |i6tptW5 òXsEtvJj, iJjuxeiWj 5à x^'l^'^vo;. xal àvS^Ttoi jikv 
jtoXXoì (óxTjvrai xarà ixÙTà ^lOTe'jovTs; toE^ SXXot; àvfrpuinoc;, xcel là 
TE SivSpa xapjtol^ èv lniTr]5e{(j) ytvofiévot; (bfceTov d(v3«!, ià te Xfjta 
T&v iW.(OV □OòÉv xaTaòsicjTEpov Tldn^Xev. iXXi xa'i Mcwcv i^ X^*?^ 
Iva^puvonévT) Òtapxfi); cpaCvEioi, Tipòg Siovia Se tiSv Toùvavrfov, iSlote 
C^Xec àv8^(uTO]) [tkv oùBà ■fifiiiEipiov &jvai:iv èauv èvwiìfl^ ^iSvat, 1/^ 
9t xal Bcpei? 4vapt&|i7j-KL xal $U,ti)v 3T]pf(ov iravroSami fivri Suniex^/p 



. P?UTÌa «C xpiTia fjicj D 
Ts^Klefuiil !V(corrJ militili 



: i TI &A(i Mal fi j9i tal ti &XXa iriira tV(S,) 
V(corr.) iitU e Ioth C 4. l»Th ( 
igaU. vVL s- fUTpi»( om. MtCDmf 



1 

^BiU X- ^C<*Ji£. 6. inXi, ópniTou ;r iroXuupniTai f VL xal là ^<r xati IV 

^F-raOrii ff'vf' p>«Tiimi{ T coàd. (f corr. in margj, H (ii.) xd] WvVL: 

OHI. gli dllri codd. t il lid. 7. «Kipù inMdn^i il ùp. t ùpaioit A/t CDmf(corr.) 

Apaiai ffv F S. Lit yai-ob DJaii - uSai» cu. D ti^iiX» Al ti tiiX» Cru 

TÌi*0,v< f (corr.) g. iiafif^t. f (corr.) •■■afiiuofi.ivT]? ptr ii«Pp. voi Her- 

ISitrdtn iuoin V 9-10. Li parole ìùgiTa -Jiv3pwT<|i (ili om. D io. (lii 
yÌ»3piìiM MtCmf.HP (x«f D, van Herwerdtn, a torte, itando qui bene 
'M mgQlart colkitivo. li.intiperil MeCDmf(corr.in marg.),H 4iapi3,iioi 
'Wv Vf(marg.), Reg. ■KaiTcia.iri'] JVv CL iroiiToOoitài gli altri codd. t le tdà. 
In questa ìsola di Brìttia gli aatichi edificarono una lunga 
muraglia che divide dal resto una grande parte di essa; poicbè 
la lerra e 1' aria ed ogni altra cosa non sono eguali in ambedue 
le pani. Infani la pane ad oriente della mur.iglia ha un buon 
dima con giusta variazione di stagioni ; 1' estate moderatamente 
calda, piuttosto freddo l'inverno; ed ha molti abitanti i quali vì- 
vono alla stessa maniera degli altri uomini; e gli alberi alla loro 
stagione maturano i fruiti, e le messi vi germogliano non meno 
che altrove; ed inoltre quel paese si pregia dì acque abbondanti. 
^Ad occidente invece è tuno il contrario, tanto che un uomo non 
#1 può vivere neppure una mezz' ora; la vipera e serpenti ìonu- 
Berevoli ed altre bestie d' ogni specie dominano in quella re- 
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poiTot TÒv x'i^* ÈxeTvov, xa!, xò Kj iMtpoXoYi&Torov, ot ènixi^ot 
Uyouoiv (1)4, eT Tt; Sv&puno; tb ttlx^ i^eJ'Ja; iirl ftixepa !oi, EÒfttXtt- 
p6v drf,axei, t6 XoijifiSe; làtv Itixi-rQ Hfbn (!>; ìjittaia cpjpaw, tol; t» 

SÉ |iot Yev<5|iÉv(|) T^; ioropf»; InivaYxé? iori Xfiyow (iu&oXoyT» ^p^J 
peoràiou iTtijiirtjotì^Jva'., Iq 5^, [loi oDte tk^-Aj zò TWtpiratv IS^ev e 
xaCiiep àel npò? àvSpCiv Éx'fEpójievo; ivapiO^v, oE 5ìj tOv (lèv t 
aojUvwv aOTOupYol, tSv Sé XóytDV aùx/jxooi ìoxupf^ovwi ^ty'^''''»" 

' oÙTE TtaptTio; racvTXTiaaiv, (iis ji^ xà ye. ifi^l Bptrtfa t^ W.ow ehoypo- 
^ójievog ò^voio; -evi? xfiiv v^Òt ?uii^:vóvni)V SiijvexG^ à;uvéYxaiiK Ségni. IO 

1 AifO-jan oùv tà; xwv iiwptouvTuv àv^'p^notìv «l'i^X*^ ^ vJìro i 

5taxojii^eo9-Bi tò xwptov. 5vTiva 5è Tpiiwv, aùr'iw Si^XuwM, 



a. li-[Suoi D fttt ^r ioi WoVL j. Siiintti D fipiiv M(tOTr^. 
4- Cwo'C ^«r Supigi; « 6. oSt ini tì )iap<iica>i MCDmf(corr, ut **ar;;^)(N 

iJiìisit iSoEi' MeCDfìiftStJ mS(corr. in marg.),P 7- f" om. MtDmf (ttg^ 
in marg.) 8. lùreupTiv D ìoxup'^''Tii] /fi' f lax^P'!'"» f" a'''' ftfiJ. ( 
kfdd. 9, i[op«ifiiTÌo( MeCDmf(corr. in marg.), H ftapttio* P ti ^i 1 
MCDmf(agg. in marg.) i-'.'fi xi t. MCDmf P=utìo eC 9-ia fa«i 
.iamarg.) 10. if'oiii» /f i. feinautSc W 
'. in marg.), H à)riiÌT(iiw(ii'i fon iofr. Ji n 
'm. MeCDmf (agg. in marg.) 



•[pa^gjino McCDmf (corr 
II. ).(-[ouai D iiSfiuicui 



ivsrfpa- 
tSég» . W 

coÌà.t 

1 



gione, e, ciò che è più strano, dicoao gli indigeni che 
uomo passa la muraglia andando dall' altra parte, muore all' istante, 
non potendo sopportare quell' aria pestilenziale, ed anche gli ani- 
mali che vi passano v' incontrano morto istantanea. E poid 
sono a questo punto della mia storia, è d' uopo che Ìo ricordi u 
fatto assai simile ad una Tavola, il quale a me invero non pai 
credibile, quantunque soglia essere riferito da innumerevoli pc^ 
sone che affermano di avervi avuto parte essi slessi e d' a 
pur essi udito quel che se ne diceva; pur nondimeno non parM 
doverlo affatto pretermettere, affinchè, mentre Ìo descrivo le eoe 
dell' isola di Britiia, non mi venga taccia di ignorare alcuncl 
di quanto vi avviene. 

Dicono adunque che le anitue dei trapassati soglion essere* 
questo luogo recate; ed in qual modo, vengo tosto a dire, p 
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Ì{ 6vE{p(ov 5:^ Tiva S'jva^iv àTioxexpfu&ai vevo[iixdi5 tà ftpu^oufievce. 
nopdi ■rìjv àx'rìiv toO xori t^jv BptTcfav vf^oov òxEavof) x'Iijioi; Jtan- 
nXrjtVe^ i^'^l^P*^'''' e!vai. ofxoOai 5k «uri; sìvO'fKtìTioc oay>]ve'JovT^; le 
5 xal yìjv YEfopYOi'^Eì "^^ ^'^' Ì|xicopfav vauti^XÓ|ievo[ I; ■ri;v8E x))v vìjaov, 
TX [Jièv SXka *pàYY">v xxTf|X00t Svte;, ^ópou [lévro: diKCYWrtv oiiSe- 
TOÓnoTE iwpoaxójievoi, ó^'.|tÉV2u aùiol; ex nxXatoO tsOSe toO Sx^ou;, 
ÓTTOopY^a? fvòS) lì»! qwotv, Ivexx, ^ [i&t Iv ttii ratpóvrt XE^^^etai. XéYO'JOtv 
o£ twìto Sv9^;ioi ix JtepfcpoTrij? èjrtxetaS-ai là; tfav '|iu)(av itapx- 
10 nojiTtà? offioiv, Soou; cSv rj] Ì7rtY£VTjaonÉvi;] vuxtI Èj tè inir/j5Ey[ia 
toOto t5 Tf(; ÒTcoupYi'a? ScteSo)^^ hÉov itrclv, oOrot 5*; ìnetSiv tàxiCTia 
Suoxoxà^rg, S5 tàs oìxto^ xi; oùtQv àvax'i^oOvTcs xa9«iBouo[, npooSe- 

1. òiiifiov 8A] fFv V, Rtg. iiiipcMm Si gii aiJri eoiH. fri DJ ( U tàd. km- 

HkfoQAai ^v e SpulgiijJ.*''^'] ^ SpuXItaùlUia i todd., HP }. tsQ] iru 

T«< g/i olJri codd. e le eàà. Pjujiiav e C p?ii!ai D iBso. imavsq 

aà liioti 0'!' ('£. loB w«. vioou g/i ailricodd-, fl T. ««. tSoov i/fin mar^. 

*uj P 4. aÙrar; H'v C <,^-xfitM*tn C oo^x',4iÌ(>^t(( bi nt.YE'-.witi; / 

_ J. Uoiitepiix" D l^iirtpia L »auTiVii;ii«i tDW{eorr.) v V 6-7, oùStrtiiTt « 

ri*T> ™inTi A/D, Hf 5«< ir3it»t. C™/ olw^jrsti irv TI 7. «boxó- 

l'Jwioi D 10. jipiot D ood! Sraun II. M om. eCDmf(agg. in marg.) 

|)t-13. J«il Boun D (om. -S4t - BaSiu-J la. oumoiiCti M mionoidti? C 



averlo più volle udito con mtta serietà narrare da uomini di quel 
paese, mentre pur ritengo che quanto se ne dice debba ridursi 
ptd un certo qual effetto di sogni. Lungo la spiaggia dell' Oceano 
llétuau di contro all' isok dì Brittia trovansi gran numero di 
villaggi, abitati da pescatori, da agricoltori e da altri che per 
commercio navigano verso quell' isola. Son costoro in ogni cosa 
soggetti ai Franchi, solo non pagando mai ad essi tributo, es- 
sendo da antico tempo dispensati da questa gravezza, a cagione, 
come dicono, di certo servigio di cui vengo ora a tener parola. 
Dicono queste genti di colà che per turno ad essi tocca il tra- 
sporto delle anime. Quanti adunque nella notte prossima debbon 
succedere nell' andare per tale incombenza, tostochè venga la 
_ Done, ridottisi nelle loro case sen vanno a ietto, aspettando il 
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X^fievoi Tòv ^v^YurfÉa toO npi'(\utxo<;. ÒMpl ^ vjxTwp tGW psv ftt>^ 
pSv acptotv ip«ooo[iÉv(iJv aEo34vovTw, ^wvfj; 5é nvo; à-pav^ ètuctsuoiv 
èirl tò Jpfov aùxoù( ^^''^^^'^^'t];- aùiof Te ixW|aei o'i&iitS fot tìiW 

fcvxotì&« Si dotirouc nopEoxEuauiiivat; ipSoiv ip/j|iOu; ti TKcpxiwv 4»- 

B^TKOv, Olì xi^ (rpex^px; (iévtci, àXX' iTipst; Ttvjtf, è; 3; SJ) éo^jvn; 

PoTfòv jtX'/|8'et, SxP' 5- 2? oovfB^; is dExpo, xal xffiv xwnOv xijv y_tup»v 
T^ foflt'(p pe^Tcttqiévwv, àjwSsoixjwv te tqO 05axo; 6oov oùK SxxtuXov 
iva, aÙTol jtÉvTOt oOSéva dt'jjvroit, àXXà x«l ji'Iav èpiaaovrEs (i>pav Ì( 
■rìjv Bf.rriccv xaixfpoiwi, xoìtoi tal; àxJrtot; *j\tJi« vxJ4 ctinGiv iS£»{ 
vxuxiXXoviat, où^ Enfot; XP*^I^^°^ ^'^' ^p^^^^o^^! ^i V'jxia tc xot 



I. ouis-jag-^'a iVvVL !i i5i iuriSv WvVf (marg.) L 2. afìsi D 

atoS^iTU H' (corr.) i]i.^vini D Edfgiiùf Wv [■' L afisfai^t t'iJ GA àf>- 
voliti» f(marg.} 4. orpufi.iiiTiiii Ifu ((* iopraicr.) V (\i. iolloscr.) ì'fjis] ( 

WvVf, P V" *'■' """ '^'«W-' ^^ 1- *'"'" ^ iviiTTuIofiivat U.T«1 ( 

6. wwpi«« MCa^vmj 7. fi.pi«i! eC 8. «™* (T t«' Jo^o khI 

om. fTi-rZ. ^apiui fffK 9. ioavcSsc K' omiia: i>FI »*«£* D 

10, TÙ om, HP ft*Paimioi«'i6. D ìkowouoS- D(corT.) intn om. Dmf(ùgg. 
in marg.) 11. i«»« ^a»" "" O II- Prunai eC Ppiiiai D xsi ti /F 

ij. v«u-7ÌXoiiT«i D <auriXt»iTai W iMriXXwiTtti fi' ijn'aiovTit om. MeCD 
mj(agg. in marg.) 

chìamatore all' opera. A notte profonda sentono picchiare alle 
porte, ed una voce odono nel buio che li invita ai lavoro. Senza 
alcun indugio h.ilzano su dal leno e scn vanno alla spiaggia, senza 
pur intendere qual necessità mai a ciò li spinga, ma pur senten- 
dosi sforzati. Coli essi scorgono delle barche pronte, affatto vuote 
di uomini, non però le loro, ma altre, e saliti su quelle dan mano 
ai remi; e sentono che le barche son gravate da una moltitudine 
che vi sale, e si sprofondan nell' onda fino a!!' orlo del bordo ed 
alla commettitura dei remi, tanto da emergere appena di ungila 
daU' acqua. Essi però non veggono alcuno; ma dopo aver re- 
migato per un' ora, approdano a Brittìa, benché quando essi na- 
vigano coi propri navigli senza usar vele ma remigando, a stento 
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^^pov, [i6Xi5 ÈvTstOfto; S'.auop&iievovTai ■ 2; "rf/v vfjoov 5è xaramXeti- 
oor/rej àjMcpopn^iiiEvot ànaXXàoaovtat aùrfxa 55] jiàia, iC»v ^ipewv 
otff'oL xou^djv te Y'^^t^^^'"^ ^'^ "^'^ «ìcpvtSfou iiàii toO fioS^o-j ÈiKKpo- 
(lévtiiv Iv xe -Wp HÒaTi xoxaSuonévtov oùBIv tt dfXXo, idtfjV ye Eoa d; 
5 tìIV Tpiniv oùryjv. xal oùtoI [i=v iv&pii»TOtìv oùSévcc òpCmiv oOte 5"^" 
nJiovw oijTE dc7K(XXaoai[tevov -ri); vrjòf, ^vì)^ 5k àxo'kcv Ttvitj év*év5e p 6iì 

reETtXeuxóittìv aùroE; Ixatrtov, xx ts à^KiJuaia ìti;i3,eyo'j<jt]; o!g Tcpi&ijv 
ÈjIpCivTO xal iwTpiftEV aù-KÌ); àvaxaioóarj;. ì]v 51 xal y^vaCtE^ ^v- 
o 6iajtopfr|ieutià(i£voit aùio^ itixdwt, tSv àvSpwv iit&oTdjia'ri^oixjt xà 
èvójioe-ca otoncp ^wvocxoOoai ìpftuv, TaDia (làv oùv o£ rQSe tEvftpwnot B 569 
Sufi^jccveiv cpooiv. lyù Sfe èjtì lèv Ttpóxepov Xàfov ènavet|i(. 

Sfa'. OOtm [iév oòv xà xktì toI^ noX^nou^ iv x<^ ixàoTQ £uv»)- v no 
v^X^ Y'^'^- ^ 5fe FoT&txò; to5X8|io; t^lpEXO wSe. BeXirópiov 

1. pajtai, Off f j. -w om. WvV ii«ni™» D 4. « /rr t» « 
4-i. £f/>aral<! ìv t. - «ùw ow. IVvV s. tfi'Ky.-i MCDmf(con:) ipSoi D 
7. ?«»» Wm/ 7-8. oujticiirX. Wt/ Fi 8. ti per »[( t 9-II. Li 

parole h H aal-Jfliui om. IVvV 10. rux^n* t 13. fiat D ij. tA 
fU» sìv ^«- oOt» [li* oiv T* (ff Vffmarg.) L it»)n'(M<«] ff't/ K «gXifiìwc ^ 
dtri foàd. t k cài. 

riescano a fare il passaggio in tutto un di ed una notte. Toccato 
elle abbiano terra sul!" isola, tosto si accorgono di essersi scaricati, 
facendosi subitamente leggiere le barche ed emergendo dall' onda 
senza più rimanerne immersa nell'acqua se non la sola carena. Essi 
invero non vedono alcuno né che navighi con loro, né che scenda 
dalla nave; dicono però di udire una voce che paie faccia U 
chiama per nome di ciascuno dei tragittati aggiungendo Ì titoli che 
già ebbero ed anche chiamandoli col nome paterno. Che se av- 
venga trovinsi anche donne fra i tragittati, vengon nominati gli 
uomini ai quali furon maritate. Tanto vien deno dalla gente del 
paese coU accadere. Io però torno al soggetto da cui mi dipartii. 

XXI. Tali adunque furono i fatti di guerra eh' ebber luogo 
in ciascuno di questi paesi. Quanto alla guerra gotica, ecco 
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[lèv i; Bu^àvnov (iET«TW|i'i»i(ievo; patiiXe'jt, '^^p |iot Iv toft ^nirpooftev 
Xiyas £pp/,9T|, Sia tijiJi; ^y^* "*• °'-'^'~ TEpjiavoO xcteXe-jxtjxittoj it£[iiixiy 
oòt&v StevoEfco fj T^v 'TtoWccv, àXXà iwtl otpatrjYbv Tf); iii)«5 ftvix, 
TQ)v paa(7.cx(iiv auiiaitxpuXixdiv ipyjTvzti xixiccaTTj3Ì[ievc;, oùioO Xd^ I 
Ttl^ev. -^v & T$ à^vj^an ■Kfùìxoi ò B£).ioàpiOj 'Pwjik'wv dbùvruv, | 
xsEfioi ttvÈs asÙTóiv icpitepot àvÌYp«Tuot le I; iwTpix{o'J4 y^T'^'*^' *■! I 

T(5v TtpwxEi'wv i^TcavTo TtxvTE;, aìu^uvóiiEvoi xotì xf^ àpetì^c ^ ^W . 
Xffpdva. «ti tò àji' aiwo &xa.'to|i.« neptpìXXEo&w. toiitx te | 
aiXia xctitSfj fjpeaxsv. 'I(i)Ìv/t]( Ss 6 BiToXiovoO SwxEfjw^sv iv i 
lìiXtMi. npoa5£)^i)iEva£ te oùt&v èv 'I'oXE^ toOtov Si] t&v XP^^^l 
o! loQ Tci)|ia{uv ocpatoD ige^ovrci; inpoxxot Ei^evov. xcd 6 y^tt^ènf | 
R^e, xal tò lxxai5=xaTov ìio; ixEXE'Jra x(J noXÉjiq) tì^e, 5v IIpo- ' 

X&KlOi ^UVÌY(W)'E. 

1, iMpaiH(*4nint«! .VfCDm/CcoiT. il marg.), H i. mVit.i D ì- *C J 

t4* U. iif.».:™ H^vVf(inarg.}L ;. ti /.<r Jà tf'i'F i om. AfCD«i j 

.f(soprascr. iistCM.) 6. aiiai fFi'fZ. t. flw, MCDmf(agg. in marg^ 1 

j. aixàt ptr aiittt W^vV 9. t\ om. D lo. latànn'. D II, octX-a» j 

fCvV Ij.M^xBioiD iirrataiSinoiTO'. ll^'v Vf (marg.), Rtg. t& fiT^aiii I 



com' es.ìa andava. L' imperatore dopo aver rìcbiamato Belisario 
a Bizanzio, come narrai nei libri antecedenti, lo teneva in grande 
onore, e neppur dopo la mone di Germano si decìse a riman- 
darlo in Italia, ma mentr' era gii comandante generale delle truppe 
d'Oriente ìo nominò capitano delle guardie del corpo imperiali e 
lo ritenne seco. Per dignità era Belisario il primo fra tutti i Ro- 
mani, quantunque taluni di essi prima di lui fossero ascrìtti fra ì 
patrizi e fossero sollevati anche al seggio consolare. Pumondi- 
meno tutti cedevano a lui i! primato, peritandosi dinanzi al valore 
di far uso della legge e dì assumersi i diritti che questa accorda; 
e di tutto ciò molto compiacevasi l'imperatore. Giovanni, nepote 
di Vitaliano, svernava in Salona e Ì duci dell' esercito romano, 
aspettando lui in Italia, per tutto quel tempo rimanevano inattivi. 
E r inverno venne al termine ed il sedicesimo anno si compieva 
dì questa guerra, di cui Procopìo scrisse la storia. 



I 




i^pNl<TZ(xa\ku xal -WT) OTpaT(|i è5T]YeIo8«t 611 xirfvrzx èia. Tuiflav te b 570 
xai rirSo.)?- PotiXe'j; Si aOtìv SisxwXue-/, aùioO xe jilveiv ijt^axcXXev, 
lu)5 Na{wf|5 6 ejw^ii; dkpLXTjTat. kùtìiv yif toOSs otÙTOxpà-uopa xatct- 
5 CTT/,cjora8aL xoD hoXIjìO'j t^'jXs'jasv. 6toii Se oJ) SvExce laOTa pouXo- 
|jkiy{|) poMiXer eTi] §:apfrii?T]v n=v tSv nivrcov oùSevi ^VEpòv Yéyfjve ■ 
^ecacXÉu); ys^P po'D.eufw: ÈxntroTov 5ti |itj ee'Vtoi) È&eXo'jaiiju défi^fixavi lou 
Y«véa9af à 5s ònoicra'jovtee Svì^pWTKt èXeyov, iyùì ÒTjXt&od), iwot» h 353 
'lomniviovG pa-jtXet y-Y'^vev 6; oE ^Xoi wu Ttìfiafuiv utpaTOO SpxovTEc p 6j6 
10 'Imìwtjj Ctiraxoueiv ó; fjXiara I^X^jOouotv, oOx (i^toOvTs; xaTaSeéoTepóv 
n aÙToI; tò à^i'u^ eIvom. xa! ìjc' aùxoO èSeioe |iì] S'.'yoazxw'i'/Xiq tJ 
YvdìHTJ tJ i&eXoxoxoOvTs; zlfi f^évif £,\ifyi(ixsi tì Ttpwoójiev», f/xouaa 
5i ICOT6 xal xóvSs tòv Xóyov dtiWEYY^XXovwc 'Pci)[i«;'oo ivSpi;, f|\<xa 

4. afiroxpiÌTupK D 4-;. KttTtoTJaiiiSai O uiiaaTna'naaBi 0' xarairTiiiii- 

oKat ti r 5. ipaùXiuo» D H om. Dmf(agg. in marg) 6. 3i>p«iii" D 
i5< cm. D Yi-,»'.!'. ff 7. Umatoi D Ioti>. H-vV 8. Ymoaai d«, 
WfF; in parali, f (marg.) imia D lo, 'luiiiij ùiraKoii»] R(^,, fi Iwd'-'ou 
iiau. MC Dm f (in marg. laai'ti,), HP i« «ita». (Fv ^^ «aT«3iiaTipiJÌ Wl/ F 
ti.BfitoùperoiOTjÌ! if'vV}(marg.), Reg. BixoaTo.rAiT. £> ij.woTiom, WvVL 

L' anno seguente Giovanni proponevasi di muover da Salona 
e recarsi al più presto con !' esercito contro Totiia ed i Goti; 
ma l' imperatore glielo vietò e diedegli ordine di rimaner colà 
Bnchè giungesse l' eunuco Narsete. Poiché l' imperatore avea de- 
ciso di nominar costui comandante generale di quella guerra. 
Per qual ragione poi 1" imperatore venisse in questo divisamento, 
niuno potè averne sicura contezza, poiché è afF-itto impossibile 
che si venga a sapere il pensiero imperiale se non per volontà 
dell'imperatore stesso; quel die però la gente, congetturando, 
ne diceva, io qui riferirò. A Giustiniano imperatore venne in 
mente che gli altri duci dell' esercito romano ricuserebbero ubbi- 
dienza a Giovanni non volendo essere alcunamente inferiori ad esso 
di grado; quindi il timore in lui che, discordanti nei pareri 
agendo a dispetto per invidia, non mandassero a fascio le cose. 
Anche il seguente fatto udii un tempo narrare da un Romano 
Puocorio, Gutrra Cotica, 111, ' ' 
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ini 'P(&[n); B;aTpipi]v tlyfiw • ^v 5È oSro; àv)jp iffiv ànò -rtis ^'piXi^-mi 
PouX7j;. IXsvsv o5v 6 Titìfialbì oSio^ 65 ipxo; ti^v 'I-roXfa; JKitB 
'AToXiptxo; 6 9eu5ep(xou S-jyaTpiSoO;, ^v 5i r.s «y^Xt] ij Twnijv 
ini ioOtov tìv xp^ivov à]i^'. 5ef)>ì]v òt^ifav 1? à^P^*^ ^''^' ^-'^ '^i? ÌY°P**j 
i)v (pipov Eìp^jVJ]? xoXoOat 'PwjtstOi. tvw08w -(àp mj 6 Tfj{ EifrfjV))c 1 
ve-bt xspaovÓpXijTo; ye^1i*''°J ^ TtaXaioO xEftoct. ètti Si tic df^ac^KB 

<&Et5^ou, crf[ia'., ToO 'Afhjvoiou ?j Awfniwu Ep^ov, àYÌXti«a y^P ^ 
: X^PV t°uT<|) noXXà TffJioiv 5^ totv àvSpoJv jtoit^jjiaTi liTtv. oO 5ì) xal 
3>e[5foD Epyov Eispov ■ toOto y^P '■^T^' 't'' ^^ '^'i* ÌYÌX|i;ocn ypifM'o™'* 
èvtaO&a xa! tò toQ llupw/o? ^oiSiov. èicfieXs; y^P Èy^Y'^^s' "^^ itiXat 1 
'PujioKo:; x^i 'EXXiSog ti xaiX:0TO niv-w èyxaXXmitfTuaTa 'P(&tiT)C i 
nDty|aaad«(. Era & tscljpciv è^ xi^v XTjVtxz^e lucpLÓvruv eòvoOx°v 1 



l-I. Le parole ii*p - eJre; pm, D 
MCDmf(corr. i» marg.), H 3. m« 
4. ixtv. Wvf(mar^.}, Reg. Sxi? f. iofr. 
•j.'tt'vtti D 8, Xuotirou D luoinTsu/ ffO 
iti marg), H 9. itiitoieuiiioi MCDmf(ci 

IO. ÌTtp«V ifY»' 't'i' ''Z, 1 l. fiipwi5( £ 

fLiinti riptU D i-jKO.i.uviaii.ati DfV 

Dmj .4««i«v ClVvV 



ifiXw /fffiiirj;.; Tifi èpim i[^. 
jcr. rfi m. rw.J T 6. àft«ì» D 

T.) l'hptrfifl'^ MCDmf(ccfr. 
rr. in marg.) itucomuiiei H i»ti ^ 
fittisi. ve ir mf.HP 

15. iiom. ffi'r t-«! ;>W 



quando io dimoravo in Roma. Era questi un del Senato. Di- 
ceva dunque questo Romano che un tempo mentre regnava in 
Italia Atalarico, nato dalla figlia di Teoderico, un armento dì 
buoi un dì sulla sera, venuto a Roma dalla campagna, passò per 
quel Foro che i Romani chiamano della Pace, poiché ivi trovasi 
il tempio della Pace, che in antico fu colpito dal fulmine. Di- 
nanzi a questo Foro trovasi una fonte antica sulla quale sta UQÌ 
bue di bronzo, opera credo dell' ateniese Fidia o dì Lisippot 
poiché molte delle statue che trovansì in quel luogo sono opera 
di questi due; ivi è certamente anciie un aliro lavoro dì Fidia, 
che tanto dice l' iscrizione che vi si legge; e coli trovasi aache 
la vitella di Mìrone. Poiché i Romani antichi si davan premura 
dì adornare Roma colle cose piiii belle della Grecia. Diceva 
dunque colui che un toro castrato di quei che passavano, usato 
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inr, : 



1^3 



■te i^éXrfi àicoXetTtiiti.Evov xal ^x'iVfji 5J) xfjS xpi^vrj* JitipaTe-lcravTa 
xxftÓTwpfte poò^ -eoo j^aXxoij orJlvai. ty^-Q Si tivt Trapiivra twi, ToO- 
oxov T^5, xojitSi] dtypocxov S^xvra ervot, 5u[ipiXXovta Ti Ttowjjisvov 
tpivaii (eEol yò^P [lavrixcl xal I; Èjiè ToOoxot) ^ eùvcO/ij hoxe wi- 

5 -KeX'jOst tìv (5pxovx3t 'P(u[M);. xal ■njvtxxO'Kc [lèv B te ToOoxo; ÌKeF*oc 
wtl ó TKtp' aùToO Xiyo; YÉ^^wia i&tpXE. jipò y^p Tf/j nsfpa; ìeI ^vS^pw- 
Ttot xàj npoppTjoeis ^ptXoOot x^Eui^etv, oùx àva^o^'f-Sovio; a'jToùj toO 
IXÉYX°"i 't'? C^i'l'^ ànopeflTjxIvcK tà np^y^ia-ca jAyiis lòv Tiepl xinGiV ' 
lóyo^ ^fva: raoriv, óXXì [i^a^q) xwl ^eXatiuSei in^pEpi; <poKveo9w:. -/Ov 

:o fe 8}) Jlicovree tò ^pi^Xov to5to tolg àitope^Tjxiotv Onox'^poSvTec 
flttuHii^woi. xal Sii -coOto Ta(i>; ènl TwtfXw loTpa-niYei Nspn^;, ì) 
oTOxa^ojjivT); xoO Èoofiivou x^ paoiXéu; yv&^-iii, ^ Tcpu'caveuo'jfn]; xb 
SÉov -rijs Tti^is. i (làv oiiv NapafJ; cnp4tiu[i4 tE X6-{Of3 SS;sv xal 

a. x.sii«ps.. DU'vVL j. SÓJuiTn MCDmf(corr.} |ii[iP«1(-.t« D 
4, fa'»! IF oì.iiiH pir «ai ■< IfU .*f CDm/firon'. m wargj, H J. nrn- 

««4 IFv yf(marg.), Reg- 7- "it^s MCDmf(corr. in marg.), H 8. aStoB 
MCDi»f(corr. in marg.). H 9. >ii=i dwi. .VfCDm/fiij^. in marg.) [iÙ3-^ 
WJOmrg.), H(id.) U?if.T (ryf io. Si 0™. IFL 7Ì-i lifipo.).!, D 

SDprmcr. W 



dall' armento e salito sulla fonte, si pose io piedi sul bove dì 
bronzo. Per caso un che di là passava, toscano dì stirpe, d'a- 
spetto assai rustico, traendo augurio dal fatto, poiché sono anche 
oggidì indovini i Toscani, si fece a dire che un giorno un eu- 
nuco spaccerebbe il signore di Roma. Ed allora quel Toscano 
colle sue parole provocò il riso; poiché gli uomini volontieri so- 
gliono prima dell' evento volgere in burla le predizioni, non gii\ 
per forza di argomenti, né per non essersi quei fatti puranco ve- 
rificati, né perché non sia credibile quel che se ne dice, ma perchè 
la cosa ha apparenza quasi di favoletta ridicola. Ora però, in- 
chinandosi dinanzi agli avvenimenti, tutti ammirano quell' au- 
gurio. E forse per questo Narsete ebbe commessa a sé la guerra 
contro Totila, sia che l' imperatore congetturasse in sua mente 
dell'avvenire, sia che la sorte governasse quel che era destinato. 
rsetc adunque avuto dall'imperatore un esercito considerevole 
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p)V 'C0I5 Inoiiévm; àv iiéot) ©pix^Q ÈyIvsto, xP^v°v tivà èv 4>i^iinratbl 
B 575 T^Xei ànoxExJ-Erojiévo; tf,; éSoQ Ijieive. oTfaT£u|ia yó:? Oùvkxòv intr-J 

àvr.aiaToiJvxo;. ènstSfj Ss ceOt&v ol h-év tive; èni QeoaaXovtxTjv, oE %>l 

T^jv Èiti ti BuCivrciV ■(Isoav, [lóXi; Èv&ivSe àiMtXXaYsl; ÈniKfKXJÌ^Ev f/u, | 

P 637 *^. 'Ev ([1 5è 6 iJ.kv 'IiDàwyj; ini SoXwvtov Napaf^v Sjìeve, Napof^c 
SI Otiwmv Tjj àipiSù) ^j|i;:o5i^ó[uvo; ayokid-zifo'/ Jet, £v Toinp 6 TcD- 
ifXic TcpooSexil^svo; "rfiV NapaoO OTpa:xiiv ìjtofei tS^e. iJXXot>5 ts Tu)- 
tiatou; xcd xivcv; ifiv Ì7ii Tf,; ^i/ptiV^tou ^uXìj^ èv 'P(u[i:i( wt^lar»], io 

ÈTU|XEXGl3&ai xfj; nóXeu;, ivS£(v.v'j[jLevo^ Zv. Sfj aùxc^ |iEXa(i.£Xei "UdV ci 

l-j. fi)itintoi»liii .Ubi tpiXirtKu JTÓXii D ^iXimwu itoXii ^c VL plnt- 
iMXii/fi:erj._) 4. ipx* D ^^i rt xii i>ipn WvV{(maTg.), Rcg. (IfifiJ 

•rffiUiixtfo-i MCDtn sx>>Xiti-n;<n l^v F 8-9. iWTtiUt ICf T TtUTOJiwi. 

10. TM' ìVprascr. tìi ice, m. f oiftX-i-tm DlfvTL «asiomoi /fmarjj, K«p i< 

11. il òm (sic) D 13. ■■•SiiE'iùjxiigi cm. MCDmJ (agg. in marg.) |"i*tl 
^iXii. MCDm^corr. di lu. m.) ti o»i. L 

e molto danaro, si mise in vìa. Giunto che fu coi suoi in mezzOifl 
alla Tracia si trattenae per qualche tempo in Filippopoli, e 
dogli sbarrata la via da un' orda di Unni che irrompendo nekJ 
r impero romano, ogni cosa metteva a sacco senza che aJcuRQ'l 
si opponesse. Quando poi costoro se ne furono andati parwJ 
su Tessalonica, parte su Bizanzio, toltosi finalmente dì U proi 
cedette oltre. 



XXIf. Mentre Giovanni stavasi a Salona aspettando NarseCe: I 
e questi, trattenuto dalia irruzione degli Unni, procedeva lenta- 
mente, Totila preparandosi alla venuta dell' esercito di Narsete 
prendeva queste misure. Richiamò a Roma parecchi senatori 
insieme ad altri Romani, lasciando gli altri nella Campania; a 
quelli ordinò di prender cura con ogni potere della citt.ì, mo- 
strandosi pentito di quanto gii prima avca fatto conu'o Roma . 
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l{ 'P(&[i*jV EipYootiÉvdJV -tà TLpfrtspa, ènei l[inp^,oa( tótfj^ noX),* Iroxev, 
dtXXtOf Te xal &j;Èp Tt'PepLV icoTatiiv. ot 5fe xa3«gtffiTE; Iv aixtiaXfiiTUV 

XéY'p 'w- TcepitiMl^^^o' XP^i!^*"^* Tiivta, (ir) 5tt xfòv xcivffw, àXX' ctKÈ 
Tùv iSia ocpfcjt npOTr,xóvt{i)v |Ae'ran'>ter'j3«i BuvaTol ^aav. xoCtoi àvìi'pt!»- 

5 THOV [liXiffta Ttivtuv Èv :f||ieti fofisv ffiXoitóXiSe; 'Via[ixJoi xi}yyi,yijfX3i.w 
ivKi, neptoxiXletv le ti Tcàtpia rcivia: xal Sioati^EoS^i iv ajioy5fl 
É^ouotv, &JKi); Sì] \ì,rplv i'pavt^TjXoi 'Piiitit] «0 TwXaioO xóa|j.ou. ot ye 
xal noX'Jv uva ^^^pu^Évoi aiCiva 'di; le tzóXeiù'; StEaruaovco o!x9- 
Eo^icoi; x«i Tfiv ìy''*^'^'^'^!''^™*^ '^''^ nXerora, 5(ia otóv te f^v, XP^^V 

10 tt WCTOwtfp tò [if/xc; xal TfTì àTr,}ieXe53fl«[ 5t' òps-rìiv tiùv 7CEiK;tr,nivaiv 1 
à«£x8'' ^f li^vitx xal oaa jivTjnela -cO yivou; SXéXeniTO Ext, Iv toli 
x«i ^ vaO; AEve/ou, toO xf/; niXeu^ oìxioroo, xal eì^ -riBt xEitat, &^a)ia 
tcovteXa; intcrcov. vewoocxov -(àp n(Hipi.\ì.e.voi iv jiéoto xfj hÓXei, joxpà 
■rijv ToO TiPÉpiBos ^X^") ^"ccu&à te oOxt/v xatacS-ÉnEVoi, i^ IxeEvou 

2. ii«i ol iirip (fi- ;'/ fware.) t ol !i om. ffi' T/ (marg.) L 4. !«■ 

lOTsi iSoa' [iiTanoiitoS»! ìfvVL 4-S- iiSpuTcu D 6. itaif^ f (tnarg.) L 
7. Mffuou Toù iralaioù ^a^ytil J (marg.)L WvVL am. tulio il passo of fi - 

II. &iiWx»v D I}. itùiiKsv D 

di cui gran parte avea bruciato, particolarmente al dì là del Te- 
vere. Coloro posti in condizione di schiavi e privi di ogni avere, 
non solo non erano in grado di attendere alle pubbliche pro- 
prietà, ma neppure alle loro private. Eppure più di ogni altro po- 
polo, a nostra notizia, i Romani sono affezionati alia loro città 
e si daii premura di mantenere e dì conservare ogni cosa p.i- 
tria, perchè nulla dell' antica bellezza di Roma vada perduto. 
Ed invero per quanto lungamente subissero l' influsso barbarico, 
riuscirono a salvare gli edilìzi pubblici, e la maggior parte dei 
pubblici ornamenti, quanti per si gran tratto di tempo, grazie al 
genio dei loro autori, poteron resistere, benché trasandati, come 
pure quanti monumenti o ricordi rimanessero della loro prosapia; 
fra' quali la nave di Enea, fondatore della città, esiste tuttavia, 
spettacolo oltre ogni credere interessante. Per quella fecero nel 
mezzo della città un cmiiere sulla riva del Tevere, ove collo- 
cata da quel tempo la conservano. Coni' essa sia fatta Ìo, che 



166 PROCOPIO DI CESAREA 

■njfwOoiv. fjircp fiirofa inzi èoTiv aòxbq Scooàfuvo; Èpfflv lp)ro|uiL 

noSfflv e[xooi xal Jxactòv, e'!ipo5 8à itÉvre wtl elxooi, xi Si y^ '^i'^ 
TOoatóTV] iotìv 8oov otùrtjv iplaaeodat |i*| iS'ivax» Ervat. ^jXtov S 
x6XXT)(ia oòSc Sv tì iropiicav èvwj^S Icniv oùm oiWjpMv iXX^ tivì j 
RX*^ Ti ^6Xa xoD Tda'ou stg SXXyjXì tiyj Èp^ipetorot, àXXà (lovoetSj 
^■JnicavTi Ioti \ò-(ou te xocÌ àxoi); xpetawi) xal |i^,vy y^°^*ì ^^ 
ye ^iiiós eìSIvoi, iv twSe t^ jiXo:(p. i] te yip ipiTtt; [lovopuìjs srloa 
ix itp'j(ivi]5 5xpa!s i-^p: È; tìjv jtpffipocv 5i:f,xs!, x«tì Ppo/.'' l'i^'' *<*'■*■ 

p 6iH [iaoÌ[D( EJt! ib xolXov ùiTo/MpoiJoa, xa! tó niXtv IvWvBe xati J-éyo'J 
e5 (liXa In'. TÒ òp&óv TE )Mtl ÒtxTeraiiivov ìnovcoOoot. ti te i 
^iltinovTa ^'iXx èi; tjjv Tpórav ivapjiood^vra (inEp o5 [tkv TPMYjra;! 6 
jj^ouj xxXoOoiv, ixEpoi BÈ vojilaj) iv. Tof^o P-Èv IxacTccv Swcépou &^ 
ii tì)( VEÙ? 5ii^x£i tìv iTspov To^ov. 6^i^àvtivx« 5È xal oùxà È^ ^'W- 

V 111 tépcts Sxpof xafiTrìjv notEftat StacpEpóvrio; EOnpóotoraiv, Stoo? 5v -rijv ij 






1. iToTa i) ), itRSLv D 5- ofiii. f<r >; primo etói D 6. Ip- 

onToi D 7- fiaiov D ■ !«. Uiévut a J (marg.) 9. Tpeni; DJ (e 

ipami;J, H P Tfóini( IH 9. 4x?" J3 Ttftlpoi MCDmf, HP li. épSpli 
ifaliia (ji'rj D la, Tpo«li /, HF ll-lj. Jpu»xo«] .WuÌJ 

Stox«"i MCm}, H StÓ£8u; D i). ««.iii'n D 15. éicip D 



r ho vista, vengo a riferire. Ha un solo ordine di remi qu< 
nave, ed è assai estesa. Misura in lunghezza centoventi piedi, 
in larghezza venricinque, ed è alta tanto quant' è possibile senza 
impedire la manovra dei remi. I legni che la compongono non 
sono né incoll.-ili fra loro, né tenuti assieme ptr mezzo di ferri, 
ma sono tutti quanti d' nn so! pezzo fatti sopra ogni credere 
ottimamente e quali, a nostra notìzia, non se ne vider mai 
se non in queila sola nave. Poiché la carena cavata da un 
sol tronco va da poppa a prua insensibilmente divenendo cava io 
modo mirabile e quindi nuovamente poco a poco ridiviene 
retta e protesa. Tutti i grossi legni (costole) poi che vengono 
adanati alla carena (chiamati dai poeti dryochoi, d.igli alni 
nomeis) sì estendono ciascuno dall'uno all'altro fianco della 
nave; ed anche questi panando da ambedue Ì bordi si adagiano 
formando una curva d' assai bella forma, in conformiti della cur- 



I 
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Tffiv vo(iéwv (iwonaXfa; iv Èitin^Ssfq) yeY^vfinlvj);. aotvf; -ce Tipi; Ini 
5 xoÙTots Éxitrci] ex npuiivi^; «fxpo? È; ti;; vtjò? è^'i^velTai -rì/v ixipav 
(tpXijv, novoetSi]; claa x«l xévtpst 0(3i]pS toùtou Svexst TcpoaXaPoOaot 
(lóvov, &JKS5 5*1 Ta*; 5oxoF; iv3ip|ioo&eria tiv toX-/ov jcoteT, oijTd) |tiv 
f( vaO; Ì[5e Jt6JtotTi[iÉVT] xpEi'aatu napix^'™' "^^ Xóyo'j t>jv 5'.|itv, ènei 
xffiv Ipywv Tà 7d.etaTO jiapoXÓYtii ^[ipxiwvia o^ix EÙSt^jY^-ta ■rf&E'cai 

IO TOì; àv&pójtot; àe: t(òv TtpOYjiixwv -^ (p'J<it;, àXXà -rais imvoi'ais tk 
^jvEi^a\iivx vixSoa xal xoO Xi-fou xpxTEL Toutiov Sk Si) ifflv ^ùXwv 
oòSiv o!ÌTE aéoTj^tev o'm u ÙJ^o^parvet o'); aanpiv e^-rj, àXX' ixpcci^vi]; 
iwtvTaixi&'. oùaa ij va'x;, wOTuep ótcóyucov tA te^v^tiq T'p aòrìj?, &ans 
j»is ^v, vtvxum]-pj[iÌYf], Sppttìiai xal ij i[iè fraujiOKrtóv 5oov. tì [ièv 

15 o-Sv intpl T^ Toy AEvsfou vijt xaùnfl S^^'- 

I, ijtt U.ÌX10T» xs^Tiv MChi vi)»v rióXtoT» noiXny D 4. iiri mSist /("forr.J 
4-5. icpoeiwtroÙTOij A) Cmf(corr.àÌ!ec. m.) 5-6. iatitfa D(om. U parali rilt - 
m'uTfi ai-J 6. oiìJlfft C 7. ItapsjSiisa C itoifl .WCDm 9. irXiÌBTy Ai 
CDmf((orr.), Braun 13. ixi-pioi .\ICDmf(corr.) 14. imt'i!v MCDmf 

vanirà della nave, sia che la natura stessa secondo i bisogni de! 
loro uso abbia dato a quei legni già da sé quei taglio e quella 
curvatura, sìa che con arte manuale e con altri ordigni, di piani 
fossero quei regoli fatti curvi. Inoltre ognuna delle tavole par- 
tendo dalla cima della poppa giunge all' altra estremiti della 
nave, tutta d' un sol pezzo e fornita di chiodi di ferro unica- 
mente air uopo d' essere commessa colla travatura in modo da 
formar la parete. Questa nave cosi fatta è mirabile a vedere 
più di quello possa dirsi in parole; ed invero tutte le opere 
straordinarie sono sempre per natura difficili a descrivere, e tanto 
superiori al linguaggio quanto lo sono all'ordinario pensiero. 
Di questi legni non ve n' ha uno che sìa imputridito, ninno che 
si vegga tarlalo, ma quella nave sana in tutto ed Ìntegra come 
se uscisse pur ora dalle mani dell' artefice, qual egli fosse, con- 
servasi mirabihiiente fino a questi giorni. E tanto sia detto di 
questa nave di Enea. 



TwrfXos Ss TcXoToc jixxpi iq ipioocìoia Tirtìtiìv nX^ptJujat; i( t1|vI 
'EXJ.i8cE èxiAcicV févat, Xyf^ta^si k to'j; jrapaJc!jno'rt»s iiriaTcf^af 1 
òim^iu T^ KÌ'^xt- «"^TOi Se 6 oiiXo; dJ^pi ^C "^iv ijiataxuv X^P'^' ^ 1 
vOv KÉpx'jpx imxctXETxoct, oòSIv ^x^' ^py^b^*^^ ^^^- vìjoov fif \ 
. oùSejjLidv £v t'TiSe t^\ ScÌ7iXq) ofxO'j|iivTjV ^uit^ive; ehm ex foO weci J 
■rijv Xàpu^iv nop^o5 (lÉxpc ì; 'rfjv Képxupav, wcrce noXXixt; èy^» 
àvToOda Y^^l^^^» SiTjTiopQijjnjv Stw) noie ipx tf^q KoXikJ'&Oc ^ vi^oo^ 
dj\. TOUTrii; Y^P "c^ii ftaXiijaif]^ oOSan?) vfjaov TE3{x|tac, 6r, jiìj tpet^, 
où nóìtXl^ irojfrev ifj( (Sfaiaxl^rn;, àXi' 5aov àiui oTotÒdtfy tpiaxn^uìv 
SYX^"^ ™1 «W.:^X(ov oim^, Ppax^'x; xofiiS^ xa! 0'J5È ivtt^wnuv ix^'J-so; 
oixfa oùte ^(;)(i)v oùte iXXiov xò napijcav oùSiv. '09ovol « xaXo!>vTac! 
tttvOv aE vf,aoi aO:ai, x«l cpot»] àv xi; tìjv EfliXi)"}*!) Èvxtó&a yevfoftaL, 
KOtl in' «ònO TÒv 'O&woéa y^j -rti? <&flcwtx£5o; 6via oj noXXip inodw 



I. xut «Xo'a ^EUfi isu-CTa« K WvVL (-nafiXi.^) f (marg.) i, n 

soprascr. di sic. m. f j. H per SI IFL ix?"^" O x«f>«' ""■ MCDm 

f(agg. ÌH nmrg.) i. vasoo* D J. t'ÙSi omi. WvL; in partili.] S-6. wS 
■ax^u^ii D 6. di* innanTJ a Ttif.fmarg. 6-7. jitsÙSb 1^4 D 

8. MÙ-oif D '•Sase> D 9. <paiiitio( £) to. Kou-nii! ir «iU* O 

It>-1 1.eki» ixoùjis ÌVv VL CqUi:»; 1 1. oUiii D gli» - oOri] B sUl - aUè 
i coid,, HP SU«t om. MCDmf(agg. in marg.) 12, itlaooi D Ì'mìJ- 
Sii MCDiHf(corT. in marg.), H ij. dSuaioi I?'' fj«i«Jii3o( i) kùUlùi D 

Toti!a riempite dì Goti trecento navi lunghe ordinò che si re^ 
cassero in Grecia ed a tutt' uomo facesser man bjssa su tutti quanti 
incontrassero. Questa flotta però non trovò da far nulla di male 
finché arrivò al paese dei Fcaci, che oggi chiamasi Corcyra. 
Poiché in tuno quel trino di mare dallo stretto di Cariddi fino 
a Corcyra non trovasi alcuna Ìsola abitata. Talché spesso nel 
passar di là io ebbi a domandarmi dove mai potesse trovarsi 
t'isola di Calipso; infatti in quel mare io non iscorsi se non tre 
isole non molto lontane da quella dei Feacl, ma distanti almeno 
un trecento stadi tra di loro e piccole assai, senza alcuna abita- 
zione umana né animali né altro checchessia. Chi.imansì oggi 
queste isole Othoni, e forse potrebbe dirsi che Caiipso coli di- 
morasse e che quindi Ulisse trovandosi non molto lungi dalla 
terra dei Feaci, sia colla zattera, come dice Omero, sia in altro 
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fi oxeKa, &^ ^yjatv *'0(iTipo^, ?) iXkif xo) xpóirtp vyjó^ xtvo? X^^€ èv8^v8e 
Siocnop&tuuaaad^c. àXXà xoOxa fj(irv 6aov xex(i7]pto0afl«t eZpi^adti). 
xoli yàp TWcXatoxàxotc 1^ xò àxptpè^ èvopixóaaafl-ot xòv ÓLkrfi^ Xóyov P 629 
06 ^tov, èwel 6 TwXb^ XP^^^ ""^^ '^ '^^ X^^^^ èvójiaxa xal xJjv 
5 iji^' aòxól^ Só^ov Ix xoO ènl «Xelcjxov liexa^àXXeiv cptXeT. xò «Xolbv 
àfiéXei, 87ccp èv yfl xfj Oaiax(5c ex Xffl^u XeuxoO 7ie7WtT]|iivov TWpà 
xJjv xa'jXTjc àxx^v laxrjxev, èxefvrjv xtv&^ ervat x))V vaOv oTovxat, fj x6v 
'OSiKJoéa è; x)]v '1*4x7)7 èx6|itaev, -^vfxa ^EVOYetoS^t aùxòv èvxaOda 
Suvipif]. xorfxot oò (iovoec8è$ xò tiXoTov xoOxó èaxtv, àXXà ex Xfdtov 8x1 
IO |vàXu7xa ttoXXGv ^/pce'.xat. xal Ypi|i|JLaia èv aòx^ji èyxexóXaTrcot xal 

Scoppi^v poa xfi)v xtva i[i7có()a)V èv xoli; àvo) XP^^^^C £8p6aaafl«t xò B 576 
àvàd7]|Aa xoOxo A:l xff) Eaa{(|). Afa yàp Eàaiov èxf|i(DV icoxè oJ xgSe 
dtvS'ptìmot, èiiel xal -^ icóXt^, èv -5 xò icXoTov xoOxo loxrpcev, èq x6v8e xòv 

I. ^rai D ^i«S« MCDmf, H (in marg. n-ntù^) ^ti»? Wvf (marg,), P 
<«!«•< f-w soprascr. di pr. m.) V 2. p^iv TifxN MCDmf (marg,), H 5. aòtilc 
W(corr,)L picTapdXXci D «Xeiov D 6. ^atoxttv ìVvVf (marg.), Reg. 
irticoiDatvou ff'' 7. TaÓTT.?] IVv Vf (marg.), Reg, xolùti^ gli altri codd. (xaù' 
Tt»t D) e le edd, àxn^v IxtNo twì« dovrai tNat, S tòv ITv F/ (marg.), Reg, 
8. luvay cToisrai / (Vorr.^ 9. icXsiov D toOtó Icrri'»] If^t; Vf (di ter:(a m,) 

Touto IffTiv Af/ TouTo iattv CDmf(disec.m.)L Totfx lativ 2(;e(/(i. 11. Po5v liT 
12. Pa6ta> ^^r Kaoty D xaioiov C xafif D 13. irXttov D Iotdxc ÌVvV 
13-X (j^. 170^. Le />arole i; to\8i tòv xP« ^''*' ^v F 

modo, sprovvisto com-' era di nave, potesse trapassarvi. Ma son 
cose queste che noi diamo per congetture, non essendo facile per 
fatti tanto antichi cogliere esattamente nel vero, poiché il lungo 
tempo suol trasmutare non solo i nomi dei paesi, ma anche T idea 
che se ne ha. Quella nave infatti di pietra bianca che si vede 
sul lido della terra dei Feaci, credon taluni sia la nave che recò 
Ulisse a Itaca, allorché egli venne colà ospitalmente provveduto 
pel ritorno. Eppure quella nave non è già tutta d* un pezzo, ma 
è composta di ben molte pietre, e vi sono inoltre delle lettere scol- 
pite, le quali proclamano a chiare note che un mercatante nei tempi 
passati la fece costruire come sacra offerta a Giove Casio ; poiché 
gli abitanti di quel paese anticamente veneravano Giove Casio, 
ond' é che la città ove trovasi questa nave chiamasi fino ad oggi 

pRocopio, Guerra Gotica, III. II 
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Xp6vov Kaat&TTr] èTttxaXelmt, xoOxov 5è xfcv xpóicov Ix XfStov ico)Ji&v 
xal 1^ vflcOg èxefvif) 7C67COi7]iat, f)v 'Aya|i6|Ava)v 6 xoO 'Àxpécog xij^ Eù- 
po^o^ èv rcpottorcj) àvéSipce tJ 'Aptl|At5t, àcpoato6|i£vo5 xàv touhj) xJjv è^ 
H 355 oòxJjv 5Pptv, i^vfxa 8tà xò x^Jg 'Icptyevefo^ idcd^ xòv àicóicXouv -^ "Apxe- 
|U€ §uvex«i>p6t xo!5 "'EXXTjatv. S 5i] ypàiApiaxa èv ida'cp xouxcp f^ T»jvt- 5 
x^ 1) &axepov ^d^vxa SyjXoT èv £^a|iixp<|). c&v xà (lèv TcXe^om è^xvjXa 
Xpivfp x^ |ioncp$ yéyove, xà 5è TipC^xa xal 2; xóSe Siofafvexoi Xéyovm (S)Sc 

V «3 xol èv àpxti 8xet « Tówtxo€ èTiofct 'Apxè|ic5t BoXocrfy». oQxco yàp io 
x9]v EZXefdtnov èv xoli àvo) XP^vot^ èxàXouv, èTiel xal poXà^ xà? SSNo^ 
(i>vé|JLa^ov. èjiol 8è aiiSt^ B^evrcp è^èprjv Zxéov. 

!• « xaotum) 7. Sc.»f(marg.) xaXtttai ^Fv i - 12. L«/>arold touto^- 
»tó|Aa2[ov om. ÌVvV pn marg. si legge: Xiiirii timì) L 3. •YtpwTw MCDm 

f,HP x&^ D 7. -Yt-yo^t^ D 8. N^à ut XaV'»s7)'#] Comperi (Wiener 
Studien, li, iSSo, />. 6 sgg,) ^ija u.sXai^«7i>» MCmf H9,a |AtXaÌMt) D Nija |4Ì- 
Xaiva^ 2ddW<f. {òpuoaifTo D Tr.fit D TiQifd* Gro^io presso Bosch, Pian, antbol, 
III, 442, 9. icXuilIo|AtS7)? Dmf IO. ti» àpx^« ^f»H Tu^>ixo«] ÌVeUker, 
Syll, epigr. p. 226, B wixo; MCDmf Tr.^iX' ^^/ ^/« P^^i^^» Inscr, gr. 
metr, ex scriptorih, n, 104. xx. slXióSrtixv D «»StNac D 12. ùWuaCov] 
B; e/. Etym, tnagn, s. v. BoXwoia (Wf^ •^♦óixijo^ MCDmf, HP óicip D 

Casope (Cassiope). A questa maniera stessa di molte pietre fu 
costruita quella nave cui V Atride Agamennone consacrò ad Ar- 
temide in Geresto di Eubea, espiando anche cosi T oflFesa a lei 
fatta, allorché, grazie alla morte di Ifigenia, Artemide permise ai 
Greci di salpar colle navi ; cosa che è dichiarata in quella nave 
da una iscrizione in esametri che o allora o più tardi vi fu scol- 
pita. Il tempo ne ha cancellato la più gran parte, ma il prin- 
cipio si legge tuttora chiaramente cosi: 

Son la marmorea nave cui qui Agamennone pose 
A ricordar de* Greci quando salpò l* armata. 

E in cima vi è scritto « Tynnicho fece per Artemide Bolosia », 
poiché questo nome davano nei tempi passati ad Eileithyia, chia- 
mandosi allora boi ai i dolori del parto. Ma io debbo tornare là 
donde mi son dipartito. 
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t})v Elpxupxy oOto; 6 róx&wv otóXo? ifcpfxeTo, ;»Jrf|V 
!pov i^ èTvZfo\L%z xal &oo!i fiXXai aÙTf] vf^oa iTcfxsLvrai, 

fiiMtvra èXt)£^ovto tk àn^l iw5t!)';T]v xii){)(a xal Swctpepóvro); NixóitoXfv 1 
5 T£ xal 'Ayx'^''''' °^ ^ '■A-ì'xf'^^t "t^'' AEvsfou itorépa, i^ 'IXfo'j àXotl- 
OT)s fj-y 15 itatSl nXÉovri cpoo'.v of Im/ióptoi 1^ àvd^tfuHitv à^avcoSijvat 
xal T^v èTKOVOjifov ■:([) X'^-'!' SoOvac. jcEfitivie; 5k tJjv itapoXtov 6X)]V 
xal vauaiv 'Piajiofwv èvfjxi*/xe; TtoXXaij aùxol; ^opn'oi; ànàoa« eEXov. 
iv mie efvoi ^é^i) xal twv vrjfflv twz;, ixì v^ NapaoO (rcpaTLS Ix Tf,( 






TuyifXa; 5= JcoXXiIi itpitepov Tót&wv cTtpànuiia t; ntxTjvtì); p 630 

;ave itéii-^, fcp' iTi 5^ tòv 'AYxfiWa ISeXoitoiv • ot; Bij ipxovrac 



l.nipufot U 1. ìfopoi D XTi<nia per ino» O iinxiiiT. MCDmj (cdrr. 
i{$ic. tu.) }. «liyTM MCD mf. H mpigivT» WvVf(ntaT£.), Reg. .it B'vf L 
j.'ÀTfxioHP^ à-IX'a^s' iCBdd.,H L"k-iii,ain\MÌ', di Epiro, di cui qui si tratta, 
fu però fWijmtfW "O^Ki 9(105, non'A^X'"!, di cui non i/'ftu estmpio. 4ix'5<i' D 
àfX"''' W(corrJ) vV 6. «1i8-.t« i cpJif. 7. w«pitiiri( ritn Heruierdta 
8. i«g9i /ft'C, Rif. 'PmjìixÌuy] WvVJ(marg-), Rtg. ftWui fji o/iri cOiM. 
( t< erfd. ^porriait /f 9. al( per ro*! WvVf(mar^.), Rtg. Tii-orpa- 

RbD ii.Ta«TriX»( fFvK t«ut>Uoic £ iti-(iiìiM44 .\f Cu» jni-(ii»tsù( D 
]pH»o4( /("MIT. in margj, H (id.) m»iw\it P 12. Il primo H iopraicr. f 
Giunta che fu questa Sotta dei Goti a Corcyra, subito quella 
Isero a sacco, come pur tutte le altre isole adiacenti, chiamate 
Syboie. Passati anche nell' Epiro all' improvviso, depredarono 
le località prossiuie a Dodona e singolarmente Nicopoli ed An- 
chiso, li dove gì' indigeni dicono che Anchise, padre di Enea, 
giunto per nave dopo la presa d' Ilio, uscisse di vita, dando quindi 
il nome a quel luogo. Corseggiaron poi tutto il {inorale e scon- 
tratisi in molte navi romane, tutte le catturarono insiem col ca- 
rico; fra le quali trovavansi anche talune che dalla Grecia recavan 
vettovaglie all' esercito di Narsete. Tanto adunque avveniva coli. 



XXIII. Gii assai prima Totila avea spedito nel Piceno 
■ OD esercito di Goti perchè s' impadronisse di Ancona, dandogli 
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xai FiyjvSogX?, Sonep BeXtaopfou Soputpipo; lyeYfivet tmtI. inèfi Skfl 
otÙTÒv 'IvSo'jXìp ÈxiXaiv. ot; Bìj xal id-oEx (iixxpà: Inri y.« -ceosa:^ 1 
JWVKt K(i)X£v, hmùz tò ^ojf.ov xaià y^j^ "^ Jt^^ S-xÀsanav iCoXtcp- 
xoGvres ^6v te jcal ànovÓTepov t^jv aOtofi èmxpàiEwsv 8^,oQVTaa. ji 
Xpàvou Sk Touxrj tJ jtpweSpeix ipt^ìvro^ oijxvoo, Suvé^ve w^ ih>- 

pucvò; £n»&£V, Èitl Ta^Éwri; 5[aTptpT,v E/wv, dc|iuveiv te x«rti |iévas 

TÒv BixaXiawO àSeXytSoJv Jtì SotXtóvtov Svro èi-px-J* la^ « Movo? S io 

R TcoXc^xou[i^voi; li jtpàyfiaTa S^Et «ScrtE S£5o[xa |iij po)]Eh)Ovit( ^^ 

1. Sitooi OBI. Wf f SowitìTatoft f(cerr. di su. ut.) amirisi«i D anu- 
nBÙs? ICi'f o«ir(!«p m (wuiteùa^ f (marg.) -[ìPaX WvVj (marg.), Rtg, 
2. IQuvìoiJL AJCDIfr rm/, W m»i=Oi /('wiar^.; ooutìoùx £ 2-y U pardt 
TiWt - «ilou* pm. MCDmf(age. in marg.) j. KSsa (TvF/CfiMfjJ £,, H 
j. UtiTc!! L 6. iFfiooiipla D au->t>>it IFL lO-li. M»e; - ìuT.] f^vVl 
in («■.« i:.u.rt & à-i.ii jji aiiri roJd. < li M. II. «3 ìi. IFv VL A(] ^v 
Vf(mare.)L. HP xcil fl ii-u. Li paroU it-iitsX cm. MCDmf(agi. 
in marg.) il. ■•Gì ^jii* JFirr SA* t, H ^ii^p^T■JiJ MCDmffiorr.in 
tHarg.),H niit per Tt'i JVv f L -z^ ptmi-r^ L j»jt«wu( H'vKi 
Xispxoufu'foui WvVL ^ti^iiii>vitti(~ìtvrrti in rasura) W if«0ii&i%T./fmarf.^£9 



2 capì 1 più rinomati fra tuni i Goti, Scipuar e Gìbla e Gundulfo, 
il quale un tempo era stato landa spezzata di Belisario; altri" 
chiamavanlo Indulfo. A costoro diede anche quaraiitasette navi 
lunghe, perchè assediando il castello da terra e da mare piii fa- 
cilmente e con minor travaglio potessero impadronirsene. Pro- 
tracndosi questo assedio assai lungamente, gii assediati comin- 
ciarono a soffrire per la penuria di vettovaglie. Informato di 
ciò Valeriano, il quale trovavasl in Ravenna, non essendo io 
grado di recar soccorso da solo ai Romani d'Ancona, spedi messi 
a Giovanni, nipote di Vitaliano, che trovavasi a Salona, scri- 
vendogli cosi : (I Al di qua del golfo Ionio niente altro ci rimane 
«se non Ancona, come già ben saì, seppur quesLi tuttavia ci 
« rimane ; poiché i Romani cold strenamente assediati sono a ij 



o l&opot (ì)|t£v, bnlmù TOiJ xaipoO 'rìjv onouS'tjv È)^ovtes, £(j)X6v te tìjv 
ÓTiep ceùroO np^Ehntav n^to'j|iEvct. àXXà na'jgofiat. :^ y*P "^^ 
o itoXtopxtwnévwv àviyxT] [iaxpoTtpav xJjv ÈjcotoX^v oùx èS YfveafroK 
a TÒv xpivov £!p' lauTijv ixpiPffl{ •Tflyicuix xal 6 xfvSuvog Ò^UTipov 

5 «"KiD Xérfou TTjV èiKxoupt'av ^TjTfflv». Taunjv 'Iokcwt}; àvoXa^ijuvoi 
■rìjv iniotoXJjv, xotirep aùt*^ npò; ^aiXéw; àitopprjfrev, aOMxéXeiwxo; 
rcóXfia Uva'., x(bv oi npE;? aùtoxpiiopo; èTi7]i~feX|t^V(0V irpoùp^toitipav 
■rfiv iicò Tf(; TJX^S oTEvoxwpiav nEicoi7i[).évo^ àvSpa; te inoke^i.- 
(ìevo;, 0&; nivruv ^XiTta òyaid^ùt xà noXIjita èsto elvai, xal ab- 

IQ -rfiiv ÒXTÒ xal Tpiixovra ;tXoIa [ixxpìi Èp.TcXi)aàji£V05 itXiovri te 1i){ 
TdcxiTta xal Tvpt; T;iXe|iov Tbv Iv iVaXioo:;] ò; iEpiura nEi:o[r,[i,éva, 
èvti TE wJvyj; T&v l7t(Tp]5E(ti)v èvfri^evo;, dtpag ex SaXtóviov Kp oróX^ 
AivfùVY] npooéoxe. &ù 5ij xal BoXepiavb; §ùv v«ual SióEExa oùx è; 
[utxpàv ^XS'Ev. 



IVv VL 4. oij.i-nouoa'. D 6, «Ìr=«i\i^ 
■jiairipai D Tcoufiia[rtfHi> W itfììii-[i«itt'f{ 
Juutt» n-iiiuv IVv yf(niarg.) L 12-1}. t 
i{«f. 4-IX5-.. MCDmf. H InapiSii PS 
Ai'iÙis (Plolcm,), facitnicHU qui corrotto ù 
pttto a Sinisaìiia. i;. lìi'xwi IV 



5- Li parole tuXsi -Ki\iSi om. 

L 7. oÙTOspdTopa D irpsup- 

8, oTivsxopia. D 9. i*i- 

.,] ni», mVj(m.,f), 

Mallreto propone anche tléXi); 

lfj»Sti, oggi Nona, sta dirim- 






« tale ridotti che io temo i! nostro soccorso giunga fuori dì 
«tempo, mostrandoci troppo tardi volonterosi per essa. Di più 
non ti dico, poiché le strettezze in cui trovansi gli assediati 
li non permettono di scriverti più lungamente, reclamando per 
Il sé tutto il tempo, e 1' entiti del periglio richiedendo altro soc- 
Il corso che di parole a, Letto che ebbe ciò Giovanni, di pro- 
pria autorità, malgrado il divieto dell' imperatore, osò mettersi in 
via, convinto di dover piuttosto guardare alle urgenti strettezze 
dei caso che alle ingiunzioni imperiali; e scelti quanti uomini 
a lui parver più forti guerrieri, e caricatene trentotto navi lunghe 
di rapido eorso, ed ottimamente costruite per guerra marittima, 
messavi su anche alquanta vettovaglia, salpò da Salona ed ap- 
prodò colla flotta ad Enona, ove poco dopo giunse anche Vale- 
riane con dodici navi. 
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'' ^^:p<3fa 5ó§ivw efvaa ps^uXiuiicVOt, Iv&cvSe jikv àamùÀcueny, l^ 6È 
^neipov Tìiv àvttnÉpa; xaiipovie; È; x"*^'^^ &p)tt^ovTat, 3 Sìj SevOY^i-- 
Xiav 'P(0(iaroi xaXoOtrt, toO 'Ay'"^^^? ^'-i toXXrù iiKjfftv, Brccp Ina 
oj rótSinv atpccn)YOl l[io:9flv, nXofa [lotxpgt >wil ooÌTtil tì Tfitji icscf^ync, j 
ÉTCti xal xeaoapxxovcx 6'/ta, rótftiov ttìiv XoYi'twDV aÒTixx bzkiffcfjt. 
V 3)4 tò K SXXo aTpÌTEt4ia ini tfj Ttp&TEÒpsix ToO 9pO'jp£ou inoXiTiivte; 
iù9i) tSv TcoXenfuv èx*^°"^- '^Y^^™ 5è tSiv [ilv fitl tJ iraXtofntt'^t 
[isjtevipiÒTwv 6 Sxiito-jcep, tSv 5s 5Jj Iv Tali; vofjolv fivrwv npXa; te 
xal 'IvSo'jXip, ènEiSi^ TE SrfK^avt àXXy,X{!)v ly^^^^^j '"'5 ™ ^^ IO 
ixJ^iepoc àV£x<IixGU<'V -xal ^voYor^^vre; aùià; i{ òXfyov nofo^veoiv fc( 
T0Ò4 oipKTw&'Mt; iitsKitivTÓ Tivai. itpfflToi T£ TtoiwT]; xal BaXtfiwAi 
IXe§«v totaSe u Mi^Sel^ ììiauv, iÌi ^ocrcpaxiSiaK, viràp toO 'AYXfflvo; xo^wv 
« jifivou xal tiùv èv «ùifi noX[Opxou(i£v(i)v Tuna-'tov irfuivie^j^ea X9(V0v 

1-2. ^uii(ii^a>iTa ilfBi (om. le puroU ksiioX. - ^uu.f of a is'-J D 3. Papov- 
InjuSoi JFi 3- ioXBjio' D '3-4. ò Spjioi* «I U ^<^.\iK MCDmf, H 

l iuDii ■; -^aXiac IF ì Siiai'- J: -(aXXii; f B iùscv le -jakXiM C s ^ Ii| jtM- 
YsXiai /. 5f. » /(rnarg.) 6. tSv om. D 8. «OsCic D 9. ■.««al DfF 
ll^xX Ifvt' i>.^i\ J (marg.) L io. ftvyitiX'f H^v ff(marg.) L ÌUaùf/,H 
lIprimOTiom. D iyxiavx om. MCDWvVmf la, ma om. MCDmJ(a£g. 
in marg.) Jtp3T0v / ("larg.), Rtg. ij. ralBi D i}->4' fw«i* 

ff'fPt 14. ÌTcÉ«IaS«i fFvF niZ-. MCDmJ(e<,n:in marg.),H\ 






Uaitisi assieme e concertatisi circa il meglio che fosse da 
fare, salparon di là e giunti al continente opposto ormeggiaronsi 
in una località poco distante da Ancona, chiamata dai Romani 
Sinigallia. Appreso che ebber ciò 1 duci dei Goti, le navi lunghe 
che aveano, quarantasette di numero, empirono anch' essi dei 
migliori fra i Goti, e lasciato il resto dell' esercito all' assedio del 
castello, tosto mossero contro i nemid. I rimasti all' assedio erano 
comandati da Scipnar; quelli che cran sulle navi, da Gibla e 
Indulfo. Giunti che furono in prossimità gli uni degli altri trat- 
tennero le navi, e raccoltele arringarono le truppe. Pei primi 
Giovanni e Valeriano pariarono a loro cosi : « Niun di voi, 
« commilitoni, deve credere di combattere ora per questa Ancooa-J 
u soltanto e pei Romani ivi assediali, e che a ciò si limiti l'im 



GUERRA GOTICA, LIB. IlII, aj 



I7S 



oìéo&M, \L7^jk déxpi TOESBe à7r«tpc&V,aea8«( i,\Lfv ri Tifjc 5iJ|*po''^/t t^joSe, h is" 
a àXki 5ij]iitav, ii){ ^uvsXóvrag EÌJtetv, xh toQ noXéjJiou xe^iXat&v IvcaO&a 
o éCTTxvoc, £v&a TE àv àiwxXtvai ^uftpotT) tJjv tiiy,^^! ^uYxXTjpoùofkci «ùtS 
« xaì i:f); ■cùx^S xb Jtspa^. c-Jrauol yì^p nep' twv jcapóviuv oxojcEfc&e • 

■ « noXX^'j Ti; èTtl TaT; Sanivai; dnóxEttat toJ ji:oXÉ[ìol) f otoj, toj; te tGv 
i( èmTT]S£t'ci)v onavi^ovio; JjTtàofta; Tffi'v noXEfu'inv iTwvotYxs;. Xit^l' Y*P 
« oòx oISev -^ àperij ^uvoixf^Eoflai, nstvfjv te xal iv5paYa9^£o9at oOx 
a àvexojiÉvi]; -tìfi (pioEtoj, to'Jtuv Sé towùtidv 2vt<ov SXXo ]x=v oòSàv u 580 
■ bjifip'-^V-^ ^tV-^ ^'t T^oO ApuoOvTo; è; Tàpewav àitoXéXEijrton, Smj Sv 

I a ti È8f55[[i,a fj^rv TE xal tjmoi; toE; ■f,|ieTÌpo:5 inoxElodwc SeVjaEi, o5tii) 
n TE o: noXi^i'-A ■x.fxio'iai xfj; x<"P*? ^'^^ '-f^Xtov oOSèv ti£nivT]xev ^niV 
iVT«09a y^tofiov, 5&ev iv xal xaià ppa^ù twv ti èniTijSEfuv ixnopf- 

I. li om. WvV rf-i ettfiP»^*' T»*2» WvVJ(mttrg.), Kcg- 2. l<.-a- 

«ai ti-i fO'Mrg.) E«-i»X>ip»5o3.i] MCDtiif. HP ouisXnpouosai /^i' C «t 
xaf oBoSai / (marg.) L Su^Kupo urtai Keg., B 4. oxamloBt] (fi* Vf(inarg.), 

Rig., B vtAiitita\ MCDmf, H «xenitti P %, Le parale ntXki - kìcimiTai 
om. MCDmf (agg. in marg.), H ft tnù MCDmJ, H 6. VoifiS f ("curr.J 
7.1fHTfiD 8.eii*D«/(5i[afl](«arf.; oiiii om. W/,; inparmt. fdiiic.m. 
fiii'ia-, W IO. «?( Titmit P r^,«ie om. MCDmf (agg. in 

mg.), H(id.) Turs] MCDIfj'ymf; ohi. i, Pfl il. ti per t« JTvJ' 



«portanza per coi di questo conflitto; ma che piuttosto, a dirla 
«in breve, tult-i la somma della guerra qui si riduca, talché li 
« dove la pugna pieghi alla vittoria, ivi pure la sorte definitiva 
«venga conseguita. Ed infatti, mirate alle presenti condizioni 
a quali esse sono. L' esito della guerra molto dipende dall' ap- 
« provigionamento, e coloro che sono scarsi a vettovaglie è pur 
o d' uopo vengano superati dai nemici, poiché la fame ed il va- 
fl lore non sanno andar insieme, né la natura ammette il poter 
« operar prodezze mentre si è affamati. Stando cosi la cosa, da 
o Otranto a Ravenna a noi non rimane aln-a fonezza ove pos- 
« siamo deporre le vettovaglie per noi e pei cavalli, e i nemici 
« han preso talmente sotto lor domioìo il paese, che ivi non ri- 
ornane per noi neppur un villaggio amico dal quale anche per 
ibia da trar provigioni. Tutta la nostra aspettazione 
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e toO xal TOlg l\ tjrtsCpo'j -rtj; òvujtipxs xawtipoufnv èvtoS&a T;pcoycN 
« SuvaioI; crvai wtl id^iletav ìj^^'V. o'ixoDv EÙTjiiepVjnavre? ti tJ l^i- 
« ^oX^ (r/|fiepijv xal P»3iXeT tòv ' Ay^ava, &i Ti eixò;, xparcuvijicva tìx« 
o 5v xal -ciEXXa toO Jtpòj FótS^u; noXÉjiou Sv ÈXnffjiv àfi'^xl^ tò Xkjcòv j 

« I^OfiEV. O^poiÉVie? ?= Sv T«'JT^ Ttl (lixil' '''^0 HÉVTOI IKXfiv OÌX iv 

R eEjwinEV, àXXi Sofìj -rìiv 'IxaXfa; Èittxpirrjoiv 6 O-eò; 'P(«)|iaf9t; SiTiVExfi 
a etvoi, xàxeTvo 5è ti^ilv XoY(^ea8ac Sc^ov. ex; xaxol; fcv nu Épytp ft»- 
[lévoic 6(i:v oùSà àno^iS'iYeiv È^iv. oùts y^P '^■■' T^'*' ^S^^s i=p4« t®* 
o ivotvtfuv xxte;Xììh[iÉ'/tjV ww tì]v d-iXiaraav nXw'.(i.2v, oOtca SaXftsuo- IO 
a xpaTO'JVTuv tffiv TK>X£|ii(tìv, iXXi neptÉoxiiXEv 6jiTv ^ if^; cmynjp^ 
d èXicl; tv miS; x^P'^'^ 0^°* ^'^- &Jii|t£r5(paXXo|iiv») io?; xxci rijv àyii- 
a VL3CV IpYMc. iì(v5pxYa9'l^eaO« tgÌvuv &n] S6va|ic;, xoì3to àxetvo i 



I. Zj ^droI« RfiTi (p. I7j, r. i/J jiiaSSa, tee. Uopo fuuiji 
1. óirsu per tsù f (marg.) L ti; />«)' to?; IF' j. h IwfaXtì pif xal &9f. 
vKL loxtv D (xti Z. fwrr.J liniiipioafTit D 4- rruii»'. Wi-rL 
iu«(u.nii. H'i. 5. t4 ilio DWv VL roù; Ttpit fjiVJ C «sXi'fu» 1» 
it om.f(agg. in marg.) k-jaSa'i D &-|adi( ff(corr.) 7. UslUs' 

Dm/ 9. tpuN MCDWmjL -plv ow. U io. Ì.ontÙ. fi.VJ IT 
IMI f r II. ^wiiiiui- t5i mi. ^i' pM^ustui /ifT ireXiiiivi V (yn marg, 
Itfiiut) V" MCDlVvVmf ij. Mfoi^aaiiioaiii V (corr.) 



'."■•Ti 



u si concentra quindi in Ancona, ove chi venga dal contioei 
u opposto può pure approdare e trovarsi in sicurezza ; ond' \ 

1! che se riesca felicemente per noi questa pugna di oggi, assicu- 
s rata come devesi Ancona all' imperatore, avrem buona speranza 
« di presto riuscire in tutta la restante guerra contro i Goti. Se 
«invece riusciam perditori, altro di acerbo non vogliam dire, m^ ' ' 
« conceda Iddio che a lungo rim.inga ai Rom.tni il dominio dd 
« l' Italia. Ed anche conviene consideriate, che se non combattere 
«a modo, non vi sari scampo per voi, poiché non potrete andar 
«per terra, tutta occupata dai nemici, né navigar pel mare ov'essi 
II tal dominio hanno gÙ-l; ma la speranza della vostra salute è 
nelle vostre mani, ed essa dovri andarsi mutando secondo le 
« vicende della pugna. Ordunque combattete da prodi con ogni 



'ddS 
tre» " 



GUERRA GOTICA, LIB. IIII, 23 l^^ 

« yt^ó|ji€VOt, 6; T^oTjS-évTec |iàv èv x^ Tcapóvrt -rijv óoràxTiv ^tcov xXtj- 

c p(i)aeaO«, vevixyjxixec Sé (letà xé5v d^ocv eòSat|ióv(i)v ^v t^ eòxXe^a B 581 

«xeTÌ^ead*e ». 

*I(j)4vvT)^ |iàv xal BaXepiavò^ xoaaOra efTWV. xal o£ FórStov 8à p 633 
5 ipxovie^ xaàvSs x*)v TcocpixXTjaiv iTCOti^avxo « 'EicetS)) Tràcn)^ ìiccXt]- 
« Xa(i£yo( xfj^ 'IxoXfo^ xal tcoXuv xtva xp^vov oòx fanev èv óiuoia^ iwxà 
« |A^ollj olSe oc xoxàpaxot xfj; y% ì\ xij^ d^àaoTj^ SiaXaftóvxs^, mvOv 
« i^!V x£XoXii'/jxaaiv è^ X^^P^ ìhw,^ xal d>; dvaiiaxó(ji£Voi è^' fifJSu^ 
« fixouotv, iTcàvo^xe^ aòxol; xò ex x^ dpouXfot; fcyyevónevov frpàao^ • 
IO « àvax«tx(^«tv 7cpo9^{a x^ icàoig, ó? (i)) èv5t86vKi)v i^©v xà x^ dbro- 
« vrfa^ oòxoTs I? (léya yy^^fi- àfiaSfa yàp 0?) xax' àpx^ àvaaxeX- 
« Xo|iévy) àva^vei (làv èTr' àTCScpov xóX|iav, è^ àvrjxéoxou; Sé x(dv 
« icapaTO7cx6vx(i)v xeXsuxa ^up/popà^. Sc^ocxe xofvuv aòxolt 8xt zicfyyza 
«(b^ Fpatxof xe eiat xal àvovSpoc cpùaei xal i^aarjiJtévoi d-poouvovxocty 

1-2. xXYipwcrtto^rai D xXtipwoca^ai m (corr, di m, ree.) xXiipvSrn^ioSt 
f(fnarg.), Reg. 5. toiàSi /^vF liroiraaTO /"-Tv 5-6. diir«XuXiu.ivoi (Ft/T 
7. otSi] oidi (sic) fVv VL ^aa^ ^h* altri coda, e le edd. t«< yf[?] J^v FI 
TÌJ« om, gli diri codd, e U edd. 8. TitoXarxaoi D àvapiaxeóuivai ^v TL 
uai? fFv V 9. ^xaaiv MCDmf, HP «x pouXti; ttJ? àpooXiia? D 13. in- 
piirtirTÓ^Tu^ va» Herwerden ouiAcpop^; WvVL 

e potere, riflettendo che se siate vìnti sarà questa T ultima vostra 
« disfatta, se vincitori voi sarete annoverati fra i fortunati e fra 
ci gloriosi ». 

Tanto dissero Giovanni e Valeriano. I duci goti alla lor 
volta arringarono i loro cosi : « Dacché questi sciagurati che ave- 
« vamo scacciati via da tutta T Italia, e per molto tempo si ten- 
«ner nascosti in non sappiam quali recessi di terra o di mare, 
« ora ardiscono venir con noi alle mani e provocarci a nuova bat- 
«taglia, è d'uopo con ogni potere rintuzzare questa sconsigliata 
« loro audacia affinchè la loro pazza temerità non abbia a crescere 
e per troppa nostra indulgenza. Imperocché T insania non re- 
a pressa dal principio si solleva ad illimitata baldanza e finisce col 
« procacciare le più gravi sciagure a chi vi si avvenga. Ordunque 
« mostrate loro al più presto che essi altro non sono se non Gre- 
e cucci ed imbelli di natura e tali che fan da bravi dopo averne 
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« ni]5ì ^^rfy^ta^i'T^t -rfjv SLaneipov auro!? Trpiow fÉvau. dcvx^^pùc f 
« xata9pov7]8«S33! ticl iioppriotav I5*Y^^*' |«'X«) Èjceì Tip 7;(K^vai t 
< fl^ioog Soxvov Y'-VfBH. liti TOÀ!j 51 àv&é^iv oùto-j; xv^poi^cdiI^aJ 

* Xpd^ivmi [iJ] 5'J[iii£tpoJtievov Ttpò jisv toO Spy*^ ÈraKpó|icv;v èv i 
« tfacVETSK, dèf^ajiév»]; ^ xfjs 5d|i^»j; xaiappEf.' etwHv, ore -retwi 

• TaOTOt o!jT(t>s Ì)'_et, àva|iW|OfH^TS jxèv fivrtvx tpónov ot ii(ìXé(i;ot J 

« ^eo^ Ss é>i O'jx à[ie;vor>; Ix xoO aì^v.Siou y^*^!''^^^' ^' ^(t*' 
« i5ip]i>5via:, à)Aà tì icapanX-/,a'.c( ■«!; TipoXaftoOai teioX[iiijx4t85, i 
o iftaav xal vOv xXijpiuoovrai tj^^JV n . 
, Toawjta XBtl o[ xiv FitOtov ip^ovre; mpaxsXeuaiiisvii xa; t 

jioXejKWc uiKfmitjovTE^ }tsW.:f,aEL oùÒs[icS l; x^'-f^ f,X8«v. f,v % ^i 

I. TCf;,»:. H'ff 3. Sdpao; (Tv F/ ffnflrj.J Z, 5. «ufijUTf. ff^vFLS 

II. »u.iai D 12. ici^sxitjuadUiiiM ovi. L U— I). '«ù( SQÌ.iutsuc V' 
Xittu MCDmffcorr.) ìf IF xt ptT li WvVL 14. "«i:».'" 

potila tìSoa MCDmf(corr. in niarg.), H (H.) 



«toccate, né permettete che vadan più oltre con loro tentativi.^ 
«Poiché la vigliaccherin tenuta in non cale prende ardire e sì &-J 
« più temeraria, e col procedere la temerità prende energia. E 
n combattendo voi da prodi non crediate che a lungo vi resìste- 
« ranno. Poiché la baldanza non proporzionala alle forze di cbì 
r adopra, csaliaadosi prima dì venire ali' opera, p.ire gran cosa, 
• ma cominciata la pugna suol tosto cader prostrata. Stando 1 
«dunque cosi le cose, voi abbiate in mente in qual modo i ne-l 
mici più volte abbiano indietreggiato dinanzi al vostro valore. J 
e pensate che ora vengon contro dì voi non divenuti ad un ] 
a tratto migliori di prima. Ma dacché ardiscono mettersi adj 
« intrapresa simile alle passate, avranno anche ora la sorte d 
adesima ». 

Dopo questa esortazione i duci dei Goti mossero contro iJ 
nemici ed incontinente vennero alle mani, e fu battaglia navaW't 
aspra e simile a batt.ig!ia di terra; poiché d'ambo le parti, te-| 
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{isTt07n]5àv àVTtnpt&pou; lal? tBÌv èvavrfwv IxiTepot or^^oavreg -ri xo- 
^fj\>jxia iq àXh]Xa^>z (wp^Euav, xal otinSv &o« àpExfj; xt [leteitoioOvTO, 
dcYXt!^i i"l àXX/|Xuv Yivifievot Iv XP'T' "^ ^vcóvie; irò tSv xaToaipto- 
]i4t(i)v EuvÉiitTi-av, ^l'cfEfif xs xxl Sópatjiv, fiorcep iv neKq), ita/iiievoc. 
5 xal tk [ilv npoo([J.:a to3 dtyfflvc^ xoijSò xo^aOxx ÈyeYÒvet. Ooxepov 8è 
oE pippapoi iTiEip;» toO vauitaxe!'/ ?jv noXX^ àxa^wt "rì^v ^Jn^Xi]V 
TfjVSe Sti^Epov ■ oi [lÈv yàp aOrwv o&xwj àit' ^XXi^jXuv EtffTxavTO wore 

ivai xol; TtoXsfitcti oOitfj; xaxi ^lóvaj JnpiXXecv, ot 5i uuyvol i; 

ITO ?uv[6vxe; itpi; àXXrjXtov àzl t^, xav ttXo^mv oxevoxiopfa ^vEno- h 357 
'^cvTO. etxcrosv iv ti; (pop^tr]5tv oùiot^ xi xSv nXoffov Expfa ^u^xeIo^!. 
xal oùSà xo^E'Jew i; xfliv 'vctvxc'wv xoì); Stsax&xo; èS'jvovxo, iixt [i^ i/^i 
xe xal |i6Xt;, oiiSk ^feai-j ^ Sópctot xPl^S^i, ■^vfx» àv a:p(otv èY't^'M" 

aOxoUj [Sotev, àXXà xpouf^ te xal àStofit]) èv cifhiv aòxol; SirjvexS; ■> jsj 









m. WvV; in parati, j 



II 



IxitoimSiv V V ; ohi. D ti 

ucDmì(,a- '< •••■ ".; 

panni, j j-4. Ki7«oTpii»pftdTw< Wf V 4. iraiiiu D 

coid.i om. h old, 6. ìtvafi^ f (marg ), Rtg. vaufiij^i D 

: TStiru MCDmSUorr. ìnmarg.}, H «lintaw f- 

l,a?.....).lic (si'O U ÌkBìXì.i» (ff yj (maig.), Reg. 9- 

p, (fopttTioi'' D 11. HùiBiTO irorr. da rM-i. M 

yj(marg.) L lì. «ai om. D tifisi D r iipoui Pm. D 

'MCmf(corr.) ap^opiù D 
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om. iVv VI; 

■,- fH ' 

7. Ifipo'. 

I» rasura) M 
). ^uiigjiiireii- 



^Hjdis 



nendo le navi di fronte e prora contro prora, sì saettavano, ed i 
più valorosi fr.i gli altri, appressatisi corpo a corpo d'in sui ponti, 
si battevano assieme colle spade e le lance come in campo. E 
questo fu il preludio di quella pugna. Poscia i barbari, poco 
periti della battaglia navale, procedettero nella pugna con grande 
'disordine, poiché taluni di. loro tanto sì allontanarono gli uni 
[gli altri che il nemico poteva facilmente attaccarli da soli; ta- 
invece, aggruppandosi in molti assieme in uno stesso punto, 
mettevan le navi in tali strette da impedirne la manovra; sareb- 
besi detto che i bordi eran come intrecciati fra loro. E neppur 
poteaa tirare contro i nemici lontani se non lentamente ed a 
:nto, né servirsi deila spada e della lancia quando lì vedean 
lir toro addosso. Ma non facean che sospingersi con grandi 
ida gli uni gli altri, urtandosi continuamente fra di loro e colle 
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p 633 (uvoi oòSevl xóa(L(pf xal irì] (làv ^(i^poviec xf oxevoxcop^ tò iiimmov, 
Tri] 8à àTcocpocxCóvxe^ icoXX^ inodcv Ini TcoW^pcp xcj) ofeiépcp éxixcpou 
tà^ Te TcopoxeXeóaei^ aùxGìv Sxaoxo^ £( xobg ìyX^oxoc Svcoe^ ^ i^o- . 
XuYtì TCoXX'Q èicoioO'/To, oòx èicl xob^ icoXe|iiou^ àXX* &7C(i)( xà^ ocooxàoc^ 5 
oòxol die* dXXVjXcoy èpyà^covxai. fj<7xoXT)(iivoi xe x^ è( àXXiF^oug i|ii]- 
Xocv(qc xfjc xaxà otp^^v vixrj^ aìxuóxaxci xols noXe^L^a^ èY^vovxo. oE Sa 
TcDfjLaloi àvSpefa)^ |iàv xà è^ xìjv ^|x^^v, èfLTie^pci)^ Sa xà è^ t)]v 
vo^ox^ov Stoxeipci^ovxec, xà xe tcXoIìx (Lex(i)7n]Sòv avfpay^, xol o&xs 
xaxà TcoXl) SieaxG)xe( àXXif|X(i)v o&x£ (l^v &xy(iaza ^vtóvxe^ icspaixéfco io 
xf)^ XP^^9 ^^^ &>(L|xéx()ou^ à£l xàc xe ^uvóSou^ xol Scooxiaeic 1C0106- 
(levoi, ?^v {iàv voOv TcoXeiiiav à7iooxeSoewu{iiv7]v xél^v dlXXcov IdefiWxo, 
xaxéSuov è|JtpiXXovxe; còSevl tcóvq), et Sé nou &ÌYX^^^^ ^ ''^^ noXe- 
|&{(i)v xivò^ TSoiev, èvxaOdu xà xe xo^eufiaxa ou^và E7ce|X7COv xal i^xa 

I. Toù« xovToùc WvVL (corr. in marg.) 2. itiì MCDvVmf «uja^ì- 
^VTM Wvf (marg,) auacpupovTt; F ^u{4^ipoYTi; £ 3. ir^ MC (coir. Ja iroT) . 
vVmf àicotpuTuivTic DWvV irov^pu] f fO(W., HP irovYipw B t5ì» o^cr^ 
p«i>v ^vF IxdtTipa MCm,H ixartpu P 6. aÒTot« ìVvVj(marg.) L 

Ip^àCttVTi ^ 'riJc ti; D 9. ^Twmjfià^» /^ (AiTomidi^ vF II. ouia- 

(UTpouc IVvVL ffuvódouc DL 6t9Tdt9iic fF la. &iro9xi8avu(u\Dv D 

StAvrai IFt/T 13. aó-yx^^»; «ì« D 14. t« ow. f,HP 

Stanghe poi i;espingeDdosi senza ordine veruno; e quando nella 
strettezza cozzavansi di fronte, quando sparpagliavansi lungi gli 
uni dagli altri con grande loro detrimento; e con grida afEin- 
nose ognuno eccitava i più vicini, non già a dar contro ai n^ 
mici, ma bensì a tenersi fra di loro alla dovuta distanza; e co^ 
perdendo il tempo negli imbarazzi in cui mettevansi fra loro, 
furon principal cagione della vittoria dei nemici. I Romani in- 
vece combattendo valorosamente e governando con perìzia la 
battaglia navale, tenean ferme le navi di fronte, non troppo di- 
stanti le une dalle altre e neppur più vicine del necessario, ma man- 
tenendo sempre la giusta misura nell' approssimarle e nell' allon- 
tanarle, quando vedeano una nave nemica separata dalle altre, 
investitala, la colavano facilmente a fondo; dove poi vedessero 
confusamente aggruppati i nemici, scagliavan lor contro un nembo 
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^61 npó; ■« Ti Ti;; fJ/^lC ivxvTHup.a'wt wcl là; xati tJ-jv jììx')^ 
dtfMcpTdcSas Su^JcejtTtoxutat, ojx eE/^ov xa&' 5 tt jiax^acvrai, oùSì vow- 
5 [WiX°''"^S' o'j Hiviot oùSè xaMrtep iv ne^onat^w Ini t(ùv wtTacoTpo)- 
liàtùiv £ot&ce;, àXXà pi'^avzti "rìjv àyiiiviacv Èn(xcv6óv(i){ f,Tp£|Jic^iSV, £tcI i 
T^ Tux^ xa-cxXtTtóvTÉ;. Età Sì] ig ùitay'U'rt^ °^ Fònici al<sxpàv ^ùv 
noXX^ S(xoa[ifa Ètpiitovxo, xal oOts àXxt}; oùte <fuT''i! '''^°? eùnpe- 
icoQ( o&te Tou SXXou le owrrjpi'aiv airo'j; Sy^^^S è[ii[ivTjVxo Stt, òXXi 
IO |um$ù nXoiQJv -Bov jt^XE^ittov (b; tì noXXi (jxESawJtiEvoi SiìjncpoOvro, 
xal oÙT&v Ttvec vauulv EvSexcc Stf^uy^v te xal StaXad^vie; £aud7]<3av, 
ùE Sé Xoinol Snaviz^ orò toI; noXejifoLg èyévovto. iòv 5Jj 'Pwiiaìot 
noXXo^ (làv aÙTo^Ecpl Òt£cp&£[pa:v, noÀXobc 5è ccOxa^ vauot xaistStìovtEC 

I. rpipi'n iJ m«p.p«ji Wff-'i 4. 5u(i,itiitT«»ii»( D fiax""'"» '*' 

?iq«iit .VfCDm/fcorr. i« margj, HP 8-9. oSt. - oSti - oùti] B oMi- 

sUl'SÙil icodd., HP 9. iUou-iUdi] »'fi|*<V'"i"J f ^' ,'i"."'-ii(u'"i SXXeu 
g)i tì/frt fOi/i/. (|h.u..t;.«.ivoi tìfw, l; eli tdd. 11. ti offl. fCi^ Ti ; in parml. { 
X«pc>TW (f X«BÓT«fr Ji.laPii.T«j i, H T2-IJ i". !A «oMsùt fi** 

«6T»]ti.?l ^Bi*«rM Wv VL ij, «Ìi«x"P'? iWCD, H )«>»«?«■.] Jfr J'i, B 
iiifSiipv gli alili coàd,, HP 



di dardi e fattisi poi loro addosso nel disordine in cui erano e 
nel trambusto che ne seguiva, H uccidevano corpo a corpo. Sco- 
raggiati adunque i barbari cosi per 1' avversa fortuna come per 
gli errori cotnniessi nella pugna, non sapean più come combat- 
tere, né come in battaglia navale, né come in battaglia di terra, 
leuendosi fermi sui ponti; ma smesso Ìl pugnare se ne stavano 
quatti nel periglio abbandonandosi alla sone. Ne avvenne che 
con, gran disordine i Goti si volsero in fuga senza pensare al 
valore, senza pensare a dignitosa ritirata né ad altro mezzo di 
salvezza, ma Ì più rimasero sparpagliaci ed impigliati in mezzo 
alle navi nemiche. Alcuni di loro riuscirono nascostamente a 
salvarsi con undici navi. Tunì gli altri vennero in potere dei 
nemici. Molti di essi i Romani uccisero di propria mano; 



molti fecer perire colandone a fondo !c navi. Dei capitani. In- 
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Ex-ceivov • tOv 86 oxpaxrffC'ìv 'IvSoùXcp \ik-/ '^tv -zx^ EvSnwt vxoal ì 
XoKiv ItpUYi, tòv Sé 5*) Etspov ^C'^YPÌ"''^ Tdijiaat, xsEtteits oJ 1 
■wB; EvScxa vauo'.v i^ rjjv y^jv (ÌTioflivTei tx |tÈv kXoBx £Ì8v; ImcuokV, ' 

TE aÙTOtS Ti ^'u^iTaubnx EÙ&uwpèv pjv «tJToC; ttjV ivox'V']^^ ^'^ 
■jovro, tì OTp3[TÌJte5ov Tot; rasXEtiioi; stitoXticóvre;, xal Spi[i'>) 
&opjp(p noXX^ è; A55t|iov TràXiv àyi^ ici) o-Viav àvéSpa^iov. Twfixlse 
Sa i^xi[iEVO[ i; TÒv 'AyxCiv» où noXXffi (Jonpciv tì t? tn p a i T^itsSov 
tGìv noXE[i({i>y àvSpCiv IpTjnov ctSpoSot xal ti èniT/^Se;» t^^ 4v ■($ IO 
fpoupftp Ì7xo^aavx£; dT^ficXEuaav £v^Iv8e. xal BaXsputvò; ^èv 
a 5*5 Tfl^WTj; kyi&fi^aiw, 'Iwàwi]; 5è i; SiXiuva; ivéorpe-J^ev. a5n) ! 

<pEpóvT(t)( ^ (lixì ™ ^6 cppiv^tix xal T?]v Sjvajiiv TwrfXa ts x«1 Firdttvl 
xoriXuoev. 



tv t$ IO 



I. iXtoù^ MCDmf. H toi'tSoùì. ìfv ì'f (marg.) L i-i. XaSAt 

vyf(marg.)L 2. «&{ SI H ln>M« ÌVvVS(marg.), Rtg. «I fcrti-r» W 

vFi «i om. D 4. itiW tf'i/F/fmarpJ. Rfj-, j. Jl f<r i JFvPL 

■J «4( il i. ÌKaiiópiiou* /fmurp.J liM\io'p»o«> IVvVL 6. ktajiipim D 

6-7. Jitsmoo* ff iitoiMOH V V 8. rt D 9. iiùfoi D 10. (pii(»M] 

Iff r Hc tpT,<*a<i ^i ulfri cDiJiJ. t U idi. aXfwn CWv V aipsuoii Dmf(cofT. 
in mafg.) «44 per teli (fu F 12. IgdXumc D ij. «uttììo WvF 

Tt om. Wv V J 



dulfo fugg) di nascosto colle undici navi, 1' altro fu preso vivo 
dai Romani. Quelli poi che eran nelle undici navi, giund a 
terra tosto le bruciarono, perchè non andassero in mano dei 
nemici, ed essi a piedi recaronsl presso 1' esercito che stava al- 
l' assedio di Ancon.i. Colà narraron V avvenuto e prestamente 
cogli altri sen partirono abbandonando il campo ai nemici, e di i 
gran corsa tumultuariamente recaronsi alla prossima città <G j 
Osimo, I Romani giunti poco dopo ad Ancona s' impadronirono 
del campo dei nemici rimasto deserto, e forniti di vettovaglie 
quei del castello, salparon di là. Valeriano recossi a Ravenna, 
Giovanni tomossene a Salona. Questa battaglia prostrò singo* , 
larmentc 1' ardire e le forze di Totila e dei Goti. 
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wf. 'Xnb K Ttv aòvbv xpivov t^Se Twfiafo!; Èv StxeXt'a tà 
Lata el/e. At^pto; ^èv IvdivSe p«at?.er ìc Bu^àvnov (lexi- 
TW^jiTCS ^.ftev, 'ApTapivf]{ Si, lotrto ^%tjiXsX htÒcruLévav, itovrèg fjpx* 
TO'^ tv StxsXfa 'P(j)[iaf(i)v oipaToO. &; 5ij r4T8w>; T0Ù5 iv toi; ìm'.v^ 
j 9poufto;; àicoXeXeL|i[iévou;, èJ^Y^uj xotitSfj 5vw5, nfìXtofwOv, [lixìl '^ 
aÙTtùv wbi èice^tóvTo; viKT^ax; È; TiSaiv te inopistv t&v ivaYxaiuv 
xaTaoxr/jijiEvo; Ooxepov ÉjicXoYi'a 5'^'^^^ eEXsv. oli oi Fó-tO-oi 
rapt^^i te -{É-^evriy^iytn xxl to!5 xati xJjv vaij|i!(/_f«v §'j[iiK7ut(iw6ac 
jiepiaXyoOvcE; xòv nóXejiov àn^-^viaunov, Jfi-q Ò'jaéXrtiSe; xb napÌ7MW 
IO YS-fe¥r,[iév«, XdyiCiliEvof le (I>5 iv ■ufi') Twtpóvti SJ; «ioxpwj fi~iyr,\i.ivcii 
tGv iKjXe|it'(0'/ wtt jwcvTiTioat 5iE':pSap}ir/oi, f^v xij T»D|ia:oc5 poi^&sta 
xal xaià ^/'j iiKY^VT]-ron, xpÓT^tp oOSìvl àvréxecv wÌto^ o'jBk /póvou 
^n7f|V Ttvoi Exavoi èoùvrctt, iì] ini tij; 'IwXfa; éor/i^eiv. oli |ii)v oùSè 
xxrà npea^fccv SiaT^pi^ccadm ■zi bi ^aiXfo}; Iv IX;cf5( tlyiav. noX- 

1-2. p»j;». -ti itpaiti. ilitn tu omiXia H' v V f (marg.) L j. 8iSe|Ai\8f D 
4. tbD i, ImAii oin. L Tsùs] MCtVv Vm: om. gli allri coJJ, < k <iiJ. ti! 
per TtT; D j. imUi D 6. Ini^iÒiTa; 0;»^t' 
KìZt-.n iVvV Toirapiiirai MCWvmf(corr.) n 
UBO» IT pu^aiui MCDmf(corr.mmarg.),H 
■Ùt«ù< jli alfrj cmU. i le edd. 14. icpisfltla O 



V 3ì6 



7. .Ixi 


9. «p.aX- 


. h om. L 


II. itaiTa- 


ll.aiToTflifcD 


■rr.dfl-oiO 


n.^-jii', D 





B XXIIIL In quello stesso tempo, ecco a che ne erano le 
''■cose dei Romani in Sicilia. Liberio, chiamato dall' imperatore, 
erasi di lA recato a Bizanzio; ed Artabane dietro il volere impe- 
riale teneva il comando di tutto 1' esercito romano in Sicilia. 
Questi, assediati i Goti che rimanevano in quei castelli (ed erano, 
invero, ;issai pochi), quanti fecer sortite vinse in battaglia e ri- 
dottili quindi ad estrema penuria di vettovaglie, tutti li prese per 
capitolazione. I Goti, sgomenti per tali fatti e addolorati per 
l'esito della battaglia navale, erano mal disposti alla guerra, avendo 
gii affatto perduta ogni speranza; e riflettevano che ora vergo- 
gnosamente b.tttuti come erano, e rovinati dai nemici, se mai 
anche il più piccolo soccorso venisse ai Romani, essi non avreb- 
bero potuto neppur per un momento tenervi fronte o rimanere 
in Italia. E neppur con una ambascerùi aveano speranza di con- 
chiudere qualche accordo coli' imperatore, poiché gii più volte 
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H js8 Xixtc yàp è; «Otìv npiopeij & T(i)T[X»{ IrjyxavE nifi'}»»;. c2, Ìi 

T* |Uv Tdctora xatÉXa^ov *pxYY«i '^ 5è Xmtcì] £pT;tio; dtv9^iynwv t^ 
TnXJ)i()> iitl nXEroTov YEyJvi^xa'., SixeWo; Ss x«l AaX)urcx;, aÌTop 
B 5f« cbipxty/ers Ir. 5:£|ieivav jtivai, 'Puiiofa; è^'o^'t"»; Fót&oi, Saa[io-Jc 5 
TE xal Epipo'j; iljKp tìj; ^py^iiou ònotp^pscv óitoXoyoOotv ivi tiSv trac 
xcei ^j^i^T/ipav È!p' oìi; òv pi(JÙ.Efj; po-iXoiTo xal liXXst xarW,xo« 
où-rtp loeo&on. óXXà paoiXEÙ? [id^Tpiv oùSeju'av Tffiv Xrfojiivuiv reao'l- 

6ei»Sf^pTo; Sé, 6 OpiYV^ ^X^^' ^"^ noXXiT) Ejiitpoodtv i$ i»> 
d^ómov iffxv.rrm vioy, AiyoupCos te X'>>P''=' ^'^^ ^ 'AXnsec KoutEaEg 
xal Bevtnfijv xk mkkx oùSsvl X^yt* ^E lirtaYtOY^v (pópou óicoisXl] mn^ 

1. -nvnixxi ÌTv y «utÌUos L Imi nm. H'i' TL; in par«(./ 1. P«- 
«ili7 om. D 3. ireXXi /"rr bUÌoib ìfv Vf(marg.}, Rtg. ( (n or». IFv 
i5iffT«>« (fr^i 6. a p/r TI JCrT i«o»<>.»] fFv ff(marg,), Rtg. 

imfi'pioìtai gli aitri* rcijrj. < k eifj. 7. au;(fii. ff f P*! ì{ per ou{ L pvmXt&c 
ont. J (a^g. in «ii^Tg.) ti iliXa B'ti I' 9. il» /"ir ti Ifp 10. alt* 

WvVL i\i>Aaa,% H' lì. ^inXi&c per ipx. f ("targ.), Rtg. ij. axatiTiat 
MCDmf (corr. in marg.}, H 14. XJ^iit] 1 codd. iroiu iu «dj. 



IO 



avea Totila a lui spediti legati, e questi venuu al cospetto di 
Giustiniano imperatore aveangli rappresentato come l' Italia fosse 
per la più gran pane in mano dei Franchi ed il resto fosse quasi 
tutto reso deserto dalla guerra ; che la Sicilia e la Dalmazia, sole 
rimaste tuttora in buono siato, cederebbero i Goti ai Romani; pel 
rimanente deserto promettevano pagare annuo tributo ed imposta 
e che sarebbero alleati dell'imperatore contro qualsivoglia a lui 
piacesse e del resto a lui sottoposti. Ma l' imperatore senza ba- 
dare alcunamente a quel che dicevano avea rimandato tutti i le- 
gati, avendo in odio Ìl nome dei Goti e proponendosi di scac- 
ciarli affatto dall'impero ronuno. Tanto adunque avveniva coli, 
Teodiberto, re dei Franchi, era poco prima morto dì malattìa 
dopo essersi senza alcuna ragione resi tributari alcuni paesi della 
Liguria e le Alpi Cozìc e gran parte della Venezia. Imperoc- 
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aà(Jievo(. x^v yàp àayoTday Tfi)V [AO/opivcov oZxefav o£ 4>pàYY0t sòxocpfav 
icena7]|iévoc toT<; èxetv(ov Tcept^iaxi^ot^ aòxol àxcvSóvco^ èTdoóxouv. xol 
róT&otg |ièv TuoWojiaxa èX^ya èv Bevexfai^ 8té|jieiV6, xà xe èm8«Xaa- p 635 
oiSta x^^ T(0(ia(otg. xà 5è àXXa ÓTro/ft^pta acpfatv 47wcvxa TCSTwftjvxo 
5 OpaYYot. T(i)|JLaf(ov xe xal FóxStov 7i6Xe[iov xóv8e "^Tclp |ia elpT)xac 
icpò( àXXi^Xou; §tacpepóvxci)v xal Tzok£]s.loo^ oò Suva(iévci>v èTccxxftadoc 
xotvob^, r6x8«t xe xal OpàYyot è^ Xdyou; àXXi^Xa^ 5^vfaat, xal 5u- 
véxetxo, |i^XP^ V'^^ ^ Tòx%u izfÒQ Tcojio^ou^ xòv 7c6Xe|Jiov Btocpépotev, 
ixovxo^ éxoxépou^ (bvicep èyévovxo èyxpoxe!^ 'fp^'^ (lévsiv, |iT)8év xe 
IO 0^1 izfòq àXXi^Xou^ icoXéiiiov eTvoi. ))v Sé ye ^cXéeo^ Tcoxè louoxi- b 387 
viavoO Tceptioea^t TtoxiXov x$ icoXI^wp ^jìPo^t), xYjvtxàSe FixA-oo^ x» 
xal ^iyyo^i' Stotxif^aa&at xoOxa, Sin] Sv &jvo{actv éxaxipocg 8oxfl. 
dXXà Toiyia |iàv x^ ^véxetxo. x^v 5è BeuSi^pxou àpxV SteSéQocxo 

I. olxia*! D %ùico^ioL^ f (marg,) L 2. Ixitvw ^ IxiW'^ L (corr.) i«pi- 
^ax»Toi« MCDmf (corr.) 3. pT»oi D 7Ót»ou< I. pi^iTÌot< ìVvVL 

Tà ti] IFvri Td TI 7àp MCDmf, HP xà ^àv ^àp 5 4. 'PwjAaioiO 
JFv V ^(duiaroi ^/t a//n coda, e le edd. iwroitjvTo] B wiiroiijiTai 1 codd,, HP 
5, T»^ ^ÓT». WvVL 9. Ix^vrac] 1 coid.; ow. fe cdd. ò^irtp Iiivo^to] 

/f^fl^iviToJ v Vf(marg,), Reg, iv iripiiTtvovTo f/i altri coda, t U edd. fiouxi^ W 
lO-xi. Le parole iroXi^iio*! - 'lovànviavou om. f(agg. in tnarg,) 11. TOUTxiXav 
WvV TOUTiXXav L oTj^Paiu If V TL 12. ouvoiaiiv fFvF (uvi^9tiv (iù[) £ 
«oxii W (corr,) vVL 13. SiuSiP^proo ^v FI 

che i Franchi, traendo partito dalla occupazione in cui trova- 
vansi impegnati i belligeranti, eransi senza periglio alcuno arric- 
chiti di ciò per cui coloro guerreggiavano. Nella Venezia sol 
poche cittaduzze rimanevano ai Goti, e i luoghi marittimi ai Ro- 
mani ; tutto il resto se lo erano assoggettato i Franchi. Mentre 
i Romani ed i Goti combattevano fra di loro questa guerra, sic- 
come io narrai, e non potevano attirarsi quindi nuovi nemici, i 
Goti ed i Franchi vennero a trattative, e fu convenuto che finché 
i Goti fossero in guerra coi Romani, gli uni e gli altri rimanessero 
tranquillamente in possesso di quanto aveano acquistato, né si ve- 
nisse ad inimicizia fra di loro. Se poi Totila vincesse in guerra 
Giustiniano imperatore, allora i Goti ed i Franchi porrebbero le 
cose in quell' assetto che meglio agli uni ed agli altri paresse 
convenire. Tale era il convenuto. A Teodiberto successe nel 
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6eu5fpaXSo{ 6 nai;. pxotlEÓ! te 'loucmvtavis Aeivnov, tbv 'A^oi- 

ti £]iaixn{av rotpawtXfflv ènl TunO-ov le xal rfr:B«u; x%\ yapbat 

ixoTìjvac tSv ènl -rf^; 'haXto:; xìtoùnew;, (tiVTcep OeoSC^jfro; lic^ 

AeivTioc 5s, ÈitEiSJ] :Mipi SEoSipaXBov dkp'xEio, ìXscev àSe n ^«^^^ 
(( jifv tt xal SXXui napà -cà^ èXiriSo^ -noi ■zi-ujyrptivau 5uvÌ7ttO€v, {ritofiw 
? «Sé 'P(i)[iaÌo:i xavfjv npòi ù^av y^Y^^'"" Su^é^^. où£ev! c?jwk ^"-'Ve- 
a vexftfjVai note tcuv tììvtcov àvft'ftÓTcwv. paotXEÙc ^Èv y*P louoxt- 
« viavij o'j irpixep&v xation] I; icìXejiov tóvEe, oùSÈ rÓT&oui TioXt- 
« |iTiae((i)v Ìv5i]Xg( y^T^''^» ^*^( "^'^^^ 'J>p3YT°' 9'^'*£ '^^ xai ^u^^aylaa; 
aivó|iaTC -/^prillata [iSY^Xa x£xo|i;(Jiiivot tTjv cèy"^^-'*^ ^X).ì',(}<EoOfl» 
« (àfjioXÓY^oav. o; Ss oùx Snios tt 5pSv tSv (!)jj.oXffp][iÉvtDv f^tcDaani^ 



I, StuSigapTes Z. a.tltP a-}.ÙBTt/>er (cn DmJ ((orr.) 

(*'tiri, B, Suida h o)to.i«ì( MCDmJ(carr. in marg.}, HP 7. fU 

^(corr.) TCipcrxiMCDCmJ i\i^ MCmf(cDrr. in murg.}, H SXJl- D 
^utinaiBti D 8-9. ^u'hii'xSti nwicoTt tSu hÌ'it. Wv V Sutnii'xSii Kwvtri 

itiiT. f (inarg.), Rtg, [i. aùtt Z. ti xal ^uuj4ì, om. L 12. xiscvfuijt^ 



I 



regno il figlio Teodibaldo, e l' imperatore Giustiniano mandò a - 
lui, come legato, Leonzio, senatore e genero di Atanasio, invi- 
tandolo ad allearsi con lui contro Totila ed Ì Goti, e pregandolo 
ad uscire da quei paesi d' Italia che Teodibeno senza diritto . 
avea voluto occupare. | 

Giunto Leonzio presso Teodibaldo, gli parlò cosi; «Anche 
n ad altri certamente può darsi sia avvenuta tal cosa che men si 
aspettavano; quanto però per pane vostra ora successe ai Ro- 
<i mani non credo si.i mai avvenuto ad alcuno. Poiché l'impera- 
li tote Giustiniano non si mise in questa guerra, né manifestò l' in- 
« tenzione di combattere ì Goti senza prima aver avuto dai Franchi, 
(1 con donativo di molto danaro, la promessa che come amici ed i 
« alleati si associ erebbero con lui all' impresa. Essi invece non ) 
u solo delle promesse non mantenner nulla, ma commisero tati ' 
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■ « àlXà «il 7ipoo»j5[Xif,xaoi Tuijiafou; wvxuxa ola o05' 5v ti; unoirceOoai 

« óicÉo-CT], oOSÈv aÙT^} Ttpwf()Wv, ìjOTcep pootXEJ); t-.Óvm ts jroXX^p xal 

« xivÒOvoig jtoXéjiou, xal -caOTa *pÌYYwv àxiro5^'ov iarajiiviiiv, x'jpio; b 588 

« Y^Y°^s- St^Tiep TxvOv È; ójii; ■i^xii), où/ Sraa; |tÉ[jL|o[u» i?j afitxao|i9U, 

1^ « iXX' «JxTjaófisvóc TE xal Ttiipa^viouv &(ja Iwovkiv v^lv autor; [iI7J,ec. 

rtXiyu 5è, &it(i); pePaLiraxa [lèv Btootót^iiTe tì)v ujtipxouaav O^iN 
« r^po^iav, £uYX'>>p^|OTjTC Si T(D[ia:'ot; £x^'^ '^°' oùfluv t5ta. toì>c y^ 
a 5'Jva(iiv irepipe^Xif][i£V!3u; [leYiXTjv xal Ppa^^'"'' '"'"'''' ^i^X ^''^^ x-rijoi^ 
K à(paipefa8at TroXXixt? li Tiapivta aÙToT; Jx naXawO dcYa&ì Tixiwev, 
«insl ti ei)5a[|«iv i^p à5(x<[) è; taùtò ^uviévat oùSofi^ eTcaik. xal 

r a (i^v xal 8jki); ^(lìv t5.v Jtpòj TtoiAav ^'JvStEvé-ptvjTe tóÀEfisv, i;}]V 

L « ioti norpis ÓTMTsXoOvxec ÓhoX^y'':''. toOto y^P Sv irpinov YVT}o^ot; 

I, «p»»wiiita»i D 5' /i(r oiiS' D 1. ti otn. WvVL; in piirail. / 

l*(. fiYB'"!'* D ijiSt] CiVvV iifiSt gJi al(i-j irodif. a Jt fJd. («'fiifrio/iiiii L 

t. ouTxwp. '*'l' fL ^«[ìbìoijs Wti (^ IO. if aipioaai iV in noiXaioù i^aSi] 
ir f L CìiiSoù;; om. gli altri coJd. e li ed<l. 11. lùBoui». (f raùrii 

B»T*X. / (marg.) L 



«torti verso ì Romani quali niun porrebbe neppure immaginare. 
«Poiché il padre tuo Teodiberto non esitò ad appropriarsi contro 
«ogni dirìno un paese del quale l'imperatore con grandi tra- 
B vagli e perigli di guerra, ne' quali i Franchi si tengano in di- 
« sparte, erasi reso padrone. Pertanto ora io vengo a voi, non 
« a muovervi rimproveri o accuse, ma per chiedervi e consigliarvi 
« quanto a voi stessi dovrà giovare ; vogho dire, perchè voi sicu- 
«ramente serbiate la presente vostra prosperità e lasciate che i 
» Romani si abbiano quel che è loro. Poiché a coloro che 
«posseggono grande potenza l'ingiusto possedimento, anche di 
«piccola cosa, bastò spesso a privarli di beni da gran tempo go- 
irduti. Che invero prosperità ed iniquità mai non sogliono 
«andare uniti. Inoltre chiedo che voi, compiendo la promessa 
« del padre tuo, vi uniate a noi nella guerra contro Totila, poiché 
«questo bea si addice sopratutto a figli genuini correggere gli 
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TowA Tzx/zim nóX'.aia, Ì7cavopS«5v )ùv, d v. ToT; yzna^i'Kiii ^(lop- I 
a -riìoftw: §u[t^('vet, TOpcorÉXXeiv Si xai xporivEofta; 5aa Sì) a 
« (EptoT* s!pYatnac. ìtkI xctl t&v dtvS^ratìv ijuiai SwiyEpóvxwg e 
o -col; 5''V£T(i)TÌro[; 2v tiri, Stodc 5J] aÙTfiiv tì fièv tùv IsinjSeuttiTOJv 
» dÈpiTca oì TiaBe; ^tjXoIev, eE Bé ti aiÌTO^ oùx ip9fii; iilir&coiTOt, (i^ j 
u iSic' SXXou TOU xi TOtoOxov ì) Onò xfflv TOtfwav d(|iEivov Éaead'at. xxfTOt 
niXP'f'^ "iliiS! àxXi^TOu; T(i)|i.ai:ot? iióXe|lOv xivSs ^vipoaSai. Jipò^ 
• róT^oo? Y^P V^ * 'h^'^'' ^<"iv, oT TO i5 'ipX'Ì! ^^°'- "t^ '"'■ ^^**! I 
« iìv.mo'. Y^f ivaai ^paY^ot^, ioiLovSi te aàt&I^ xxl àxf.pox'w no3.&- I 
K jioOvTES TÒv feavra aìtiiTO. di SJ] vOv ulv 5éei xf-t i-I ^|iGv oiiit n 
« dtJca^toOot xolaxixd È? 6[iS; e?v«i ■ eÌ Sé uste ^]iwv àTcoXXoYEfcv, 
o oòx I; [laxpiv -rf-jV I5 ^•p4YT°"S IvSei^vToi yv(i>jii]v. 7K)vr,pol yip 
« Sv&pomoi Ttv kOxSv Tpóitov àiiEL^eiv |tÈv oint Efmixo^i'tEs» "ii Ttpìo- 
B ctdvte; xax^ SijvixvTai, (ìnoxp'jmeEv 5k xòzhv he toQ £71'. TtXelinov ^ 

1. lù* «diTiit H'L fiiauiim; corr. da -[««/«''■su W -jits^tt'iou vCt J 
1-2. fciioptiliisa. MCDmf(ccrr.) 3. tO, om. ff't, 4. <mir. {Fv^U { 

4-5. Le parali r* jiii - {■bX.oÌi'. onj. W fwjfno di lacuna) y fUi ^«r fi4 H^ -fl 

6. TDU OM. ;ri 7. &X1-RT0U: ir luiipiOS» D S. i pIT tg D IO. 1 

»'* VJ(marg.) L 1 1. «o\i>i«i D ùu,S, D ti. S.i5"t«i t i j. airh D ' 
sii per su WvVf(niaTg.)L 



«errori che. possono aver commesso i genitori, confermare in- 
« vece e sancire quanto da essi fu fatto di buono. Ed invero 
«quanti uomini abbiano senno, questo sopratutto debbon desi- 
« derare, che i figli sinno imitatori degli atti loro più belli, e se 
a alcunché di men retto essi operarono, non da altri che dai figli 
« loro questo venga emendato. Che anzi voi avreste dovuto unirvi 
coi Romani in questa guerra anche senza esservi invitati ; poiché 
«trattasi di una guerra contro i Goii che gii da tempo furon 
«nemici e mancatori di fede verso i Franchi, facendo lor guerra 
«costante senza tregua né ragione. Oggi, invero, pe! timore 
« che hanno di noi, non isdegnano accarezzarvi, ma se un giorno 
«di noi si sbarazzino, non tarderanno a mostrar l'animo loro 
a verso i Franchi; chò gli uomini perversi non cambian di natura 
« oè nella prospera né nell' avversa fortuna, benché nelle avversità 
«sogliano dissimularla, partì coiarmeate se abbian bisogno degli 
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« 4vi>tjn^Wn({ tì'wtveoùTe jièv ■rìjv l{ pastXéa !ptJ.(av, àfi'jvecTS-e Sk xohi 
«fi'/wlHv ij[irv 5uo{ieveE( Suvijiit Tf] iiioigo. 

AeóvTto; jiàv xooaOia sfice. OsuStpoXSos SI à[ie(^Tat (!&5e h iSufi- 
« fix^oo? [lèv èrte Fórd^u; ■^[i4; oOx ìp^wj où6è ti Si'xaiK itoioOvte; 

Bipé^aiot 4»pàYY0' ^S aùwj; eEev, oOSì ii|ilv noxe icinxol iocvtac. 
« -fviii^rj yàp Jiira; jroxflrrjpi è; Tob^ !f0.oo( òcpìkroa SxTpÌTwa9a[ ifj; 

« toooOta JpoOjiEv, é; 6 itarrf/p 6 Ijit; ©suSt'pspTo; oijte pt4aao9ai jcw- 
«TtOTE TiT'.v ò^ópitìv Tivi Ìv oiKuS^ Èo/Ev oOts xTi^nocaiv àiXffiffoii 
« ii«7CT]54v. TEX|i'/|p;ov 6é ■ où f ip sE[it jdiyjoio;. où tcìvuv oùSl xà 
« X^"" TtóTa 'P(i)|iafo[; itpeXifievo;, iXXi TcoiOa èx^^^S ^fi^ '"^^ 

I, iltisagi DJFCcorr.J ii V 2. av-piaX. WvVL à*«tiiaCou»«ì D 

f j. k^Bitsil™ W(corr.}vV(ìf.) V"'''»»» O»' I- »'"«■< Wv V t^U 

\ Suida s. V. Siuii^xSec ma ùìi i. v. iruipiaSai 5-6. ouiipdxout ffvVL 

rC.^9T3si< D 7. Si] lVvFJ(marg.)van Hirvierden (i'J ; om. gìi idln codJ. 
I #]< ofil. 8. iiaìi D [O. J; om. Wv V tinu.-.i,^i,V^t D 1 1. S V^O ^^t' T 
I f(marg.), Reg. où,t*i( gli altri coda, e U edd. Ii-ii. sCti-s&ti] tùli - eiìl 
ieodd.,HP ii.Mw3«(rvf M-ia.wawiiCDM/fcwrJ ««1 yw T 
[ 11. àXuTftisie (T 14. SnjwùfiMot f«V) H' TButiila (TvF TOUTaLla L 

I «altri, costretti allora dalla necessiti a coprire l'animo malvagio, 

I tA ciò riflettendo vogliate rinnovar l'amicizia coli' imperatore 

^ «e volger ogni vostro potere contro gli antichi vostri nemici». 

Tanto disse Leonzio. A lui Teodibaldo rispose cosi: «Non 

« è né giusto, né di buon diritto, che voi e' invitiate ad alleanza 

I • contro i Goti, i quali oggi sono nostri amici ; che se 1 Franchi 

I I ad essi mancasser di fede, neppur verso di voi potrebbero averne. 
I « Poiché chi una voha si mostra malvagio verso gli amici, sempre 

a procederà lontano dalla diritta via. Quanto aì paesi da voi ricor- 
n dati, questo vi diremo, che il padre mio Teodibeno non pensò 
mai a far violenza ai vicini, né ad impadronirsi degli averi altrui, 
» «e la prova, eccola: Ìo non son ricco. Quei paesi adunque egli 
I < occupò non già carpendoli ai Romani, ma avutili per dichiarata 
«cessione da Totila, che già ne era in possesso; e di questo l'Ìm- 
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« xal Sutpp^'iÒiiv iv8i5óvT05 xaTaXo:^')V i^X^v, if' ni Ixpf/V |i2)j9tiz pa- 
« otJia 'Io!jTKV[«vòv ^ir/i/jòeo&at 4>pÌYT°'-S' ^ T*P '^^'-'4 "^^ (ibpEÌO)ilvoi>; 
« tCiv oùtoO xti^iiìtuv ì5c(i)v, ù^'ixipwv Tivtiiv ptxotHvxas òpAv, eìitAz'ùi 
iv X*^P°'! '^^ 5txr,v lxText)t4v«t èp&ùij xaì S-.x«i'tuc tov; aÙTÒv f^StxY 
CI xini; oÌ'Ì|iEvo;, tJv ]i^ S; toI^ ^ioooiìévou; cp&ovEpò; Y^vipoti, ìtceI j 
B -tip TtpooiwiefcSui xi tGiv lydyhv S;xcK(!i|ii3tta, ij tpSivov <&; ti 7n»i 
« TtepttaraaftoK eìtuSwitv ivS^irot. Sixaijial; |iivxo: ImTpémiv oW 
te lojiÈ'J TÌjv jrepl tcjtuv StxYvoyaiv. iiìots eT ti 'PwhoJouc òqxXfadst 
t6v TWTÉpa tìv È^lv cfwvepòv YÉvT]Tixt, ToOio fi]i4; àTconwJvai (lei- 
« X'i'iOei oùBe^iiì èmcvccY'tEC eTtj- un^p te xo'jtuv npéa^i; ì; BuJ^iv- i 
« Tcov CTTaX/idovrat nap' ^[«Tiv où itoXXi^ (Jtrrepov n. TooaOra cEtoì» tÌv 
« Aeiv-tcv àia7CÉ|i,4iaT5 xaì itpEa^uTTjv AE'jSopSov, 2v§pz ^ìyy""! 
xéTctptov aÙTiv iMLpà ^otjtXÉa 'loutnivioviv Ioteùe. xat oi [ikv Ì5 Bu- 
l^vxiov ct^^xó^ievot ÉnpoofTov oli Ivexa ^X9ov, 

I. Mt om. MCDmf(ags, in marg.) S.apiiic Iii>3j'.:»( D jyfl» (Ct- K 
f(marg.), Rcg. 2. mni. tft'VL i^iXw^. D 4. X»'?"'' ^ aùtSi (Fv!' 
j. fSoiipic] H^ffL itiiii t^a-. gli altri coid. t U idi. Isti] H'vVf(marg.), 
Reg. ini gli altri codd- t It eid. 6 xi IVv Vf (marg.). Reg. «pi; ™airt« IV 
U] Wv V elt k gli altri codd. « U tdd. ^Sópo-« D 7, oloirai ptr •Ì«Kaa» 

WvV -lif per fjitn MCDmf(corr. Ìh marg.), H 8. mu™«] WvF 

/(marg.), Rtg. Ttunv gli altri codd. e It tdd i}.'jf.iiMCmf,H 9-10. fii- 

Ilìoii MCDmf (eorr.) 10. iKÉistsait H' ij. «rapi om. D ^aotXiì 

ìstianiii^^ D 14. {xpiiaGo ff e! ohi rVvf 



operatore Giustiniano avrebbe dovuto congratularsi coi Fraachi^ 
«poiché colui che vede i propri spogliatori spogliati da altri ben 
odeve goderne, pensando clic chi lo offese fu cosi meritamente 
«punito, a meno che egli non porti invidia agli esecutori di tal 
« violenza; poiché l'assumersi i diritti dei nemici suol essere so- 
« venie cagion d' invidia fra gli uomini. Del resto ben possiamo 
« rimettere a giudici il sentenziare intorno a tali cose; che se risulti 
« che mio padre abbia tolto qualcosa ai Romani, senza indugio 
« debba quella di necessitA esser da noi restituita. Ma per questo 
a saran da noi fra non molto spediti legati a Bizanzio d. Detto ciò, 
rimandò Leonzio, e spedi il franco Leudardo con altri tre in am- 
basceria presso Giustiniano imperatore. Coloro, giunti a Bizanzio, 
compierono il mandato per cui eran venuti. 
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•T^e. oTÓXov oùv aÙTfxa vrjfiv iÌY£fpa; xal arpixeu^a to^t; èv&é- 

|ievo; ò^ió^pEiov I5 te Koupotxìjv xal 2ap5-jj oriXXsi. oE K là |ifev 

TtpfflTa È; KoopoixV' àrasTiXe'iootvTE?, ccjBsvb^ kùtoì; àtiuvcijiévou, t>)v p 637 

r vf^ov Èa/ov, [lETÒ! 5k xal SapStù xaiéXa^v. iéttqxtì Sé li vV,!m) 6 

TuxiXas 'InoTeXel; I; à;KtY(oyì)v q^ipou 7te;c&i'rjTat. &7tÉp 'I(t)àvvj;; (utd-iìiv, 

f 8; toO iv Aip^j^n T(ii|ia((tìv trcpatoO fjpx^, otiXov te vrfffiv xal axpaTtwtfiiv 

L icXfjfto; I; SapSù) |jrE[i|ev. o:ic£p ìiklSj] KapviXeu); tóXeioc iy/'^* ^ si' 

rBtovTo, ivoipaToitE5Euoi[iEVct i; noXtopxictv MiS^araoì^ac SiévooOvra. 

i tet^ofiaxElv yàp oùx l'iovio o!cf te etvai, iiitl FótS-oi IvraOfra cpuXoxT^ 

[ piov Stotpxsg eìxov. ètoiò^ Sé -caOra 0; ^ippxpoi lyvitìoav, lr.E?EXft6v[«5 

I ilx "ri); TtóXEii}; kxÌ toT; rcoXEp^ot; é^THvafw; ìjtiiieoóvts; Tpe'J'»ti£^°f 

[ w aÙTo'j; G'ÌSevI nóvq) noXXo'u; IxTstvav. ot Bi Xcmd <ftù-(0VTEi;, Èv 

(tèv x$ iwtpauTt'xa à; Tà? vaO; Sisut&STjaav, iXtyqi Se SioTEpov Èv8-év8s 

I. muttAm »'v V T»UTax« t XuPùi D l'i. Le /-Broli Aigi'^- 

i ariXXn om. ìf (ugno di hf una) : in panni. J J. «iItm I' j. iia«<n»Ai C 

[ 4. àfiu«,M^o« i) 5. T. pir il suoiido Si B'vF rà( ■rii«u( MCmf(corr. in 

ari.) L T*4 ■.iooou! D 6. :outtÌX.( (fr T ^ H; ow. D iiraiilv »' 

« MCDWvmf Dopo Tafii jon ri'/iffolt in D U parole ia ntTilapai, 

kfj^*, (r. }) in poi. Kapniliw Jf nnpiXia! /fmJJ-J.;, Reg. 9. ««vts fTvr 

IO. SoirsD slóv ffvffmarg.), Rig- 



Totila proponendosi di occupare le Isole attinenti all'Africa, 
radunata una flotta e postovi sopra un esercito conveniente, la 
spedi verso la Corsica e la Sardegna, Coloro dapprima appro- 
darono in Corsica, e niuno facendo resistenza, s' impadronirono 
dell' isola. Poscia occuparono anche la Sardegna. Ambedue le 
isole Telila fecesi tributarie. Saputo ciò, Giovanni che coman- 
L dava le truppe romane d'Africa spedi una flotta con molti soldati 
■in Sardegna. Questi, giunti presso la citti di Cagliari, accam- 
patisi proponevansi di porvi assedio; poiché non si credevano in 
grado di darvi assalto essendo coB un consìderevol presidio di 
Goti. Appena sepper la cosa i barbari, sortiti dalla città iraprov- 
TÌsaniente piombarono addosso ai nemici e, messili facilmente 
in fuga, molti ne uccisero. I rimanenti fuggiti via ripararono 
pel momento sulle navi, e poco dopo salpati di là recaronsl a 
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}^(i[jjicra!vn; I[ìevov, if' fo S^ £^ ^(x à^o^vbì nx^aoKfjfi nXcfeM.' 

wcv3v SopStvfav xoXoOaiv, ivraOfi« t^jend-w SufiftóvK iwcev f^ Sj 
Ì7raYE<^t^^-! iv&pwiroi; aùtfxa matafiò; 9^vim|io5 IwYt'vrraK, 4^' od J 
6)] TiXc'JTwoiv où noXkip Ootepov, YÉXuxa ys'-^ '^'t*' "^ «wwfioU 
fioxoOvil; ttva, SvnEp 6)i(i>v6fi(i){ rfj X'^?? Sap5(uv!ov xaHo-Jai. tJjv Sé 
KoupoixJjv oi TiiXoK {Jv&p<onoi K^ov èxàXouv. èvraOSot, &7TtEp dtv- 
{hponcot vawoi Yfvovxot, o&rw Wj ttvtov FirTcwv dtfiXac eìal tav npc^jnuy 
iXfyv (Uc^ivb». uxOxa (lèv oOv imaOrdt icm. 10 

" i9> tvTC^&tx oùx BÒStVjYTJta SiEtpY^^cvra- flaotXeùc 5è loiioxtvtavòc orfi^ ^^ 

I, Kofxvijva W (corr.) i. luminai D S^a cm. WvV; in partnL f^^^ 

). OTporiù«»oiv MCDnlf 4. «apSiiiiai A/ (iorr. (fa aapJIvpinJ C, P •«?- ^^ 

B't'r/fmor^.J Z. 7. flapS»i.«i MCDm/fiorr. .« marg.),H(Ìi.) 8. *^ 
gola lii:^ IvToiCaa fan Hirvjtrit»; om. i cedd. t U tài. 9. fif. mKd- 
3a[> /«r liiwi ,Vf fin marg. di m. rtc.) mT^iìai D «riaTims /fi» "w^., 
f ili m. piit aalicii 7p. mttaSaiJ Wv fi (Vorr. niaiixeij, // (in marg. ^p. mitiloij 
itfePiiTU.1 fy%> ff (marg.). R'g. 10. juito..! MCmf(corr. in uMrjJ, tfP 

{ui^uiic D liuti liii] DWvVL toiCt gIiaìlricoid.tÌetdd. ir.i «L^ O | 
IXXupeTc IT 12. auf[diiSTe C ilp^iomte ff'vt El om. MCfn/(il£;. ih nur;^ 1 



Cartagine con tutta la flotta. Ivi rimasero a svernare, propo- I 
oendosi di tornare al principio di primavera con maggiore appa- 
rato contro la Corsica e U Sardegna. Sardo è Ìl proprio nome 
di questa che chiamasi ora Sardegna. Ivi nasce un'erba che 
agli uomini che U gustano produce subito leial convulsione, di 
cui muoion poco dopo. E la convulsione produce in essi I' ap- 
parenza di certo rìso che dal nome del paese vìen chiamato sar- 
donico. La Corsica er.i chiamata dagli antichi Cyrnn, Come 
fra gli uomini trovansi de' nani, cosi coU vi sono della mandrie 
di cavalli poco più grandi delle pecore, E tanto sia di ciò. 

XXV. Una grande moltitudine di Slavi, irrompendo nell'Il- 
lirico vi commise orrori inenarrabili, e 1* imperatore Giustiniano 
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1 -^oOvTO. ofnsp Tip nX/|B«t xffiv im)^\Uwv irapà noX'j ÈXaaoo'iitevoi 

j^iDpfjdai jilv ailTOl; ójióoe 0'j5a[i^ iTa^^uoav, imtjfl-s-J Sk àe; ^évovte; 

■Kìjv pappipuw ioli; inoXEinonÉvou^ Èot'vovro. wxl noìUo'j; [làv ròtCìv 
[, fciT8tV!/V, Tivig Sé xat ^WYpVjaxVTs; ^oiXel lns|j.'}«v. où5=v [lévroi H 360 

■Jjooov oE pip^apot o'^To^ tà Setvà ISpooav. èv to-jt^ te rg XeT]).5Kria 

Jtpóvou Tt (té-fa xataTpi'Jjxv-CE; jii^xo; xx; |j;àv èSoJ; VEXpùiv ÈTrX-rjaov 
' drciaog, E^ovSpajtsSftjixvTe; Ss ivipit^fta nXViflT, xxl Aìi:oi(isvo[ ^■!>\i- 

mvzx, oOÒevi; o^atv àvtitrwtoii'/xo;, lit' ^Txou à;i£i«j^o8T]octv ^bv 
L Itàuì^ t5 ^Ei'?- 0'j5i Y^P 5;a7i3p8-ne'JO[iévou; noTot]i&v 'laxpov lay^Ttaxv p 6ja 

o^i^ ÈveSpe'roof. 'Pnìjiito: ?| iXXcp x<|) ^lioa^fl-BC xpÓTcy, Èitsl rV^TcacSE; 

a&xoù^ iiraitepv/joavxs; Ó7:e5£^avTo xai BiEnipS-jieijaav où (Hxpi|i[cjO«! 

|ijv. 5ióirap paaiXEÌi^ l3i>otpopElxo, oùx È^iov xò XoinÙv 5iC7j iiotb oeùxobc 

I. tìiptr o5 MCDm/fcorr. ìm marg.}. H j. 4-.TÌ»t /i^r óiióai AfCD.n 
■/f«rr. m marg./ HP 5. ,u^ri W 7. W7c\Tiffof WvVj(marg.), Rig. 
■;8-9. ie parole vXiV-n - 5u^ir. j-t/inte D 9. o^ioi O oiv fVv VL 1 2. iii- 
■'«Sopv. «rr, da pnoSap. W aintépSiuoa» W(corr.)v où] /"B; pm. icodd„H 



If-wt C 



f . Jii -n) V l'f (marg.), Reg, 



ToJ.Miri'* MClFvmf 



l' spedi contro di essi un esercito con n capi, oltre ad altri, i figli 
di Germano. Questi, di molto inferiori in numero ai nemici, 
non poterono attacciirlì di fronte, ma tenendosi sempre ad essi da 
tergo metteano a male tutti ì barbari che rimaneano indietro, 
molli dei quali uccisero e taluni presi anche vivi mandarono al- 
l' imperatore. Non per questo però quei barbari faceano minor 
. male; e passato ben molto tempo in questo saccheggio, tutte le 
trade empìeron di morti, e menando schiavi in quantità innu- 
Bcrevole, e fatto bottino d' ogni cosa senza che alcun loro si 
opponesse, lornaronsene in patria con tutta la preda. Poiché ì 
Romani non poterono ne sorprenderii al passaggio del Danubio, 
né comunque .litro fare contro di loro, dacché i Gepidì, ricevu- 
• tane mercede, li accolsero e li tragittarono. Né piccola fu la mer- 
I cede, poiché si elevò ad uno staterò d' oro a testa. Quindi era 
I in grave pensiero l' imperatore non avendo modo ormai di trat- 
to. Guerra Colica, [11. <! 
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òpj^ijv xal ai^vcòfav -rfiV dicoimpetav twiotjjiìvou; fevftévSe, f/dcXé 

TOiliMV Sì] Ivexa r7]7ta:'5ùtv i^ JìHei eS; aw9rr^xa^ x3(T0taTf,vai Ttv^. 

'Ev wlrqj 5è rV^TiaiSég te xkì AoYYoP'tp?»' «Jftt; iroXeiiipcscvres 

B J93 èn* àXXi^Xou; f,eaav. !Y,jmu5ì; te S'jva[itv lì^v -cSiv Tu^tiofeov Sofia- j 
vovtec (iW.xoa fàtp oà5oe[i7| f,oor/ 6; 'louattviavò; ^xo'.Xe^ Òpmyifiùn 
èvcofiÓTi!»? TTpt; AaYYoP^p5a; itsimiijrat) ifCot xa! ^iijxox^ Tc»n«foe; 
YSvÉijSat Iv (j;:o'>5f( icj^ov. itpéspEt? còv 1? Bu^ivcov EÙ&Ot toiukwoi, 
PaoiXIa xai a'irtv I; -rìjv 6}icuy_(t:av TcopaxaJ.oOvra;, xad 5? a'ixoic 

V «9 (leXJ.i'^Ei oùSetitS Ini t^ ^ti(i«x''7 '^^ to^iì Ìòuxe. 5ci]&évtuv Sé IO 
■tìiiv irpiopewv TiSvSe xai tÒiv ànò t^; auYxÀ-/jtO'j pouXf,; 5v5pet Soo- 
xo^SExa 5px-a Sóvre^, -ocj-cos ot'jxoTc ti? 5'-'V&7,xa( èjtépf<!Kiay, oò 
noXX^ Bb Oorepov AotY^opipòccti xaià tb ^(lax"^ Stojiivac orpo- 



vm/L 3-;. Lt parole ksI aì^ti. - tiis; er 



ì-6. T> T^v ^u^siui itijisrMiTH 



•p^f&<,»;MCDv\ 



. IVvFL 6. $aai7kii D 7. e>»air»t T ÌJtj- 

mf({orr. in mar^.), H Xa^^o^iptn W loiouR f «iMi«t- . 
i-aD mmiTM. ff i' minili». /fmjrj;.;, %. 8. Ì«x"" 'Cf PmU-tuh; ff ] 

codJ.HP (<rclf ijioiiXiiiMl 'f't' gi9t/><»-Sc ^i' 10. jiiUaii MCD B'vm 
f(eorr.} ItuMt V 11-11. iù» ksI ìim D SionstS. )f r ti. tsiim si oArKc 
T^t UfS^xm ff' ("taiit. «Sr. forr. Ji m. ne.) v (il) L in.S*»»! V i j. X«71»- 

tenerli, quando, passando il Danubio, venissero a devastare l' im- 
pero romano e poi da questo repentinamente si partissero. Volle 
d quindi cercare di venire ad accordi coi Gepidi. 

Intanto i Gepidi ed Ì Longobardi tornavano a farsi guerra 
fra di loro. I Gepidi tcniendo la potenza dei Romani, dacché 
punto non ignoravano che Giustiniano imperatore avea coi Lon- 
gobardi un patto giurato di alleanza, cercavano di farseli amici 
ed alleati. Mandarono quindi tosto legati a Bizanzio a pregare 
r imperatore perchè facesse pur con essi alleanza ; ed egli senza 
alcun indugio giurò il patto, e dietro preghiera di questi legati 
anche dodici senatori confermarono Ìl patto col loro giuramento. 
Poco dopo avendogli i Longobardi chiesto aiuto secondo l*al- 



I 
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■Bàv e!; ^[i,[iac)(faiv ini r/j;Mti?a; 'loujTtviavii; paotXd); Ene|ji'}iev, 
fccevEYXùiv rTjTMKCK SxXapTjvCiv Tivct; Ini noWjpip 'P(i>]i.i(!(>)v jierà ra; 
5uvW,xois Stat^pàaa: noTafiiv 'IcTpov, ■?jYoOvro 5k xf); aTpoxtS; -kcjtii; 
'louorrvi; te xaì 'loiwriviavi; o£ rEpjwevoO raelSEg xal 'Aewxió; te xol 
E^uapio'ja;, 5? npb; 'louonvtavo'j jilv àp^siv 'EpoOXot; xaxio-n) npó- 
TEpov, ÈTiavKotivTWV SÉ oE Tfflv ccTtì ©o'jXtjì tffi vi;Oou -^óvnov, (ScntEp 
[lOL èv -mi; l[i7tpoa5€v Xóyc-S ^pp^jihi, i; px^iXia te iÌ^xeto ^e'^i-ùjv 
ìuA 'Ptó)tafot; (jxpaTTjYÒ'; ifflv Iv Bu^avriit) xotoXÌywv £ÙfK>; yifove, 
xal 'A|isJ.a;ppi5o;, TótSo; àvfjp, 'AjiaXacppfSr]; ^èv S^j^a-cpiSoQ;, -rij; 
8Et>5£pfx°^ ■'^^^ róT^DV ^loiX&o? àSfiX^^;, 'Ep[iEve:pp(5ou 51 uiò^ toO 
BopCYfi'^ ^iY1^<'=!^-^°^- SvnEp BsXtaipio; |ikv fjv OùttifYt5( ì; B'j^iv- 
tiov f/yoTfe, PoocXeI); 5» Tttìjiafcuv iSp^ovia xaTeiTrf|CJ«'K), xal tìiv aùt&O ' 

l.^fiK M lFvmf(corr.distc.m.), fi •^.o^T.?<ifin D la^oPipìaif f i. U y 
PMtUt r 2, oxrtaenifii D (corr.) oùa^'iSt (ik) W (corr.) tSa^if.^-. v 

nvriiff] i eùdà., H P icmiì^Ù B i-ai per ji-ni. F }, otjjaTiaj (sic) tVv 4. lou- 
oTiiiaiit tI iouoiNo! si D kxì innanzi 'Apirióf om, C ;, oouipToùaX MC 
WvmfL.H oouapiouiX D oouapTeùa* T wpò IVvf(niarg.),H(Ìd.} i^x"'' ^ 
ipsù\%ei( MDVmf (marg.) 6. SoùMiit f 7. 4(fB»tTo /(' 8. ^u- 

(uiisui / (con.) PiCavfiw 1/ naTiisio'" Ifv 9. 'AjAttl-ai^piSK] P5 ijia- 

laippaaf i ffldJ, fC corr, àa.aXaffiSii( dipr. m.), H SÌ fior |*ii D SutarpiSil W 
ipu.iiifjiau .Vii, // Ipjiiiiijjieu CDWtnf lt.'Sti\ifif^<at V aùi V ^u- 

ÌTSpiJi f-TOpiii i« roinroj W iùìttiii iJ ìouiTtiiiSi f UBiii-fiit m oùtri- 

I ti. inaili JFv 



Ileanza, Giustiniano imperatore mandò loro un esercito a com- 
batter con essi, accusando i Gepidi di avere dopo il patto tra- 
gittati sul Danubio degli Slavi a danno dei Romani. Stavano a 
capo di queir esercito Giustino e Giustiniano figli di Germano, 
Aratio e quel Suartua che era stato da prima nominato da Giu- 
stiniano re degli Eruli ; rivoltatiglìsi quelli che venivano dal- 
l' isola di Thule, siccome narrai nei libri antecedenti, sen fuggi 
presso r imperatore e tosto fu creato capitano delle truppe rego- 
lari di Bizunzio; ed il goto Amalafrido nipote dì Amalafrida so- 
rella di Teoderico re dei Goti, e figlio di Ermenefrido, re dei 
Turingi; il quale Amalafrido fu menato a Binnzio da Belisario 
insieme con Vitige, e l' imperatore lo noininò duce dei Romani 
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à8£X(ff)V AòSoulv xfò AoYYoPip&ov àpxovxt xanfjYY^tjae. toO 5è orponoi} 
xoóxou oòSsl; icopà AaYYopàpSa^ àcpfxeio, Zv. |i^ O'jxo^ 'A(iaXaqppc8oc 
^v xoT; é7CO|i£vot;. o5 yàp 5XXot èv 'IXXuptol; àji^l uóXtv OòXmxvoev 
PaotXéco^ èTcayY£tXavxo^ Stoxptp^v £07^07, axoaecos èvmOda icpò< tSv 
otxTjTÓpwv Y^Y^^P'^^i^j wvrcep Svexa o^piatv oùtoI; ot Xptaxtavol 5w6- 5 

|&ÌX^^^^> i'^P V-^"" ^^ ^^Y^^^ "^^^ '^^P 'coiiwv Y^YP^^^^o^- of H-^v 

o5v AaYY^PipSac uxvBrjjiel ^v x$ 'AiiaXoqppfScp è^ xà rrjTwtiSciiv i^^ 

d^fxovxo, Ó7iavr.aaàvxa)v 5à xG)v rtjTuafSwv ocpfat xal |iàxi^ xopXEpdtc 

p 639 Y^^^^^ fpoGìYcai Ti^KouStg, xal aùxwv uafiTcXrjS^li ^aotv èv xqi 

Tióvq) xo'jxcp àTtodavelv. Aò5oufv xs, 6 x6)v AoYYoPopSwv pototXeu?, IO 
xGv oJ éTCOjiévtov xtvà^ I5 Bu^àvxcov 7cl|i']>a^ eùaYY^^ta |J^v *Iouoxt- 
viav^ ^ocXeT èSV^Xcu, vevtx7)|iiv(i)v xG)v 7coXe(Ji{(i)v, è|ié(i96xo Sa oò ico- 
pOYeveaftat ol xaxà xò 5'j|i|iaxtxòv xòv xoO ^cjtkitù^ oxpaxòv, xainep 

^uuoi H^ 2. Xo^o^apSou; D Xa^^oPopÒT W Xa^^opapSou; i' Xa')^opap- 

6a; V *A^uaXa^pi8e;] P^ &|i.aXa^pi8a( i coJ(i., // 3.00^ F IXXupUi; ìFv 
ouXiriavotv ff''!' F 6. ipàif^iTai D ti />^r ol ìVv 7. Xo']^'fopàp5ai D Xa- 
•yoPdpfixi F aùv r 'A«xaXa^pi8y] PB huaXatf^iòOL MCDIFv Vmf, H &uLa- 
Xa^pìÒTi f (marg,) L 8. xpaTipS; D 9. ^aoì /F io. aù6oui^^ ÌVv 

XcipP. D Xa'y'fo ^dp^Mv Wv XaioPdpdw^t T paortXè; W II. ci om, D 

PiCd^Tio^ V iùa*)pflXiia Wvf(corr,) 12. ifiinXou^* ^Ft'L 12-2 f^. 197^. 

ireXtuiM^ I raura |i.iv (bm. A; parole itxf jji^ito - FotSou;^ T 1 3. oÌ om, D 

e la sorella di lui disposò ad Auduino» re dei Longobardi. Di 
queir esercito però non giunse ai Longobardi se non questo Ama- 
lafrido insiem coi suoi ; poiché gli altri dietro ordine dell' impera- 
tore si fermarono nell' Illirico presso la città di Ulpiana, per una 
rivoluzione avvenuta fra quegli abitanti motivata da quanto suol 
esser causa di dissenzioni fra i Cristiani, come narrerò nei libri ad 
esse relativi. I Longobardi adunque in massa insieme con Ama- 
lafrìdo giunsero al paese dei Gepidi, e questi fattisi loro incontro ed 
impegnatasi aspra battaglia, i Gepidi ebber la peggio, e dicesi che la 
massima pnne di essi perisse in quel conflitto. Auduino, re dei 
Longobardi, spedi alcuni del suo seguito a Bizanzio a recare al- 
l' imperatore Giustiniano la buona novella della disfatta dei nemici, 
non senza però fargli un rimprovero di non avergli mandato l' eser- 
cito imperiale secondo il patto dell' alleanza, quantunque tanto nu- 
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AayYoPflcp8fi>v toooótcov tò icXfJfl^ Jvayxo^ lataX|iiv(i)v I9' i^ Napofl 
^uoxpoxeóacoacv ini TarcfXov xe xocl Fóid^uc. loOia |xàv o5v èf£^ 
pero TfjSe. 

'Ev TOtiicp 8è x(p XP^'V ottafiol xaxà x^jv *EXXà5a èiaTceaóvte^ 
5 è§a£atot TTf^v te Botcoxfav xal 'Axatxv xal xà icepl xóXlrov xèv Kpiaalbv 
xaxéaecaav. xal x^P^ l^v àvàpidjia, nóXec^ Se òxxò) 1^ iSa^ 
xad«?Xov, Iv xal; Xacp(i)veià xe xal Kopt&veca xal Ilàxpai xal Nau- b 595 
Tcaxxo^ 6X7], 8vd« S^) xal ^óvo^ y^Y®^^ àvS-powaov ttoXó^. xal x^ 
8è x5)€ Y^ TtoXXax^ àTtooxtafl^iorj^ Y^Y^^'^T^^* "^^ ^^ 8tatpeSivxa 
IO 8vta ax^aixaxa |iàv ajS-t; è^ xaùxò ^uvtóvxa xò Tcpóxepov rj yIÌ ^^V^ 
xt xal efSo^ à7i£S(i>xev, Eoxi 5è ou xal &.£axT)x6x^ |xe{iivif)xev * Soxe 
oòSè àXXifjXoi^ èmix^Yvuad^i oE x^^Se dcvd^ cotco^ etot Sovaxol Sxi |x^ Tce- 
pióSa^ TCoXXali; '^f&\uvoi. h H ft tC^ icopd^^, Svicsp (lexa^ 6eo- 
aaXfa^ xe xal Bouoxfa^ ^|x^vei ei^vou, y^^^^ '^^^ ^^ '^^^ a2fvcS{ou 

I. XoicYop. D iarapf^i^wv fffV^ ff^t; iirapfAiSw Z. 2. (u^OTpaTiuawoi IF 
TWTTiXav fT -sooTiXXav L 3. T«a8t D 4. ìXàòa Wv $. Pi«TÌav D 

PumTcav xal àx^'*^ ^' xaXirw^ MDmf (corr,) -^h per zh^t D xpDoaTov MDv 
xpviaaaTov Cmf (corr, in margJ), H 6. xariaTTtaav D 7. al; V x*?*^^*^^ 
MCDWvmf TI om. D Kop«Svi(a xai Ilàrpac] FB xopw^v) {v xai irdTpa 
I C0(i(i. (V' ^v F xopMviia^, iìT 7-8. vaóiraxTOv D 8. ^Só^o^ ÌV 9. iroX- 
Xdxic ìVvL iroXX«xo« ^ SiipiSiiTa fVv IO. ox^^a MCDvmf, HP • 

9X(«fAa ^I- (corr.) axcf&a K ^forr. ox^f*« (fi/>r. wi.^ 1 1. àiriS^xi D 1«tiv Wv 
(AifuSvixt D 12. 8à />«r oudà ff'' 13. iroXXdxt; f (corr. in marg,), H 

13-14. fAtaaXiac DìVvmf (corr.), H ui^aXlac L (di pr, tn,) 14. PiwTiiac D 
PiwTta; ff v Y*Y^^*^ -^ 

mero di Longobardi fosse stato testé spedito per assistere Narsete 
nel combattere Totila ed i Goti. A tanto ne eran queste cose. 
In questo tempo orrendi terremoti si produssero in Grecia 
che sconquassaron la Beozia, TAcaia ed i paesi del golfo Crìseo. 
Innumerevoli villaggi ed otto città furon prostrate al suolo, fra 
le quali Cheronea, Coronea, Patrasso e tutta intiera Naupacto; e 
gran numero di gente vi peri. In molti luoghi si squarciò la 
terra; in taluni lo squarcio si richiuse e la terra riprese l'aspetto 
di prima, ma in alcun luogo rimase squarciata, talché quegli abi* 
tanti non posson trovarsi fra di loro se non dietro un lungo giro. 
Nello stretto che sta fra la Tessaglia e la Beozia il mare repen- 



t^S 
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xfjs fta^oCTìj; èmppoi) ijitpf te TtiXtv tJjv 'Ey_tvarov xoXoojilwjv xa! 
H jfii t})v 5v BoiUTots 2xip:pewtv. irfppea té -rt]; Jjitatpo'j òvcc^a xaì xa- 
■caxAudaoJt ti ixefvT] x*^-« ^! SÒstcpo; xct^'erXev eùO-jg. XP^^^ "" teoXùj 
àjKxiopio^o'jo^g t5 ^neip^ iipt^rj. Soie ioT; ivftpii)TCot( ire^^ ìoOat ^Tti? 
èiil luXElb-Mv ftvéa^zi ti; W,oou{, oTTCEp Ivtoo9-ev toO TO>{jft(ioO to-ìtou y 
TJYX*vouotv oOooK, ToO t7js d^Xàaa»]? SyjXovìti ^ofr'ou IxXEÌnovrcg ^èv 
■rijv aÙToO X'^'P^. ^TtoXi^o'/tot Sa j^cepà Só^av xfj •(% ^XP' ^? ''^ ^t 
S rauxifl àv^xei. ■^vCxa 8fe rf; &5(X43a7] é< xi ofxela Èitaviivas ^uvé- 
7MOEV, fx^^l ^'' "^ TD ^eXg'tiovto, lovitEp ^ i-J^s iV,ft7j; navriratotv 
oiioa TOI5 tJSé àvS^Tioii; TEpottóBr); t.; i^^ev etvxi. oìÌ( 5)] iScoSé* 
[loui etvat oiófievoi àvetXovro [lèv &z i'^povzt^, S-ipp-ii; 5; adtffiv tffi 
iy. TOO ro>pò; £4'°'C^^^? ^< ^X^^P^^ ^^ '^^ OTjnESÓva; où tpopTjxì; t6 

B ;;qfi a&\Ui tXoV àTKKÈX.plaboi ^^TCECIEV, à[i^. 5È là £xE{vf) X"*?^ ^ 



ttamtff(maTg.) L, P(marg.) \t 
IitoaiT gli alJt-i cadd., B Iisìiii P 



Wv ;. TI Tit Saldaan «eXù; T 4. ^ 
, Reg. ;. K(iti^ (ri in rasura) IV imfV 

6. TU7K«ieuBi D SaXatinf Wc {bX*!- 



I 



•iti 8.1Ì! (Pv ouia ff* 8-9, Suitiiwo». V ffOrr-J 9.àinXMireiT6] t,fl 
&«tXÌireita gli altri (oid., H P il P' &iiaic H^ìJ io. liii T ttpgnwmt A( 
TipctTusic C T<pBT"ffr; mf(corr.} 10-11. iSuMfiou; fft' 11. giùiiinai Ifv 
fitCM. Wv JiJfloaiTfi V I2.x3pac ff'v f«?iri4 Wv |;.&iEg»iKfivTt »'w J 



dnamente invase la città di Echino e quelU di Scarfia tu Beozia, I 
e spingendosi molto innanzi sul continente ed inondando quei I 
villaggi li mise tosto ìn rovina ; e per lungo tempo rimase fermo 1 
sul continente, talché la gente potea recarsi a piedi alle isole che I 
trovansi per entro quello stretto, avendo il mare ritirato i suoi | 
flutti dal proprio suo posto e voltili invece, contro ogni credere, | 
sulla terra fino ai monti che sorgon U presso. Quando poi il mare { 
tornò al suo posto, rimaser pesci sulla terra, spettacolo insoUto che j 
agU occhi di quella gente parca miracoloso, E credendo che 
fossero comestibili ti presero per cuocere, ma appena tocchi dal 
calor del fuoco si disfaccano tutti in marciume e putredine disgu- 
stosa. In quelle locaiìtA poi dove la terra si squarciò, wkhè gliene 



GUERRA GOTICA, LIB. IIII, 25 l$$ 

[■8ìj tr^ta^LX àvójicKjTat xal oeto|iiv uiteptiEY^i^c èmTwaùv TzXelut tpóvov 

To'jTou Si) Evexa 5uveiXeY|iÉvo[ TioW.of. Èv Sé 'IxoXia tdÒE 5'jvéic£<je. 
i KpoKOVtSTat xal orpattSiaK 0! tò tpjlaxv/.ptov la'JTQ £/_ovTe;) ùtv Ila),- 
f MS:?; ^jpxe, mxpòxavx, Tipi; riT&uv jioXtopxo'jHEvoc xal mé^ò^tvoi Tfiiv 

àvKYiMKUV Tfi àiTCpfa, noXXix:; |tÈv Xa8«VTe; to'u; tcoJ,e[i(ou;, ljtE[i'|iav 

iv ScxeXfsc, [lapTJpójievot toù? ivcai>9w toO 'PwjiaJuv arpaioO ipx^^"™! 

xaì ÒiiwpEpiviu; t6v 'AprapivTjv, ój eÌ ^tj ^r|ì^otev 5t[ ■rixitna a^oiv, 

i ciÙTOc ItìtXoiKfi'ioi o^à; te aùtoù( xa! -rfjv nóX'.v où TtoXX^ Iltrcepov w!; 

■icdXe|lcq(; èvSttìoowtv. oùSel? Se aùtsf; tinxoup^,a(ov ivihìvSe ^X&e. 

Mi ó x£i(tfùv IXfjYe, xctl ti livraxaiSéxaTOV ito? èwXeuTa t^ noXijiqj 

It^, 8v Ilpoxónto; ^uvéypiz^'^. 

i.ii B'fcofT.J Tiox.AfCm/ ■:ia,Jiii.a.DirvFf(marg.),Riig. i«(iooti 

I [àilioia] y 1*01, Si g(i uJlH coiid. I il edd. 2-j. iitii - ìtu^oi] P" ini tf.» 

II t*f rr.v. ir»-i«^uji. Jimoi fàf gli altri codi, (lif Ìtbx'"' / '» "x^'g-) ' ^ *'''■ ("1*^ 
[Inxe» fS; ì. rf;] D, J^ (di. it iHf gli allri codd. tXdSat W IXiSot r 

(. Eirtnvit,!*, WL ItniUi'x. f irolloi om. C ^uiiiciiii Wu j. »J per S>t 
KjPvy fmarg.J L, H 5-6, irrtiiw; iV(corT.) v mJL , H 6. TraXuspMifi. D ffv 
Wi^ (tdpTupsufi. Di 9. ita^ifii^m Wv PouBtTn MCDIVvmf 10. ifiri 

■ Cd mlù V II. iviùgguai fT «■ ìiSivii lùrait iiti*. AXSi f Uiiuu- 
Eflavi V II. xitii* I' ima khì atnaro» D UiBiiiaiiiaTO^ IV (ccrr.) V 
WjhLTiMtuiUtTfi Reg. tiXiutì /^ I). :oUTii> D toÌ( fPti ^u>i7fai|'<''° '' 

tiiDase it nome (schisma) ed il terremoto fu più violento, pro- 
dusse questo più morti di persone che in tutto Ìl resto dell.T Grecia, 
tanto più che celebrandovisi una festa molti trovavansi colà per 
. questa raccolti da tutta la Grecia. In Italia poi ecco quanto avvenne. 

■ Quei di Crotone ed i soldati di quel presidio comandati da Palladio, 
FBlrettamente assediati dai Goti e travagliati dalla mancanza di vetto- 
vaglie, più volte di nascosto deì nemici spediron messi in Sicilia, di- 
chiarando a quei duci dell'esercito romano, e singolarmente ad Arta- 
bane, che se non li soccorressero a! più presto essi, ben loro malgrado, 

■ non tarderebbero ad arrendersi colla città ai nemici; ma niutio andò di 
[ làin loro soccorso. E l' inverno venne al termine ed il decimosettinio 
r nono si compieva di questa guerra di cui Procopio scrisse la storia. 
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P 6 1 o 3(5'. BxatXe'j; Si nasSiuv ti iv Kpórwv; npoooóiiEva: n^^i'JMi; e 
tJjv 'EXXiSa IxÉXeuoE toì); iv Sspjioji'jXa:; cppo-jpoù( i{ « t)jv 'Iw 
Àtov tcXeIV xxtì t^x^ '"'^ "^^^ ^^ Kpi-wovt jtoXiopxoutiivott p^ijOtiVl 

icoW.^, xz: OTe'Sjiara; Imyópo'j È3;itjx4vte; àrtp&rSóx-rjTot -tìp Kportt-J 
vtxxfflv Xtficvt Ttpooioxov. 0? TE pipp«pot È^anc'rttfuif t6v itcóXov t! 
ceÒTÙwt BJ) |iàXa i; 5éo; y.t{a àuraiETOJXÒTe; ft«ptjpt|i JtoX3^^ i 
s 597 Xiopxfov SiéXuaotv, xal ctikftv oÌ jiiv tive; vauolv è; liv T«pavTf'«ov 
XtgiÉviz SUtpuY"^' '^ 5è Ttei^^ Ì6vw; i; 6po? xò Sxttawv àv£x<i>pv=<^ ' * 
6ìj ^iVEVE/divra JK)W.(T) Iti [liXXsv èSo^Xwoe TótSùìv -ri ^-/iipae. itaci 10 
in' «TÌTOQ 'Piyvapfs ti, Tót&o; àvi]p 5óx!ni; [làXiara, 9« toO iv T»- 
pa-ziLvoi? cfjX50cxT)p£ou ^JfPXE, xal Mippot^, 6an£p Stpeiori^xei tcI; èv 'Ax«- 



I, ei 0111. r «piMsiAtYS »'i' in V 2. ixiSa Wv Uiliuni IT 

txtXiui K ), irX** ;(''ip «i( /i«r tsÌ( V itpB(«»ii (Tv KeXiMpMv 

lu'ioK Wv 4. ipaoTi W ijdfHvei f (marg.), Rtg. ti per il lecondo il F- 
5-6. apoTÙv D S.Xi^iir. l' (corr.) U«init«i»4 v (cerr.) 8. mal IF 

T«Ba«iw W((Orr.) T«po-.T7ii£» F 9. il u.K ì>\tk] F, Pfl B* lin- 

cimi: MCH'vm/Z,, /f BWnfc^mTt; D iXix fri> a>u>X<i»v T è»x,i;- 
fuott O la (tilisi f lituXwiiav Wvf(milrg) L ìEauliuai HP II. ^é- 

papAc Wv pspapSt F fStat^Tt f (marg.}, Rtg. •jètitn iv^p iixtifwc W 
ll-ia. Tapa'JTiieKl T TafàiTii: Iffi T«patTo« gli altri icdJ. < /< i44, (B 
TópaiTi ìli HOdiJ. ij, ^ftt DV làffni Wv (corr.) i^iffu ffmarg.) 1^ 



XXVI. L' imperaiore, avendo appresi i fatti di Crotone, 
spedi messi in Grecia con ordine che le truppe di presìdio alle 
Termopili navigassero al più presto verso I' Italia e recassero 
con ogni potere soccorso agli assediati in Crotone. E coloro 
tanto eseguirono. Salpati sollecitamente e incontrato vento pro- 
pìzio iiyiprovvisam(;nto approdarono al porto di Crotone. Al su- 
bitaneo apparir della flotta i barbari, messi in grande spavento^ 
subito tumultuariamente scìolscr l'assedio; e quali di essi si ri- 
fugiò con navi nel porto dì Taranto, quali marciando a piedi 
ripararono al monte Scitico. Quindi Ragnaris, valente Gftto che' 
comandava il presidio dì Taranto, e Morra die comandava la 
guarnigione di Acherontia, per volere della loro gente, vennero 



I 
I 
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povxi'a ^ffjpols, Ilaxoijf^q) zio Tlepavfou tffiv iv ApueOvri Tu)[ukcijv 
ip^ovri, Yv(i)|ii!i Tiìiv acfitnv Inofisvttìv, à; Xófou; fiX&ov, ècp' w B*j àji^l 
T^ (ju»n;pi3! li ictoti itpij 'louarivtavoO PxckXéid; XapivTej 'Putiamole 

j (ijviiep ini T^ (puXax^ xaiooiivre; IvjyX'^^^- ^''^ txutq (ièv tjOv x^ 
éjioXovfx Ilaxo'jptc; Ini lìu^otvrfou xofifl^Etac. 

Nopofji; 5à £x Sa).iEivwv àpa; liti TuiO-av -ce xal rÓT^ou; ^ei 
jKtvil T'f) 'Pw|iat'u)v OTpatiìi, ]i£fàX<p óirEp^tÒ; Svi:. )(p:rj(iaT« yip 
xexojiiajitvo; è;ttsixii); ^ey^^ '^P^ ^oiXÉWi; IrJYj^avev. à^' (ì)v 5i) 
IO E|uXX£ a:p<titàv te ò^toXoY'^'^^'^^ ìy^^P*' ^ "t*^ 1^^'' ^W-ai^ inop- 
xiuEtv t&5 itoXin^u àvÓYxotf, xot; B= Bì] Ini tìjj 'ItaXi'a; oipaiKinoctt 
ixXOoai ti itpóo&ev òcp^y^fiata Ttivia, Icp' o!ai«p aùtol; òiwpi'jiiepo; 
p6v3u noXXoO P«tiXeÌ>; èy^Y'^^^'' °'^ xoii:^g|ì£vo[s Ix toO Br^gioaCou, 



^^U>^' 



N 



L iSpvQ~j-.-!<. W (corr. di m. m.) 2. T-rifivii ff' oifioi W 4. ti 
om. f lniifiioouiit Ai i-niipitouoi Wvf(marg.), Rcg. j. imi tauri) D 

6. iXoXo-rk (■«■(■; O naKoupioi Wv giBOiiplM t- piti'.TiO'. ff)' PuCivr»'. 
/{rnarg.}, Rtg. 7. lapnAt Wu toutiìIo» f vutlXXav i 8. ^«,ii«iu B* 

9. luitBaitBuint D xisooiuoin'iof W ìiciautù; v [u'ia D iTÙ-fX»" '♦' 

10. ì^jiili D TI Din, D &^i9]ka-{9TaTiii ^ |ùi om. f lo-u. iicsp- 
xi'oai firnuu ti. taùc 2i - a-tpanÙTat Suida che s. v. ùmp^ptpat rijtriice 
qiuslo passo fino a murigli! f/i, jo3, r. /). 12. ix'Xuiai CDmJ :j. pa- 
«iTut MCDmf, H Bmiliu! IVvf(marg.), H (id.) 



jltranativc con Pacurio, figlio di Peranio, comandante dei Romani 
che erano in Otranto, onde, ricevuta solenne promessa di inco- 
lumità dall' iraperator Giustiniano, arrendersi ai Romani insieme 
^le loro truppe ed alle fortezze di cut erano a guardia. E Pa- 
ino parti per Bizanzio per tal trattativa, 
Narsete salpò da Salona procedendo contro Totila ed Ì Goti 
con tutto r esercito romano, che era sommamente grande. Poi- 
ché avea egli ricevuto dall' imperatore ingenti somme di danaro 
per raccoglier con quelle un' armata quanto mai considerevole, e 
per provvedere pure agli altri bisogni della guerra, come anche 
per pagare ai soldati d' Italia tutti gli arretrati dovuti loro da 
^olto tempo dall' imperatore, non avendo essi ricevuto dall' erario 

PIO. Guerra Gotica, HI. IJ 
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fi 598 Pcàooeo8«i Tfflv iwpà ToxttXxv àic^-[o^okT[xl-:w/ tà^ YvrJijiats, STce Bi) 
otijwù{ Tot; xp^jf*^' TO*JTOt{ x^ipoi'jd'Et; YeTEvi5(ilvous tìjv iitì t| iw 
Xtxtff ^leiorpiffivat jipoafpeoiv. Xwtv yóp t4 Trpiiepx tcìXe^v livSe 
cmT](uXT]néva>; Stacpipiov 'louortvwvòi; paoiXit)^ d^'-o^^'^t"'"!^ awrcS j 
TWTO^ijxot Tr)¥ irapouxeyijv Iv óoxi'W)i. èmiSJj yip ocòtov ot 6 Napa^ 

p 64 1 i-pu^^avov cf 5ev, l:p' ^ È; 'ItscXéov orpaTCóa, cptXor.iLtov ivSf&ixm 
CTpoTTiY? npéitOtwKv, oùx dEXX<i>; pxtJiXet iratYYÉXXoira ómjpeT/jae» 
ijioXoYi^a;, ?jv [IlÌj là; Suvìheij à^tofixxous èniyEo^ [iÉXX^q. y^pif 

H 361 {UCTX TE O'^v xaì aujiara xal StiXcc xtp Tfóni)) TO'k<|i èns^toc Tcpò; toO io 
pfliotXÉtus XExi^itrJxai Tffi 'Pw^wv ipxìj?, xal Ttp<?9i>[i;av aùxès òoxvo- 
t4n]v èmSEt^ifievo; à^i^^pecov ^rportàv I^^y^'P'^' ^'^ '^ f^ Bu^avrfou 
èwjyiieTO 'P(D[io£u)v orpaTuotóiv iiiya ti X?^iV-^ '"^ "^^ ^'^ ©P^^^S ^h 
Xtopftov £x Te 'IXXupiùv noXXoù; ^^poure. xol 'luxvyij; Sé ^v te ^'^H 



vttiU't 



; tv 



tf!l, 



tiXXai i 



1. «ipl Wv Ti*ittXa-i W tiiriXai !■ 



3. x"?=n*"5 * 

••ptliiiivg* tifaci t\tn V 6. el ohi. 

8. ina-i^iXoiTi IVv 9. fuWL.1 F 

lip] ('; dm. gii a\{n codi, t U idi. \ 
laii Ti ClifJ ^ KSi per xix ^T ■&« <:0i 



-, ila xiipanSiic B' •ji^v»j«<w{ D 
•»>n<T<u D 6-7. >i;i< «bt 

lapirif B'w 7. ■Tpanu» i' 

ì^n^iipoi /. H (corr. tn matg.) 
ri-t /T piI.'.T*- V Ij. W- 
! HBl V 14. n U£onda n om. F 



come al consueto il pattuito stipendio. Inoltre egli avea dà9 
agire sulla volontà di quei di loro che avean disertato presso . 
Totila, perchè mansuefatti col danaro tornassero a preferite lo 
Slato romano. Poiché I* imperatore Giustiniano, che già prima 
assai negligentemente erasi occupato di questa guerra, ora per 
ultimo erasi deciso a provvedervi magnificamente. Narsetc in- 
fatti, vedendolo fargli premura perchè si recasse coU' esercito in 
Italia, manifestò ambizione degna di un comand.inte supremo con 
rispondere eh' egli all' ordine iraperiaìe non .ivrebbe ottemperato 
se non fosse per menar seco forze proporzionate .ili' impresa. E 
per tal guis.i dall' imperatore egli si ebbe danari e uomini e armi 
come si addice all'impero romano; ed egli stesso dando prova 
di uno zelo infatigabilc levò un esercito di valore. Che già da 
Bizanzio ei menò vìa grandissimo numero di soldati e ben molti 
ne raccolse dai paesi di Tracia e dell' Illìrico. E Giovanni : 
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a£x£:(() [npa'Ku|i,an xal zio Tipi; Ttp^mo'j toO xTjSetrcoO ànoXeX&jijiévqi v 131 
^v aÙT0 ^ei. )wtl AùSoulv, S AayYopxpSfiv ■^y'^'^l^^^»? XP^il^*"' ™^" 
Xoli ivaiKW&el^ 'louortviaviìJ pocotXeT xatl t^ -ri)? 6(iaiX{iÌ!X^ ^vWjXT], 
TMVTOXooCou^ Te xal BiaxiXfou? tfùv ot ÉtiO[i^vwv ànoXe|i[i£vc5 iv5pa; 
5 àyaM)? Ti noXÉ(iue ì; 5'J|i[i'7,fav atiriTi ètohiJjev, 0!; 5*j xal fl-Eparata 
efreio nayJiKov dvSp'Sv TtXlov ì] Tp;axtXf(ov, e?JtovTO 5È «ùtoi xal toO 
'EpoùXwv I9t«u5 7:>.^ov ?( TptaxO.W[, EinteS; iSnavrec, &v àXXot t( xal 
$iX[noù& fjpxov, xal O'Jwcf te TiaititXTjSt!; xal Aa^idSufo? SS'V V}% 
èiiopÀwiq ix ToO 5eo(i(OTr|piotj Sii toQto ànoXAaYSl^i xai KapiSi^, b 599 
IO népoo; E^wv aÒTOjiiXou; j:oXXoI>;, è Z4[iou [lèv uEèt;, Ka^iSou Sé xoO 
nepoSiV ^isiXitùi uUuvb^, cSitep Èv toIC Ifiitpoo&Ev Xóyo'! ì[iW,aÌhjV, 
fiTE 5Jj XavapaYT'^ otiouS^ Biayuy^^^ '^^ Xoapórjv tòv fteiov xal 
noXX^ Tcpitepov àtpixo)iivcu à{ Ti 'Ptottafwv f(8T) ■ xal 'Ao^oSo;, veovio? 

I àita)jXnfj.iiiii n'f 2. nùBjuoi» Wi/ \tf]<ifiaifiài D X«feSap8£i C 
}. Tf om. D 4. ol om, D j. »St5( frirj T Ii«p+« fTi/L «Xtiirti 
Jo. oùiB f(marg.) j-6. !J| «ai a.pnitiia tt-ntt] V x«i Stfmc.ia MCDmf 
■al aipaniiai ^v, li! «dJ. 6. [isx"!"''' "'^ &itp£i] i codd. &iip. ISuxt 
b (dd. Dopa tfiri.O-iai ugno di lacuna in L aiiii tV 7. tpaùiiiwi M 
DVmf 8. ica-)t<i3<iTo( D 9. 3himiti>ou ^fv AiciiXaYil; W ij. tei! 
^w M V la'iapi^'iou lFvf(marg.) L tSi ai3i D ij, à<fixofiii«i ff'vt 
k<i$ài»i MCSVvmf, HP ÌoMa« f 



uni a lui colla propria armata e con quella che avea lasciata il 
suo suocero Germano. E Auduino, re dei Longobardi, indotto 
da Giustiniano imperatore con molto danaro e coli' impegno preso 
nel patto di alleanza, scelti duemila e cinquecento uomini valorosi 
della sua gente li spedì al di lui soccorso, dando loro come addetti 
al servigio tremila uomini pur atti alla guerra. E più di tremila 
Eruli tutti a cavallo, comandati da Filimuth e da altri, mìsersì pure 
al suo seguito, oltre a grandissimo numero di Unni ed a Dagistheo 
colla sua gente, Ìl quale a tal uopo era stato liberato dalla prigione. 
Ed anche con molti Persiani disertori Cabade, figlio di Zamo e 
nipote di Cabade re di Persia; del quale feci parola nei libri ante- 
cedenti, diceudo come egli per opera di Canarange fosse sfug- 
gito allo zio Chosroe e gii assai prima riparasse sul suolo romano. 
Ed inoltre Asbado, giovanetto gepide assai valoroso, menando 
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Ite, rt?,ic«; yhoz, SwKpepivTtii; Spown^pio;, ÌjìoyevsTì TErpcExoofouc Rw 
ai-Rfi Ex'^^i ivBpo; àrfu^^bi; ti TtoXf |iia • xal 'Apoufl-, "EpoiAoc piv 

Tb Y^v°!» ^ rattSts 5è 'P(0|i5iitov -rìjv SfatTov (Jiip^as xal tJjy Mao 
pixfou toO MoijvBou yuvatwi yanitJjv Ttoir^aiiievo;, kùtì< xe }UEXCti6- 
xaio^ mv stai noXXciì)? xoQ 'Epo'jXwv KVvou^ éjwjiÉvo'j; l^^wv èv T»J).£|i!a J 
x:v5'Jv«t (5)5 [liXtjw SoKLiiwTàtO'JC ' 'Iw&wr^i; te, ó Om^S? t*jV hd- 
x3,T|5iv, o&nep èv «£; iititpoo&ev Xóyoi; ìji-/iF,ci8t;V, TwfiaitDv inceri- 
[levo; 8|iiXov àvSpffiv [ux^ttuov. fjV 5s HEYKXo&opÒTaro; ó Nap<rfi? xal 

7tcpip£pXTj|i4vo; ex paatXio); àSeéotEpov i; ti (ncsuSa^ójieva È/p)S» IO 
t5 vviEiji-Q. xal ìj:' «OtoO tioXXoI èv xoB; l[iTtpc<j&£v xp^^o*? 4pX'^*'*C 
Te xal OTp*Tt&Tat EÙEpY^TOu aùxoO Itu^ov. ÈJtel o')v ime5éStaLVì 
OTpoTTiYÒt ini TiivrfXav te xal ró:3«us, à; iojieviora-a Ixacorot orpo- 
T£ijeaO«[ un' aùtG f^dtXov, oE [ìev IxavEiv oE èS^ovre; itaX«dt; x''" 

i.ÌiaipipM«! ffr 2. i!,xSMCDH^vVmf(cBrT.) i?fK Wf(mafg.). 
Rig. &?i,ì,ìi V I?cuM»; MCvVmfUoTT.) j. iitiav IV(cùtr.) J-<. £< 
paralt usi ji>t-mnai.\f.fB(i om. T ]. dli M,] MCDW^vfmL tAi iebìÌi H.lt 
«iM. 4. inTiln fjiVJ D j. JpoùU»» A/Ct'rm/ 6. ipiuYie W 7-8, 
laiónf.»! f 8. fiMie* Djfcorr.) i-. ff" elt /wr 84 f; om. O 9. 

EiSfUiguc] t' tùi iisjjjioi; ^Ji nitrì COiId. < 1< tdd, iuvs^jino ti ^li 1 1 

riptU ìV in' D, II. «TpaiTi-joi ptr OTpuTiwTai f lulp-jlMi (sif) 

hnitiStuLti y ij. toutcAbi f tutìXXov i 14. iStln / iiiT«Ìi*i 

DWvmfL (corr.), P gì do/.o Ut. om. fl TaXail! D 



m.U 

m 



seco quattrocento foni guerrieri suoi coDDazìonali ; e l' erulo 
Aruth che fin da fanciulio crasi affezionato al viver romano ed 
erasi ammogliato colla figlia dì Maurino, figlio di Mundo; egli, 
uomo valorosissimo, avea seco ben molti Enilì distintissimi nei 
perigli della guerra; e Giovanni soprannomato Mangione, di cui- 
feci parola nei libri antecedenti, che menava una schiera di f( 
guerrieri romani. Era poi Narsete sommamente generoso e proni 
assai a beneficare Ì bisognosi; e tanto era il potere di 
peratore asealo investito che assai liberamente agiva in tui 
quanto gli talentasse ; onde gi^ pel passato ben molti duci e si 
dati aveano avuto in Ini un benefattore. Quindi, appena egli fu 
nominato comandante contro Totila ed Ì Goti, tutti mostraronsi 
quanto mji volenterosi di milil;U'e sotto di lui; qu.ili per rìcona* 
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ftTos, ot Zi xapaSoxQiJviE;, (bg zb sixò;, fieyxXwv ày***^^ 'wp' «'ÌtoO 
tsiJSeaftat. |iàXc(na 5è ocùxO 'EpouXof t8 xal oE iÀXot ^p^apot eùvoVxS? 1 
e[);ov, BtacpepivTu; Jtpò? xo5 àvS-pwnou e'5 TcejKiy&iì're;. 

'E!r£[5)j 5à Beveiftóv ós ày^otàito è-fiveio, 7t»pi t&v <I»pÌYY'^^ ' 
j T0i>5 ■fjYEnÈvoe, ot tOv btet'vii] ^puXoxTi^piwv f/py.o"/, SyyeXov orsEXot? 
■?|TeIio tìjv 5fo5ov ay{aiv &z£ 9O.015 o-Sai TMsplj^eafl'ai. oi 8à toOto 
Nap(r5 l7riTpÉt|jE[v o'jSejii? ^7)xav|j èiyotoav, I; (i=v tó iji^vtj oùx 
i^evEYxó'/Ttg , àXX' Ag Ivi [liXtoxa xatcmpu-J^inevot, to5 OpÌYT<^v 
Ivexa ^uti^ou, ì] ■!*)( £5 vihz Póiftou; eùvofag tìiv wdXijiitiv naefa9w!, 
IO (nifj'4'iv 5£ Ttvx oO Xi'av eÒTipóowiKV Só^aaav sfvai Tcpo^^XTjjiÉvoi, &u 
5i) AaYTOp4p5ou; toù; a^a; icoXejiwiìtì-cous O'jtog linrfitisvos ^xst, 
ìk\ lo'jxot; Startopounlvfji rf/v àpx*!^' v~< Napij?] )iat 'IwXffiv tÌiv oi 
TtopóvTtov à|icpl t/p irpsottiq) TmvìKjiVOjiÉvti) ÌTtiif(tXi.6w Tivej lìij eE wtl 
iI>pÌYY<" nxpi'ioouo: 0^55 -rfiySe Tf,v KoSov noiEto&at, àXX' I; 'Pàpevvav 

2. IpouXloi MCDVmJ 4. lix"*'"»! MCWvmf ì^^mm Tt itipi 
H'v £ fforr. in mofg.J 6. t^iTto F 6-7. li paroU toiJTe - oOSi.ih? ow. D 
7. litioTpi^iii Wf f*iiT« ti f (marg.) L oix] F tfi hìtìov ofix ^ìi altri 
caid. e U tàd. 8, ■aiai(;u{a;xi'>eij T; om. gli altri codd. t le rdd. ffiif'"''' 
Wv 9. Toùc] f'; Dm. gK flJtri fodJ, « I^ erfd, «•tXuiMiii-. IVv miil- 

«3ai B' IO. 8o£a' /(nmrgJL 11. )Loy7DSoip. D il. ÌTaliwTàv D 

ij. fmÌ7T;iXlfl» MCDf, H iiri-]-fiXi^ IVvf (marg.), H(ià.)P i-r!iT(Oj>i m 
TiiM D xt IVv 14. fpàfHK ITif «oiJlaSai (T ja^nai DS'l/ 

scenza dì antichi favori; quali nella aspettazione di verosimilmente 
ottenere da !ui grandi beni. Sopra tutti erangli affezionati gli Eruìi 
e gli aitri barbari, che da lui erano stati assai ben trattati. 

Giunto che fu presso alla Venezia spedì un messo ai duci 
iiranchi che comandavano i presìdi in quelle località, pregando 
concedesser loro come ad amici il passaggio; ma coloro rispo- 
sero che non lo concedevano in alcun modo, senza dire aperta- 
mente la ragione qual' era, cioè l' utile dei Franchi stessi o Ìl loro 
benvolere verso 1 Goti, ma producendo un pretesto di assai poca 
apparenza, che cioè egli menava seco dei Longobardi eh' eran 
loro inimicissimL Rimase dapprima per tal cosa imbarazzato 
Narsete, e interrogati sul da farsi gli Italiani che ivt erano, ta- 
luni di questi gli fecero riflettere che quando anche i FraDchi 
concedesser loro il passaggio, pur tuttavia mai non potrebbero di 



206 



PROCOPIO DI CESAREA 



99m &Tt ^ì\ ixpt ic nòXiv Be(i(&vt|v. TraxCkoN y^ àTcoXe^i|icvov ri 
Tt ò6n\im ^v èv TfT. Tit^v oipatt^, oTpa-njYiv te at>toIi xatcnni]- 
aà|uvov Tetav tìv TìtS^v. SvSpa Stscpspóvrws dfcYa**" ti noXifiwt, 
cmlXai £; n6Xiv Bepttivrjy Fìt^v xort^xtxiv ojam, if' (^ 'PufioftfV y 

B tìoi T^ tr^JOT^ SwxtoXjoot -rtiv TiipoSov, 6a* y* Suvati, xotl tjv % oi>i»(. 
èrceiS:^ Tt 6 Tela; Iy^vcto év iróXet Bepuivif], t^jv ixav^ SfoSov toI; 
toXc)jìoc; ÌT;i:ppa& iidtoKV, àSté^oSJc Te xat EXco; ìno^ tcscvtox^ 
à\vfl TTOTftfiiv niSov tì x"^'' e^^^' àviYxiO y,Etpon«:/,T(|) oxetxiipriai- 
[icvo;, xasl Ttì] ^Iv Xfiyjia; te xal Taqjpo'j; xal 'jipsrj'ya; t£XTT]va{tevoc io 
Tri) 5È Ttì,ntvàc TS &i ^ft-j^ÌTa; xal x^^-*! tevoTiiSEt^ iivi; o^ròc 
T^ rÓTSwv <3Tpa-(^ èrfjXaaof/ è^ tò àxpipè;, (b; 6[<i6ae x"*?')'"'^ "P*^ 
^uc£o:(, fjv Tt (iiro«tpavT3K tfrt ìvWvSe 65o0. Ttóra 5fe T(inD.X5 l|«}- 

H 3*3 X"^*^> oi^Evo? 5ià jifev ■tìji TcipaA:*; xóXicou toO 'lovfou Tufis^nc 

I, aGSafi.«E Wvf(marg.) L Rupii-i H'' 1. BiputTii] £, fi ^t^irut gli abri 
coàd..HP T»Ta« n TÙnXavv iBtiUa'. Z. àina,ì.i^,-.r, tV 4. ■tiùn 
IVv ^iti*>■^ D SiKpipsYTO! i' j. Btptl-tv] i, fi 3«jió-.i» AfCD/ffita 

Pipofii ((jm. rtc.}mf, HP ^ifiif v ovia D {-6. tu ^v,». st^ot^ ff'vl 
61 SioxHlùoai] /(inarg.), Rtg. JiaXùsi D CiaxoXiin fv iiaxkiXuoi gii atlrì cotì. 
e U edd. 7. TI Dtn. D TiVac Wv ?tpi->i\ MCDWvmf Dopo ^fiyn D 
riptU U paroU yÓTSai (V. ^ - inXw R. &Sii^i Wv «)>tuc ffv fcorr. ds 
IX^ 9. àii-pt»* O IO. iri! .WCDH't'ni/' W-ru*« ifv 11. wi JM 
CDIFvmf xi%t'-*-iiv(corr.)f(idJ i^pw D t<«ìbo«k D la. tì» D 
Ifiiliiatv )Ft' ùc TÌ ìjh fKi' I}. lùriXat e thtìIX>( L I4. toS oia. D ^m 



ià recarsi a Ravenna né procedere più oltre di Verona, potchfr ' 
Totila scelto il meglio dell' esercito goto e datogli 2 capitano U 
goto Teìa, militare di gran valore, avealo mandato alla cinà di 
Verona, soggetta ai Goti, perchè impedisse a tutta possa la marcia 
dell' esercito romano. E cosi era infatti. E giunto che fu Tei* 
a Verona ostruì pel nemici tutto quel transito artificialmente, 
rendendo del tutto intransitabili ed imprattic;ibiii i luoghi sul Po; 
dove facendo sorgere assiepamenti e fossati e precipizi, dove 
paludi profonde ed acquastrini, tenevasi egli coli' esercito goto 
accuratamente in guardia per farsi sopra ai Romani se mai ten- 
tassero quella via. Tanto avea Totila macchinato pensando 
che mai i Romani non potrebbero passare lungo la costiera del 



GUERRA GOTICA, LIB. IIII, 26 



(iT^oTE Suvatà Jcieodat -rijv nopelav TwtEloftat, liwl voeuafnopoc TioTajiol 
TMi(iitXT]*EiÌ èvTOiJfta èxpoii? lxo'.a4S céT^ópeuiot TcavxiTMtat Ttapé^ovrat 
eJvat ti lxe(vi(] x^^* ' ^^^ Ss opjtoù; twiwiTas zb nX^froj (!){ ^xiata v ; 
lx«w, (iurte 5ì) i^póooc itavxl xS urpaTt'' SiairopSiieijea^at tòv 'lóvtov 
5 xèXjiov, tJv Sé YE Jt*^' i^YOui vauTOAiovcatL, aÙTÒ; 5v Tfii xaioXcifTtq) 
orpsTip tììiv rói&tDV TOÙs IxàcTOTE àico^aivovTo; Jióvq) oùSevl ivotoTEiXECE. 
xowi6ti(] [ilv oiv Y^d»!!^ S te TwTfXag èTrtjYYsXie Taijra xal 6 Tetx; 
ènofet. Nopa^ 5s Xfotv ifn^xavoOvtt 'luiwi); Ó BitxXukvoO, ifiv x^8e 
XupiMv Ifiiufpw^ Ix*^^' iKffjvsi iKtvri T(j) orpatqi [lÉv xcnà xijv Tta- 
I o paXEov iivat, xaxrixówv oipfoiv 8vwi>v, w; npoòe&^XuTat, Tfóv -r^Se ttv- 
dpfirwov, raipaJwXou8«rv 5è tGjv vt^Sv iivo^ xai àxixou; naXk&i. énetWiv 
Y^p 6 dipaii; ini latj tCiv noto^iSv Ix^XaT; y^'""''^*') fif^^'^ Sx 
tùv àxiitiiv TOunov T'jj ToO nOToeiioO ^o&fq) £vap[ioaà}ievoi, ^Sov àv xal n * 
dTWvt&TEpov iiorf,aatvTO "rìjv Stà^ooiv. 6 \ikv 'Itoiwrn laOia ratp^vet, 



I. miiiiiS. W 2. «aitiicaoiv (Kr itapijan» lf^^(corr.) 4. àBpo'oui 
L(pcr(.OTr.).B iSfinH MC IV vm/ (e ' .'-'-, 



6. à-.aat.\»« MCDmf(, 
acii IO D 



rg.J, H (id.) P (in marg. kUceut) 

kt' òXi-tniaUTiTuiiTOii V vauTilovTai D 

7. T<ÌTiia( ff"!- twTlXXai L ijrflYili WC 

;aXtii9Ù D lo, xa,TÌxaot (sic) D irpaSiJn- 

.liciJ'4'.D isiipiv ;r liriiai. /fmorg-.; Z. 14. itoiB- 

golfo Ionio, perchè numerosi fiumi navigabili menendo coU h foce 
fanno che quella contrada sia affatto intransitabile, mentre d' altro 
lato essi tante navi non avevano da potere in massa con lutto 
l'esercito effettuare Ìl passaggio di quel golfo; e se poi a pochi 
per volta vi andasser navigando, egli col restante esercito goto lì 
avrebbe facilmente trattenuti man mano che approdassero. Con 
tal pensiero Totila diede quegli ordini, e Teia li esegui. Mentre 
Narsete punto non sapea come cavarsene, Giovanni, nepote di 
Vitaliano, che molto prattico era di quei luoghi, gli suggerì di 
marciare con tutto 1' esercito lungo la costiera, ove, come sopra 
abbiamo detto, la popolazione era ancor soggetta all' imperatore, 
e farsi seguire da alcune navi e da molte barche. Poiché quando 
r esercito venisse a trovarsi sullo sbocco dei fiumi, formando con 
quelle barche un ponte sulla fiumana, più facilmente e con minor 
. ,Kavagho potesse passare. Tanto suggerì Giovanni e Narsete ac- 
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ne{8-rccK 5= Naptrfjg, xal xi^ Tpówi) zoùztf icr/il ■aj) npanji ènl ' 

I *f . 'Ev (jt Ss ■ca'iTai ÈnpSoosTo -c^Se, iv toókjj t45s S^WT'^*'] 
Yevéo*a[. 'D.S-.YtaiX Ao-.'YOpipfii]; àv^ip, oO;wp èv toS; È[iitp<w8tv 

poppipwv ffìtìza (»1t^ y*P '^^ ^X*]^ >ia,x% yiwi -nposi^xvjaxv AOSoulv 
Ptadijievo? lo/Ev) i; fj&<T)v Ì7to5pij Tfflv nxx^Mv ini B'j^ovitou 
IaI^eto:. o'!i 5*j aOxiv i^txóiisvov "lo'JOTiviavè; ^tXE!>; iv wl; 
Xtoxa cpiXwff 0(rjviì; fj^'woEV, Sp^cvià xe xateoT/^aaro Évi? tfflv siti 
jtoXatiou tp'jXoxf); lETO-fti^vMV Xó^ti'^. oOtircep ax^^^ ivonS^oyotv, 
stTcovTO 5à aÙTM TOfi AaYYOpapSav Ithiou; ivSpe; èrfxboi tx noXItiui 
OÙX *iOaou5 T) Tptaxéoioi, oT SJj jttav nptowv iirl 6p4x^s Stotxov el/ov. 
■tftv 'IXScYroiX o'5v AùSouiv ^lév Jtpi{ pootléw; 'lououviotvoO i^iQiBtco, 
4x6 !p(Xo5 TE 'P(D(wk'o[c wtl ^Jti[iaxo^ flv, jiiodiv Tfjc (ptXCac -riiv iipo- 



'm 



1-2. ps^'vitc Ifv ]. ^ i)ni. (rf in;BMi« IVv 4. ìiiiYiaAX ^ 

»ìt4{ MCDlVvmJ il /.«r toù JCv ««»«*■- t' fcorr.; 6. ipiiiw* W» 

7. &iR)3pl; oiH. H'i'i.; in parali. / p(i;«»TÌsu Jfv 8. i?r»i;«'.o'. g' 

IO. itoT«j*Ì8« ICt olinp Wv Minp i »x»'>-** ^ <n»).ì: t il. )t*T(- 

loP. D 15. iv8<i.o4X MCDWvmjL, H 14. àw,iiiosA f* di m. ru.) W 



cettù il suggerimento ; 
3 Ravenna. 



per tal modo con tutto l' esercito si recò 



i 
I 



XXVII. Mentre tanto avveniva coli, ne! frattempo accadeano 
i seguenti fatti. Il longobardo Ildigisalo, da noi ricordato nei 
libri precedenti, avendo nemico Auduino re di quei barbari, il 
{juale crasi a forza innpadroniio del regno, che a lui per prosapia 
^parteneva, fuggito dalla patria si recò a Bìzanzio. Giustiniano 
imperatore lo accolse con grandissima benevolenza e lo notolaó 
duce di una delle schiere della guardia palatina, alle quali si dà il 
nome di scuole. Insieme con lui eran venuti almeno ireceuto 
valenti guerrieri longobardi, i quali prima abitavano insieme nella 
Tracia. Quand'ecco Auduino farsi a chiedere da Giustiniano im- 
peratore che a lui come ad amico ed alleato dei Romani in premio 
dell'amicizia consegnasse l'ospite supplichevole Ildigisalo; ma l'il 
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5oo(av aÙTfii toO Ejiìtou eicntpattónEVo;. 6 SI ipdnCj) oòSevì IStSon. 
Yjp^vta Sé OoTEpcv 'IXSiYioói,, IvGeÉarcpov ì) xatà ■rìjv 4^'*^ aÙToQ xal 
■rì]V 'P<i)(iafù)v Só^av iTnxoXav o£ aÙTffl -r^v te u|i^v xal ti èniT^Seta 
dv«, SuoyopoutiÉvq) ÈTcl itXstoxov Ì(|>xet ■ 8 5t) Fiap xatevÓTjae, FìtS^ì 
5 àvijp, TtiXai TE 5opu4Xo>w; Iv tSiSe -rtì» TroX^|H|) ix ia5.|iaitaj Ìvxa58« 1 
^xtov, ■?yxa lèv nóXE^ov Oùfxtyt? 6 TìtSwv ^otXe>); itpi; Tiunat'ouj 
&fcpeps. Ou[ioe[5^; 5à fiv xal Spaoxj'ip'.os ^y*'' ^P°S fJX'l^ '^^ napoGaav 
^oYO(iaxwv hiTrféymsv. i-neiB^ Se riiSni |«ti -rijv OìitìylSo; ìnixpi- 
TTjotv ì; ànéaxaotv eJSov, ^aaiS-et 0: ji4)jk àviipavre;, xaxovpYòiv èiil 
ro T^ iroXlTE^a 5iaq«iiv(ÌJ5 Ì]X(i), ^uYti 5è ^trjfiiia&Elc "rt); AJyuTETOu I; Toùxiv 
xqiiCEtat, xal xpóvoj «ùx^) tisX'j; év rj) notv^ ta^T;] fe-rpìpT]. àXX' 
OTiepov oÌxTKnx|i£vos poatXEtjc Y.ard^a-{vi I; Bi^àvrwv ■ oOtoj 6 Tiap 
TÒV 'IXStY'"*^ ^Sòiv (bxóXXovra, ^Ttép jiot ElpijTat, lySeXE^ìoTaTa 

I. olxtTou MCDWvmfL, H ìoit(i«T. D 2. liJipoil MCIVvmf 

L, H nSivàX D >ÌTOÙ D ). al om. D ti om. H'L 4. iuifapoufiivui 
DJf s. JopuiiMTOf] f (odd., HP Ssfiai»Te( B 6. ÌouÌti^k MWvmfL 
8. Yu'rtw» xaT* B'u/ fmarf.J, H (id.) *»tS L ìout17. JTp L 8-9. Jntxpi- 
TH«* WvS(marg.) L 9. p»oiWuv f(marg.) L io. Cui*'-S<l( Jf TaBat ? 
ptr Tafitii r/. ire;-*. fl_y;- !. v. t van Utrwtràtn chi a ragione creàt 
doversi aspettare i]ui un nomi di luoga. 11. tsIIiÌ: !fv la. HTiadijiiist D 
pBoiXi; t' lìi IVv piCd.Tiiiv r i^.hiijiiiX MCm iWi^màp D USi- 
lil«\ (Ti i<rjàX5iTa ff'i' ,.111. om. MCDmf(agg. ih mor^J 

peratore ricusò affatto lii darglielo. In seguito Ildigìsalo si mo- 
strò molto malcontento, lagnandosi dell'imperatore che a lui avea 
dato dignità ed eoiolumenti troppo inferiori al suo gnido ed alla 
gloria romana; e questo osservò il goto Goar, Ìl quale era ve- 
nuto coli dalia Dalmazia come prigioniero in questa guerra già 
nel tempo in cui Vitige, re dei Goti, combattea contro i Romani, 
ed uomo qual egli era collerico ed impetuoso, alla sorte toc- 
catagli non rassegnato, si ribellava. Quando poi, vìnto Vitige, 
quei Goti che già avean militato contro l' imperatore pensavano 
a defezionare, egli, provato reo di cospirazione contro lo Stato, 
fu condannato all' esilio e riparò quindi in Egitto, ove, come 
esule, rimase lungamente, finché t' imperatore mosso a compas- 
sione lo richiamò a Bizanzio. Questo Goar, adunque, visto 
Ildigìsalo cosi malcontento, come ìo gii dissi, fattoglisi ìstante- 
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p 644 [lèv È^antvoftì); ^v lìdfOiQ iralv, i; 6è 'AnpuDv à^cxifuvoi tijv Opornùv 
Ti6Xtv àvaiil-{Vf/zou. Aor{f(,pi^cai. tot; T^jSe oiioi. tot; ■» ^aotXaioi;; 
EiOTocpop^'oc; xaiaiuyóvxE^ jiéy* tt xp'it^* timwv évft^vSe kmrjòytcmt ^^ 
npóoti) l/tupouv. tovnep ÈTOtSt) ^J-eli; $o8«to, l; tE (^pixr^ ^ijVr^H 

V «33 xoi 'IXXupioù; aiEO.a; dif^tmof te itSnt xal orpaittÓToic; InÈurcXXE 10% ^H 
Spsn^Tcus touTOj a&Évet Jiavrl Sitavttiaou. xal iipQiat fièv CHivw*» 
■riBv KouTptyo'jpwv x«Xou|iiv(i»v è>,fY()i tivè; (oT 5J) 15 *,-&fflv Tfiiv im- 

B 66* pixaiXi<!oq ini tfji tìpàxijg tSptjoavTo) toì^ cpEtrfoixji wJTOt; èj X'^ÌP^t 

(«vot oùxixt È5{ii)x.(iv, ÒXX' aùToO i^tevov. o'jttii •« 6pxxi]v SXijv 5»- 
Xi]X6daatv 'TkSifuJÌX te xal Tóap ^jv toì; Éno[iévoi;, oùScvic 1^ 



I-a. lapuE"'--""» (sic) IfL piCaiTiou v 3. 4i™l«7. ITv 

xttn WvL 8. i»)ti™« D «5. pt' OS,™. »'v/f»iarg.J, %, 
Tpi-^supif] j (iniirg.), Rig. xBuioi>p-[Bp«i W xeuTeupfBÙpw ^'li afirt coJd. t It «AL 
12. Kiiriouoi If i-ti'K-cavaii f (i cane.) Xoimi ti WvL 14. ìiiiTuiiX JJ 
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mente attorno con consigli, gli suggerì di darsi alla fuga, prome&- i 
tendo che con lui egli pure avrebbe lasciato Btzanzio. E mea- 
sisi d' accordo, improvvisamente con pochi uomini sen fuggiroocK 
Giunti quindi alla cittA di Apri, in Tracia, si unirono coi Longo^J 
bardi, ed incontratisi nelle razze dei cavalli imperiali, e menata 
via gran quantità di >^uesti, procedettero oltre. Intormato di c\ò% 
V imperatore spedì messi per tutta ia Tracia e V Illirico con < 
dine per tutti i duci e soldati dì rincorrere con ogni potere ques 
fuggiaschi. E per prìmi vennero con essi alle mani alcuni pochi ' 
degli Unni chiamati Kutriguri, che, siccome io già testò narrai, 
lasciate le patrie sedi eransi per concessione dell' imperatore sta- 
biliti nella Tracia; ma furon vinti, e quali di essi rimaser moi 
quali respinti fermaronsi li, trattenendosi dal più inseguire; ■ 
cosi lldigisalo e Goar coi loro invasero tutta la Tracia senza e 



lataa^H 
i clòlni 
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^Xo0vT55. Iv 'IXXuptol5 5à Y£vi(i£voi 'P(i)tia((ov <rc(«(T6v e^pov ini t^ 
VfBsv nov/jp(|i 5ùv ijKtieXefa ^uveiXsYnivov. toO B= oiporoO to'Sxou SXXoi 
xi xtveg xal 'Apinó; te xal Tex.'8wYY°S '^^ Aectìviavig xal 'Aptjiol»^ 
■^PXOV, oì 5}j fex»lYXavov -riiv -f^iiépav Eime'iaaviE; 5Xi)v. I5 te yapav 
5 W(&8t] òftuóiiEvoi rapi XdyyiDV itpis Ìcm]<iav, ib; aùXt7Ó[iEvo£ te xat 
5'jxvux'CEpE'jtJoytE; ì'/xa08« trjv vrlxia Ixetvijv. toT; jièv qòv orpanti- 
Tot; ÉiréoTEXJ.(JV oE Spy_^VTEf o^toi ti te diXXa xal rTiJtuv tSv atpETéptov H jfij 
ìmjiEXEfoftai X(xl Twpi tìv xa'Jrfi fÉovxa itota[tiv «OTobc fiéva'Jj'ixEtv, 
TOcpT]YopoOvTOj tìv li)? 63o0 ximv. aùtol te xflrti xpe!; 5} xittap;&; 
Ekzoto; 5op\>:pópou; éTCOY^f^vo; à7C0XExpu|i[iév(i); toO TOiWficO lic.vov ■ 
Kil^Et Y^P. ^ ti> eixò;, x^'^e'^; eTj^ovto. o£ 5e (ì[ii:pl Fóop xai 'IXSt- 
Y^àX ^YX^'J '^°'' S'ie; xal tixoniobc tiìjìiJjxvtes ToOia ÈYWDoav. àrtpoa- 
fi&crjTOE TE nfvcnxj^v «tltorj InioxxvTsg litTKivTa; ÈXTEivor;, xal tò Xoiitiv 
iBeéctepov («ffocv aùxoli; tì I5 t}]v nopEfov ^nEp ipoòXovTo Swpx^^aavto. 

, lUi.piC'. JFi. ÌX\upir5 / fmarf.J, «itf. i. no'.fpy] (" fodd., WP 7:0- 
•nr^ B 5mii)Laifp«, H' To5 £i «5 MCDm j. pmS«Yte( WS(marg.) L 

.t iV(eorT.)v; om. D 6. iitmùKTiptuosiTit D 8. s.?i ffii/fniarg.;, %'. 

,Bi« D aS«i(] le idA. tinaia MCDmf(corr.) bìtsD fVvJ (marg.) L 
r 9. TtTopnt ffv ii.jal.inrH' ^(ap W il-ia. «Sipoil .MCm tX&YàX D 
I lUiYÌasXoi IV ìiiifim.Xty f (marg), H (ii.) 'nJÌYiOKXai L 12-I). inpso- 

14. i\mf Wv; om, L(in marg. ^) Bhukìoìhto ff" 

alcuno li molestasse. Giunti nell'Illirico incontraronsi nell'escr- 
dto romano che trovavasi per sua malora diligentemente rac- 
colto. A capo di esso stavano Aratio, Recìtango, Leotiiano, 
■ Arimuth ed altri. Aveano costoro cavalcato tutto Ìl giorno e 
L giuQti presso sera in un luogo selvoso, fecero alto per bivaccare 
e pernottare coU. Quei duci adunque ordinarono ai soldati di 
prender cura dei cavalli e di ogni altra cosa e di rinfrescarsi poi 
nel fiume che ivi scorreva per riaversi della stanchezza del viag- 
0; ed essi stessi, menando seco ciascuno tre quattro lance 
Kzzate, in luogo riposto, bevevano 1' acqua del fiume, poiché, 
Pvom* è naturile, eran molto assetati. Goar e Ildigisalo, che tro- 
f vavansi prossimi e avean mandati esploratori, furon di cÌ6 infor- 
Linati e improvvisamente, piombati addosso a quelli che bevevano, 
|| tutti li uccisero; dopo di che si aprirono a lor talento la via per 
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ivopX^ T^ ^ arpam&DXL Ycvó^uva ScipoopafWià 'cs «ad 
d{ti]XflEvoOvcE^ ònfòitt dad^jjojncpé. Fóop ^ orjv sfld lìSqfnzX oGn» 

YO^dcpSoc^ qpuycbv Tp£in{> tocrpSe. Oki^qioOvTac (lèv & ri|icaLStiv TCfOvàc 5 

S^ oì (tóvGu xoO OioTpcydx&ou dbcQ>,EX«tm?vQu TOttSòSy Svnsp 6 6dpoiy 
PcarjrijifVGg (pctpdbuov ^àp f^v Sic) xijv iafr/i^ ioxc &ò 89] ó sqit 
aàx tfw xòv f|8exi]xóxs xo^' 5 ti i{iuvi]TaL, è^ fjd^/ A >w mt% iBn 
iGsrcp&iv 2^ AoE^o^zpSa^ r^jicnot no^Efifou^ Sviob; dhoàv $Q(cia. ifi- io 
vovco Sé FfjicsE^acy ìX^yv Sorspov icp6^ xs ^oaiXia 'kixrccvucy&v sai tè 
p d45 AflEYYopopSdv iftvo^ SeoXXaqffld, 6px£ae^ xs dUULfjXou^ Stcvoidraoic «ni- 
Xo^ '^ p.i]V xò X0CICÒV qpJiocv x)]v 2^ iiJlfjXoug ( bUfu / m v ?8rarwfafr 
oftocu èiCEtSi^ xt oòxoli; xtk 2^ xàg ScoXXoqf à( pe^atéxana ^nvrnXéo^ 

2. *à V li»&7i9èX MCmfL, H(Marg.) 4. ouorpcpaac D 4-5. Xaj- 
7oPdd«« M (corr.) 1077»?. D 5. OwIuuwIwto^] CL, H oòìXttM&wToc AfD 
Wvmf cXiooMo^ (3 m rasura) f (fi^drg,), PB 6. pastXì^ v 'C9«a» Af 

TOÓTin Wf(marg,) L 7. «««rpip-rtrot D 8. -yàp ohi. MCDmf(agg» tu 

^i^^i») i^*^ ^ 9- &^»«^3^ /^ IO. '^xi^^' ^ ''- 3*^**^ ^ ^ootl^ 
fFvf(marg.), Reg, 11- 12. iourriMa^ xxi t*» Xs'y-yo'jlJapWii kSimi '^/(''•w^J» 
ll^f. 12. lLo-f7^pada«»Y D i^xian fFv klXiUu: MCB^vmf S'jtorérM^ If 
81rv«TàT0^ D ly li W 14. èXla^à? D ficala'fàc v 

dovunque volessero» imperocché i soldati rimasti privi di capi^ 
imbarazzati e non sapendo che farsi, tornarono indietro. E eoa 
scampati Goar e Ildigisalo giunsero presso i Gepidi. 

Anche un Gepido di nome Ustrìgoto erasi allora rifugiato 
presso i Longobardi ; ed ecco com' era seguita la cosa. Vele- 
munto, re dei Gepidi, era mono poco prima di malattia ed avea 
lasciato un sol figlio, che era questo Ustrìgoto; al quale Thori- 
sino, violentemente, poiché era tuttavia giovinetto, tolse il regno. 
Quindi quel fanciullo, non avendo modo di vendicare il torto 
fattogli, abbandonò la patria e si ridusse fra i Longobardi, nemici 
dei GepidL Poco dopo i Gepidi conchiusero Li pace con T im- 
peratore Giustiniano e coi Longobardi, stringendo, con solenni 
giuramenti, perpetua amicizia con ambedue. Assicurau che fu 
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PoaJtXeus te 'lo'jraviavif xal AùÒoulv 6 Tftv AayYOp^pSùv ^fjY^'Jl'EVo; 

nofrà Oopiaiv tòv r»)naf5(0V Spxovia jc=[t'|avtE; tliv 'IX&y'oòX, file xoc- 

vòv èx&pòv, è^i^ToQvTO, ■rì]v i; t6v Exstijv tòv oOtoO irpoSooiav Seójjisvoi 

WjXwotv TfjS I; aOtoùs tpiXi'a( nai?,(jaa&«'. Ttpiótijv. xal S5 «li; rijita/òwv 

j Xoy^noci èraxoiviiKii[ievo; xi Jiapóvra oiwjò^ àveituvMveio ei KOii^téa 

oJ xi itpò; TOw ^aiXÉoiv a£xo6fieva eIt). o£ Ss àvtixpuc [i.*j Tcoi^^aetv 

ànerjtov, xpefonov iraaxìjpcainevot eìvìk rir]nat5ii)v tS I9^et «ùraTc te 

Yuvatft xal y*ì^¥ ratvxi ^'.oXwXìvm ctù-dwx 5ì( ^àXa ?j ivajfoi; in' òas^- 

[wiTi YEvétj&at TOLO'Jtij). TaOia àxo'joo? ó 6op;oiv li ix\i,riyenim i^imiitev. i 

10 otixE Y^P làxouat'uv iffiv dpxo|i£vwv SraTEXiaoi tb EpYOv ef^Ev o5t£ ivo- 

xuxXerv itóXe[iov, itóvq) te xa,\ y^pàvip TOTcwt|iÉvov icoXX'ò, npó^ ts 'Pw- 

(ia{ou{ )cal AoYYopipSa; Sit f,&sXEv. Uoxepov fiivTOt ÌTavóet tiSe. 

^■_]cÌ|1<|kc( notpà tÒv AùSoulv È^^fto tòv OOeXe(iouvxoo utòv OàcrrpfY'''^*^» 

^^^ I. Pooiiit V Si per ti /ff fcorr.; £ (in marg. ti) «Mouvl ^Tv Xsf- 
1»^, D 1. iript If vtfi f espilali Mmj Stupnsi^ D 3spiiri< JC Sapi- 
da* V "iiiwii iWCDv iniquo*! Wt j. lEnYoBvie/fcorr. w worf.J 
4, inlMDii ripete /*' t^v Wv tSc Jautoùt D }. iiniimiuaauiiec] Wv 

/ (muTg.), Reg. itoii9loYTioiiA(voì gii oi/i 1 (DiJd. •! U cdd. 6. lìtoùntvei olii W 
8, iioSisi; D firorr.; imaiav Wf 8-9. in^^^uEiin D (corr.) 9. tiafia^v 
MDSVvmf lym^a* /Ff io. i«5«»i«! MCDr^vm/L i2.1,(rnop. D 
■11ÌB4 ff' wiàìi vf(marg.), Rtg. 13. ì^itEto D !;■. om. D OiiXt- 

(udvcsu] AifioQiTo D iXiiiiOUiBra ^ altri cniU. t U cdd. niìaTfLfeTSoi D 

fermamente la pace fra dì loro, l' imperatore Giustiniano ed Au- 
duino, re dei Longobardi, spediron messi presso Thorisìno duce 
dei Gepidi a reclamare Ildigisalo qunl comune nemico, richieden- 
dogli come primo segno dell' amicizia verso di loro la consegna di 
quel suo supplichevole. E colui comunicata la cosa ai maggiorenti 

»dei Gepidi a loro seriamente volse dimanda, se quel che ì due so- 
vrani richiedevano fosse da farsi. Coloro recisamente negarono 
che ciò si facesse, sostenendo che per la nazione dei Gepidi meglio 
sarebbe tosto perire colle donne e la prole tutta, anzìcliè macchiarsi 
di tanto sacrilega iniquità. Udito ciò Thorisìno venne in grande 
perplessità!, poiché né voleva egli eseguir U cosa contro la vo- 
lontà dei sudditi, né ridestare coi Romani e coi Longobardi una 
guerra che dopo lungo tempo e travaglio erasi sedata. In ultimo 
I ricorse a tal ripiego. Spedi messi presso Auduino a reclamare 
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lizl -àiv 6|iofav adx^ i|iapti5a Èpnwv, tGW te Exexfflv etvu^ic'iOEodM ] 
x*jv KfoòoT.xv TcapcexaXfflv, -cfl yòp -rtic èj^pepoO^ Sioro'a; Ìixv^9« Hj» 
Wto^l^ rò^Gv àvaj^cK-Kaeiv etx^v, iXX' AilSoulv oOtòv (iijSsuti [uX^^jaet 
T^ iC5(pavo|ifa xal è|ioXoYÌ? Xi^j^'eoOwi. xoiÌiwv te aòioT; Se3o^£vuv 

^dio^xTo; [lETaXor/stv (j^'iiv, è; [lèv xò l(t(pa\é( oùSèv iSpoootv, Éxóitps; 
S^ SóX([) tòv dwtÉpou èx9^6v Ix-kivev, 6vTiva jiévTK tpÓTmv, obffi^ 
Xéyetv. où yip iy-oXoxoOaiv à\ki},rnz oE iji^' «Ortv X6y«, iXXi xxift J 
noXE) S[«XXàaoouotv 60. yc xGv npoyfiàTwv tì XaS^ióiotot. 
o6v xati 'IX5[Y«jàX xal OtxrcpfYOrS^v I; lOOxo à-reXeiiot. 

jiiXnaii Af CDWftorr.J vtnf(corr.) 4. il /Wr « /(mari.), H S- iW ' 

«i«TÌf*»ù; IVvffmarg.) L oIìt.] B ii .WCDm/fcorr.J oSil Wv, HP j 
Xen>0. D d5t(] B «uSi I codi., HP 6. fii«i< MCmfL(corr. ìh marg4 é 
^inA DlFv <iiifia^ I. Se.» f(marg.) ,uit] k *Jd. fj* oa* i («U. 
tipsu om. »' lnm.av D (corr.) 8. iXliiX»» fPt'/fnidrgJ, R«f. ot om. O l 
aiiii] / (marg.) L ai-rùv ijfi ulfri CDiti/, f le tàà. 9. ìiaXiiraouaii D tC'J 

po 1. »' IO. IvJi-yHriX MC iXSi-niX fiiVJ f (marg-), H (id.) ììi7ioàX Al 



il figlio di Velemunto, Ustrìgoto, spingendo colui alla stessi 
mancanza e proponendogli di scambiarsi cosi fra loro la consegna 
dei rifugiati supplichevoli ; poiché 1' esitar che coloro farebbero ad 
eseguire una consimile indegnità, dava modo a lui di deludere 
la loro richiesta, cogliendo però in pari tempo Auduino stesso 
colla iniqua convenzione. Dietro tali risoluzioni, ben sapendo 
che né i Longobardi ne i Gepidi vorrebbero partecipare al loro 
sacrilegio, aperramente non fecero nulla, ma ciascun di loro 
dolosamente uccise il nemico dell' altro. In qual modo ciò 
facessero tralascio di dire, poiché le voci che corrono intomo i 
questo non sono concordi, ma molto difTerenti, come suole 
trattandosi di fatti assai nascosti. E tale fu la fine di Ildigìsalo 
e di Ustrigoto. 
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sMf'. T0I5 Sé àftcpl Napoìiv ày;xo[iivo;; I; 'Pipswav TtàXiv àveiity- 
ywvxo BoXEpiavij xal 'loumfvos ot u^patj^ydi, x«l el n àXXo orpixeu^ia 
'Pwfiatdiv TauTfl IXiXetTtto. intt.^ ?k aòtoi; IwÈa '?]tiep<I)v XP^^°£ ^? 
Tà^wor/ IxÉtpmTO, OOoSpfXo^, Tf/z&^i "^pj Stacpepóvri!)^ 4^*64; ti R (Ì07 
5 7toX£^ta, 10O Iv 'Aptiifvij) :puXaxTp]pfou iEpywv, npt; BoXeptavtv typa^e '' 64S 
■tìtSE «riivra Tale tfi'iliats xaiaXa^vre;, toI; te 9àa|iao'.v ?;8v] ^tj^- 
o nstoav 'I-uaXtav ouoy^ivre; xal ì^uaoaviE? oùx Ica ye ià àv&piÓTWia, 
u ta'JTTT] TE FÓT&ou;, (5ioT:ep oTeoS*, SEtSi^i^Evoi, elTa xifHjfj^e vOv Iv 
e Ta^iwin ■ (iioTs Tip [làv dtTioxsxptjtpfl^t (1)5 f^xtoTa toi; noXejitois Ev- 
10 « 5t|Xo'. etvac ^uiitpopouvre; ÌTt tò cppivr^jio toOto. pap^àptov Sé rai|i,]ifxTt[» 
a 6[i£X(|) ■rtjv où6«tii&ev 7Tpoar,xoua*v ù^tv xaTatpi'PovxE; x'"*?*^- ^^' 
u àvi(rCT]Te 5Tt tix"^* "*'■ '^aXefitwv Ip^uv tì Xci7i>,v Sircetj&E, B=(5«'rs 
a -n 6[i«( aÙTob; FórSot;, [ii^K àtvapT^oijTE [laxporÉpoij èXto'oiv f^jiS;, 

I. fiPivw »'u 1. SJ.X01 D SUu »" j-4. t« parch tiviiS* - 

Ititjtirto om. iJ 4. fiottai (f ÌTÌTpiiFT«i W (cotr ) cMpiXae létaim v 
Sia^ipoiTs; If ti 5. 'Apiftin|i] W àpiSpiiiii* D ipiftnvy ^>Ji fl/Iri coi/iJ, « U idà. 

7. ccfpu«5"T<( /fmarg.J, Heg. oijoiiaa ti ("om -ji^ IC 8. iiii^iijuigi MLD 
WvmfUorr.) liSto-. D »dSiaTt (('(Vorr.; 9. pap" (sic) W ioti] PB; 
oM. i «dd., H Ti »■/ (mars-) L ìsti ;>«r «4 Scalig. S( «wra fjicj D 
9-10. liìiiiei] Scalig., PB Uir,\i,i i codi,, H la.^it^jo^tiZitii,] j (marg.), 
Rtg. ^ufif «poGiTic D Eujxf poupeIjiKt ^H altri codd. e li tàd. 1 2. iiCTi^Aai (tic) 
Wv (eorr.) ij. ti om. SiCDmf (agg. in marg.). T0ÌI4 ptr 0ÌT6Ù4 ff 

XXVIII. Air esercico che con Narsete era giunto a Ra- 
venna vennero ad unirsi i capitani Valeriano e Giustino e quante 
altre truppe romane eran colà rimaste. Da nove giorni stavano 
in quella cini quando Usdrila, Goto molto illustre in guerra che 
comandava il presidio di Rimini, scrisse a Valeriano nei termini 
seguenti : a Dopo tanto chiasso fatto per ogni dove e dopo aver 
«riempita tutta l' Italia di grandi spauracchi e con cipiglio sovru- 
« mano aver, come voi pensate, atterrito i Goti, ora ve ne state 

• quatti in Ravenna, talché cosi nascondendovi fate sentire ai ne- 
« mici esser già venuta meno la vostra presunaione; e con una 
e miscela d' ogni sorta di barbari state logorando un paese che 
a 3 voi non ispetta in alcuna maniera. Orsù via, levatevi e 
u mettetevi alfa guerra. Mostratevi ai Goti e non defraudate più 

• lungamente la già vecchia aspettazione nostra di vedervi un 
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a npooSEyofiévo'j; ix ratXaioO tì Ho^i'x a , ■^ (lèv yp^p*] "rawst^wi ìS^iXcm. 

xaTDCceXioa?, xa^fffixro eùSòs raivrl Ttf (rtpjctff) i; T^jv l§oSov, tppgupàv 
§Jv 'Iwjorfvfii Év 'Pa^wo cbtoJjroliv. ftvò^wr}' te nóXewj 'Ap(|ifvw 
*lfX'''™i ^^P^ °'^'' eùtotì; oylo! tò èvMvòe tìjv 5(oSov oOoav, Fittov 5 
rap[i[]p>)x6-Hi)v tJjv ixetvQ ylcpupav oO laX).^ ftpórepov. 6 ^ip irorafiAf 
i TÌiv 'Ap£(iivov jMipappiwv àvSpl [ikv ò&tiXio Ivi to^-J tóvit |i6X(( Bwt- 

òy&puTCtiiv Kxì 5:oi:pEpóyiu( È^urdtagiÉvuv, dtU(t>{ ic xxt 1voXe(i^mv II 

B 60S ivTtcrcxioiJVTtov, Tpórap ÓTfpoGv ÈVTa'58« Bwti:op*[i£'jaaoSat ASivccii &nt- 
SiiicEp i Napof|5 tv T(T) Y'^jp*! X'^W f^^^^'"^ ^ iXtyot? ttolv 
iiTOpouHEvoc irei iiXtSTTCv ^axoreefco àreidtv dÈv jtisTE Ttiipov Ttvi t<ii 
TcpiyiiK'c sOpc., oO 5}j xal OOoSpiXce? tivif ÉTKtYaviticvos Einiiu)v fjXfte, 



J. imi fii IVf (marg.), H (il) iiaUvia, 
f(corr.) L (ià.), H 4- ì™".,^ forr. rfa - 

'Xeiicii ir iiiKlcinì. t' 'Api,ui>H!u] lV(coTr. k, 
e U idi. ;. «fin (sic) tò J.Si'Ìi ÌV i 

7. 'Apijxiiti] &jiÌu,T^i>« > codi, e il tid. irasapiu^ 

8. -jifu^ac i* laXaiirepia D 9, irl^Bii 1^ 
i(DiifipgiTO{ IVv ti. ii«p»Ti-[6Ù"i™'. fFf 
iiu-oìi. Wv IjTh H'ti i)-i4. Le parol 
14. «Mpili>e /("l'^'g-) i lita-[iA(io( ("•]■« soproìci 



iia>i3 f &inloiirùi corr. i> 
ijj.'BveKj 4oijii"ini j/i aitri eoid. 
sipunpuam* IF ikiivirt O 
fTv «•:..:. Iff (marg.), Rtg. 
10. iiipi* l*'f(Marg.), Rtg. 
HTfamisuiTMi / (marg.), Ktf. 
Sii?ie«it;a - «pà-[ii»ii om, D 
i{i nt. rM.J C ìica-jójMiK WL 

« ^rno in faccia». Tanto diceva la lettera. Letta che l' ebbe 
Narsete, rise dell' arroganza dei Goti e subito con tutto T eser- 
cito mosse alla sortiti, lasciando a Ravenna un presidio con Giu- 
stino a capo. Giunti che furono presso Ritnini trovarono diffi- 
dle il passaggio, avendo i Goti poco prima attorniato il ponte 
che colà trovasi. Poichò il tìume che corre presso Riniini appena 
può esser passato pel ponte da un uomo inerme ed a piedi, e ciò 
con molto stento quand'anche niuno gli si opponga o gli precluda 
il passaggio; ad una massa di uomini però, specie se bene armati 
e più ancora mentre stan loro di contro i nemici, è affatto impossi- 
bile passare. Quindi Narsete recatosi con alcuni pochi sul posto 
presso al ponte, imbarazzato andava a lungo osservando per tro- 
vare una uscita alla dilficolcà. Anche Usdrila, menando seco al- 
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[1.V, Tt Tftv* np«ooo[iévt])v teÙTÒv ÒMtXi&ot. tQv Sé 115 NxpiTfì imono- 
|i£V(uv TÒ xó^ov èvTEfva; Èn' o-jxrfj; SpoXXev, ivi te vhw Ficrouv x«Ta;- 
TuXiàv EÙ8i); Sx-cetvev. o? te à[itpl tèv O'ioSpfXotv tów fùv ÈvfVévSe 
xmtì tì^o; KTwXXoYévxes àvrig toO Tztf.pò'koM tfàvovm, aùtfxa 5è xal 
5 $XAou4 ljvaYO!Y^I*^^°' ''^^ (3'^£ot tiaxtnwiiTtDV Sta tijXtj; ÌTlp«; èit' 
aiìto'j5 iivTO, (!>; à7tpoo5óxT]Tof te aòxoli; ijrmEaòvre; xal tìv Nopofjv 
Suc^pTjfiójAEvot ceùr'xa 5Jj' [ióX«. iitl fratepot yip toG j;oTa[j,oO Stepeuvtli- 
jiETO^ Ti] orpaiiì tJjv Sìì^jkkv f,5Tj àfpTxTo. àXXi tOìv uve; 'EpoOXwv 
TJX5 o'JtoE; Tivt iviccOfta ujKcvttiuavTEs xTttvo'jaì te ibv OùoSpfXav, 
IO xal Sari; nota fjv ÈrafWiraftÉvra racpà 'Pu[ib{ou àvSpò; ttìv xeptXJjV 
eufwtpo'JHEvot, I; tò TfotiaÙDv oipatiTreSov fjXS-w, xal Nopo^ iicWEf- 
5«vT£j TT^i i:(»{K)[iia ÈTtÉppoxiav Ttivroj, iEX(ii]piou(jivou; iff» ^jjipepit)- 
xÓTi là iv. toO a^i^j rir&oiE JwXÉ|na eìvoi ■ ol ye tSv noXE[i/(av xffl 
trcpatijY'y' iveSpEijoavxe; aùtol oùx i^ è7n^ouXf]c ì^ npovoia; tivòs tòv 

I, Toi /lue TI Ifv litó (fi 1-3. Dopo iitvoi«(n'iwi D ri]^((e li: paroU 
■iti- ("r. jj- Napoli I. t4 om. D lurivaf ff' j, itaù f (corr. in 

marg.), H (id.) eioSpAa JJ ouoopiXXai f(marg.) L 5. ìnaffiH.éumi /) 
iimiiiUttsi WL (*ax'f"dii«' (f 6. If-w MCDvmJ.HP 8. &fUTa ni/" 
IpouUui MDIfvmf 9. aitow] Pfi butoù( i !odd.,H (con. in inarg.) tivI 
MCDH^vmf aùoipiXa O la »! T9Ì«aTi H^ ic TÌi»Tt l> Cirorr. T^noTt 
di IH. «c.J Jiv B'v iripi iFvL(corr.) il. lU ff'vi ri' fiicj ifr 

14. limagli; IV 

cuni cavalieri, si recò coU per nulla ignorare di quello che si 
faceva. Allora uno del seguito di Narsete, ceso l'arco, tirò contro 
coloro e colto un civallo lo sttse morto. Usdrila coi suoi, ri- 
tiratisi prestamente di li, si ridusser dentro la cinta e presi 
aecoloro altri uomini de' più valorosi, da un' altra porta si fecer 
sopra ai Romani per coglierli all'improvviso ed uccider Narsete 
alla prima; poiché questi erasi già recato dall'altra parte de! 
fiume a cercarvi un qualche passaggio per l' esercito. Se non 
che alcuni Eruli per caso scontratisi ivi con coloro uccisero 
Usdrili, e riconosciuto per tale da un Romano, mozzarongli il 
capo, e tornati al campo romano lo mostrarono a Narsete, fa- 
cendo cosi animo a tutti quanti, che dai fatto traevano augurio, 
argomeniandoue essere Iddio avverso ai Goti; poiché mentre 
avesti insidiavano il capitano dei nemici, essi stessi il proprio 
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Ap)(ovn o^v i^atTCVoKU); is^c^vm. Napoffc 5o, xafnsp (WoSpfX* 
TWiromcfrco?, 8; -coi) Iv 'Apt|ifvt|) ^w^flot-n^piou ^x^, np6aw f,Tw:ye ti 

, t^ò^evxi Èvo^Xerv f.&tXev, li»? [n^j ttc ttÙTió tpf^« XP^>«>;» Ki^fe ^1 

|if(OV, ÌT£ rairctoxiw; oyìat toJ Sf^ovroc, f/Ju^o^Sv-ntìv « xatl e 

Iv8^v56 x9É[i£V0( Èv àp'.(rcEp2 -^st. IlsTpa; yàp Tf;; IlEpr&'jiT»;.; xstijM- 
[ilvi;;, f,aTKp jioi iv toì; iii;ipoo^£v SESffjYiJi^i XÌy5*s ^ wO tx*'P'^ '" 
(laio; xopTepiv y(iifÌQ\) tpat:, xaxetXrjiifiÉvou tsT; ivxvifo'4 noXXljl 
npÓTEpov, ànópeuta Twiwefot; xal laxvTijcaoiv à5(i^oSa, Soci f* **** 



àlii-jiio L }, 'Aftfiiiev] 4pif«itoi i eoàS. e h ti,Ì. o4Ìi ptr i Wv j-4. t* 
parole X iWo - txe>nsi om. D J. lii (si<} Wv 4. ifi&ocTe w (twt^ 

j. Siii^pitTO W {coTT. da 8iiif«foi«^ r 6. muresorof JFv 7, ^aufiip* 

t' (cerr.) 9. (i3i%8< om. D io. ■haicif] i ^oiM. h iri'fi b cJi. Li 

parole i» rolt - Xà-jou om. i; h^j'Ii" iiJfri (OcU. kwo scriUt depo piloti fr. jj^ 
10-11. (x^P'V""! ^*' II. x"?>*«] MCDvmf tupio» lyf (di sec mj, 

U tdd. ti-ii. Li paroU xa^ìiu - '^«n?»* om. L 11. iwt*iXiiji(u->m] ■ 

cmU. naTlilnfifUm Jfii su. IH.}, U *dd. II, ■ Xiiirli U. ti * (ciot 

knifvt'ra) f (marg.) ft ont. MCDmf(agg, in marg.) 



M 



duce di repente perdettero senza che vi fosse .igguato o premè^'J 
dilazione alcuna. Narsetc però, quantunque fosse spento Usai 
capo del presidio di Rimini, spinse innanzi l'esercito, poid 
non era suo pensiero di attaccare Rimini né altra località tenot 
dai nemici, per non perder tempo coli nt per cosa secondaria 
trasandare 1' opera più urgente ed importante. E poichì; i ne- 
mici, morto il loro duce, tcnevansi quieti e non faceangli più 
impedimenti, Narsete, liberamente gittate un ponte sul fiume, 
senza difficoltà fece passar tutto 1' esercito. Lasciata quindi la 
via Flaminia volse a sinistra, poiché essendo Pietra Penusa, del cui 
castello già descrìssi nei libri antecedenti la fortissima naturai coa- 
dizione, occupata gid assai prima dai nemici, tutta la via Fla- 
minia era pei Romani ivi affatto ìmpratticabilv. Quindi Narseie, I 
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*&'. T9 H^v o5v Tti))iot'(Dv orpotr'ì'i t& y£ i^!-?' ti) nopeCa lotórQ 

[ Tetav fi.lv tà 7tp(ìira xal -e)]'/ 5^>v aùfó CTtpai-.iv npoaSE/ijiEvo; iv tot; 

I ini 'PfitiT]; Xti>pfo(5 ^(Co^fj l(ievev. ÈiretSìj 5i Ti3ip?j<iav, (livot te Zi'jyP.ioi 

f fiticei; i3.ef7:o'/to ìxt, ioutou; S*j oùx àvotfiefva; 6 TcotO-aj, àXXà itovrì 

f Spa; Tw iXXq) arpxtw (5); -roT; noXejifoc; èv Sn['n]5eft|i óiwtvniotóv ^ti. 

' Iv 5è T^ ÓÒ$ Toturt] Ti w fTi OOoSpfX^ ^i^li^STCUiwóta xal 'Apftuvov 

IO Ttfj; jcdXEfifcti; Six^eptfjxiva: [laS^ùv, ^X^jv fiàv Toi*jxfav %iEf'|ia5, èv b 610 

'SpEi 5è T(j) 'AnEvvfvq) xaXou|i£v(ii yev6[16vo;, oùtoO ÈvorporoireSeiwi- 

^vo;, I^Eivev SYX'^ta 5t(&|iT]5, f,VTOp oÌ iTiLxii'ipwi Ta^ivo? xaXoOow, 

J fj TE 'PiDHoi'uv oTpaTià NapjdO ^yomiivou oHì miXkiii OoTepav Iv tw 

I Spec xa'. aÙTol xij 'AnEvv{v(p lv(3xpaT0TiE5Eu<ia[iEvot i}j.evov, utoSìou; 



I. i»T« M WiTB CDmf(iorr. di ste. m.) Taùmi Wf 2. Iwitep- 

t-d^vt D §d&fM^ D 3. -ri* i«pii« Wvj(marg.}, Rtg. 4, TauTri^at /J'i. 

E 9, TdiJi ;wr td TI / ffcrr. in marg.}. H (ii.) tuair(irTflx«K v 'Afillo»] àpi/jns* 
|.| CDiM. « b oli. II. ópTi 0'C<:orr.; ìrkviu ffi' &<ciX;ù / 12. Ì{iiiiyC 
I ff'vt I}. oJ om. Cffi./L 14. ;?, Wfwrr.J 4m".« tt' 47rim« r 



I ibbandonaia perciò In ^ 
I cragli accessibile. 



1 più breve, si mise per quella che più 



XXVIIII. Cosi procedca l'esercito romano. Totila, infor- 
[ mato dei fntd della Venezia, dapprima sen rimase in prossimità 
\ di Roma, aspetwndo Tela col suo esercito. Arrivati poi che furon 
I costoro, solo maucando duemila cavalli, senza questi aspettare, 
I Totila mosse con tutto il rimanente esercito per prender buona 
posizione ad affrontare Ì nemici. Per quella via avendo appreso il 
caso di Usdrita e come i nemici avesser passato Rimini, traver- 
sata tutta la Toscana e giunto all' Appennino sì accampò presso 
ad un villaggio che quei del paese chìaman Tagina, ed ivi si tenne. 
Poco dopo l'esercito romano comandato da Narsete giunse pure 
, sull'Appennino e coli accampatosi sì posò a circa cento stadi di 
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éxacrtv pAXvjxx xoO xSv èvovkuv orpxTonÉSou Sié^ovrE?, ht X'^9 ^ 

TOTE T<o|naiùv KiniXXov tSv PàXXtìv SjuXov Stx^&Eìipa: jióx'D ^ 
<faal. (ffpEi ^ xstl £Ì; l[ik (ispiùptov tciO Spyou lourou tifv i 

raXXttifxav xxXcu^evo;. podorct Y^ Acrtfvci tx ex tf,{ nupSt; xoXoSdll 

p 648 cEoiv. aùiixa 5à orcXa; ivftivSe Napo?;; xfijv « éntxijStiuv xcvà; a 
H Jiótì pofvEdLv én^jYY^'^ ico!eIci&«i v'> TwtfXa xara&saSa: |ilv ii luSLl^ifo, 

^uXéóso&oi 5' cìprivaEi Tcore, S-jtpi&fiouiiÉvtp ^ti S^j wVrtt. abvdpùnem 10 
ip/iM ìXfYtuv Ts tivjiv xa! I§ ùnoYufo^J '/diiii) oùSevl ^jvciXrf^i'M 
iticTQ tQ 'Pii)(wt£tov 4p)(ì3 ini nXelircov òtojii^Eo&ot oùx Sv SuvasAiil 
£^ Sé alnoì; xal toOto, Sote Stj oOibv, ei TccXE^Tjoct'ovtoc ISsuv, 



I. iu'xaiTii DM. /, HP 3, Xo'ipau; ii ly^tari in] C i-ptexi wv W(Kvt) 
v(Ìd.)m}L,H i-ret'^^''^ -*¥"•< /C"""i'-HW, Scalig., PB »-j. ** 
mn «Tf. C Z. «TpaTiYeÙiTai IK ]. nihii W kì;i.i)loi r adULui 

ittut W suillst JFv/ fwrrj 4. tmou] C ff-i'; om. /t . J* ^JJ. j 
Xui ff' Bovo:»»' 6.-r«U=>«, »'t/, HP 7. tÙ«Po.{ /, (rorr.J «t-ft 
■cf fff TÌi. / fforr. in W(irf,'-J i ff". "U, H 8. otil."! W 9. '"wn*»! 
C»"/ iiH\xfiìXtv »5ii!«ì.i W louTTiTio CrCr t«utÌXX«/L,H 
CW't; om. /(t'iti mari^.) L ai«ft5(tiit.ju'™] C iiopSjiù fr SiBftS.a 
fi5fiS'./Z.,fl ii^csu.cìr.ta PB n, Ì5 pm. Cffv/fflfi;. fu BWi-g.J £. (TJ.J 

iitoiueu C jnofÙ!* IF vireiuioii ti£ (Vorr. in marg.) iz. tS eorr. dd t4 r 



distanza dal campo nemico, in un luogo piano, ma con assai poggi 
lì presso, ove dicono che Camillo, duce dei Romani, debellasse 
gran turba di Galli ; ed anche fino ad oggi quella località fa col' 
suo nome testimonianza di tn! fatto, serbando memoria della 
strage dei Galli, poiché chiamasi «busta Gallorum»; e n busta* 
chiamano i Latini i residui del rogo. E coli veggonsi numerosi 
sepolcri di quei morti, formati con tumuli di terra. Tosto Narsete 
spedi alcuni suoi familiari con ordine di esortare Toiila a desistere 
dalle ostilità e volgere il pensiero alla pace, riflettendo com'egli 
con pochi uomini raccogliticci al suo comando non potrebbe a 
lungo resistere contro tutto l' impero romano, .aggiunse anche 
che se vedessero esser egli voglioso di combattere, subito lo in- 
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'PuHaKttìv atpXi6ne5ov xaià vóitou Eóvra; à\L\)ixvov fjv, &TC [i j] Sdfe J 
HtS( tiv55 àxpanoD, ^ Tiapà tò Y^wXocpov ivxfy^xvty ctSox. Sd fi]] I 
TUpl hXe^ovo; a<nt TcctElsdat ctfi^iipot^ inxvxyxs; ^v, T^tdotc (lèv, 
5iBi)( iv t(ì ^^oX^ xuxJ,o)ai|i£v« xobg itoXenfout èv ifi':fi^iiX(f TSocf^ 
covxot, TiD^o^o:; Sa, &il(i>; 8ij txIìtx |itj nàftoiev. àìXi tipcxep^ox; 
Napoìjs nEvr^v/j'/xtx Ix iwcvXirfOu im^oìi; xitoXé^o; in)pì vjxBOp ói 
•■ xataX7j'{'0]iivou{ te xal xa^^ovxxj xùtoù; StrretXe, xxl oE (lèv oOSev^ 1 
o^'ot Tùiv noXeju'wv l^inoSfbv loraiiivou ÈvTOiJf^a y^'"^!'^™' ''i°"X^ Ejmvov, j 
Ioti 5i t,; xsif^^po'j; toO YtnjXótpou Èftfnf «j&ev, ratpì (isv t>jV àrpan&v, 
^; ipn £|ìv/|08t)v, TaO Bè x'f'P^J vtazivr.xp-j où è«pxTOJiE5e'jootvto Tdifrec, 
ofi 5tj o; ;:EVT/,)iovTa loDjoav, Èv yjpàt |tàv ^uviivia; (til:f|X«5, i; fìÀarffa 
Ss (li; èv oTEvoxwp^x ^uv^e■:aY^^-''^'■ 1^*' '^il'^P"^ ^^ "^^ yeY^^ ^^^ 
TumXot àn(&aGca&sci xOtoì>c àv uicou&Q Ef^ev. IXtjv te Eicnfonf tXAiti I 

t. 'Jmpit^iw; f(corr.} loipwììK ^i> (corr.) i. xuxXuotis^siu v J. ftpà- , 

jjxia C 5- «lììoSai JT nii om. HP 6-7. itoini«f>T«i L ("m 1(1 «ir. h^) ; 

IO. Ij^mii-i f II. itiaiftui /(cPrr.) 11. i>ino3T, (F/ K3r«vri«pi B'v 

ol om. £ 14. |*iSi;(ii?a'' Cv 15. TourviXm Clff reuiiWkH jL, H >'Z</ I 

tirar dall' alto contro i nemici, quanto perchè, essendo il campo 
tutto cosperso di tumuli, non era possibile che coli l' esercito ro- 
mano potesse esser attorniato da tergo se non per uno stretto 
sentiero che trovavasi presso quel tumulo. Quindi necessaria- 
mente gli uni e gli altri davano a questo molta importanza; ì 
Goti per circondare i nemici nel conflitto e metterli in mezzo, i 
Romani per non essere a questo esposti, Narsete però, preve- 
nendo ì nemici, scelse cinquanta f^ntì di truppa regolare ed a 
notte profonda li mandò perchè s' impadronissero di quel posto 
e lo serbassero ; e coloro senza incontrare impedimento per parte 
dei nemici giunser col.A e vi rimasero. Dinanzi al tumulo, presso 
al sentiero testé rammentato, v' è un torrente che trovavasi ap- 1 
punto di faccia al luogo ov' eransi accampati i Goti. CoU dun- 
que cennersi fermi Ì cinqu.anta, stretti insieme e scbierati in bac- * 
taglrn, per quanto 1' angusti.! del luogo lo permetteva. Fattosi 
giorno ed accortosi di ciò, 'l'otila cercò a tutt'uomo di scacciarli- 
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in' ocòto'j; iiu\i'\iv/, ì^ìXìXv St. Ti/ioia iv&lvSe srJTobc IntatefXce;, 0! 
[lèv oi5v EiOTEt; ìkip'jp<i> is icoXX(i) xccl xpocu^tl ^"' «^i^ob; TevTO, 6; aOTO^od 
è5atp^,(jovT£;, oE 5È I; ìXi'yov ^uvTeTOYfi^voi xal -tali; [isv àojtJot !ppa^'i|ie- 
voi ti 5fe Sopàiia litavaieivifievoi lon^aav. etia 0! [ifev PótS^i o7wj5^ f li+y 
5 èmivK; ^vTapi^ovTe; aótoùs ?(Xauvov, oE Bè itEvcr^Kovra, tGv xe 
òoTcCSuv T^ (òftwtKji Mal tCiv Sopa-rftov t^ ìmPo3.'5 jiuxvotìto oOitq xal 
oùSaiifj ^•{xiyiM^iv^ &i xaprep-.'jWTa TOÙg éroiviatj ^'ivovro, l^eTrf-njS^c 
xe TtirxYov lat; àara Jiv tjwiouv, TauTQ |ilv xo'jc Ttircius àz\ 5e5too<5|iEvoi, 
■ECO? 5à dEvSpa; Ta'; tSv Sopottitov at^fta!?. xaì or -ce firnoi àvex^i'cfCovTO 
IO T^ TE Z\)'jy(i)^% xai tffiv ìoiuSmv x^jj RaTiYV ^-fov iyf>i\i-e'mi xal StÉ^oBov 
oòSxji?, Ex°'''^^!' °^ "^^ S"'5pe; àTtexvafovto, iv&pdjTtoig te o&tu ^uit^ppa^a- 
[livo'.; [la^ónEvot xscl -^pÒKif oOSevi sTxcuxii, xal Et;to!( èYxeXEuijievoc (ì>s 




I. iwi.int» IV iv5ivS.i ^, tfP inioTifix] Cv. Brauf 
aUri coda, t U tàà. 2. t«™ ClVf. HP aÙT<.p=l W 

fU»] CWvf: om. U cdd. 4. ti il - tita'.««i«mv«] C; om. jrli altri 

codd. e k idd. s. «4to6« CH'I'/ 6. ««««-ni W 7. 5u««Xi- 

9. 4«x'tìì;>vto ff 11. »48«fiii] CITi' oÌk /( ald.; om.JL 

^itunsain] Cv knniiorea {f^(cBrr.) 4itiicpaiJoiTO / iitKpoiJsiTO Z,, H 
iftSi-n PB 12. tjtiwrj / IxKiXiuJFUvci fV,,H i»it^iue,iin6i v n iisi- 
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'dì U. Spedi quindi subito uno squadrone di cavalleria conerò 
di loro, con ordine di toglierli da quella posizione; e questi con 
grande tumulto e clamore venner loro sopra quasi potesser sba- 
ragliarli al primo assalto; ma coloro stretti ordinatamente insieme, 
coprendosi cogli scudi e brandendo le lance, tenner fermo. I 
Goti facevano impeto frettolosamente e senza tenersi in fila. 
I cinquanta opponendo gli scudi e vibrando con colpi spessi e 
sempre ordinati le aste, respingevano gagliardamente gli assalitori, 
ed anche a bella posta faceano risuonare gli scudi, spaventando 
così i cavalli, mentre con la punta delle aste atterrivano gli uo- 
mini. I cavalli, molto inquietati dalle difficoltà del luogo e dal 
- fragore degli scudi, non trovando passaggio, recalcitrando davano 
Eadietro ed i cavalieri erano in gran tormento, combattendo con 
«omini così compatti in difesa che punto non cedevano, e reggendo 

pCavalli che non ubbidivano. Respinti quindi al primo assalto. 
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oOto)5 àiraJAiS^vre; oùxéic ^tv&yXwv, d&X' ìté^v IXtjv TwifXat fife xò 
Épyov toOto iivwia&t(TTT|. wvnep è|ioÌM( toI; Tcporépoi; iracXXccYCvruv 
l-repoc È; trjv npi^tv xsiKaTxvxo, tioXXz; te !Xai 6 TtottXos o!hu(,j 
(i^f({>x; Èiti itiaoK; ts àitpaxTSi y^T°^ ^^'^ oteTtiev. oE [lèv oSv u 

ìv Hji itivcj) wÙT(|) ^pfaTEuoxv, IlaàXó; te x«l Aila(?,oi(, oT 5ì) èxnem 
5t)xóte; Tf;; ^piXctyYo^ SyjXiDacv ipETfj^ [liXiaxa nivruv ueitofiriVTati. 
^lÈv Y^p àxtvàxa; ajtaai|jievo'. xxxÉftEVTO Ij ib ISx^po;, tì 5= x65* fe 
vijiEVot E^oXXov èTnxaiptfiiTXTct aiQ^aCiiiEvoi iffiv noXe[tfc>)v. xsl v 
Xoìjc [liV ctvSpoc;, TroXXotj; Ss tnrco-j; 5iEXp/,javT3, ìtù- ì-el e!)^ov i 

ÌTiù-ikoinet, ot 5è TX TE &'cp)] xv£X6[ievot xal li; cÈonfSxc npc 

I. (Kaiousi ly j. gfìTH CIf !> Do^o ouiw ugno di lacuna in W bmlA- 

roi.rt.Xtn Cv TOurt^K B' «»(ÌM« /t, H .!{] IfP Ì{ Ct> ii «{ /, tì 
M «U f (nutrg.) L, B 4. àiTi»oi3Ìjm f (corr. in marg.), H P icfwWpMC 1^ 
5. TOUTtiXaf Cv TOUTrìX«< B' rouTÌXJi« /£,, H oStbi (f 7. ìnriiit^^'t 
Braun 8. i^sAas C aSoIXx »" 10. ti( C 11. IpaXXo»] CWv 

ìpttXei /, k cdJ. 14. iitaaoiTcìi C/T/ J 




tomaron indietro; tentata una seconda prova collo stesso suc- 
cesso recederon di nuovo, e dopo aver più volte cosi retroceduto 
smisero l'assalire. Tocila però mandò per la stessa impresa un 
altro squadrone, il quale respinto come i! primo, altri furon man- 
dati. Cosi Totila, dopo aver mandato successivamente motti 
squadroni e sempre senza successo, rinunziò all' impresa. I do-, 
quanta si fecero grande onore per questo fatto valoroso, ma din 
fra di essi in quello principalmente si distinsero: Paolo ed AusìU 
i quali, usciti fuor delle file, diedero la maggior prova di 
raggio, poiché, estratte le dagiie le deposero in terra e teso l'a 
presero, mirando sempre bene nel segno, a sactcìre i nemici | 
molti uomini e molti cavalli uccisero tinche ebbero dardi nell] 
faretra; quando questi poi furon tutti cs.turiti, prese su le daghe ^ 
copertisi degli scudi da soli stetter contro agli assalitori, ed appendi 
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[liwi xaià [lóv»; tou; imivtw; ^i^uvovro. IneiSiv xe trowuó|uwi tòiv 

èVOTrtfwV TtVÈe ^JV TO^ SÓpOOlV è;c' aÙ'COt>( toiEV, oi SI ToE; S^ipESt 

ratfo-zre; (ÌTT6x«6Xt^ov -cffiv 5opÌT(i)v £Ù9i)( là; ai^jii;, itoXXixi£ 5s 
aiìti&y oOtu SJ) dtvaoTEXXóvTwv tì; -coiv noXE[i[(uv fem5po(iàj ^uvi]vÉ)^fl7) 
5 tb fl^TÉpou ^ffo; (^jv 5è oIiTo; àvijp ITaOXo^ òvó|iaTi) auYxexiiicp^OK 
x^ ig tì ^jXa ^uve/eI to|ì-^ x«l xb ^lapinav à/petov tlvat. fiiiep h 3Q7 
aù-d-m {lèv npoaou&'^E; x*!^*'-» X^P'^' ^^ (ì{i!poTÉp«L; iroJ-apóiievo; tGv h 61+ 
Sopà-Kov àtpi^pnjxo to'-»; ÌTt;6'/Taj. xitxapà te Sóprca oÌjtid toù; tcoXe- 
ji/ooj ÒctKfwvffls cfc^XófJEVo; aÌTKÓTXio; y*Y°^^ "5°^ ^^ itpà^tv aùioli^ 
IO àT»p*»>vat. Slò BJj aikòv xal òraOTncdTÌjv a^ToO [5cov ànb toO IpYOU 
Tofrcou Nopofìc t6 Xaitóv xaiEOT^axto. 

J.'. Tatìra \lìv tóv Tf|5e x£xwpT]XEv. Éxàxepot 5è TiapEuxEui^ovTo v 137 
eE; jtapaiot^'.v. xal Napofj; tò arpàTEUjia iv X'^PV i^Y<P Suvoy^Y''^^ ■" "S" 
TOtàSE lutpExsXEuaaTO « Tol; }ièv l^ dvrcnàXou x?/; &jvà[i£b>; 1; d^iDvfov 
15 *■ Toti; tcoXe^iEoi; ■xa^iaxx\>.ivoi4 nafoaisktùat&i xe jtv !<»>( S^pste noXXf]^ 

j. T«r( sixjAoiìc B'/ (Vcrr, in marg.) L (corr.), H ;. t5 Bu-jnixi^Sat C 
Wvf(cc:rr.) 6. ouvuiì Wi^i òoitip W 7. ic=6fli.u£i£ii / 8. àip"- 

ptli» Ci' i^upnTi fiiVJ W TÌtapa Wv TI ioprmcr. v io. iit7rBffiriot*i 
(fv auToù Cll'vf (corr.) ij. xaSHOTÒii. fF itapaxiXiùm iÙoti fwVJ W 



ir 



'alcuni nemici n cavallo li investissero, essi tosto a colpi dì daga 
troncavan loro !a punta delle lance. E così, avendo già più 
volte respinto 1' assalto dei nemici, avvenne che la spada di un di 
loro, e propriamente di Paolo, per i tanti legni che avea tagliati, 
si piegò, divenendo affatto inservibile e colui, gittatala tosto a 
terra, con ambe le mani afferrate le aste, le strappava ai nemici; 
e per tal modo, avendo a vista di miti tolto quattro aste a co- 
storo, fu principal cagione che essi rinunziassero all' impresa. 
Berlocche Narsete dietro un tal fatto lo prese e l' ebbe poi sempre 
i propri suoi scudieri. 



XXX. A tanto ne eran le cose, e da ambo le parti appre- 

stavansi alla pugna. Narsete allora, raccolto in ristretto spazio 

l'esercito, lo arringò cosi: «Là dove si viene a conflitto con 

' «nemici di forza eguale può darsi sia necessario incitare gli animi 

PKDcano, Guerra Gotica, Hi. 15 
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;iXeov£XTOOvtE5 xaii v&Ov [iJtXioxa zf^i notpcctdt^EMi diaxXXi^ùxriv - 6|t?v 
n Se, (ti ivSpe;, ot; xal t^ àpsx^ xal p'i nXi'ji^et xxi xj <ÌEW.1Q ratpooxcg^ 
« iidé<TO noXXd) xiit Suù^iaoow. TZfòi xaioSEEircépcu; i^ ^^^< QÙ^v 5U.0 
« TipwjSetV otcnj.011 ìj Tffi &effl D^qj {5 ^oji^Xijv ttjvSc xxiHaww&ot. cJx^ J 
« ta'vuv «Otìv ivEeXe/Éoiata Ì5 5u(i|W();fav inotY^fievoi iraXXA tfii ra- 
« TMppoyT^iioTi Ini toii«i)V Si] Tfiiv X^giTcffiv t))v èraxfÓTijotv fej^, tì f' 
« 5oDXoc ^KJdéto; wO (leYÓXou lò è5 àp^fj; 6vte? xal Spon^Tcci yrfnnj- 
« [lévot Tupawiv -ce aùtoT; dtyEXaTóv tiva ex toO oypyeToO TcpOTnjaificvct 
a ImxXoniÓTSpov ouvxixpi5«i "^l^ 'Pwfiaiwv òpxV Jitì xoiptìi Tivc? IO 
« la^udav. xofioi toOtou; fé. ^[ìN oùSè àvr-TWipceTiosejjdsK vOv ti 

u òXo^forq) T.vl xal [lonittuST] TtponiiEwev èv8etxvu|iEvot npoùirrov aujial; 
« iWvaTov ivotpeto&ot toX|ìO&o[v, oO Ttp &PepX»jpivoi -rfjv àya&^ àXniSct, 
« où5è ti fcTtiYeWjaetac ijiyfotv aùroli ix toO TiopoXÓYOu xal toO 



1. TnÙTUi IKi/ 1. àitaXiUmv Wf((orr.) ;, S( y)«- sl( ff* 
Xaooiivii f(tori.) M\ i coid. (orti 1; f(marg.), U tià. 5, naTisraaSai 

7. rio3t] »', B I>o5i ff (mars.), H (id.) P iloSai //,, // et /xr 
li. àiTiitaparaowaaSaii C 12. S«i«TtiiS«irt( C IJ. àXe-[i»t«( /(( 

maj-j'.J, H aitoÌ! J (dì «e. m.J 14. iiipi'oSai (f 



« con esonazioni, perchè almeno per questo superando in pi 
razione gli avversari si comporrino come si richiede nella pugns;^ 
" Per voi però valenti uomini, che avete a pugnare con nemici assai 
u inferiori per valore, per numero e per ogni apparato, non credo 
« sia altro da fare che mettervi col favore di Dio in questa pu- 
« gna. Implorato adunque ardentemente 1" aiuto di Lui, procedete 
« col massimo sprezzo a conquidere questi ladroni, dacché già 
« un tempo schiavi del grande imperatore, resisi contumaci m 
« elessero un tiranno dalla feccia della plebe e ladrescamente riiK 
« sciron per un ceno tempo a mettere a soqquadro l' impero 
(■ romano. Eppure niuno penserebbe mai che costoro ora, ben 
« riflettendo, osasscr misurarsi con noi. Ma essi con ìnconsulu 
" temerità son vogliosi di perire, e con pazza precipitazione os: 
Il andare incontro a mone certa, senza pur farsi scusa della buoi 
(i speranza né saper qual cosa possano aspettarsi dal fatto strano edj 



TGOfO- IJ 

rep^H 
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a xttfpoOoiv iitl ti; f.|ifDpfa{ «ùtójiaTO'., X'^P-5 ^^ tO'JTWv ujisl; |iàv 
a noXiTefoj eOviiio-j jtpoxivSgve'jovre; xotS^orao&E e!; ^tj|iftoXijv n^vSe, 
j o oE 6è vettìiepf^ouaiv Èitl tot^ vó|iO[i ^uyoik'X*^^''-^!' °'^ itapaicÉji-J^Eiv 
«n Tùv 6napxi^™J^ -S SiaSÓ^O'); npooSoxùvii; ttva;, àWeii eJSóts; 
« &Z ouvanoXclTai aùrol; ànavxa mcI jiex' é^(iÈpou ptotE-jouot Tfjj 
«iXitiSo;. (BoT£ xaTouppiVEradat là [niXurti eìoiv dt^'.oi. tSv yàp où 
« vó[i(p xal iy*^ noXiieta ^jvtorotiévwv ànoXéXeiTtrac |ikv ipETÌj nòoa, 
10 <i SiaxIicptiK Ss, ó; tò eix!>;, ■/j vfxT). oùx £t(D*-j!a lat; àpeta!; àvr.- 

Kal Toj-riXa; 5k TeSTjrtóxa; ■rfjv 'P(0[ix:iav urpaiiàv to'Ì{ oi itio- 

|ifvoi>; 6p<Bv ^UYxaXiooi xal «Orò; fiicovtoj IXe^e tìSe. a Tatiiijv 

« 6(t1v TtopofvEoiv nott]aiiiEvo; èvx%0&a 'j|i*C) cEvSpec ^'joTpaTwìitat, 

Ij «^uv^aYOv. SXXtj; y^i ofci*ti TOtpaxeXE'jcEi»? (letà t/^vSe t*jV i^|i- 



4. »«SÌii3bo3iii /(coir.) 8. fiiXiard (Vw^ u 
J. tU4; ff' 12. «»t:iX« Ci- teuTTlloit fC 
u frvf(eorr.) 



UTÌlXa; /I, H 14- i"" 



W 



«incredibile, ma chiaramente da Dio stesso menati alla punì- 
«zione del loro malgoverno. Imperocché coloro che dal cielo 
son condannati ad una pena vanno da sé stessi incontro a 
questa. Oltre di che, voi venite qui a combattere, cimentandovi 
per un governo regolare e legittimo, mentre costoro recalci- 
trano contro le ìeggi ed aspinmo a rinnovamenti, non aspet- 
tando di tramandare alcunché dei loro averi a verun erede, 
ma ben sapendo che tutto perirà con essi e che efimera è la 
loro speranza. Ond' è che ben meritano essere avuti a vile, 
poiché ogni virtù vien meno a coloro che non sono retti da 
leggi e da buon governo, e da essi rimane naturalmente lon- 
«tana la vittoria che non è soUta tener via opposta a quella 
[«della virtù ». Tale fu 1' arringa di Narsete. 

Toiila alla sua volta vedendo i suoi sbigottiti dinanzi al- 
l' esercito romano, raccoltili tutti parlò ad essi cosi ; « Io vi ho 
u raccolti qui, o commilitoni, per rivolgervi I' ultima esortazione, 
«poiché a mio credere dopo questa pugna d'altro incitamento 
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« ^X}jv oùx Iti &ei^j<Tec, àiXXk xbv i;ìXe[iav è; fjjiépxv \iien inoxe- 

« anvtotvòv èxvEveupiaibii -reTJXTjxe wxl 7Wpti!ipf,o&ai Suvifiei; éadoa^ 
« nóvoc; te xci\ f^X'^^ ''^^ taXaiTrtopfocL; (i>(uXT;xim; ini XP^^°^ <^^ 
(t liÉfEOc; (i^/xo;, àn£[(»]xévai i£ npòg zàu; loO noXi)iou àwfc)f«a{, j 
« ffioTs, fjv x^ ^[i^X^ T^ vOv tGv èvavifiov Tnpieau[iE9«, oùSsc|i&( 
« dvoiroSiEiv ii> Xcicniiv I^ouacv, f]y 5à ^(lEi; ti Tcpoa7nnfa[i>(iEv £v tacònd 
et^ jiix^' èXji'.; o'JSE^'a eÌs t6 òvojiax'i'jOECid^t X^st'^srau. rÓT^a?, 
« 8(XXi T^v f|Uaav Ixccc^poc; iraf|4iiv I; tJ|V V,ciuxf«v fjnpóauHWv Stofxfi; 
« l^ofuv. àiraXÉYOVTEg y'T dEv&pomot j^; tójv itpaY|i4to)v tà itow}- IO 
« piraTa i; aCni ÈTtavtÉvat oùxén TOÀ|Ubatv, iXXà xal otpiSpa bu; 
u S'.to^u[iÉvri; aùtoù; ijil toOto tf,; XP^'"? '^"^ Y^F*^ iva^att£- 

mi,i]8E(t(av È5 dJXXov Ttvà ^P^vov ànou&£)ievw -rf,; "Wx^S ipt^v? t»- IJ 

4. TaliuMp. H™" 4-j, «a^fii^'aH Wv 6. itipuwji, ir 7-8, Ainn- 

X^Y- CDT. Ja 4)coXif. W la. Siiix^'"}"'"!! / "ùt^!? ÌVvfparr. 

L (corr.), H 



<s non vi sarà d' uopo, ma tutta la guerra sarà decisa e 
«in un solo giorao. Ed invero tanto noi quanto rimperat( 
a Giustiniano siatu fiaccaci ed esausti di forze pei travagli, le 
« battaglie, gli stenti tira i quali per lunghissimo tempo abbiam 
<i vissuto, ed anclie le durezze della guerra ci son venute a 
«noia; talché se mai superassimo in questa battaglia i nemici, 
«mai più non potranno essi rifarsi a pugnare; se poi in quesu 
« un disastro a noi toccasse, ninna speranza rimarrebbe ai Goti. 
di rinnovare la pugna, ma dall' una pane e dal!' altra 
«riportati sarebbero valevole e sufficiente motivo a tenert 
«quieti; poiché gli uomini scorraggiati da grandi iaimre non 
«ardiscono rimettersi a simil procinto, ma anzi, se mai la oe- 
o cessila fortemente a quello lì spìnga, l'animo loro a ciò si ri- 
« bella, sgomento per la uiemorìa dei mali passati. Dopo qui 
■ ch'io vi dico, o valenti uomini, fate ogni sforzo per agir 
e prodi, non riserbando ad altro tempo alcuna virtù dell' anii 



raton^^l 



enerd^H 
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I ,« Suvov (iXXov. 8nX(ov 5k Ó^Tv yivÉaS^ )«il "^moiìv où5e|j.£a (petSà, à; 
' e dOxétc xp^offutìv èooiiévwv 6(i!v. Snavra y^ JtpoxxtaTpffl^ooa xà 
« SXka ^ tj^t], [Ji6vi]y xfjj ÌXtiìSo^ t^jv xe^oXljv I; ■rìjv ■f;|jipi;v ÈyuXa^e 
tt'lrriv. tìjv eO-lux^av toiwv àoxeiie xkI Tifò; EÙToX^itav napaoxEuà- 
[ « ì^eadt. ot; y*P ^^^ "^P'X^S ^ iXnUi fioTtep tovOv ■f^fi.tv, Itrcrjxev, où8è v jjs 
e XP'^vou iivi ppax'JTà'niv fcnrìjv ivajwnitoxévai Sovofost. napeXifj- 
oXuOtjIa; Y»? ■ri]; àx|t^ ToQ xaipsD àvówjTo; Tb Xomòv ■^ orauS}) 
«1 Yi'vsTa;, xSv Sia^iEpivru; ujiépoYxoc ^, o'ìx èvSexonévTj; x&v Ttpay- 
IO a {i^ttuv tfj; (p'jaeut; àpetrjv EiuXov, éwEl TMtpe>,9Bij07]; -ri); XP^*J J^fupa: h 368 

I-nxal TÌ éi«Yiv6n£va InàvaYxe; eCva:. otjiot io£vuv npoa/jxetv ùfiS; 
« èmxaip'JitTaTa iv Èpyq) Xa^rv Tfjv òywvioiv, év; àv Suvi^otjaS'e xal 
f«xoIt dn'aÙTfls àya*&I( XP^I*^'*- t^emoToafli te tì»s tv t^t jwpóvxt O617 
:«di^t^E&po( jiàXigra ^ (puY»j y^vetoi. tpeuYOuot y*P ^v&powtOL X(- 
:; 



. àXBJt] ClVv à^ii«ij /L, J« erfJ. 4. i{ om. »', HP(agg. 
tfic «; 5. liiuxiai fé»- tSf W/, H 6. Jicl ip<xi( il] CB'v ii . 
i/i, i< liitó. *ifi^] C i;«i (l'u/L, (i «Jd. 7-8. itop.).nXuSii«( W 
f «W W il onoui* t4 Xetnii C IO, Hifu W 1 1. ind'a^xai; ÌV 



n mars.) 
ti ipnòf 
8. àiiB- 
Ìi[i8( C 



11. ìu''naiii3ai Ff SuiiiiiaSi 1 



14. UE i^iiX. Jfu/ 



■w vostra; esponetevi da forti ad ogni durezza, non risparmiando 
«la vostra persona per altro cimento. Delle anni e dei cavalli 
« non fate economia, poiché mai più non potranno servirvi ; 
a che invero la fortuna, mandata ogni altra cosa a male, tutta 
« la somma della nostra speranza ha serbato per questo giorno. 
«Siate dunque animosi e pronti all'ardire; poiché coloro la cui 
B speranza, come ora per noi, sta sul fil d' un capello, non con- 

■ « viene esitino neppure un istante ; che passato il momento pro- 

Lxpizio, riesce inutile poscia lo zelo per massimo che sia; non 
«essendo accettata dalla natura una virtù tardiva. Ed invero é 
«pur d'uopo che riesca intempestivo quanto si fa passata l'ora 
«del bisogno. Io penso adunque che voi dobbiate opportuna- 

, « mente cogliere i momenti propizi nel pugnare perchè possiate 
« anche valervi del bene che ne può venire. E ponete mente 

\ ache nel caso presente nulla è più rovinoso della fuga. Infatti 
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n frivaTOv f} cpuy^) nfwiTnov In^Y^^' HÉXXiq, i tòv JtfvBuvov ftitoffr*; 
« ToO yi/fóvro; TtoXX^) Ixt [idiXXov Iv ài^aXtì latxc. ■roO Se twv ico- 
« Xe[ifwv 6ntXoy iitepypcvcrv (ì^tov, ij èftvav ^uvttXeY|t^vuv va jiiXww 
« nXeiiTCfov. ^ui^fwtxia yàp TioXXayi^ev Èpavta8«foo oùte rìjv icor-v 5 
«o&ce tJiv 5*ivajiiv (fcrpalfj ^peToi, iXXi uxi^epjiévi) xoft yiv€<K [u- 
« pf^etoi xa'. xai^ y^jiot; eEx^rdì, |at]Sè y^'P cleome (Mwoyj ■« xaì 
e Aacy^opipSouc xal 'EpoJXou; note, xfwmiratv owrolS (ic|U9dco|uvauc 
oùx oCSa ÓTiicjwv, npoxivSuvE'Josiv «O-cfiiv 5)^pt È; Sóvorrov. efl y*P 
c<o!hii>( auto!; ^ 'I^X^ ^xt^io; ^ote xal àppp^ou tÌ Seineptb mp* 10 
B oÙTO^ yipeo*0K, òXX' tó riSx (&{ iiix^'S"*' "fi ^4 "^ ^J«v reotcù^uva 
« i&EXoxaxVjO^uatv otùtfxa Stj [liXa, ?/ xsxojii'Ttiévoi -à^v [i^adfooiv, ^ 
a TTjv lirfTo^tv UTTOxeTeXExite; wv Iv (jtpfatv àf/iway. xo^ yip à»- 
« S^imot; xa: tuv TipstYiiitwv ti ttpoitaTa SoxoOvnx elvoi (i.*j Su 
«noXéiita, i^v |j.i) xori y^*"!''^ aùtoil; itpiooTjtai, iXXà pucrdifinv ij IJ 

4. unipippoiiìi] Cft' ««Ta^poitti fL, U dà. 6. •x*5e|«««t Wf(eorr,) 
8. ipsùxxouf CiVvf 9. irposiuiii. W 10. iruui C1fvf(eofr. m m«rgj 
L(corr.}, H 11. aÙTOÌi( L (eorr.) ift'piiiu H'/fwrr.J I 

W (corr.) f KHMOfit fiif) t' 14. i4 t3* npoTFi. tip»». CWt* 



« gli uomini abbandonan le file e sì mettono in fuga non per 
«altro se non per vivere; quando però il fuggire meni a certa 
« morte, rimane assai più a! sicuro colui clic sta femio al d- 
« mento die colui che fugge. Né merita considerazione la missa 
« dei nemici, raccolta com' è da tante nazioni le più diverse. Un 
a consorzio militare a prezzo radunato da molte parri non ha 
«alcuna fermezza di fedeki né di forze, ma deve naturalmente 
« andar diviso secondo le stirpi e le idee diverse. Né vogliate 
« credere che gli Unni, i Longobardi, gli Eruli comprati da essi 
per non so quanto danaro mai si cimenteranno per essi fino 
dalla morte; poiché della vita non fanno coloro cosi poco caso 
e da posporb a! danaro ; ma son certo che dopo fatto sembianza 
a di combattere, presto agìran più rimess-imcnie, sia perchè gii 
« han ricevuta la mercede, sia per eseguire segrete istruzioni ddJ 
e loro duci. Imperocché non solo la guerra, ma anche le cose! 
«che si stimano più piacevoli, se non si.m fatte per proprio vo-4 
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<K |ua9apvi!^aorcv f) 5Xk(f xq) àvoYxoa&eliJiv, oàxétt aàxoli; èTul xò xotr 

« xa^fuov dTCOxexpfadoi J^pfysixai^ àXXà x^ àvoy^o^cp [iox^P^ ^ ^^^ 

a fofvextti. &v iv&i>|iT]^vxsc Tcpodi^ifqc xf TuàoiB 0(1008 xoT^ izokz\doi^ 

5 i,a . TooaOxa (lèv o5v xol 6 TorcfXa^ erTce. xà Se axpax£Ó(i,axa b 6t8 
è( |&àx7)v fyyifii xol èxa^vxo &8e. liexcmnjSòv |iàv à|i9oxépa>d'ev 
SiWEVttC 2axy)aav, ó; paSvcaxóv xe xal neptjiTjxe; xfj? cpàXoyYOC 'ti 
(iixcdnov 7coiT)aó|ieva. x^v 8è Tcofiafcov )cépoc; (Jièv xò àpioxepòv Nopofjc 
xe xxl 'IctìiwT]C ifi^l xò Y^^^v eJxov xal §)V aiVcof; el xt àptoxov 
IO èv x^ T(0|ia£a)v oxpax^ èx6YX«vev 5v. éxoxépcp y^ "^^^^ iXXwv x^^^ 
oxpocxuox&v, Sopufópcov xe xal ÓTcocomaxc^v xal ^p^pcov 05w(ov, eficexo 
icX9}0oc dpcoxivSrjv auveiXeyeiiévcov. xaxà §e^iòv BoXepcovó^ xe xal 'Icoàv- 
vi)^ 6 €^dÉc $l>v x$ AayiaMq) xal ot xaxàXotTWt Ttojiatot èxx^avxo 
icàvxt^. 7ce2^ob( [iévxa xo^óxo^ ix xfi)v xaxoXÓYOu oxpaxccoxcuv òxxor 

I. aoToù< Wvf(corr,) L(id.) 5. oSìi] C; om, gli altri coda, e le edd, 

TOVTTiXa; Cv touttiXoi^ ÌV T0UTtX3ia; fL , H 6. p.tTpoir«8ò^ W 7. &«av- 
T»; fF 8. fUTOiroY If irotviaàp.. Braun xatpac W (corr,) v 9. twà'V'yic v 
II. ffTpaTtMTu^] C TcSv 9Tp. f/t altù codd, t U cdd. Sopitpópttv ìV 12. àpi- 
mqdnY ìFv 13. aòì» CfFv dayiaSaiw Wvf(corr.) 

« lere ma per forza, o per prezzo, o per altra necessità, non vanno 
« più a versi, ma riescon anzi penose perchè obbligatorie. Tanto 
« tenendo in mente, con tutto T animo marciamo uniti contro i 
«nemici ». 

XXXI. Tanto disse Totila ed i due eserciti si schierarono 
in battaglia cosi disposti. Stavano tutti dirimpetto gli uni agli 
altri, in modo da formare assai profonda ed estesa la fronte della 
falange. All'ala sinistra dell'esercito romano stavano presso il 
tumulo Narsete e Giovanni, e con essi il fiore di quelle truppe, 
poiché ambedue oltre agli altri soldati avean seco una gran quan- 
tità di lance spezzate, scudieri ed Unni di prima scelta. All'ala 
destra stavano Valeriano, Giovanni il Mangione insieme a Da- 
gistheo ed a tutti gli altri Romani. Ottomila arcieri a piedi di 
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cpiXayYo; "coi; te AaYT^P^P^» '^='1 t^ 'EpoóXtov ì^kcj xai tccIvcx; cebsl 
SXkwg PotfPipou; 6 Napof|5 Etst^r', Ix w tòv ?inni)v àiis^c^zoetc xxt 
TiE^ot); eCvsH xaTaoTi]oa|xevo;, 5mi)( 5v jti] xaxcl iv t(ìi if^tp Y'wSiicwt 
ìj l&eXoxaxoOvxsj, ìv oOxw rj/jj, è; uiwtydJYÌjv ò^JTEpot eìcv. ti (Uvea 5 
Tr^pat x£p(i>i; xoO eO(i)vO[ioo trtiv 'P(u|«t(wv [irnónou Napof}; èYTfwvtov 
xaTEOTT^ooto, rtevraxooious te xal ^tXfoi>s EnTteri; ivTcc>&a Trt/n^. 
TtpOEip^To 5è ToE; [liv Twvroixoafotf, ÈTietSiv tà^iffia tav Ta>}uc&9y 
Trai Tpanfjvai ^[i^'t], Iim^Seìv aÙTOT; Èv btiouS^, xoli Sé x<^^ 
imjvfxa of Tffiv noXEjj/tDv to^oI Ipyou ipxwvrat. xaTÓreo&év te 
Il GiQ aòiCxa ^EV^oOtt'. xat d[i^^Xou( noiT^oeeodm. xal 6 TùitOlb^ Sé xfAjuf I 
T^ aÙT(Ì) Tot; ixì-s^iaiz àvtiav ti)v utpatiàv ^j)in«aav Eotvjoc. xd 1 
lapctòv Tf]v oixEfxv napdÌToi^iv icb; orpcrafiiTctt nape&i^Kiuv^ n lud 
no^ExóiXEi i; eÙToX|if«v itpoailm^ xal Xóyq). x«l 6 Naepofj^ Bè laOtft 

1. «Ti.] L. Braun, PB U 5. Cv *ii S. IF/, H «>« ;w >ri ] 
Tiiii Braiin (cf. p. aj6, r. i;; p. j)5, r. 7J. iati] jtfaMeeJo, Arai 
ti tcodd.,H ^{jaf(corr.Ìn tnarg.), H(id.) ti per tit Braun 
IsuPipBw fVv (pouMiut CWi-/ j. ùireTOf** »'rl, H 6. 1 

8. iti'iTcìii. TI Kni x''^'"! '«■ CWvf 9. aÌT«k Cf IO. Ip^ou] Cf(ìfj;t 
di uc. m.) Ifiai Wv IpTfa L,.U idi. 11. touttÌIb! CWv «utìMist / 

L, /f 12. à'TÌ"] C»'i' «a'.tiii'. gK aìlri codi, e U edi. ij. i«?i*» ff'v 
itotfiSpicniW «'l'/L 14. lif/fforr.; 



truppa regolare stavano da ambo i lati. Nel centro Narsete coU I 
locò i Longobardi, gli Eruli e tutti gli aitii barbari e li fece tutti ] 
scender da cavallo e stare a piedi, afiìnchè non avvenisse che, 
impauriti nella pugna, o perfidamente negligenti, avessero troppi 1 
faciliti di fuggire. All'estremiti dell'ala sinistra nella (roaie ( 
diede Narsete forma angolare, ponendovi millecinquecento ca- 
valli; a cinquecento di questi ordinò che appena avvenisse che ] 
alcuni dei Romani sì volgessero in fuga accorressero tosto in 
loro aiuto; agli altri mille che, appena i fanti nemici attaccasser | 
battaglia, girasser loro da tergo a metterli Ira due. Totila alU 
sua volta dispose nella stessa maniera tutto Ìl suo esercito di 
contro ai nemici, e percorrendo la propria armata colla persona 
e colle parole animava ed incoraggiava i soldati. Narsete pure 
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TOSto ènofei, AiXii te vuA orpETruotie xal ^oXivoì); yfi\xsoQ^ Ini xo/tìSv 
(lEmupfaa; xal SXXa irta -rijs è; tòv ju'vSuvov TcpotìufJifKS 6n£xxoi6[iat« v jjg 
IvSetxvujLEVoj. xpivov Sé v.vat [i^xi! oiiSsTepM ^x°^i '^^^^ ''l^^X^ 
d{»féispoi liievov, itpooSexinevoi x^v tfflv àvcevrfwv Inifteoiv. 

Metà 5È et; àx to5 FAi&wv otpaTOQ, E6xec( 6vojia, Si^v èitl t^ 
Spaorrjpfq) 5;ap)tfii5 ^x*^^' "^^ ^intov i^eXina?, fiyX'^'' ^X^ xoìi 'Pw- 
(loifiov aTpoToO, TTpoùxoXEftó TE, et T.{ poiJXo-.TO, Ttpò^ [lovofiox^av éite- •■ ^S3 
^dvoi. 6 5è Kóxa^ oSro^, d; tSv 'P(i)[ia£(ov atfatcìoTav it'JYX*™*^ 
(ì)V xaiv napà TtotfXav ciin]UTO|ioXT]x6T&)v là TcpótspK. xai 0! aùtixa 
T&v Tis NapaoO Sfjptxpópwv àvrio? lavr\, 'Ap[ilvtos y^^°!' 'Av^tiXSc 
6vc]wt, xal aÙTÒ; tTtrctj) òxoi|i«vo(. 6 [lÈv o3v Eóxof èp^iTiao^ Tipiato; 
65 T^ SópaTt ratfatov ènl tèv K6Xé\uov télo, xuTCKrtoxwC'^l^vo! t^i4 
Iscrivou fo'^p^- è 5è 'AviJaXS; È§xt«vat(ni t4v tjmov ixxXtvo? dtvé- 
mjTOv aùxtv xatearfioa-co YEvéo&at tfj; otxetot 6p)iìJ(. xaùtig te ccòtÌjs 

I. +(Vl>a ff v/L, tfP l«l «ovt5.] Im.HTSv Cff'v IV airB'. gli allri 
coid. t k edà. 2. fii-ti«pBo«5 CiVvfL, H i- U] Ci'; i)m, g/i aìlri codi. 
tUeàd. )w«»«s C «Sóiiaf R. V.-n f(inarg.) Docas Perionit 6. Sixioia 
iisi] Cu." JWit Sto / CBwr^.;, fcftJd. l-ix'»T» Dm. W/ 7. i] t« li (Tv 
8. «iJKK«4 C 9. loUTTiiav CfVv T8UTÌU»v/I, H SinuTeji. (T 10. ri!; 
ptr T« ffi/ (om] CfCii JXSt g/i iiiiri coda, t te edd. "ApfMviDt ^Ì'^k] C 
Wv ^l'isc ApuiiMC gli alfn coda, 'e U tàà. iiiCaliìc v 11. Koxxat Cv 

la. ittao.» Wf ml.po'. /fcorr. in morg.J, H Tito] B Ino ." codd.. HP 
13. 8*à,trtcl( C/fmarf.J S* à'.!:«X.r( Wu/t 8' AiIaXjie K 14. oUiat W 

Eu:e3 altrettanto, levando ìn alto su aste e mostriodo loro brac- 
cUIerti e monili e freni d' oro ed altri incentivi. Per un certo • 

tempo né gli uni né gli altri dieder princìpio alla pugna, ma 
scavansi fermi, aspettando l'attacco dei nenaici. 

Poscia un tale dell' esercito goto di nome Coca, assai rino- 
mato per bravura, spronato il cavallo sì accostò all' esercito romano 
e sfidò chiunque volesse a singolar cenarne con lui. Questo 
Coca era uno dei soldad romani che già prima aveano disertato 
presso Totila, Subilo gli si parò contro una lancia spezzata di 
Narsete, un Armeno di nome Anzala, anch' egli a cavallo. Coca 
•f^ primo corse addosso colla lancia in resta al nemico, mirando 
9I ventre, ma Anzala subitamente coti uno scano del cavallo 
indo a vuoto Ìl colpo, e così giunto da lato al nemico gli 
DCOFio, CufTTtt Gotica, m. >S 
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B filo IxftTO ■ XfOtuY^ Si sbti T«0 'P(rt[io:^wv oTpoToO vncpcpu^-^ 'jp^i o^ftl 

Ttpootivai [ladwv iitstffkTO I; -Hjv octkOv na()ous{Bcv tììv ^uft^ìpr. I 
hco^EE Sé tzSe. npi^TK {i'év oOx dhn^Cou xo^ icQX£|iÌot; 2i£efxvi»$ail 

xaT£cXr,|i[iivTjV fj^nfoxEio xoL tì^v c! cfoXxpcDv xia|io; ix tc toO n2l9v 4 



4. «uttÌXh CJTf 

Su Ho s. V. Unfivijutef 
6, &KSXiim(it'toiii v S-pFi«TÌ 

^'«i'. ff* i xìiofjuf; C»'v/ 



i»« /£, H }. toil; 
H.J. P 5-6. ™3„, 



n ont. fli oUrì nxli. < b «di. 8L «fa 1 
'j altn* i:oJJ. t U tdd. 10. aatitlL»- 



I). )■«;• ÌFv 

vallo morto ^H 
ire, ma pur^H 
Totik sol- ^H 



WvL Psml(t irpiirv) {xpiuaio /, b tdd. 12. fcaiìitai 

/fcorr. M mor^JI, Hfid.J 

cacciò b lancia nel 6anco sinistro; e quegli cadde da cavallo morto 
sul suolo. L' esercito romano levò un immenso clamore, ma pur' 
nondimeno da niuna delle pani venivasi a battaglia. Totila sol- 
tanto sì mostrò nel dimezzo fra i due eserciti, non per venire a 
singoiar certame, ma per carpire intanto ai nemici quel tempo; 
poiché, avendo appreso che ì duemil-i Goti lasciati indietro sì ap- 
pressavano, cercava di rimandare lo scontro fino al loro arrivo. 
Ed ecco quel eh' egli faceva. In primo luogo egli non poco si 
curava di mostrare ai nemici qual uomo ei fosse. Indossava un'ar- 
matura tutta laminata d'oro, ed era tutto ornato dal bcrreno alla 
lancia dì bendoni e pendagli e di porpora tanta che mirabil cosa 
era ed affano regale. Ed egli, cavalcando uno splendido cavallo, 
di mezzo ai due eserciti abilmente andava facendo esercizi come 
alla giostra; poiché correva facendo girare il cavallo in un senso ed 
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Xfaawv, Eni MiEpi -re ivaaxpifur/ k'S&i; xuxXoTEpsT; nsJUofijTO 5p4]io'j(. 
xai S7nt£i>4}i.Evo( [te9<st t«I; aSpat; tò 5ópu, àn' oùrfiv te xpoSaivó- 
^evov àpitampievoc elia ìx x^P^! ^S X^^ n(xpo!icÉ[i7Ki)v cu/và Jtp'Éxi- 
TEpa, xal |j,ET2^i^i^ci)v Èp,nECp(u(, i^oi;t[i£7TO Tf i; là xOKxfJTa ^eX£tq, 
S ÒTTctà^fov xal ìo/tit^tov xat npt; IxiiEpa èYxXtv6iJ.evo;, (Sorrep ix 7Ca;5b; 
àxpi^ tà È; x*jv Òp^i'jcrcpav 5e3i5aY[iévo!. xauti xe notfflv nSasiv 
X'XT£tp['|« ■rìjv 5EfX7]v Tipwtov. Ènl hXeSitov 5è T^p x^; V-^J^i ^'^- 

poXJjV [IT^X'JVEtV l&éXlUV IjIEjliJjEV ti; TÒ TwtlofdlV OTpaxiraSoV, tpJKTXUV 

l&éXstv aùxol; Ì5 Xò^a% ^[iur^oi. Nap3f|; K cpEvaxf^eiv aùròv iox'^" ' 
IO pf^ETO, eT ye noXE^iYjOEfiDv tà itpiiepa, ■f^vfxa; xoO nporelvEO&at ^óy^ius 
l^uoftc eli], vOv iv ^'««^([iCq) y^vi^is^^ ^! to^ StaX^yous xwpofi], 

i^. 'Ev xoixtp SÉ róxSw; xal o[ SctTxfXtoc ^kov ■ odanep S; ti ' 
I ](apix(i)fia TbnfXcc; à^x£<3dac [ladùv, ÈTceiS)] xal 6 xatpò; i; iEptorov 

I. KunXojTipiif irutoiiiTM /f a-j. xpttSamfitiot ffvf (corr.) L(id.) }. ip- 
■adjiiiec] CWv ttf-itioai [u'is; /L, i/ èpfcdiaoLt fifeoi /(marg.), Scaiif., PB 
I 4-;. L« ^arolf sai ^its^. - icpòc UsiTipa om. C 8-9. £.c /idrob ■miii^'*'' - 

tei; otn. M'(agg. iti marg. di mano rie.) 8. I( Cv «patoftaiBsii tV(maig.} 
l 9. Ì3iX»* jrrfforr.J /(■«.} L, Hfid.J «ùtoit v(corr.) h ^i-ja^t] Cf(marg.), 
' Sealig.. PB iùléY»( »'r//., H ^uf^i^i^ai CW'v/ io. mli[«io.wv IF 
l f(corr.) I). x''P«»*,i'' f «urrilat C tV toìItiììm v twtìXXm/iL, H 



I ÌQ un altro, caracollando; e nel cosi cavalcare, gittava in aria la 
landa, riafferrandola poi, mentre tentennando dall'alto ncadeai 
quindi spesso palleggiandola e facendola passare da una mano al- 
l' alira, mostravasi orgoglioso della perizia sua in tali cose ; e si 
gittava supino e sì piegava di fianco or dì qua, or di là, come colui 
che da bambino avea con amore appreso le prattiche delle arene. 
E tali cose facendo passò tutta la prima parte del mattino; volendo 
poi rimandare ancor più in !i Ìl principio della pugna, spedi messi 
all'esercito romano a dire ch'ei desiderava venire a colloquio. Ma 
Narsete ricusò, dicendo ch'ei si burlava, dacché già prima, quando 
potevasi a beli' agio discorrere, era smanioso di combattere, ed ora 
che si trovava sul campo di battaglia, aveva voglia di conversare. 

XXXII. Frattanto giunsero ai Goti i duemila uomini, e To- 
la, saputo che erano nell' accampamento, essendo prossima l' ora 
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tì]v iwfiTo^tv Sj^ou) ivicnpEtpov. iv 5È t^ xxcaXuow t{ aùto3 yt 

fTntvTo; oìpEladm xE^Eijoa; xocl xìjv xùiv ^nX^rv sxcuìjv pe ra tpyMwi- 
tiEV»; Jhravio^ è^umXfastxo fiÈv i; tò dbcpi^; iv <rtpflRUii«&v «l&lip, J 
eWH*? Sa Tìjv orpotT-àv Siti xobj noXEnfcu; è5*lTSv, ànpooSixifcoc aù»^ 
inciK<jE!bd«c stójtEvo; xotl xa-jrQ aipi,Qsiv. àìX où5' &; imcpaoxtùouf 
Tw^iafoui eOpE. 8e£aa? yàp 6 Naptrtj;, 5ittp èTÌve-», |iì] a^otv àjcpo95o> 

xoQ /oXtvoO )i£dE?vai T^v tincoy. oO |i,£vt« oòSè dnoo{'C(<t>£ tò m^xnscv 
aùirfj? Etaraev, òXX' Iv Tj5 tì^ei xal t^ ^v Ziùmsv oxsu^ ixpxnsat- 
jjiévou; àx£XEuac Siijvexè; o&tq); à:rooxoTtoi}yia{ xzpoSoxEfv xAv roXg- ^^ 
|i{(DV i:)]v Ìqpo8ov. tpdntji (tiviot ti^ oùt^ oùxhi èTi^avrc, dXXic T(»> ^| 
(ucfoic (ìèv Tct xi(n, iv ol; xccià xEipaxia^^i^iou; oÌ tie^qI to^6xcb ^H 



TÌ\Xa(fL, H tZfrt f (eorr.) 4. S«a<irK] Cv n&tTK gli altri codd, t U 1 

ifiatiiittit») pTaujfu«ii)i.iio; L, le eJd. j. ^«icliaaTO / 13-I]. ft 

tnoafuioin ClVvJ (corri 



del pranzo, si avviò egli alla sua tenda, ed i Goti, disfatti i 1 
ranghi, si fecero indietro. Totila arrivato alla sua dimora trovi I 
i duemila che già eraa colà ; ordinò che tutti desinassero e quindi, 1 
indossata 1' armatura e fattili armare tutti ben militarmente, su- 
bito mosse coir esercito contro i nemici, pensando di pìombarJ 
loro addosso inaspettato e cosi sopraffarìi. Pur tuttavia non trovai 
egli i Romani impreparati, poiché Narsete, temendo appunto! 
questo che avvenne, che cioè i nemici si facesser loro sopra 1^ \ 
sorpresa, proibì a tutti di desinare, di darsi al riposo meridiano, j 
di deporre la corazza e di togliere il freno ai cavalli. Non li ' 
lasciò però affatto digiuni, ma volle che merendassero tenendosi 
in rango e colle armi addosso, costantemente ali' erta, aspettando 
r attacco dei nemici. Gli eserciti però non rimasero nell' ordine J 
di prima, ma i Romani, per voler di Narsete, le ali, che erao I 
formate ciascuna da quattromila arcieri a piedi, fbggiaron ad. 
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Sé ol Trecci dEratvTcj fimaStv tùv tm^iwv à&pó« ihxavTO, Icp' ^i, fjv ' 
ToS; EtCTtEOot TpairiJvcK ^[ip'Q, àvaoip^cpovrej [lev in' aùtoìx o: tpeiYovws 
oil^otVTo, èTitxoiva 5à àfi^irEpot eùS^; )^ù)ptfjoat£v. npoetpijTO 81 rótS^tj 
j dtTCoat n'^TE To^sójiaTt little àXXu 6t(j)6Qv è; oujipoXìjv ■n'jvSe Sii (lì^ 
TotS SipoKit XP'Jo^ca, Bti» 5J) TtffrtXov npè; Tf;; dtpouXi'ac xaxaoipa- 
TT]Trri*i)va[ x^; atixoO ^vtjvìxOtj ■ &s ye xa&toriiievo; È; x^^vòe ■rijv 
[iiX'>]v oijx otSa: 6t^ à'rtuteio&el; raepetxE™ ''^'fC àvocvriotc tìjv oòtoO 
axpomxv oGie x^ è;diaei òvtt^ouv o-Jte t^ xi^tt ir/xfppBJMv, oùxc xtp 
IO iXXii) àvxfnxXov, èiKl 'PojfiaEot fisv ixioxoc? é; lnixatpàxaxa fy Ìv\(^ 
IpXf ixpj^"' ^ xo^s'jovtes, ifj 56paxa (I)&oOvie?, f] 5^71 ScctxEtpfJJovteg, 
ij iXAo "u èvepYoOvies tdiv ocpiot npoxsipwv xàv xij nitpóvxi ènn7]5efMv, 
^ [LÈV £ince'j£(uvoc, ol Se xal ne^ol £( t)|v Tiopa-cot^iv xa^axz[ievo:, 
t T& 1^ XP*^? ^uvofoov, xol Tri] (i&v xuxXoMtv -Oóv RoXc^v Sta- 

rB«>io»' lFf(in mùrg, lierBuiioa*) irpiiraiTo i' fórtioi! CJF 
a, àspac i' 4. ìjcwjifi' /i, in(«»"oi H à(«p(T«p« CIfvf Tifuifntai tV 
f(corrJ (. (*i« - ^i-i] B jAflià - ptSi i coid., HP 6. «utTiXi'. C^Cv 
ToutaXav/L, /f 7. laTi aùteS IVvf(corr. bìt.; 8. i«irta3«l( JF «ùtoù 
ClVvf Dopa aÙTOÙ ri/wt« le ^inro/e ó( 7» fr. 7} - aÙTaG W 9, euri -oln] (In 
^rima < Urja valla) B eùii - oi31 i eodd., HP efiri t? tiì5«i iitippoiroi] 
C(<.MàX«.J; om. g« a/(n' codd. t h tàà. il. Si^ii C II. « />«■ ti W 
ij. mH CH'I!/ 14. t| soprascr. v Smelm* friy »'v iriT Cff'i'/ 

fronte a semicerchio. I God collocarono i fand tutti insieme 
a tergo della cavalleria affinchè, se questa si volgesse indierro, 
i fuggiaschi potessero riparar presso di loro, e quindi di con- 
serva tosto gli uni e gii altri procedere innanzi. Ed a tutri i Goti 
fu dato ordine che in questa pugna non si servissero dei dardi 
né di altro se non delle lance. E tale imprudente strategia a 
Totila dovea riuscir fatale, dacché mettendosi a questa battaglia, 
non so per qual motivo espose ai nemici il proprio esercito in 
condizioni inferiori cosi nell'armamento, come nell'ordinamento 
ed in ogni altra cosa. Ed invero i Romani di ogni mezzo facevan 
uso nella pugna secondo 1' opportunità, sia tirando dardi, sia vi- 
brando la landa, sia colpendo di spada, sia facendo prò di quanto 
altro avessero a mano e potesse nei momento servire, quali caval- 
cando, qaaH combattendo a piedi secondo il bisogno, a voha circon- 
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■rijv ÌT^deoiv. oE 5È t&v rérfkov fitireS;, Tfiv ne^bìv oìpfotv dtiE^^Xf^i- 
p 6ss |iÉv(uv ònrfaio, tióvot( O-xpooOvte; toI; Sòpootv 6p(i^ àwmox^Trnp ìir^oonr, ^M 
h XE tiTi nivy yevóiievot tì;; (j(pEX£p«c à^Xfot? dtóvswro. Eni (ifooug^H 

fixoxÉpudtv àrcetitov rìdìj;, Èitel oÌ Td^iioK d[)i^ toO yievónou ti xfpa 

ini t6 jn|voei5è( xori ppxxt> l-rpEnov, ^7t£p |ia l|iTC(»a9ev eIpT]txu 

Boll to^^O"^ li^v O'iv SvSpo;, imW.o'j; 5è Tnnou; iv x$ 7:iv(p TO'Jiq) PìtSo! 

^époXov, o-jTOi) Tot( ivoevt{o[5 ^mif^ovre;, iroXXwv te tc/ijxla-nov xoxfiiv io 
Èc TOìpav iX&óvTe; 5'-}^ w x«l jiiXt; é? xfflv 7ioX£[n'(i)v xfiMwì Hjt 
necpxTo^iv. àvtzOdn tiiiv 'Pufutfiov itvìf ?} xt'iv o^oi ^ufifLxj^uv ^a^ 
^£p(i)v jijtXXov Tfitv àXXwv Oaujii^Eiv oùx l^d». n^a Y*P ircivt»v 
TtpoSujifat Ts xal àpetì) Évayi^vto; ^v, Ixaoiof te tSv ivotviiiov imóvruv 
o^atv làc xaptepatrata Òe^ifuvoi xJjv ira5po(i.r,v ànet&oavro. ^ 6fe tj 



t. %t ClVvf 2. ofimmi Cijf> If 4. k&mWiat Wv ;. (p|Ua. W 

/(agg.mmarg.) u.Kiiàp.inl CiFr ita-rci.iaK CIVv /(corr.) fotoni 



dando il nemico, a volta ricevendone di pie' fermo l'attacco e 
spingendolo cogli scudi. La cavalleria dei Goti invece, avendo 
i fanti collocati a tergo, senza contar su di altro che sulle lance, 
si avanzava con impeto cieco, e venuta a battaglia colse ti frutto 
della sua improntitudine. Infatti, avventandosi contro Ìl centro 
dei nemici non si accorse che veniva a trovarsi in mezzo agli 
ottomila fanti, e saettata da ambedue le partì, tosto si scoraggiò; 
poiché gli arcieri, siccome gii sopra io dissi, aveano poco a poco 
volto ambedue le ali sulla fronte a semicerchio. Quindi i Goti ùi 
()uell' assalto perderono ben molti uomini e ben molti cavalli prima 
ancora di venire alle mani coi nemici, talché assai e gravemente 
d;mneggi.iti, sol tardi ed a stento arrivarono alle schiere di questi. 
E qui non so se io debba più che altri ammirare taluni Romani o 
taluni dei barbari loro alleati ; poiché eguale in tutti era l' alacrità 
e lo zelo valoroso, ed ognun di loro resistendo gagliardamente 
all' impeto dei nemici, ne respingeva I' assalto. Già volgeva il 
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[i^vot yip ^S aùraù^ Fix&oi oùx sbret^ov toT( TtoXeii;oi{, àXÌ.' Ève5i- 
Sooav èjtifivTwv aOtSv xal nporpOTcàSi^v iv^orpe^v, Kx.iiimeT:\rf(\i,iiioi 
j aùxSv Tili TE fi^iiX';» xal T^ Scaxoa^fa. I5 àh^ì^v te oiSafiìj Ì^Xeitov, 
fianep cpia|ic(Ta iTTiTiefióvra ucpio; SEijiofvovie;, J] i^ oOpsvoO no^s- 
(lo^JjiEvoi. Si' iXfYou 5é sE; 7ie^o!>; aÙTorj ^0% o^Exépouj (iytxo[i£vo[( 
noXX^ Ett jiòXXov zh xcotiv f^pETO xal Ttpóau ixiijpst. où yip èv x£a[Aq) 
■rìiv àvo^iupipiv TiaTjaàtievct I; aùTo'j; ^;X&ov, 65 àvame'Joovxé^ te xal 
IO ?jv oÙTOì^ àva[iaxou[i£voi, ■JTWp Et&roTai, ì) à&ianijj laù; Suuxovros 
àTt(oaó[iEvo: ?| twcWid^iv èYXEtpf^ovcE;, ìj iJW,rjV -civi noX£)iou iSiav, 
òXX' o0t(O5 àxixTUJj (Soie aù-Civ -na: xal S'.EtpfKdfepflixt -riji Ticiicy tiK- 
TCEtj&'joT]; ^vénEae. SiónEp aòiobc oJ jie^oì tiiii:e ScowtivtÉs iòi^avxo 
oijTe SMQfi}QÌ\uvoi IcrcrpoLv, àXXi ^jv cthzoJi itporponàSjìv ^Ttavrej 

I. Tfiv pir iì primo t4 WfL, H (corr. in nota) tJi v a-}. ùpfiTint- 
"(M( CtVvf 4. itpoTpoBi3Tii] Ci' irpoitdSn» fTpo saprascr. ài m. reetntiss.) W 
TfoniiiiifL, U M. 5. SiMojiii H'v 7. aioJiqeii Wvf (corr.) i<piit|4Ì'm! 
HP 9. «ùriir;./f£Drr.;i, Ì/fW,; lo-i i. f«tp - àiru<io>.voi] C; nm, gli 
altri coda, i U edd. 13. aùrot; WvJ(corr. in marg.) 



giorno alla sera, quando subitamente i due eserciti si mossero di là, 
i Goti andando in fuga, ed i Romani inseguendoli; poiché i Goti, 
fattisi ad attaccare, non poterono tener fronte ai nemici, ma ce- 
dettero all'assalto di questi, ed a capo fitto volsero indietro, colpiti 
dalla massa e dal bell'ordinamento dì coloro; e, demoralizzati, 
parca come fossero atterriti da fantasmi che li incalzassero, o quasi 
dal cielo si facesse lor guerra. In poco tempo giunti a riparare 
presso i loro fanti, più grande si fece e andò estendendosi il male; 
poiché non giunsero presso coloro dietro una ritirata in buon 
ordine per riprender fiato e quindi insieme con essi ricominciar la 
pugna, come si suole, sia affrontando gli inseguitori, sia facendo 
subiti voltafaccia, sia con altro piano di combattimento; ma vi 
giunsero così disordinatamente che alcuni fanti rimasero uccisi dalla 
cavalleria venuta loro addosso. Onde !a fanteria gorica né apri le 
file per accoglierli, né si trattenne per lor salvamento, ma si diede 
tutta a fuggire a precipizio insiem con essi; ed in questo uccide- 
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te xAv TtOfiofiov in{M:rò;, Tf;; ìxeìvuiv ànoXaCovit^ ippctiSCoc;, fciSot 
oiìSe^S xch^ tv noolv diel Extecvov, otite d(iuvo}iivouc oùtc gyBfflJTar» 
■aX^&YWLi, dHXà a^pó^ oùtol); xo!; noXe^a-^ ;tacpexofi£vot>c 5 it ^o> 
XavTC xp*lo8«i, oIjx»» Sì] auto!; zi te 5ef|irt3i È:T€»i9t^e xsd i fi^ 5 

IcoXXol 5È otf&i xòtab^ iveydpiaav toI; èvav^fot;. fS S4) aùxoù; èv 
V 141 [lèv t^ icapivn è^tfrypijoav, où iHiXXip 5è fioxepov Exmvov. oó (liwv 
Bè róT^ àw^fl^^t ^W^ xal tSv naXot 'Pwjioitov axpJtTKOtwv riUSjtoe, 
Tfflv xò Ttpórepov àitorst^otilvwv (lÈv -ri) 'P(0|wt:'wv 0Tpa-[4, isvrfnopa- io 
X»ptÓTwv SI, fjjtép |ioi èv tol; i[l^poaf^ev XÓY^t; ip^fir^, Tcofà TordXn 
p 655 Te xal rix&ou;. Bjocc K Stj toì> Fót^wv TcparroO ji^^xc ibnXtaXivae 

te xal ^ì'JYefv to/ucav, tb; «ùtìov Exaato( Tfrirau ì] iroSfflv ^J tó/^ ''X** 
ì) xoipoO ^ X'^P°" cpipovto^ ic toOto feraiux^iV. 15 

2. ifftàiiiiK f (con.) ì. aiti - tilt] B eUi-svil icodd.,HP 4-5. (MX- 
Xsif» ^v 5. *Cts] Cv, Ara un sG-n gli allrì coid. t U tdd. sfirlc/fcorrj 

iflfinia Wffcarr.) 7. iinipioan v iiix«i?mo"i f (corr.) 9 à<{p'«iTt] C 
&inpo'>T> f[r olfri codd. e le edd, io. iKt-ni. fiii] C uJi ìkotsC ^i altri 

COdd.fU<ii, lulfitìT, Wv{(corT.) r»uTTa« Cff f t»i.tiU« /t, tf 
13. fÓTSaf ^tr rÓTSeuc f (eorr.) -(itiov per ritSai CWv h-niÀÌJhn W 



vansi &3 di loro come in una banaglia nocturaa. L'esercito romano, 
profinnndo del panico iii coloro, senza pietà, quanti ne incontrava 
tanti ne uccideva senza che resistessero e neppure ardissero levare 
gli occhi, ma offrendosi da sé alla discrezione dei nemici, tanio 
prostrati erano dalla paura, dominati dal terrore. Seimila ne 
furono uccisi io quei conflitto. Molti si arresero ai nemici, i quali 
pel momento lì presero vivi, ma poco dopo lì uccìsero; e dod 
solunto Goti furono trucidati, ma anche moltissimi soldati romani 
che un tempo aveano militato nell' esercito romano, ed aveaa» 
poi disertato presso Totila ed i Goti, come Ìo narrai nei libri an- 
tecedenti. Quanti dell' esercito goto non rimaser morti, né cad- 
dero in mano dei nemici, riuscirono a nascondersi ed a fuggire, 
come ciascuno potè, a piedi o a cavallo, o secondo che la soiW 
del momento e del luogo gli fu propizia. 
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iwotv ii&rj. TutfXav 51 cpe'lYovta fv oxfrctp obv àvSpiatv où ieXéov 
ì) tUvte oùoiv, (!)VT«p 6 SxiJTO'jap et; l-z(rfy^ane/ Sv, tóiv xtves 'Pio- 

5 rV|Tva[53! ^uvé^tvev stvai. &07tep Èire'. Tw-oXa à^y^oxiitù t(hfxo, ix 
Kfi Sopori aùtiv xatà ■nijv wìtcdv ncttacuv k-K^ii. Tordtxèv SÉ xt jieipi- 
xiov, ex xf,i TutfXa oìxio; cpe'jyovxt i*)» Seotiót^ i;tó[ievov, tùx^v ts 1 
irat^toOv -rijv TÓTe racpoOoav, dtvéxpaYe (i^Y» « T( toùto, fi xiwv, tìv 
«Seotó-niv zbv oaumO TiX^j^tov fiip[ii]xa;; » 6 (jiv oOv 'Ao^oj ÈJtl 
IO TùrtiXav TO Bópu oS^vei Ttavtl iLosv, aùxi; Sé icpòj to3 Sxtrto'Jap tòv 
nóSa tcXyjyeI? aÙTOQ ìjietve. xal aOxi; Se Sxmo'iap npó; tou tùv 
SuoxivTuv nXijYfil; fem], ol ts ^v 'Ao^àSq) TunatruLhoi -rijv StD^tv, 
xÉiTope; 5vtes, hnux; oùròv Swkjuooivto, còxìti i5£«)xov, dcXXà ^ aù'Kji 
òit(o(fl òvÉoxpeyov. o{ 5è TonO-a èraojióiievw, Smóxéw aya; Iti xoù( 



Wf(cOTT.) miiitoÙap C 4. TOUtTÌliii! CWl/ TOUTÌXio( / 5, TpBiwS* e 
(Tv TWTTiXa e Wti toutìIAk /L, H 7. touttA» CWf r8«T0.ia/t,H 
ifi«10VTi! IVff(corr.) IO. «urT[X« Cff'l' lotitiMai /t, H flxtmDap C 

II. omiroùap C IJ. Simuitu* ff' lì ti IT lEii f(corr.) 14. tS tout- 

tÌXo Cf lÙTTeuTiiXa (F «uriXl» /Z., H ImaiciifUvoi ffv iiri /iw Iti IT 



Cosi ebbe fine la pugna, quando già era affano none. To- 
tila cbe fuggiva fra le tenebre con non più che cinque uomini, 
un dei quali Scipuar, era inseguito da alcuni Romani, i quali igno- 
ravano eh' ei fosse Totìla; fra questi trovavasi il gepido Asbade, 
il quale giunto a Totihi dappresso, faceaglisì sopra con la lancia 
per colpirlo alle spalle, quando un giovanetto goto della casa di 
Tocila, che seguiva il suo padrone fuggiasco, indignato per tal 
fatto, gridò : « E come, o cane, ti avventi tu cosi a ferire il tuo 
« signore ? a Ma Asbade spinse con tutta forza la lancia contro 
Totila; egli stesso però ferito al piede da Scìpuar rimase colà, ed 
alla sua volta anche Scipuar ferito dagli inseguitori si rimase. 
Quelli poi che insiem con Asbade avean inseguito, ed eran quatno, 
per salvar costui cessarono dall' inseguire e con luì tornaron ad- 
dieno. Quei che accompagnava» Totìla, credendo di essere ancora 

PiocoHo, Guerra Gotica, HI, 16 
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aùtoS; Tfjs òviY^fji tEiv flEuKov Spófiov. droSfou? Sì àvuonvre^ x£G?afiì( 
TI xal Sy^^'i'*'^"'' N fta^ow ipixovTO Kdcnpx; 6vo)i.«, 0^ Si) tè X«n^ 

tiv §iov ISeit^Tpi^ffEV. àvTxO&à TE oùxtv oE ItHtmÓlAgVK xp6i}wtvtE5 tj I 
Y5 àvex<i)p»)aav. aOrr] y^^ovc TutiXa -rt)? te òpx^ib **! to3 P'ou xa- ' 
■coorpoy}), 5tti EvSexa rótTktfv dép^u, oilx èra(£{(i>; i^v.•(VM^Yr^ xuv 
Jfi7;poa&£v aùt^ TreicpaYt^Évwv, ^tkI xa! tì TtpxYJweta npóiepov t^ 
ctvS^nqi èx'óp'ias, xal to'» Ep^ot; où xcrci 3.6^°^ -/j «Xeurtj Ita^i- l 
veto. àXX» xal vOv ^ tj>;t] (bpaù'^Ojjiév»] le Scatfova; xal Stao-jpousa 
TÌ àvftpowreta TÓ te latpiXoYOv tò aÙTf;? tStov xal Tò TsO ^X^j^uncf 
àjcpotpóotoTov èTttóiSEixTOK, TovcO.?: [lèv TJjv EÙ&M|io\^civ è6 aùifat oùSe- 



2. PtPuiètoiT»] C (f' v/; om. J< ató, J, . 

CWjL.H TOutTAtuv 7. «uttA. C »'V T.« 

lO-n. ìmiivtTS JF II. ip«Cs,ui^Bu( WvJ(cct 
liii W Siiipaiit fli ailri i:oiJd. <; ìe edd. l). & 
TOUTT-Aa Cv nuTxVks W touiìXXìi /i, H 
Itala, CìVvfL, H 



axa.JL. H 10. W^w f 

14. !lÙTllfl«TÌÌO«B« Clfvf 



inseguiti dai nemici, non cessavano di correre innanzi, pur tra- 
sportando fermamente lui, ferito a morte ed agonizzante, dacché 
la necessità li dominava costringendoli a corsa forzala. Percorsi 
ottantaquattro stadi giunsero ad una località chiamata Capre; ivi 
posarono, e curaron la ferita di Totila, Il quale poco dopo usd 
di vita; ed il suo seguito, coli sotterratolo, sen parti. Tal 
fine ebbe il principato e la vita di Totila dopo undici anni di 
regno sui Goti; fine non degna degli atti suoi passati, poicbi, 
mentre prima ben riuscivano a lui le sue Imprese, alle sue gesta 
non fu proporzionata la sua morte. Ma anche allora la sorte 
brillando manifesta e facendosi giuoco dei fatti umani, diede a 
divedere la stranezza della sua natura e la irrazionaUtl dei suoi 
decreti; dacché, dopo aver senza alcun motivo di suo arbitrio 
prodigato a Totila la felicità, capricciosamente poi, senza che se 
ne veda il perchè, fece colui morire cosi miserabilmente. Ma 
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TOOra ^ilv ivS^TT^), tjf|iat, xoroXi^TTuà o&te yé-^ove ro^noxE oSte [ii^- 

noTE iJOTEpov Èorat ■ Xiytzca Zk àsl )«il So^à^e-cai Sia'lKS^jp'.I^ójjiEva è; 

xèv tcìvtcc ateva, ficjJiEp Ixaorq) cptXov, Xóytj) t(|) eÌxóti SoxoOvn etvat 

5 nopTjYopoOvTt ■rìjv ÌY^otav. èy*^ ^^ ^'^' "^^^ icpÓTEpov Xiyov ÈicavEtfii, 

TuT^Xav •foQv 'Ptofialoi o'jtms È5 à'/S-ptónoiv à^av.afl-ìjvac oòx p 657 
lYVMoav, iw; aùtol; ^uvi; [ita, rir&a Y^vo(, EcppooÉ xe xal xbv tì^v 
iniSet^Ev. oT te àxTjxoitEj, oùx óyta tIv Xiyov eIvoli o!Ó]ievai iv x$ 
Xwpitp Jysvovxo, xal x}]v fH^ìjv SxWjaEi oòSs^ti Stop-j^avre; i^^jVEYxav 

IO (lèv ToniXav Èv&lvSe vExpòv, iTiiyvivTEs Sa oùrèv, &z ì-aot, xcel toutou 
5ì] TOD ^4[iaT05 èp.TtXT|oa[iEvot tìjv o^Etipav lntd^p.fav «iS't; ccOxiv 
t^ Y^ Expij^av, Is te Nap(ri)v tiv icàvTa aiÌTfxa è.vi^fv(v.a^ Xir(ov, 
■avìq ti oùx o'J^'^ "^ Y^ xatà TwcfXav xal T:f|vS£ TfjV ]i-iyriw ^ujip^vat, 
à)^à Tpóntp Ttj) Ixiptp cporot'v ■ ^VTTEp [lot àvaYpi'I'MiO'ai oQ toi iitò 

Ij Tpóitou ESo^ev elvai. X^yo^'it Y^ ^^^ ànpotpàoiarov oùSk nopóXoYov 
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I, Mi( »«T«oTpo(fAt ClVvf ijmuSaSiiotiii.i'ni ffi'/ j. bIuti (jiVJ B'i' 
«•EiCuT». WS(corr.) 4. £( iti: Cf lUo^ti Jf 6. Tourriiai CWv 

muiiilBi /I, W Tip pir loùi ClVvf(ccrr.} L, H (id.) oOtw *■!•/, P 
a. im'Bi^f. K IO. ti'. Tourtila'. C loutTila* JTf rouiaiai /i. H 11, au- 
TÒ( tv lì. aÙTixB dopo ■■opoS'i C XÓYOt dofo iri'<T« ClVvJ(cotr. in irtarg.) 
I J. «uiriXa. Clff TOUTAl«,/i,fl 14. ii:l] »'/ Sita gii diri corfJ. W( «ii 

cose queste che 1' uomo mai non potè, né mai potrà intendere; 
eppur se ne parla, se ne discorre e si van ventilando in sem- 
piterno, siccome a ciascuno aggrada confortare la propria igno- 
Xaaxa con parvenze di probabili ragioni. Io però torno al mio 
{ffoposìto. 

Cile Totila cosi fosse estinto, ignoraronlo i Romani, finché 
una donna gota lo disse loro, mostrandone anche il sepolcro. Al- 
l' udir ciò, essi non credendo che la cosa fosse vera, recaronsi 
sul posto, e presto scavato il luogo delia sepoltura, estrasser di 
li il cadavere di Totila, ed avendolo, come dicesi, riconosciuto e 
saziatisi di quello spettacolo, di nuovo lo sotterrarono, ed ogni 
cosa riferirono a Narsete. V ha però chi dice che la battaglia 
e la fine dì Totila non andasser cosi, ma in altro modo, che non 
credo inopportuno qtii riferire. Dicono adunque che 1' esercito 
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V )4> oùx èx jtpov«a{ too nÉn'Jwviot ■ Inel To)TO.!t; iv arparoiTOo X6y»|> 
6itXt(j)iivog te xal lutfMETsmYtUvo; &to>u Si) -rij^ cpóiayYO; àmjiieiì)- 
[i£vci>; sEor/jxct, 6Ù ^Xóitevo; Toìé iwXe[i£ois £v5r,Xo4 etvo:, oùSé CTj j 

B 6»7 (xfrtòv è; ii«pou)>i]v napex6tuvo5, liXXi tIxiC •mOxa axei>ci>peu[Uvi)C 
Tivò? xaì f&uvÌ7T]( liti Tò tcO òvS^iwkju o(ti|ia tòv ftpoxnv ■ «wd 
oÒTÒv [lèv xA((x'av pXir]-8ivTa, &i ivi |iàXt(jT«, rapiióSuvov y^*v»j(ìsvov 
l^itì Y^^*" ^yS (pi?.aYYOs &lv TE òXt'YOt? xaii Pp*X^ iidofà Umol 
xal tiÉxpi (^v 1? Kxnpccc à^yorat ■^ 'caXa;ini>pfac tbv tintov iJJIv, io 
IvTcìO** Se Xein«Jiux'',aavTa xò Xwniv (tervai -rfiv hXtjy^ìv f^cfOTKuaovTa:, 
où noXXS Te iJcnEpov o-jri^ sniYEVicitì«: ttjV isXEtov ■^[Upatv toS pfaw. 
tJ]v 6è rir&Mv trcpsrnàv oùte ìXXcd; ^J>\yKfm to!ì èvavt[cx( oioom, 

1-2. ixjjsM'C»!"''" Tf 2. touttAh C;ff tuutìMi/Ì.H }. itrflFv 
TOUiriXas Cv ««itTÌLM (y i0UTÌXXa( /£,, tì oTpoxni«u] C «rrpSTiSt»'" fllV^ 
)f V oT^atiatùi gii altri codd. t U tdd. 4. ìirliou. (F 4-;. &ini(i>Xii(U'i»c C 
H'vf(corr.} 6. aflTl^ Cff f/ fforr.; rixit] t liit nixit g'i' a^^i *!>*'■ < 
k di, TQÙTe TBÙTa Cff'vCT6«T6(J/ ^. tS p«r ti (Ti» 8. inp>M.>o. B' 
9. filaTKOi Wv tùiiTBi per W» ti Wvf(corT.) io. iiTÌie*TB x? Tolin- 
fcusla] CTi',- om. £/i Ltllri CDiiiJ. e b <iU. iXi* H' il. Xtimijxix^aairs- 
uirvsi] e ì>r<xo->Tii tS TaXaiicupia liiirDi|njx>Ìa. tÌ Xhitìv ilvat fF {taXaxmf\i^ , 
V (ili.) f oÙK iiT. Tji I. i. li X lìtui L , It tià. sipam^anTcì] C Sipoi 
«ITITI I, Si^amuaaoTi gli altri codi, e U tdd. 12. uo-ripoi tAi nliiei Ifi^cafl 
oir^ (m^i'ioaoi Toù ^»u C (COTT.) 



dei Goti non si volgesse Ìd fuga cosi senza motivo e alla e 
ma che in una scaramuccia mossa da un drappello di Romai 
un dardo colse improvvisamente Totila, senza che a ciò pensai 
chi lo scagliava; poiché Totila si teneva in un punto qualunque 
delle file armato e disposto come un comuQ soldato, non volenddl 
dar nell'occhio ai nemici uè esporsi a speciale assalto; ma peff 
opera del caso quel dardo fu rivolto contro la person.i di lui. Ed 1 
eì, ferito a morie e preso da acuto dolore, uscì con pochi altri 
di mezzo alle file e pian piano ritirossi indietro. A cavallo egU 1 
arrivò, resistendo al dolore, fino a Capre, ove venuto meno ài 
fermò a curare la sua ferita. Ma poco dopo giunse per lui 1' ora*! 
suprema, L' esercito goto, che gii non era tale da tener froatef 
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I YEYEVTftiévoo TOO à^fm 



{hì[iPEC ■^tvia^a.i, e£ ftivo^ aùtts oùji ^ iittpcjXfjs iffiv icoXejw'tDV 6 
TuTfXo^ xau.^a» pX>ì&E£>], xal àn' aOroO Tcept^ópou^ te xal à9TÌiJ.ouc fé- 
YevT)[iivooc 1; té òppwdt'av 6pov oùx E/oiKiav xai ùjmywyJjv oùtw? aEd^pàv 

Iè|inEiru(Dxivai. òXXà ittpl |isv xìjutwv XeyÉ'w» Exoktco; 6in] yiVfuaMt. 
^ipuv oò)c òvUt è; xòv &eiv Siwvtsc, Stop xal é ctXTjd^; Xóyo; ^Y^" 
vrco, -ra TÉ iv itoal SiiiimÌtc-. xal icp&w [i.£V tùv oE imano[iévti)v n 6jb 
AaYY°^^'*' li'TaXXa^twv Tf;^ i-csTtfag (nf y^ "P^S '^ ^'-^^ ^i "^ 
IO SfoiTav iiapxv&nt'y t4{ te ofxoSojifa;, al; Sv ivri/otev, ÈveTrfunpeioetv 

xal Y^vat^ Ta!^ eJ^ Tà Upà xaTa^EUYO^^Js'S pio^ójievoi énX^ioto^ov) b i5i8 

IXp^twsoi piEYÓX«s aÙT0Ì>5 SE^icDoàfiEvo^ à; xà Tsixpca ì]^ à^pì^xEv !ivat, 
BaXepcovÌv te xal Ac^c^vòv, xòv aùioD dcSEXcpiSoOv, ^v toT( Éno^iivoc; 
ai 



. Innan^ a tbO stgno ài lacuna in L a. aùtD'e Ci/ oùtìIs JF/, Rtg., H 
Yfcorr. m marg.) j. -cdJìiiXx Cv TOUTiìlas ff" tout'Aì.ik /L, H 4. sSmi 
l'Wvf^HP S, i>ittirru««i f-i'io. IH rasura; W 7nii<™n] C -[wirtai 
, Wf/ aJJTÙ ^ilsi t«^ti f (tnarg.) L, U eid. 6. Euiàwiitt. 11 7. Sitaiti Ifv 
Z. \*. pIT h f (eorr.) 9. l.770upaf.eu* C (Tf iwaUoL^.iuv] C ilU;as Z. 

[ b.ln^i.»'. gii fl^/ri coilrf. i le tàà. i)i! iTtmoO CfL, HP xB? ivomia; /Cv 
L rtc itomBt Scalig., B IO. ì«mir(Jaa«* IT, ffP iiiWfiirpMH vj (corr.) 



ai nemici, visto il loro re messo fuori di combattimento, rimase 
sbigottito perchè appunto Totila, ed egli solo, venisse ferito a morte 
senza neppur che i nemici avesser luì attaccato; e quindi atterriti e 
scoraggiati vennero in tanto smodato spavento e diedersi a così ver- 
gognosa fuga. Ma di tali cose ragioni ciascuno secondo suo giudizio. 



XXXIII. Narsete, esultante per 1' avvenuto, non cessava di 
I tutto riferire a Dio, come itifatti era vero, e dava ordine alle cose 
più urgenti. In primo luogo volle redimersi dalla brutta licenza 
dei Longobardi, suoi seguaci, j quali oltre alle altre indegnità del 
viver loro, incendiavano quanti edifizi incontrassero e facean vio- 
lenza alle donne che si erano rifugiate nei templi. Fatto loro 
dono di gran somma di danaro, li rimandò alla patria loro sede, 
commettendo a Valeriauo ed al suo nepote Damiano col loro se- 
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è^i^Y^'^'''^ "^i ^^ ^XC ^i "^^ 'Pw(isMi)v Spia wp^ir. xeXe'joo;. 6nw( 

■pjoav Ex Tu)tAafci)v li;^ -j^j;, BaXefisevò; ÈarparoraSc'loareo a^t^l nW.» 
BEptóvav, »ì)^ jioXtopxifjdoiv te xaì TtapjCTTiioóiievo? tórfjv ^xoiXcE. 8€t- 
crowcé? TE oE TÒ cpuXaxx/jptov ztjtq Ej^ìvte; BoXe^ucv^ I5 Xi;f9uc i^Xdov, j 
61; 09*5 XE aÙTOfjs xzi T>)v iróXtv iiioXoy'a èv5o»aoyte{. S Si) ^(pàYTfGt 
[laMvTE;, 6001 9poupàv I5 rà èrt', Bevet{9(; X'^"* ^X°^; SiexAXuov icp!>- 
du[i£a t5 TiioTì Tfj; X'^'?"'^' ^^* oeùmI? npocnjiwjaTj;, ^.oQvtej jievi- 
noiGlcrdw. xal die' aùroO inpxxTO; èvM'/5e nx'ni x/p iTCp«isj[iflti: B«- 
Xep'.xvò; àvexwpT,3E. FótSot Sa, 5aoi ànoyuYÓvrj; bt Tf/; ^jp^f^ io 
6teoà8T)aav, Sia^vrs; nowiiiv IliSov, ttiXiv te Tfxivov xacl tìt htafing 
Xno^x l<r/ipv, ipyprrì. w tòv Tetav xa ttatf^ oavro otpfoiv. S^ 81] xi 
Xp^iH«a fjpùv Snovra, 5<ja TwriXa^ Itjxev *v Tixivqi xaxttd^ficvo;, 
OpxYYO"! ^S ^uiiliax''" èirarfOY^*^**' StevoetTo. Fór&out !è ib( ix 

2. inopia C iicspii JfvL inopia/ lufiittai rai C XujiiitMTa tVvffcOrrJ 
j. pallif>ivi? C 4. BipM.m] fl p»fó.a« i eodd., ffP 7. In /vr ì*m / 
<tftifta-. Wv (corr.) Pt-iiisi /(((rr/-.) B, t? dm. C 8-9. ,ii.raiwiÌoS». W 
IO. ìi«lpiinii D 5«(i9iiuW( Wt' II Tìm'.c'.] PB in7aiiiùi MCDmf, H 
tB «hiC» Wi (inìui (M marg.) riMiitSt l' frmìi»* in marg.) «ucrnù» ((nmrgj, 
Rtg, IJ. M-iaaf If iBirìXBt V tbtìUsc Z. Tuiti,,.] L (marg.), PB 

itiYiwtw .MCDi»/, H tS KniSi (Ti. njiii'rfii v ■iTaSi,»!'»»; (tic) Wv 
14. Y^TTiu; Ira*. iTn ^ lliintMnTTO /(marg.), R^g, n ptr U WvL 

guito di accompagnarli per la via fino .il con6ne romano, perchè ^m 
lungo il cammino non avessero a far male ad alcuno. Usciti ^| 
poi che furono i Longobardi dal suolo romano, Vateriano andò ^| 
ad accamparsi sotto Verona per assediarla e conquistarla all'im- 
peratore. Impauriti quei del presidio, vennero a trattative con 
Valeriano per arrendersi insieme colla citti; ma i Franchi, che sia- 
vano a presidio nella Venezia, udito ciò, si opposero con grande 
impegno, reclamando quel paese come di lor proprietà. Quindi, 
senza aver nulla concluso Valeriano sen parti di là con tutto l' eser- 
cito. Tutti quei Goti poi che eransi messi in salvo dopo la bat- 
taglia, passato il Po, occuparono la dtlà di Ticino ed i paesi cir- 
convicini, e nominarono loro re Teia, Questi, avendo ritrovato ( 
nino il danaro che TotiJa avea depositato in Ticino, pensava a 
procacciarsi l'alleanza dei Franchi. Raccolti poi prestamente attorno 
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* feavraj. wOra i Napo^; àxo'Jtia; BoXEpixvòv jièv IxéXeuoe nSat toì? 
Éito)iév6i5 àfi^l ni5ov TtoKxiiiv tpuXxxJjV 'x^'^i S^o; jii] rÌT6^ i5eé- ^ ^"9 
oiepov ^uoWjOea^ai òuvatol eìev, dpJtìs Bè iravrl TtTi ;JXXi|) aipaix'J> ìtiI 
5 'P(!)[i:f]v ■^et. iv To'joxoi; ze ^sv^jievo; NapvCav jiÈv òjioXoYt'a eEXs, ^ 3" 
xal SnoXtTivoT; àTet/i'oxoi; oSoi cpfoupàv EXctkv, àvotxoS^ii^^iaaa&oi Su 
tàxiaia ÈJLratEtXo; 5oa toO nepc^óXo'j xaS^Xivce; Ìtìyx^^^ Fiìt&oc. 
{iMfi'lie 51 xa( xtvo; (iiio7ietpaooji.svou; toO Sv Ilepucifa qsuXaxxTjptou. 
r^oOvto 5k T(&v Èv nEpuafa ippoupfiiv aÙTÓ[io).&[ yeyovÓTe; T(D[iaiot Suo, 
IO MeXiY^'i? te xal OùXwpoj, Bcncep Kujtptctvoù Sopuyópo; Y^TOwb; Tip6- 

Ijepov, TtOT^a H'jXXà o£ ìiwyY*'^*!'^^'!* àvaiteLoS^l; Kunpiavtv tìtb 
4(iX'^^*=' wQ IvTatj&a :puXaxTt]pfou SfiXtp Ixxetvev. 6 |ièv oùv McXl- 



mfCcorr.) «l'iiu» B'i «xiJuPi t j. to1i(iìoi! /io ìirojiiion WS(marg.)L 
J-Codil. fi, ip'.iiH D) e le tdd. óuaXoiiav D 6. oiro'XTn' ■ olì Wt' oiriXiTa» 



■puvia D 9. il usi TÙ 

•fiaivi - eCXnpot/fmarj.J 
piXi^iSut gli altri codd. e 
n.TouiT-iia JPw al om. 
codd, t h edd. II. ol D 



Jf'fZ, xipuiia D it«?iria ir g-io, ^l^• '" 

9. ìx ^w^iaiui Ifv, Reg. 10. MilipSidì] Wvt 

le edd. «OXiS« MCDmf, H Sepu^o'poit IFf 

) 12-Ij. Miliiiiii0(] (FtL aiXi-j-BÌio; j;Ji fllJri 



LA sè tutti i Goti, li foro) e li ordinò come allora poteva. Informato 
l di ciò Narseic, ordinò a Valeriano di far buona guardia con tutti 
i suoi sul Po, affinchè i Goti non avesser troppa libertà di riu- 
nirsi, ed egli con tutto il restante esercito mosse verso Roma. 
Arrivato in Toscana prese Narni per capitolazione ed a quei di 
Spoleto che erano sprovvisti di mura lasciò un presidio con or- 
dine di riedificare a! più presto tutte le parti della cinta che i 
Goti avean distrutte. Mandò anche una schiera a tentare la resa 
del presidio di Perugia, di cui stavano a capo due disertori romani, 
Meligidio e Ulifo, il quale mentre era lanci.i spezzata di Cipriano 
erasi lasciato indurre, dietro larghe promesse di Totila, ad ucci- 
dere dolosaniente Cipriano, che allora comandava quella guar- 
nigione. Meligidio, accettando la proposta di Narsete, voleva 
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^V ^V T0% 0! Ì|V»rV(»^QVOO<XV auro-} ScET&ipr,, U£>::[45lO( K wm^^t^,^ 

SI] oà^ T&v Ki>Ti^tav6v ^xp^i'^''^- "cot^' (>^v ^ oQq» xExópigxe. 

B «30 Ttojioiuw OTpoctòv ènl cnpS; Ììvto? 4yx'^* '"J i^'i^o''» bIvco, nat- 
p&TxcuSi^'jvTo óg li S'jvarì o^pfacv ■Sjwevtiiuovas. h^rfftnt 2è Tw- 
xiXx; ncFÀXò; [lèv £|ii^r^J([Uvo; xf^f niXeo); o!xo99|uac, j,>cxa Sì) IO 

&iux£xpt[iivoc a\>x oW xé eiot tò Xrxnbv Fóidot jnxyra TAjwji TÌ« 
TXftpokov SuKpuXi^ot, Te-x^aiucct ^pscx^i iXfy^ -nvi xf^ 78ÌXn0£ (is^ov 

!. t4. iriXi^ ?uoi«»i( IVvfOnarg.), H (ìd.) hhZ,«t] i ccM. tUtiha HP 
UimVK B tixaoy MCDmf(corr. in tiuirg.), tì 2. (SltSo4 MCDmf(corT. 
inmarg.),H ;. «i om. fi Hii^iiiiec] (FfZ, ìWUjìÌuk gli altri c^id, t li M. 
mpiìvxi om. Wv 4. frùiis- MCDmf(ci>rr. in marg.). H m <m. MCD 
m; in parenl. f (marg.) 7. ?u\a»a »' 8. #»j*oToi ff fi- (sic) m 8-9, «•- 
fsaKtvéZMin (sic) H' sapMMual^ociTS v 9-ia TsuctìXBC Ifv io. «aULlc 
om. MCÙmf(agg.in murg.), H(ià.} ireUuli ffr t±4 riii MCDmf(ispungi 
in marg.) it. il soprascr. di m. ree. v U sXit«<< ^} (itarg.), fd^ 

il-i}. 'P<ófi.Tit TÌi icipipiXai] WvJ (marg.) L t. ^ip. pùu.. gU nitri coda. 1 
cdd. IJ. ruxiaf-ati fVv Ppaxi DJF 



insieme coi suoi arrendere la dttd ai Romani ; Ulifo colla sui ] 
gente inteso di che cosa si trattava, misersi in aperta rivolu; ma * 
egli coi "suoi partitane venne ivi trucidato e Meligidio subito 
arrese Perugia ai Romani. Cosi fij Ulifo come punito da Dio, 
rimanendo trucidato in quello stesso luogo ov* egli avea uccìso 
Cipriano. A tanto ne erano ivi le cose. 

1 Goti che stavano al presidio di Roma tostochè seppero come I 
Narsete coli* esercito romano marciasse contro di loro, si appre- 
starono a fare ogni possibile resistenza. Quando Totila prese 
Roma la prima volta, molti edìfìzi della città avea incendiato ; per 
ultimo, riflettendo che i Goti, ridotti a pochi, non sarebbero or- 
mai in grado di custodire tutta quanta la cinta di Roma, cinse 
con una bassa muraglia una pìccola parte della città pressa al i 



I 

ì 
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i]i.<fl tèv ',A5ptavoO TOpi^aXwv xicpov jwtl aitò va npoi^pip tef^Et hi'^^ 

fppoupfoy xateaT/jOaTO tJ^l^jia. ivraDfl-i te ti ircpfatv a'^roì? Tiiit(ÓT«T(X 

xaTa8^(j.Evoc rór&oi 1; 1*^^ "^^ àxp'.pès ti cppotjpiov toOto ìcp'jXaooov, 

zh 5e dsXXo Tf(; itóledi; te^oj àirrjjiEXTjnÉvov uirepeilipwv. cppoupoO? 

5 tt/wv atpfiiv èv TouKp tiTi xi^P^V XTjVixiSe ànoXtJióvTs? òXìyou; Ttvà; ot 

Xomol flTWvce; àjiyl xi; iniX^eit; xoO -ri); hóXeidc ye''^|*evoi Tef^oi^! 

xOv noXtjifdiv àitoTtetpiooa&at TÉi);0[jiaxoilvTiDV Iv aicouS^ et/ov. 6Xav 

piv oùv TÒv 'PujjiT]; nepipoXov Sta [iey^O^u; ÓTceppoXìjv oOre 'Pio^iottoi 

èmóvxe; neptpàXXeoflwt ef^ov 0Ì1t8 Fóx^os ^oupcrv. SiaaxESawijievoi 

IO 5È oE (lèv Bm] roxpotrJxot irpooipoJAov, oJ 5k ibj Ix tSv TwipóvTtov 

■!j(i.tJvovTO. xstl Napo?j; [ikv ■co^O'tóiv ÈTOtY^fievo; Ji^fa ti XP^'il^* ^! 

(iolpiv iLva To5 nepipéXoo IiUoxtjttcev, liipw&t 5è Iwawrie 6 Bixct- 

r-^r i)>wvoO l^v xali al inofiÉvoi; npoafpoXXE. O^Xi^icbd- Ss xat oE 'EpouXoc 



. ivipiivuB D (F 



oAtS (Fv àvi^iaf Wvf(marg.), Rig. 
fVv j. tbDt. fnVJ »' 4. 4X\o. D 
rr. in marg.), H Le parole iXi-jouf ti''*! 
nrxof D 7. iiwicMpàoaum Wvj(marg.) 
iiaoxtio-iu.ii. ^f IO, icpgiSiUsi L 

1. WoxTiitti D liom.D 11-13.^1- 
TsiXidv W I). ef 01». D irpon'pol» H'vÌ *il>,fioùs] MCWvmf (piXii- 
fiois i'/i aJfri coàà. e le edd. IpogXXai MfVvmj 



S- fpoupiip per xwpi* MCDmf (co\ 
om. MCDmf(agg. in marg.) 6. 
L, H 9. itifiP«U'«i«' MCDmf 
II. (Ks^a'jsjiiioc I' (E om, fVv 



sepolcro di Adriano, e congiuntala colle mura già esistenti formò 
una specie di fastello. I Goti, deposto coli quanto avean di 
più prezioso, custodivan quel forte diligentemente, trasandando le 
restanti mura della città. Allora però, lasciati alcuni pochi a 
guardia in quel luogo, tutti gli altri, recatisi sui merli delle mura, 
con molto impegno si diedero a respingere !' assalto dei nemici. 
Ma tutta intiera la cinta di Roma, per la grande sua estensione, 
non fiirono in grado né i Rotnani di circondare, assaltandola, né 
i Goti di custodire. Quindi sparpagliatamente gli uni davan 
r attacco qua e U come capitava, gli altri andavano alla difesa, 
come il momento lo richiedeva. Narsete, menando seco gran- 
dissimo numero di arcieri, dava l'assalto ad una parte delie murai 
altra parte era investita da Giovanni, nepotc di Vitaliano, coi 
ffSaoi ; Filimuth e gli Eruli molestavauo una terza parte seguiti 

Pdotoplo, Guerra Colica, III. '6* 
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I liEixoji.ix'^uv K SiwvTES (&s xKfiyzixia sèXXT^Xwv Svre?. xal x«* ori' 

ittpt^Xo'J, 'va Sxj 'PwtLoiwv oùx èy^^^™ nptxjpoXì], àvSpGv éprjjia mtw 
■cijtaotv f^v, rirOwv iravitiiv, &to) Sv 0! mXI[it« lTtt!ixv.t«tt«v, ct^Etf»- j 
|i£vci)v, ■jitlp jio; eTprjTOM. iv xoirnp 5È y^(!i(iti NapaoO 6 i«;ria8«ìljc 
orpaTHÓTo; te itajniXi]l>ets ìx*"^ ^ "^^ "^ Nap<JoD xal xè 'Xtoivwj 
075(i£Tov Ttal xX!|iaxc[; noXXà; Iracyétievo; (ififpìt tivl tcO lapc^Xou 
éSaravafttìc ÈT^lOTtTj'J'e, ^pc-upSv t6 iKtpiirav èp^,}U|) oiÌtr(]. xii tt vXl- 
[x«)uc( EÙ9-li; ànioa; où5sv6; à(i'jvo[ilyou T('j Tef/ei èpdox; cùSevì Jtówp 10 
5bv TOl; inQ^hou; ìvxt? toO nepiflóXou i-[iwv^o, tì^ Te nuX«; xor' 
l^ixji'ov àvétpYOv. fi)V7ttp tótfxa róT8w aioiVifiEvot oùxIti i; àXxJjV 
ipXeraiv, àXX' Irftu^aw Sitavrej Sth) oùtSv ixiattp Buvxrf: ifEY^vet. ^H 
xal 0! (ilv EÌ? TÒ cppo'jpiov £taeTrf,STj03iv, &E Ss Stj i; tòv Diprcv ix»>P*]°^ ^| 

I. Ìllo( iJ i< om. MCDmf(agg. in marg.) Uim*. D ixiatois Wc 
f(marg.). Rig. «ìtJ^ JT 2. ìtuxojiìx. (fv xiptTiiB'vL Ixotìtw D 
ff"; om. L M'7'sopfaier.dim.ru. D ì.S^hokì,^. MCmffcarr.inmarg.). H 
ÌtBoiiT,i|(«i ìvafiip, D 6. ilittp (F UBI w». L f.iÌfi.Tiii D 7. II primo ti 
ny^. lii IH. r(C. iw 1' t4» fer tó D mi dopo SnpoeB om. ^v li» n ^ 
t4D lOTtC TÓit tfv i).<ffQ'tfitMCDmf(corr. ùi marg.},P sOira^ JFv 
IO. ijTBM .IJDm/ftorr.^ «é»u oBiiii MCDtfvmL u. Itìwm] jr»J 
((rnarg.) L ifticco fti alCrì foiU. e (ir «Jd. 11. liiw-['''1 ' 'O^d. ktifxn h .id 
ij.oitoi IVvL 14. (( ff*!' iimriiiiiioa» iVvj (marg.), Reg. irstroi (f 



dagli altri a grande distanza, e tutti nell' assaltar le mura trovai I 
vansi molto distanti g!Ì uni dagli altri. A tutti costoro Ì barban I 
opponeansi tenendo fronte all' assalto, mentre tutte le altre partì | 
delia cinta non assalite dai Romani rimaneano affatto deserte, | 
dacché i Goti, come dissi, tutti colà raccoglieansi ove i nemici | 
davan 1' assalto. Intanto per comande di Narsetc, Dagistheo con 
grande numero di soldati, recando il vessillo di Narsete e quel * 
di Giovanni e molte scale, assali improvvisamente una pane della 
cinta eh' era affatto sprovvista di guardie; appoggiate subito, 
senza alcuna opposizione, tune le scale al muro, facilmente coi 
suoi entrò dentro la cìnta ed a suo talento apri le porte. Visio 1 
ciò i Goti, perduto ogni coraggio, diedersi tutti a fuggire dove] 
ciascuno potè; quali gittaronsi dentro il castello, quali presero U 1 
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rà àvfhp(i>jtera xpóitov, oùx ie\ ìmxì taÙTà nccpà tot); àvS-fxójcou^ JoOoot 
oiJSà loot; aÙTtì»; b^d-aX^oì^ pX£TOu<ia, dXXà Swji-I^ETa^aXXotUvT] XP^^V 
xal tóittp, xal Tcaf^ec i; aejxohg iwZih tivk napà tòv xa'-pòv ì) tiv p mo 
5 x'ì'pov fj 1ÒV Tpiicov SioXXàwjoiwa tìjv tòiv laXaiiHupitìv à^fav, et ye 
6 'PtufiY^v (lèv ànoXuXexfb? tì nfòxtpa Bìq'Jixq oò noXX'"i Oorepov àveoii- 
oaio 'Pii)fwtfot5 tìjv tì)5 Ao^ixf); IIÉtpav, J[tnaXtv Sé 6 ia^ttiS^Jilo^ B Bji 
néTpavTot;jKjXeit[oi;[i£8-el(iv£XT/ji3«wlvxpóv(p òWyp paatXet'PttìiiTj-/. H 373 
àXXà TajTx iièv Y^-fovÉ te ib è^ stpX^j! **^ ^^ lowi, Su; 5v :^ oùtì) 
IO TJ^T] àvO^tónoij ^. Napof;( 5e -còte nomi vù oTpat^ ini Tfc cppo'ipwv 

InoXe^av ^EL xartoppwSi^oavTÉ^ te oE ^ap^xpot xal tà Tt'.ari ànsp tfiv 
oujiàTttìv xexofjnonÉvot ocpà; le «ùtoìj; xal rò ^pO'Jpciv oE a'/utxa 5Jj 
)i^a 7caf£8oaav, Ixiov ts xal ebuxrtì» lioi 'lousnvunoO ^xoiXfcD; 



I 



n^ita^aW^jiim IC v L 4.tÌiiif]U(dd. tpùnif i codJ. naiixiaiC fniia-' ff 
MCDmf(con. in marg.), H iiaXlioasuoa^ D tS'. om. MC 
Dmf(agg. in marg.) ■zaXvniafni MCmJ TaX»iJtii^ia» D ■mXaivu^ài J(di 
.) 6. i om. HTvL *,(i,ri per (**» IVvf(marg.) L à)t«XiiXiKtó( D 

^<iKMCDW(corr.)m} 7. t*i oin. Wi-L tB? 0™. MCDmf.H ia- 
CwJli MCDmf(corr. in marg.}, H 8. irporttit /►er ptSiTt «"i^Z, u. m- 



via di Porto. Ed a questo punto della mia n 
in pensiero come la fortuna sì rìda delle cose umane, non mai 
procedendo allo stesso modo verso gli uomini né guardandoli 
cogli occhi stessi, ma mutandosi secondo il tempo ed it luogo; 
e par che sì faccia di loro un giuoco nel momento, nella loca- 
lili, ne! modo, tramutando U condizione di questi miserelli. Dac- 
ché quel Bessa, che un tempo fu la rovina di Roma, non molto 
dopo riacquistò pei Romani Petra nella Lazica; e viceversa Da- 
gistheo, che abbandonò Petra ai nemici, riconquistò poi in poco 
tempo Roma per \' imperatore. Ma tali vicende furon sempre e 
sempre saranno, finché egualmente la fortuna dominerà sugli 
uomini. Allora Narsece con tutto 1' esercito andò ad assaUre il 
castello. Ma i barbari, atterriti, avutane parola di aver salva la vita, 
subito si arresero insieme col castello nell' amio ventesimosesto 
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TTjv aòxoxpàTCpa ipxV ^yy^^i- d'I™ "« Tdifii} fcd tcÓtou ^oti- 
t XeOovro; tb ra^jiRTOV liXco, ■^dittp eiìSO^ 6 Napofjt tfflv Tcuiftv tà^ 

i*". Tire 6*j to!; dfcv&pwiwci S«iy«viij«aa ÈraSÉBetxio: Ó5 ib;aaiy, ^^ 
oIoTiep S5et ysvÉa&ai staxiit?, vtaì -cà e'JTJX^itwwc SoxoOvtk eìvK Ù4 j 
SXe^v àiroxéxpaoct, x«TÌ voOv ts ànoXXàÉf'vcES -tJaK t^ -rotarój 
e'JrjHEpt'x 5'Jv5wKpf^efpovT(!U. TtojiaiiDv yàip Tf] te Èu^^^i'^V ^X^ xol 
x^ii S/jHiji Tì]v vfxrjV t/jvSc ttoXXw iti [liXXw qiWpoy aitiotv fjvijvix^ 
Yevid&ai tpiicfu TOifjiSe. FdtO'Ot [i=v tfe'lYOVTE; xaì t7j5 'ItaX£fli{ tSjv 
èTny.psmjaiv àito^vóvrE;, 65oO iiotoO)i£vot nipEp^ov, to'j^ iwtparjx^*'*» io 
crpi'ai Twfiou'ou; oOSEtiti SiexpOvto ^etSot. oE Bè pip^opot ttfi 'Pùj- 
liofuv orporoO t&; TvoXe|ifot( è/pGivro nAotv, 0I5 Sv èvx^^ocev 4v tj 

I. iJko«j!dT»pa D IxBiit! Cii'r) IFv fi-i-Rf MDmf(coTr.) fù.ci-n/lfl C 
T83 /ter Tsùrsi) i fforrj S- *'*»'!''t»« v 6. iitaXXdbfnt C àit«ME«^T»t JT 

7. liipofib .\SCDmf(corr.Ìnmarg.), H «d'.ìib^S. Wvi uutkXwtw DWvL 

8. TU OM. O ?3»\<ii »'p fSifiv f (marg.), Reg. ^Hiy-y L 9. ifliiit D 

i^* /wr til( fPviHfCcorr. Ìh /narg.) 1t«Xmi mf(corr. ut marg.) -ri* om. 
MCDmJfagg. pei) LOd.) 10. k^eyi-nK v II. «ixpS'.wD i*> 

/irr T-eQ Z. U. xp^'" ^^ *><" ^ litù^n D iy] MCmfL, B; om. 

gii altri codi, HP 

del regno dì Giustiniano. E cosi per la quinta volta sotto ques 
principe fu pressi Roma, di cui tosto Narsete spedì all' impostole 1 
le chiavi delle pone. 



XXXIIII. Allora apparve manifesto come per gli uomini | 
destinati alla sciagura anche quei che paion felici eventi si rìsok | 
vano in perdizione, e mentre le cose vanno a seconda dei tori 
desideri, essi stessi vanno io rovina insieme a questa loro fi*li> I 
citi; poiché pel Senato e pel popolo romano questa vittoria non 
fece che aumentar d' assai U loro rovina, ed ecco come. 1 Goti^ 
datisi alla fuga e deposto il pensiero del dominio sull' Italia, Del- 
l' andar per le vìe, quanti Romani incontrassero, senza pietà uc- J 
cidevano. I barbari poi che erano nell' esercito romano, entriti I 
in cinà, trattavan da nemici tutti quelli che incontravano. Oltre f 
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' le "rijV iciXtv £Eaó5fi). lupò; 5è xal tóSe aùioTi; ^v^vi-/d^ ftviaèai.. 
TKsXXol tìòv ànb xfjs ^fxX'/jTOit ^ouXfj^, toOto TwTO.a BeScYitivov, xà 1 
TtfÓTEpa ì^ievov Ig xà Eni Ka[ij:av£a; /lopfa. (ì)vn£p iivs;, inel 'Ptótijjv 
l)^eodat Ttpig wO ^atXÉu^ orpaioG lyvowav, Ix Ka|inav(as è^^tvoc- 

[ DxivTt; I5 aùxTjv ^eactv. B SJj róxtì^st |ia84vt£;, 5aoi Iv tol; -raù-q) 
oxupwjiaoiv iTJYxavov 6vxe;, 4jravxa òcpeuvtutiEvoi Ti éxefvrj /wp(a 
X06; ircerptxious iSTwvca; èxTSivctv. èv toi; x«l Mi^i[io{ ^v, oùnep èv 
Tot? 2)j.Kpoo*Ev X^YO^ è[ivV,o&T]v. ÈTJYX^^s Sa xal TonfXx;, ■fjv{xa 
NaptrQ ÙTKevxtacjwv ivSévBe ^st, xfiv Ix itóXE(i>v éxiaxij; Sox;[i(i)V 'P(i>- 
IO |tafwv Toù; JKtlSa; dYeifas x«': aùrùiv è; TpLoxoattsu; àicoXE^iiievog, i 

^oti<J7wp ftiXtara tò auijisc xoXo'j^ ifexo slvai, tolg [lìv YeivajiÉvoij Cti 
B)) otòtt^ 5uvSta[T/|0CVTat ÒTretTHÒv, òfi^ipoiic Bé o! Xfrfq) t(j) dtXTjtì-ei lao- 
itivouf. xal aiÌTolis Tnj-nXa; ^Iv xórc ùjtìp jEOxa[iiy IliBw ÈxéXeoaev 
f£vai, TeCo; 8è lavOv ÈvraD^a EÓpòv JETnxvroc fxmvE. 
15 Tàyvap^s te, Tir&o? à^vi^p, BoTKp ^y^^ '^'^ ^^ Tapovifvo!; 



I 



a. ouiKl^tiit) DIfvL todttiXk Wf j. le -ti ìiri] (fvi iict 

fJi uJlri codd. It t4 ini Tflt U idd. T)i ino» ini ptr tu»! imi fC tS 

ru Imi (coir, da ini) v Jicl D }. ftiisni IFv L 6. iiifiiuMidiAi rFv 

7. fiicavri; (orr. da Stkitk M 8. IfitiiaBai v TouTtiXnt Wv euviita W 

9. itn Wt/ 12. ifuiftì (sic) W i(*olpQU4 V 13. Toutrilat ffiJ iraJoi «oto- 

(Ov WvS(marg.)L 14. i.'«i.] f (marg.), PB lUu 1 «dJ., Jf Ur«"" D 

s ciò subirono i Romani anche quest'altro danno. Molti senatori 
per volere di Totila già prima tenevansi nei paesi delia Campania ; 

taluni di questi, saputo che Roma era in mano dell' esercito im- 
periale, partitisi dalia Campania recaronsi colà. Appreso ciò, i 
Goti che trovavansi nelle fortezze di quel paese, datisi a cercar 
dappertutto per quei villaggi, tutti quanti i patrizi uccisero; fra Ì 
quali fu anche Massimo, da me nei libri antecedenti ricordato. 
Anche Totila, quando mosse di là contro Narseie, avea raccolti 
i figli dei nobili romani di ciascuna città, e trecento ne avea scelti 
che parvergli più belli della persona dicendo ai genitori eh' ei li 
terrebbe come suoi familiari, ma in realtà dovean quelli servirgli 
da ostaggi. Avea Totila allora ordinato che si recassero al di 
del Po; e Teia poscia, trovatili coli, tutti IÌ uccise. 
Il goto Ragnari che comandava il presidio di Taranto, quan- 
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7;p!io*ev e!p>5Tsa, TOtpasx&jiEvo^ 5è Jtal rStdcu; ?^ iv òfiVipoiv Xir(<f 
ini -ta'JTij 5t; xt) ijioXofly 'Pu[ia(oi5, Èiwt5J) Telosv f,iwJoe pamXia 
xawtotivTa TìtO'Oi;, to^ le ^dtyy^us È? ÈJKxouptocv lincY'xiis&ai j 
xal navrl t^ OTpaT(^ TOE< noiefiCot; è&£Xetv éfiios Uvoi, (imcmpeu^teìc 

xxl SioTEcvijiEvo; T0Ù( £]ir,po>j( inoXcc^Iv àn£vÓEi T^. iiE|i!]«a( nopl 
tòv DaxQ'jpiov fjTEi oraXl]va£ oE tmv 'pMjiatdtv orpantorùv 1X(y^"S 
Tivàc, k'y i[ì ?jv T'Ti àofxXEr £; te tIv ip'JcOvia a^otv iÉvai Suvxxl 
«I15 IvO^vSe Te SiaTio^i£uoa|iivot; tìv 'liviov xóXnov In: Bi^acvifou 
xo}i^Ea&tK. 6 |iÈv o^v IToxo'jpto; ^.oxpày ànoXEXEt|j.|x£vo; tììiv t^ 
àv8^ny pepouXetj[iÉ¥(Dv xiliv o£ éno|iévti)v Tx^v^ixarai oxéXXci. b Sk 

oXÌ[^t«C (Sic) IV ir«?«<ix.ci» TI MCDmf(corr. in marg.}. P ^ im. MC 
Dmf(agg. poi) 4. ÌA dm, «<f(agg. in marg.) futuait D j- f'mM»- 

p(s<i 11 y, T»i~i (sic) pir ÌRiTiliiìt ^ TtXiIi vf (inarg.) L i)u]Lo^pn)Ufa 

Dw/ AitiiU7eu.uiis fTi/ S,MXaiiiigi«« /(marg.), H (ià) airei>«àCwi JFo 
{(marg.), Rte. 8. JinTtiMiinoi D l^oieut H'f(marg.) L tu«bn« » 1 

P I 

juOt C 9. ^BMùpui MCDlFvfL, H ncusùpio'. m àti 8' il^ al v J 

tS» òlifout D IO. iute5»Ta IF ù!pe3it« / (marg.), Reg, Utai vf iai ff'vt 
II, »ai ^«r Ii5t'i3« ti M C D mj (corr. in marg,), P ìiinrop3|«MO«iii»»u( Wt' 
Waitiou! (rw Kf'i'oui/fwiir^.J, fi<;f. 11. ^utup»; MCDIVvmfL, H 
I). ^^Xtufiiff D si om. D I 

tunque per volere dell' imperatore avesse da Pacurio ricevuto la I 
parola sulla sua promessa, come io già sopra narrai, di fare acces- 
sione ai Romani, dando anche a colui sei Goti come ostaggi per 
ta! patto, udito eh' ebbe come Tela fosse nominato re dei Goti e, 
chiamati i Franchi in aiuto, volesse con tutto 1' esercito marciare 
contro i nemici, cambiò parere né volle più stare alia promessa; 
e con sotterfugi cercando di riavere gli ostaggi ricorse a questo 
espediente. Spedi messi a Pacurio pregandolo di mandargli al- 
cuni pochi soldati romani, onde potere cosi scort.iti in sicurezza 
andare ad Otranto e di Id, passato Ìl golfo Ionio, recarsi a Bi- 
zanzio. Pacurio, lontanissimo dall' immaginare le intenzioni di 
colui, gli mandò cinquanta dd suoi uomini e quegli, accoltili nel 
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[laivEV (!>;, etitep aÙTffl TCÙj orpaTcì'vra? pouXo[iév(|> eÌt] tobi; «òtcO 

IlaxoOpioj ÒXÌyO'JS JìÉv tivoì ini i^ lOO ApuoOviog ^uXax^ sTaae, roxvxl 
5è tqi ìXX(|) OTpatE'JuaTC ini tclis Tio^Efifoug eeOiixa f,ei. 'Piyvopi? 
Sé Toì)^ fièv jiEvrfiXOvxae jieXX'/joet olSe^iS ìxtecvev, ó? ùiravxtiamv Sa 
Toì; tioXeu^ois Ix toO Tipsevto? tol»; Fót&ous i^fjY^^' ^'^^'■^ ts iX- 
X'/;Xot; ^vé^i^av, -fflQ&mai Fóx^oi. TAYVOff; te «6xfflv ànopaXwv 
TtXeEoToui ?iv xofg xaToXofrtot; SpasfiS st^eTs. è; [tmct tòv Tipavro 
EOTEXEheTv oOSx|ifj fux'ws, Tia'/Taxi*ev oiiiiv neptpapXTinévttìv 'PMtitc'uv, 
«(XX' I; 'Axepovr!5a IXft<ì)v ìjiEive, xau-TQ jUv ffiv toioOtoc ìyEYÓvEt. 
Twiwtot SI oO TtoXXfp DoTSpov tìv te IlSprov nsXtopx^fpavie; iiicXerfca 
(Uov xal tppoupiov tv TouoxMj, 3 Sij 'Sèna xaAotro'., xal TÒ Iv IIÉTpa 
T^ IlEpxo'itrtI 5vo[jLa^oiiÉv^ 6xóp(oji,3(. 



1, aÙTÌ( IfvL t4 />(r il primo ty /f 
Tniì D fTsB; « fTSv jo/rojf r.J / (r5', caHCilì.) 



V I4S 

H 571 
B63i 



lS T 



■sk) piT t5 T. f P»- 
/ fMrrJ 2. iIti tB, 

\CDWvmf ì. iwi- 
p9uc f^v i Dm. i codi. 4. paiuijpu( MCDfVvL, H xaitiiufiot ni xol- 

Msùpiat / tS om. DfKI 5. iJi v ot(i«t? MCDmf(corr. in war^J. P 

■!i> ff 6. (iEXroK MCDmf(carr.) 7. tsù( itoXtiilcut Mfcorr.J 8. fé- 
•fiaaiiD a.!i'!BÌiMCDinf(corr.Ìnmarg.},H 9. tataliiirogf D rapaiw* Wv 
10, «iroD Wl(marg.), L 11. toiÌti^] taiÌTa i cùdd. e li di. TaCta ptr 

TsieSTB IV vL l ). tinKe).gÙai /ler Nttca «alioilai MCDmf (corr.) e poi stgiio 
di lacuna. M- 4"fAai:ó|*i«-i MCDmf (corr. in marg.). H (id.) F (id.) 

castello, tosto li imprigionò e fece sapere a Pacurìo che se egli vo- 
leva aver liberi i suoi soldati, doveva rendere gli ostaggi ai Goti. 
Udito dò, Pacurio, lasciati pochi uomini a guardia di Otranto, con 

lutto il restante esercito marciò immantinente contro i nemici. Ra- 
gnar!, senza esitare, trucidò quei cinquanta e fece sortire i Goti da 
Taranto per far fronte ai nemici. Venuti alle mani, i Goti ebber la 
peggio, e Ragnari, perdutine gran numero, coi rimanenti si diede 
alla fuga. Non fu però in grado di rientrare in Taranto, circon- 
data com'era tutta dai Romani, ma recatosi ad Acherontide ivi 
si tenne. A tanto ne eran le cose coli. Poco dopo i Romani, 
posto l'assedio a Porto, lo ebbero per cipitotazione, come pure un 
castello di Toscana chiamato Nepi ed il forte di Pietra Penusa. 





ufivoe^ ^»rw eTvat) Twpi Seo^iPoXSov x&v OpiyYuv ipX'wra; ìr8|u{«, 

OpxYY^'t t* 5'Vì*p*i oIii«'i pe^uX£i>|iÉvoi, oOte 6nkp tì;; ritdwv 
o&te 6jdp -rtjs Ttuv 'Pu)|ia£wv w^eJ-efac tpotliovro Svfjijxeiv, dXX* oy'aiv 5 
I otÙTOtf Jip<wnoteìv 'Ii«W«v Iv tmo'jS^ '^X^' '^*'' "WJ^** Sij £yex« tcò; 

(lìv xfiv XF'lt^iTuv èv Ttxi'vtp xaTOi&^^EV&c, finé^ jiot £|jijtpoaft«v eTpTjTM, J 
tà SÉ nXElijTa £v ^Qup{[p èx^ipf^ ^iXtcrra, ^nep £v K'^jj.'iq r^ ini ■ 
KocitTtovfa; S'^fi^oEvei dvx:, xa', cppoupo!*; èvracO&w xarroaojoipevos, W 
Spxovxi Te aÙToIj liv iSsXybv liv a'jroO ^Ijv 'HpwStav*^ iintjrfpa^. 
TCJtoug Sì] ^uXfinevo? i Nasp^ìJ; i^'^sfv è; K6|iì]V -nvi; tcùc ib 
(ppo'jptov TwXLOpxV^ovnc; iTue)^^'^^) ambi ^ Tl[i|jit]v 8caxoa{uDv aùtoO ^È 

corr. da f^à-i^u* u 4. «Ia(j.gii I^v 4-5. oBti-sIjti] 5 tiSl - tUi i 

rodil., HP 5. fXiuaipias per ùftXiiac Wi-, fof. Ipoilwvici IV (corr. da 

Ì^ùXei;«J e of im D 6-7. Zf parole xal coÙTeu - jiéiei otn. D 7. fcf i- 

aiaaSai ^ ifioriiaBai v ^isi] le cJJ. ^^mu; i coiU. » T*urTÌX>( ÌVv J 

8. iri7»ii»v MCmf, H «n-pmii D tì bh^m Ifv 1% Kniàt L (^oi on 

9. tt! dm, JTii/.; in partiti. / IO. ^poupi* WvL 11. 7J ^rimo »*■< in I 
parttit. f; om. L nùtw MCDfVvmf (eorr.) «In ffvL ti. Ó ptr r»4- | 



Teia, pensando che i Goti non avrebber da soli potuto tener I 
fronte air esercito romano, spedi messi presso Teodebaldo, re dei | 
Franchi, invitandolo con offerta di molto danaro ad allearsi seco, 1 
I Franchi però, non badando, come io credo, che alla propria J 
utilità, non ebber voglia di morire né pe! bene dei Goti, né per 
quello dei Romani, ma piuttosto intendevano a Tar loro propria 
' Italia e quindi incontrare da soli i perigli della guerra. Totila 
avea, come gii io dissi di sopra, deposta in Ticino una cena 
pane de' suoi tesori; ma la parte maggiore I' avea deposta in un 
castello molto forte che trovasi a Cuma, nella Campania, po- 
nendo coli un presidio con a capo i! proprio fratello insieme ad 
Erodiano. Neil' intento di espugnarlo, Narsete mandò i suoi 
uomini ad assediare il castello, mentre egli rimaneva in Roma 
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i(iE(ve. xal SXXou? oxefXag ÌxìXeue KevtouxéXXos itoXtopxelv. Te&ej 
5è iji^l ToE; iv K'j[iY] tppoupoli; te xal xP^iK*°' Setaa;, inoyvoii; te 
xJjv ani tGv 'I>pi-]fi'cov iXniSa, TO1I5 oE Ètiojiévou; Stitoooev (!)( tot; 

f TÒv BtToXLovoO àSeX^tSoOv xal "InXtiio'jtì- ^'jv zm olv.s'.if> jipaie'Jtian 
ì; ti ini Touaxfa; X'^P'''' ^^"' xeXe'je;, ivvx'j^i. te xafhoojiivous xotl 
■w!; èvavitois àvax«t'R'oovta; ttjv irti KajiJiavfa; 65tv, 5tcu>{ oE Kóhi^v 
TioXiopxoOvtE; iSEiOTEpov «ù-rìjv t] p(a ì^ 6(ioXoY(5t èSeXstv S'jvaivxo, 
àkXk Tetoc 65où! [iev Iv Se^jS tì; éitiTotJ^TÉpa; Èrti tì nXeTorov ckpel? 

I TttpiiSou^ TE TioXXài xal [laxpOTàta; TteptpaXXójievoj, Bti te -cfìs ito- 
poXfa; xÓXrasu loO 'lovt'ou ìmv, è^ Ka|i7rav(av à^xrco, to'j; noXejifou; 
XaStj)v (Siravxo;. Sirep imi Napoiji Ijia&s, lO'J; té àjiyl tòv 'Imìwijv 



; MCDmf(co> 



I mar?.;, HP I-pMlfin W 



f peufQÙt MCDmf(corr. in marg.), H(id.) P t» dw, M CDmf, HP ti xpfljiW 



MCDmf, HF ì. «k fir T*f Jf v 



eiJTO 



, MDmf(corr.) 



J. tS. /xr TO', v àJ.l?!!. MCDmf; om. Ift/ *i)a,iioùs] 1 codd., H *i)lìi- 
juùs PjB n. U'mi am. D KotSidD^iiaut] f (tnarg.), Rtg. xtiSiaguivgi; i> 

»aaiiiO[iii8Ì f Kaaitii,'"''ou( D Kasitru.i'nus m ita3iC'.ji.i''DU! gli fl/Jri eodd. « 
k tdà. 7. iiaxaiTiaoiTs:] ff^vf (marg.), Rig. kiaxaii'iZuTat gli altri codd. 
tltedd. »au;]tavc!iii Wìi L 8. )MX«o;itoù*Tt{ !' g. JBoùc ."i'] ff'vf(mitrg.}L; 
(ili iioii! MCDmf; fii. om. I< «rfd. iwtsiiWTtpBt] vf (marg.), Rig. im- 
TOfun-npac ff iinTe,u.UT>Tit( gli allri codd. t le edd. io. ii per il primo t% IVv 
mXlklt eorr. da ti icXo&c 1/ kXoIi; ini (lax^sTaioi p<r nolXà; xaJ jtaKpOT. J^ 
«ipiPaXii'nitos H'ii It. !«>iiou D Ìiui»(i.ira<i«i D MÙ! U IVL 



ad ordinare colà le cose ; ed altri uomini mandò pure a Cento- 
celle con ordine di assediarla. Teia, impensierito pel presidio e 
pel tesoro di Cuma, né più contando suil' aiuto de' Franchi, mise 
in ordine ì suoi per muovere coniro il nemico. Fatto accorto 
di ciò, Narsete ordinò a Giovanni, nipote di Vitaliano, ed a FiU- 
muth di recarsi col loro esercito in Toscana ed accamparsi colà 
onde render impedita ai nemici la via della Campania, affinchè 
quelli eh' erano all' assedio di Cuma più facilmente potessero 
prenderla, sia per forza, sia per dedizione. Ma Tela, lasci-ite da 
parte le vie ben più corte che avea a destra, per molti e lunghi 
giri andando lungo U golfo Ionio, giunse nella Campania senza 
che punto i nemici se ne accorgessero. Informato di ciò Nar- 

Pkocopto, Guerra GoUca, 111. >7 
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vai *tX[[ioij9- (i€xejié[iireto, oc tìiv StoSov Iv To'joxo!? È^^fo-jpouv. xatì 
xìXei 5ùv toI; ÌKo^voii, x&i te Suvàfu:; &>v/jYeipE, Taira zt xal 



(ICTE' 



V 146 Xt', 'EoTt SÉ Tt Bpo^ Ini KajiTMtvfoj 6 8^^104, o^JCEp èv tal; j 
Ifinpoaftev X6y°'G itiv/joìbjv, 5x1 5*; tioXXìws àcf^TjOiv f^ov [ijxijfl^i^^ 
Ijicpepì]. xal iiwtSàv oOfljy ib toioOtov ^^aii], 6 8È xal x^veco; irei 
TOtlrq) ^etóaiis TC XP'il^^ t^^T" ipsirfezai.. xaOxa jtàv t^ ixelvó ^1 loO 
XÓYOu èpp'^. TO'jTou Si) toO 5p<3u;, f,rtEp xal tf^; xoni xfjv SlxeJìocv 
AItvi];, xevì xi Èv |il<3t|) ìx tOv èoxìtmv cExpt ^( ttjv ÒTappskì^v in& 

B 637 ToÙTo^iàTOu tETJXT|xev etvat, où S)) ivspfrEv 5ir|Vsxl5 ti icOp xKExat. 
I5 TÓoov 5è pi&o; TCOxo 5ì] xb xeviv 5rf|Xeiv SulipottVEt fifixì SJ) i»- 

p 6fi3 ftpcitncp Èv ifj £x(xop£^9 foK&R ònspxumetv xe xoXnCivti èvSivSe où 



I 



I. 4i>.ifieìa] i ;diI(I., if 4>ilDii.ofi% PB tippouput D }. Hai adrìt om. D 
S.S'ìti C Ti(;wrTi f(corr.) 7. li toibOto'.] f (marf.), Rt^., B tbBts AfC 
Om/L Ti loiDÙiB ff"jj Sufipai'.r. D ou^p»™ Wv Eufipa.W L 
ff'L 9. ipnSn H'v tou««] I coda. J«l teÙMu f(marg.}, U tdd. 
WvL ìX.iti^xBM D «aùtiTBi fijfj W ««iriTai f;fcj V la. Tom'iSt 
>(a»i« D i^i om. L i;. iopupia DtV 



sete richiamò Giovanni e Filimuth, che stavano a guardia dd 
passaggio in Toscana e richiamò pure Valeriano coi suoi che 
avean testé preso Pietra Pertusa; e cosi raccolte tutte le forze, 
insiem con quelli e tutto il proprio esercito, pronto aila pugna, 
mosse verso la Campania. 

XXXV. Nella Campania trovasi il monte Vesuvio da me . 
giA in un precedente libro ricordato; il quale spesse volte emette ' 
un suono simile ad un muggito, e tosto che questo avvenga, erutta 
anche una grande quantità di cenere ardente. Ciò io già dissi 
ia quel libro. Questo monte, come 1' Ema in SiciUa, è per fatto 
naturale tutto vuoto nel mezzo dal piede alla cima, e giti nel 
fondo arde perpetuo fuoco. Ed Ìl vuoto giunge a tal profonditi 
che un uomo che trovisi sulla vetta ed osi sporgere il capo. 



1 



I 

I 




[leTEitìfifl^Ei, tò^ |iÈv pp«)^Etac, tì; Sé ita! [leyiXo; xojwStJ oìjoac, 6v- 
5 S^vSe T£ aùràc à7to7iE[ino[iév7ì Stct] 1^39^x6x0' BtaoxESivvuoi. ^itt 5è 
xal fuo^ 4vT5i08-a iwpò? ex -ri;; àxp(j)pEi'as xatatetviDv à^pi Ig to5 
Bpou; xbv npÓnoSa xctl Iti Ttpóno, Sicep àizecna. xal xorcà -rìiv ATTVf]v 
YfvEJ&ai iri^uxev. 5x**C 5è TMtelTOK ù4it]Xò;5 Ixa-cépfD&EV 5 toO ;aip6; 
fi'jo^, ti £vep&cv T^iivwv. xal cj;Epo[i(vT] [ikv IjiI toO fiiaxog tà npiùwc 
IO -^ ?iXb5 xa[0[iévou EÌxx^eTa; EtS^xo? èxpo^ ■ Ircsl 5è «ùt^ ànoo^oSfjvat 
Su^ipafi], àvatjTÉXXeictL (ikv t»^ ^'iaxt & 5p6|io4 eilftù;, Jirinpw&év Te 
6 ^05 où5ji[ifj npóeia;, xò Sé à^i^àvov to'Ìtou Sij toO nupic m^Xò^ 
cpsE^vetai onoStz £[i(p£pVj;. 



I. Si>''*'"'tSii D r^] WvL Jn T^ gU altri coda, e le edd. 2. iptù^iToi 
Wv(coiT.) 3. pio» D 4. (MTii.pii;irt D ppaxlm Wu «al om. MC 

Dmj.HF »»fii!i H' j. buoi Wf Ì.»o»iaa'.i»oS" MCDm/ 6. ixf-- 
pist D 7. To4( itpÓHoSas Wrt S«aiT« otn, MCDmf(iigg. in marg.) 

8. Óx3i; V ùijiuU; /) IxxaTip. V 10. xaigjuigu] MiOfti'isu V M9^ii7> W 

■aiD^iii; gli aìtri codd. i le edd, ìxpa^ MCmf (corr. in marg.) IspÓii D 
I imiSii II MCDmJ(cBTr. in marg.J, fiP il. Eunpoitij MCDmJ. HP 

Tsùtsi ti I^ t]. sirauìil ifiipaipAt i) 14. tbQtov (sic) Wv 



Stento riesce a vedere la fiamma. Quante volte accada che questo 
motite, come già dissi, erutti ceneri, la fiamma, schiantando anche 
sassi dalle viscere del Vesuvio, IÌ scaglia verso la vetta quali pic- 
coli, quali assai grandi, e di là li sparge d' ogni dove ; ed anche 
un torrente di fuoco scorre ivi dalla vetta fino alle radici del 
monte e più in là ancora; cose tutte queste che avvengono anche 
Dell' Etna. E quel torrente di fuoco, rompendo Ìl terreno, forma 
alte rive da ambo le parti. La fiamma che corre dapprima 
su! torrente lo assomiglia ad un corso di acqua accesa; spenta 
poi eh* essa sia, il torrente tosto arresta i! suo corso, né più oltre 
procede, e quel che rimane dì quel fuoco pare come un fango 
cinereo. 

Alle falde del Vesuvio trovansi sorgenti di acqua potabile 
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shl. xal nc/ia^bt; àit' ccvtfflv npietot ApxxiDv ^^, Ss Si) i-fx""* 1 

xoi«5e'Jo«VTO à|i9ÓwpOL tìte. Ioti 5= 6 Apixidv tfe |isy ^Ofuc ^po;^ 
o'j {ilvTOL io^xb; o&ce trmEtiaLv oOte ix^cI;, Ènei iv oxeW^ (wJifuv 
B 6)S t6v ^Ov ti',v xe yfjV clnoT£|ivì(iEvo; ó; pa^Jxocw! ixxtlftù&vi/ Saiof J 
xnoxpE[ia|i£vas noiElTai zi^ 5x^- T^^wp» Ss -ff^ yijc ij toO OScto; 
yÉpETot "rìyV aì-Rov f( ifjoif oùx lifw eiSlvat. xoroXa^vrcc 8s wO 

TlOXOfloO tJjV Y^9Up«V rixSw, ÈTWl «ÙXf;; Ì(TTpiXT01tt58!ÌOfltVTO Sy/cox», 

jripYOwj TÉ ^y^vous Ta'jxv; IvS-lfiEvot [iTj)(avi; te d&Xccs xal tò^ p«X- 
XfoTpa; x«J.ou}i£v«; èvia08« TtEJiofi^vxai, 5rai>s èvOivSe xztz xopuf^ io 
tfflv noXE[i:(i}v Ivo^XoOvte? Sjvfovtai piXXEtv. ex x^f^ V^'^ '^ t^ 
vta^ùd Ttvix ^^^Xì]v à(ifjX'^^ ^i^< "^^ ttotxiìoO. ^^p (lot dpijraK, 
liETcE^ fivTo; ■ à^ififie^i 5è (à^ déYXo^tw T^ '"'^' otùiòv Sx^'K y*^ 
l«voi ToSsiJiiaot Ti iwXXì l; iXXi^Xous ixp^vto. tfiwno Sa xol 



1. ffpiit D Ajkìkwi] ■ la. £ips< » Afdllr^fo I. ici Wv Nbwu- 

?;■(] "'t'i riÌ«"«o'fi«C .WCDm/ Tfi( Houx.p. ;« aJJ. mB ow. t 4. nr- 
nSsi £);r \<lyi.^u D j. Ì^Ì x^i.^^aMiou; D 6. mW^a m/ 7. «] 

Wt'i, B; om. £jj altri codd., HP 8. Dopo iteToijieB D rifeb k /'urolc 

IxinjitiBii (r. f) - ii ToS aùiTÌ; inpaTSiciiiitoai sì (~ii in rasura) W 9- 1 
primo n obi. L Siliiois -D g-10. paiioTpat D li. ÌtoxXo3"T«t V 

11. ifi^xaioi ff'vf (marg.), Reg, 14, ìiìisytb Wr 

dalle quali fonnasi un fiume di nome Dracone (Samo), il quale 
scorre nei pressi della città di Nocera. Sulle due rive dt questo 
fiume posero accampamento allora .ambedue gli eserciti. Il Dra- 
cone ha un piccolo alveo; pur nondimeno non è transitabile né 
a cavallo, né a piedi, poiché 1' alveo angusto scava esso molto 
profondamente, facendo da ambo le parti emergere come pensili 
in alto le rive. Come questo avvenga, se per la natura del 
suolo, se per quella dell' acqua, non saprei dire. I Goti, occu- 
pato il ponte sul fiume, dopo essersi presso a quello accampati 
poservi torri di legno, eoa varie macchine, fra le quali le cosi dette 
«baliste a, per poter molestare di ìì e colpire dall'alto i nemici. 
Venire alle mani corpo a corpo era impossibile, trovimdosi di 
mezzo, come dissi, il fiume ; quindi gli uni e gli altri appres- 
satisi quanto più poieano alla propria riva, combattevano per lo 
più a colpi di freccia. Qualche singoiar certame però avvenne 



1 
1 



Yéffupav Stct^vovro;. XP^^°S "^ HT]vtov Suoìv totV tJTpaTOTK5ow i( 
xoOto iipi^. xal Téli); [icv l9ixXo!T(Joxp4TOov èvraOSa oi rit&oc, 
1axo[it^itiSvot Ti ini^iiiK vaualv à«6rx°^> ^"^^ "^5 ^oXóooi]? Èoipa- 
5 TOneSeOovxo où JioXXói ircoStv. OoxEpov BÈ 'P(o|iaI()i ti t£ nXota tCiv 
jKXejittov npt^oia rir&ou àv5pò; ctXov, &{ 5Jj Tal; vauoìv ÈcpK(Trf,«t 
niaaii, )wtl atOioIg vfjs; àvàpi&iiot fjXfl«v Ex ts SixeXfa; %a.l xf); ìW-tj; 
àpxì];. 5[ia 51 xal 6 Napof^^ rojpyoys ^u^'wu? liti toO Tto-ca[ioO Ti] 
5x9^ xataaxrjaiiievoi; SouXfixjac Tffiv IvavTfwv tì tppóvTj^ia rotvTeXffl; 
IO Eax"^^- °f! ^^ 0- rÓTftoi Tt£p£cpopo: y^Y^^t^^^^' **l iHe^ijievoi Tfflv 
ivx-(ivK{rùv Tfl inopcoL Ij 6po; 4yX'-°^* ^^ xccTsKpeilYOuatv, 8nep 'P«- 
(latoL rdclaxTo^ Epo; tfj Aarivwv xoXoOfn cpwvfj ■ oii Sii aÙTof; Tu)- b 639 

I|ioKi àitioTtio&at oùSajifj (tx'S^, ^j? 5'jox'^pf''» 4vTnrwTo6oi5(, àXXi p 664 
toS; poppipoi; ccòiixcc èvTaOOa ivcePe^Tpciot (].eT£[uXev, IjmI tav Èitt- 
DI 



. Tutfl Wi'i. 1, Tat{ BTpaioicaiiaBie Wv rolf uTfanatait f (marg.), 

titg. J. «»! TÌ«( fU-] IVvfCmarg.), R<f. !«! jii'. oi' gJi flJfM" rodJ. « U edd. 
f J|, ti t* tFvfCmarj;.) L i*txri\<L Wv v«ual D MD ;. 4ir<-Sn ff'f 
[ 6. fi-^'i IV muiri D 7. èt<i(iii3psi Jf 8. i ohi. IVv 10. 71-T1- 

, da •^eiif.iin W •(iiiii.tyn f (marg.), Rig. ij. iS Suoiwpia ff 

I 14- 1 (p. 262). ilRTIlìiui fK 



pure nel caso che qualche Goto per isfida passasse il ponte. Cosi 
ì due eserciti passarono due mesi. Finché i Goti ebber colà in 
mano il mare, poterono resistere introducendo per nave le vet- 
tovaglie, dacché trovavansì accampati poco lungi dal mare. Po- 
scia però i Romani ìmpadronironsi di tutte le navi dei nemici 
per tradimento di un Goto che stava al comando di quelle, ed 
inoltre ad essi giunsero innumerevoli navi dalla Sicilia e dalle 
altre parti dell' impero. In egual tempo, Narsete poste sulla riva 
del fiume torri di legno produsse grande scoraggiamento fra gli 
avversari. Atterriti per questo i Goti e travagliati dalla penuria 
de! vitto rifugiaronsi su di un monte vicino, chiamato dai Ro- 
mani in lingua latina Monte del Latte («M. Lactarìuso), ove ì 
Romani non poterono inseguirli, impediti dalle difficolti del luogo. 
Ma ben presto i barbari sì pentirono di esser saliti coli, dacché 
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èxj^spfCe'jtte aùtà oij5£[it5 |i7]x«vf, Ixoykì. Sci Sì] -rìiv iv Su(i^cdf 

ò|ii<je TOl; Tio}.Eft{oi; TDxpà S^ov £x<^°^^< óbTipooSóxijxof ts ddts^ 
£|aTt(vaf(o; InfnnTov. 'Poi^atoc SI sOroì»; &z ex t&v nxpóvraw d{it>- 
v6nevoi lonjoav, où xwt* toIii; S^yovmi; ì) Xé^ou; ?) xonoXérouc tSjv 
tì^iv )taTaKm)(ji[i6vM, !jù5s tpónv Ttj) iXXw Òtosxexpiiiiva dtX).^)X(av, 

tfiXxffx £i3T*joJtv iinovre;, xal 'P(i»|ia:ra 51 xotOra Kóvxe? tiA; rTncot>; 

'Evmoft^ USL jiixì ™ JioXXoO Xó-fOu i^''» tal d^pòc òperfl «Uà 
x(Bv Ttvos XeYotUvuv fjpdxDv, oT^io;, xtcxSeeotÌpix ^tYpi'^ircoK, f/S 5}) 6 

I. Itii C 3. UitofitiToi W i*iix«i* D ,att"* JT Iiwoi MCD 

mf(corr, in marg.), H Euf^SeXAt fP j, ih«i om. Wv 4. ic«fBÌ«5«» Af 
CDmf ). ùc om.f(agg. ìn merg.) ;-6. ìy.uvsu^iMi fFt' 6. »&; om. 
MCDmffagg. in mtrg.) T->i«iqù{ per Xixfiof MCDmf(coTT. in «wrf.J, H 
8. it5ipa-j'j»Xafui«i Ifv 9. irBpBTBj)) M CDIVmf, HP J[>TiTOiEéfuiti M 

C£)m/, HP 10. T5f fintw'. ffvf (marg.). Rtg. «it CDw/ ri. fi- 

)ka-(xai D ^aj^n Wv reùt nm. D 11. ti «iti W I). mXlcù 

om, A/CDm/fagf. in nwrf.J àpiri Brunii h, o[{ p«r *{ D 

tanto più mancava loro il vitto, non avendo alcun modo di pro- 
cacciarsene per sé e pei cavalli. Quindi sembrando loro prefe- 
ribile morire in battaglia anziché di fame, inaspettatamente mos- 
sero in massa contro i nemici e d' improvviso piombarono loro 
addosso. I Rom-ini stellerò ad affrontarli come potev.ino, senza 
disporsi in ordine secondo i vari duci, reggimenti e compagnie, 
né in alcun modo distinguersi fra di loro, e senza neppure pre- 
stare orecchio agli ordini che venivano dati nel conflitto, ma 
resistendo di tutta forza ai nemici come capitava. I Gori, la- 
sciati i cavalli, si raiscr tutti a piedi, disposti di fronte in ranghi 
profondi, ed Ì Romani, visto ciò, lasciati pur essi i cavalli, sì 
disposero alla stessa maniera. 

E qui io verrò a descrivere una battaglia memorabile, nella 
quale Teia pel valore che dimostrò non rimase inferiore ad al- 
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Tefix; W|X(iraiv iv -cut Tiapivn nenoffixat. FórìVou; ^Uv èj eòxok^im 
^ Tffiv Ttopóvtttìv àjrÓYvti)!Tt( ffip(i«, 'Pu|iaa[ 5è oùtoì»;, xafrcep iimve- 
voT]p.Èvou{ 6pSne;, àtpforxvro Suv^ee x^ nifrq, toX itaTaSeeor^ic 
2pu*ptfi)VTE( uito^wpetv, djitpÓTCpoi TE &u[H;. èjtl Tot»; itéXaj TwUifi reno, 
L5 oE [lèv do'/xtàVTE;, oE 5k ipETfiivxEC. xal fj [tèv [ìì^t] T^pul ?/p?aTO, i' 6+0 
Te&cc 5à ;càCTiv Sv5t]X()ì yeyevtjiiìvo; x«l tf]V [lèv «rreiSa npops^Xv]- 
tiivo^, éTiovoreiviiiEVO? Òk tò Òópu, TtpGto; ?jv ì?.£yoi( iwl npò xf^? 
lyiXaYi-o? ^=^' T(D[iafct 51 «Otìv i&i\fre;, oEiiuvof te, ì^v aù-Aq n£<r(i, 
Bi«XuìWjOEo3«t XTjV 5u|i^XtjV ayfatv aù-rixa 5}j |ii),a, ^(oxavio Iti' 
I bOtòv Boot ipet^; iiEXETtoioOvxo, TOqijd.'i)i>£Ei 5ne;, vai xi Sópixat i; 
aOxbv fijtovxe; oE [lÈv fiiftouv, 0! Sé IotjxÓvxi^ov. aùxò; 5è litó x^ àxndÒi 
xexaXu[i)iévo; xaijrQ n=v za Sópaxa ÈSÉy^ex» Ttàvra, Ijisfnxwv 5fe ix 
xoO oiipvtKcu TwXXoli^ Biexpfixo. x«l ÒJtijvfwi oE i^jv donfSa EjitiXeuv 

I. 4Ùi(l(AÌa D !. itopoiToit D J, iipi»r«iw IVv 4. ipuSpió'.TH D 

T< om. D ftito] S, 5uiilu chi s. v. Sl|iitù t:ftri!ct te parole k^t^i-n^m - hft- 
TÙiTi( (r. ;J emesso 3u,uy, collocando al poste di qtusla parola U parole «1 |ii>i - 
ip4T. litro ifodd., H/" S' S"""' ^ ftpEMTo .WDvm/ 6. U om. D 
«In D (U< om. Wv 7. iitonaTiiwiHiM M C D mf (con:) fiipi* fnVJ W 
itpò] i, fe tdd.; on. gli altri codd. to*( D io. ni-raitoioùiTO Dmf (corr.) 
irafiK)L)i3Ji« W (it' ^ir le WvL II. oiieiif per «ùt4i D ioiKoiTito» D 

bnciSnfF tl.MxoiluiA^VDtJlfCDMt/Ccorr.J ImSi'xi» f Z. tniixgoTo/Cniarf.; 
tu lAtoùt 1. WvL tforU Ji b4wT«b Dindorf 13. I(Mrt.M< w/, HP 



orno degli eroi. I Goti vernano spinti all'ardire dalla disperazione 
in cui erano. I Romani, quantunque li vedessero quasi forsen- 
nati, resistevano con ogni potere, arrossendo di cedere dinanzi ad 
inferiori. Gli uni e gli altri gittavansì con furore su quei che 
avean vicini, quelli cercando la mone, questi la gloria. La bat- 
taglia incominciò al matrino, e Tela, tenendosi in vista dì tutti, 
coperto dallo scudo e colta lancia in resta, primo con alcuni pochi 
si pose in fronte alle schiere. I Romani, al vederlo, pensando 
che lui caduto, il conflitto sarebbe per essi tosto risolto, tutti 
quant' eran più valorosi in gran numero si unirono ad aggredir 
lui ; e quali vìbravangli contro la lancia, quali tiravangli freccie. 
Egli, coperto dallo scudo, riparavasi da tutti 1 colpì, e facendo 
impeto subitamente, molti uccideva; e quando vedea che Io scudo 
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6i5oì); Itépav ^pelTO. oQru n«X'H^s™5 ^ "^S "^t^P^S ■* TpCDiftipwi' 
StoiYéYOve, xal tìte Si] Sovòexa [ikv atkG Sópcna lji7«7n)Y<^ ^ i*tk 

oùxIti To^ve. tav 55 xiva liTKxaiiioTfflv |iexex4X£t ijnouS'g, où tJjv tì&v j 
XiTtwv ctJSè iaov (ixpt I; SìxtoXov Iva oOSfe àvotnoSfoa;, ^ toì»ì iioit- 
[lEoui èTil xi npóo» èTHeyaYV^''™*! °^ im-j-cpcKpels, oWk t4 vSt» v^ 

1" 6fi5 iprjpeian^voi oùioO |ieTà ■rtj; ioraSo; ei^rf/xei, xteivmv te t% Be^i? /•f* 
xal àitoxpo'jijievo? Tfj XaiS xal àvantaXfflv tb toO GnoomiTToO fivojix io 

B 6, 1 xal 6 [lèv oòx^ (iexì -rt^ àrirfSo; miip7)v, 6 Bk toùtiiv £i>0{ic x*); ^ 
puvoji^vi); toI; Bópasiv àvrrjXXàotjero. tv wj-np Bé o£ j^pivou «va 
Ppa^Etev !rctY(i^v y^I^^'I' y^^^ '^'■^ trclpva ^vÉ^, rij^i] xl ol Suvi- 
nsaz TÒTE àxovxfii) p£^7j(j3-ai xal in' aùiofi EÙ&ixopòv SWjOxc;. xol 

I. Twi om. £. 1-3. Kipiisi? D 2. (i.»xofa«i M CDmf(corr.) j, Si«- 

éa»i D àiaiMMoaf fVvL 7-8, tj! iomii om. ifCDmf (agg. in marg.) 

8. ipii»ow ff' 9. Ti] jtfCJTiim/ àiDL.Uidà. 10. im«|««fM«e .\f C« 
/fcorr.J iaiffl »'(/ Citaosuirsu H' 11. aitoB MCDmf(corr. in marg.}, H 
13. tufuoi D &mlX. Off iinXXaaoiTiii t' kiTaWiaatm J (marg.), fUg. 

n. Pfiaxia'' amin'A' iVv -[ì^ià MCDmffcorr. in marg.}, HP 
fii] B tùsvvfii MCmfLfcorr.), HP iGaitijiic D (ìaiwimc if 



era tutto pieno di dardi rimastivi infittì, passatolo ad uno dei 
satelliti ne toglieva un altro. Combattendo in tal modo, era giA 
arrivato ad un terzo della giornata, quando dodici dardi trovan- 
dosi infitti nel suo scudo, non potea più muoverlo a talento e 
respingere gli assalitori; chiamò quindi in fretta uno dei satelliti 
senza lasciare il posto, né indietrcggi.ire neppur dì un dito, né 
lasciar avanzare ì nemici; né si volse neppure, né appoggiò le 
spalle allo scudo, né sì mise di fianco, ma come se aderisse al 
suolo, ivi stette fermo collo scudo, uccidendo colla destra, te- 
nendo addietro colla sinistra, e chiamando a nome Ìl suo satel- 
lite. E quegli venne collo scudo, ed egli tosto lo prese in cambio 
deir altro ingombro dai dardi. In quel momento rimascgli per 
un istante scoperto il petto;, ed il caso fece che un dardo lo 
colpi per modo che subito ne venne a mone. E ì Romani le»^ 



ÉxaxÉpa JtEptióvTEi èSeCxvuov, 'Pfotiafcc |iÈv, trmo^ 5ij 8«piT?,a(i>oi jiicXXov, 
rÓT&ot; 51, Sthjjs àicoYv6vTS( tòv niXcjiov xatoXuauoiv. où [iJjv o05' 
fl( ttjv ^unPoXijv xax^Jtauaav riifl^st, àJA' iyy. Iq, vóxTa Ip-à/ovio, 
5 xofjtep i^E'^'^^Evoi xiv paaiiéa leOvivat ocptotv. ètkw^j 5à ^uveoxó- 
ToJ^EV, OTJToO ixiTtpoi SictXuìhévTE; iv T^ xibv 'àuXinv OXEU-j] ÈvuxTipsuoav. 
•flU^pa Se Tfj Ini^evcijiévin cr/aaTivrES &pfrpcu xpòiaf x;i «ùtG ctWt; IxiS- 
^avTO vjx\ (J-ÉXP^ É£ vJxTO lnà^ovro, xal oOte òiwxt&po'JV àXXifjXoi; oErte 
jo] ÈxpénovTO il ivEnóSi^ov, xatitep àjiTotlpwStv xi:EtvO|iÉviitv tioXXCiv, 
IO òU.' dirf]YpUi)|iivoi -rtji ì; àXXrjXou; Amjvsr If/you eTxovxo, FórS^t |iÈv 

IXaaaoO<j9«[ àTto^ioQvTeg. Iv ÓTudt-ttp Òè oE ^p^atpot itapi t6v NaptrfjV ' 
ni^^xrtzi tSv XoT;{p)v ilvì; ^ejia&T]*ivat jtiv JXeyov 6c npò^ tòv 

^Bt 1. iiiTtopvoatTK (Fv 3, fm^aleìK m (corr.) 4. naTinauosi] Ifv 

f(marg.), Rig., B %szÌX»vii jli oJ/n* (odi., HP iùhtbi H^ 5. ImorV"' O 
TiS<S*oi MCDIfmf, HP 7. *i(u>oi» D iptii D ii3i! /"«r «iSi( Ww 

f(marg.), Rtg. 8. bSti - olt.] B oS!t - oiii i coJJ., HP 9. icoi Wv 

&Hiii.iie6a:f D xTinoiJ.i'.o D 10. i?ìou Pm. JFi'L 11. tiiovri! fF ii 

per H IF 12. &italXavsiaSat ^ h.Baa»BaSai l^vf (marg.), Rtg. ij. ie- 
■ji*'. tFvf(marg.}, Rtg. ai nvic W 

vara in alto su di un' asta la sua testa la recarono attorno mo- 
strandola ad ambedue gli eserciti ; ai Roman! perchè più pren- 
desser coraggio, ai Goti perchè snacssa ogni speranza cessassero 
dalla guerra. Pur nondimeno 1 Goti non ismisero di combat- 
tere, ma seguicaron la pugna fino a notte, quantunque sapessero 
che il loro re era morto. Fattasi poi notte e separatisi, gli unì 
e gli altri rimaser coli pernottando colle armi indosso. I! di 
seguente levatisi all' aurora, ordinaronsi alla stessa maniera, e 
combatterono fino a notte senza cedere da niuna parte, né volger 
le terga, né indietreggiare, quantunque da ambedue le parti ben 
molti rimanessero uccisi; ma inferociti dal reciproco livore erano 
intenti all' opera : ì Goti, ben sapendo di combattere la suprema 
battaglia; Ì Romani, sdegnando di esser da loro superati. Per 
ultimo però i barbiuì mand, irono alcuni loro maggiorenti a Nar- 
sete, dicendogli essersi ormai accorti che Iddio era contro di 
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I SóvB|iiv • xal -Mli; ^ut^n^^oOo' ^^XJ-ovre; -tì^ tòv npoYfubtwv iX'i,'&tim 
YVMj[|iax8Ev Tè Xanòv poi'Aeo^i ita! ÀrnoXiicew t+jV àyiuviatv, où (tivtot 
P«nl6! ènaxo6oovTS(, àJJ.à S^iv twv dEXXwv pxp^iptov twIv oOtifiyctMt 
Ptoreùcovrej, iSéovió te eJprjvotiav oi^ioi rijv àvox'^P'l^tv SvSoQwu T»- j 
|uc{ouc oà (pftovoOvxo? «Oro^ X&ifwjioG o<<Kppovoi, àXià xaì xPiP^'^- 
toB; «òtSv (TicnEp È^oSfa^ «ùtoI*; 6<i>fOU[iévou;, &oa 5^ iv Tolj ìtA tì}{ 
'Italia; ip(«up(ois a-iiwv Ixaoxo; ivcmo&ijievo; li^xs ftpótepov. wOwt 
6 (lÈv Napafjs èv ^uXfj liKteFra, 'I«>ìv/>]ì; 51 i BtToXucvoO nop^t 
Séjjacv iv5éxe<3&!R Trjv5£, xal [i*) irEpanépui davaraotv dbvd^mo^ Ai io 
(idxit ^^«'i l^'jSÈ djioratpiaaoSac liXii»); Iv sbroy'"''^' tpwo|Uvìj$ tbO 

« àpxEl Y^Pi ^) '^^ T* 9^>Tpo<n tb vtxAv, tè 5è ^nefrayscv i9éXen 

I. 74p in raiura W 2. «1 om. Wv E«,«.PilX"TBe P j. T>Jai)i«* 

«\ei«ii .WCm/ ^ixaiW (iJi /ifrsaii .W CD m/, P iiro-pnit» MCDi» 
f f(orf. w matg.), H oiln iijS ii ptr ti fUtTOi MCDmj(corr. in murg.), U (l^'SJ 
4. imMiioavt»; P 5, Pwr.ù<i8.7.(] f, fl P.utiumvtk AfCDm/I, H ^m- 
T<^iie*:u 1^ ^wT4U9aiTiif P «fini D 6. x^njism Wv 10. Bt'dmt JF 
II. 1** ptr (inii C TilXu.li om- C II. tSs oMf IVv aitf om. MC 

Dmf(agg. in marg.) iwaitidCeuflii DIVv i}. n /itr 71 (Fi 



loro; poiché sentivano la forza che h avversava e argomeatando 
dai casi avvenuti essi arrendevansi alla evidenza dei fatti, ed ormai 
volean rinunziare a quella lotta, non però facendosi soggetti del- 
l' imperatore, ma vivendo indipendenti insieme con alcuni altri 
barbari. Pregavan quindi i Romani di conceder loro una paCK ] 
fica ritirata senza esser loro avari di benigno riguardo, ma fa- I 
ccsser loro dono per viatico di tutti i danari di loro proprietà che ] 
già prima ciascun di essi avea deposti nei castelli d'Italia. Nat 
sete pose tali richieste in deliberazione; e Giovanni di Vitaliano j 
raccomandava di annuire a tal preghiera, e di non pugnar più ' 
oltre con uomini bramosi di morire uè esporsi a quella audacia 
che genera la disperazione della vita, e riesce funesta cosi a co- 
loro che ne sono invasi come a coloro che ie si oppongono; 
« poiché », diceva, « ai prudenti basta il vincere; il volere stravin- 
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xal ^vipTflXv l<f (^ Tdiv ^oippàpti» al dmakeletimivoi )(p:^[iaTa x£xo- 
jnojiÉvoi là ayi:&v tSws Ex relwìjs àiMtXiiSovxai 'IxoXEo^ eil9^, T;6Xe[ji6v 
TE [iijxav^ oil5e[iià itp4i5 Twfioioiij SLofaouocv Sri. TiiSoi (ilv o5v 

; (iSTO^ x^'°' "^^ o-cpatoidSou k^xveon&viti 1? Tfxivóv te nfiXiv «ci 
fwpla là 6nÈp JtOTa|iÌiv IliSov i^'^'P^*^! "ì*^ <5XXot te •^y^^''^^ '""^ "^ ^** 
'IvBoùX^, o^mep npótepov è7tEiiw?|0i^v, ot 5fe Xotnol Sicavrec 5pxw b s*j 
Sfivre; là Suyxefiieva icivxa Énlppuoav. oIìtw te xal Kin»)V xal tì 
Xomà Ttàvto! è^eTXov 'P(i)[iaToi, xal Ti ^TùwatBìxaTov Sto; ^uvsTeXeira 

> 1^ PoT&ix^ noXÉ|U|> T^pSe, Sv Hpoxónio; ^uvÉYpa'jev. 

I. Ikk li TW1' Kol Wv ft»^ Ia«( hùtS »»l /(marg.) £ (afitivj, H (marg.) 

>-j. xiKoojiifiiiot W sai »o("oiii«i u ). Sit«l)icÌB06iiro MCDmf(QOTT. 

in marg.}, H àniXiltnai W 4, (iinaii D Sioiooouoit Wn iótSb* 

/feorr-J 5. i( ow. Wt- Tanii] PB mi»iiv£, MCDmf. H (marg.) 

rti'-yiiìi L (in marg. -nnXiti) tB x-ii''0i|Tt5 k viXvt W -HI | itneivi! 1( itoXn u 
7. 'Kaoiliif] PB Wi^'jf i coM., H Ìu.irfoo5i* /Jtr nponao'. lVvf(marg.), Reg, 
itLfigSTit D SirtHTi C 9, inTii Xtti iisaro» D ««'H-mX«Bto Wi' IO. ou- 



«cere potrebbe volgersi in danno ». Piacque il parere a Nar- 
sete e fu convenuto che ì barbari, quanti ne rimanevano, si pren- 
derebbero tuni gli averi lor propri e subito ritirerebbersi da tutta 
l'Italia, né mai più in alcuna maniera muoverebber guerra ai 
Romani. Intanto mille Goti, usciti dal!' accampamento, eransi 
recati alla cini di Ticino e nei paesi al di là del Po, avendo 
a capo, oltre ad altri duci, Indulfo, già da me ricordato. Tutti 
quanti gli altri, prestato giuramento, impegnaronsì pei patti con- 
venuti. E cosi i Romani occuparono anche Cuma e tutti gli 
altri castelli, ed insieme venne a termine Ìl decimotiavo anno di 
questa guerra, di cui Procopio scrisse la storia. 
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SOMMARIO E ANNOTAZIONI 



I Goti malcontenti insidiano Amalasunta. Questa è protetta li I 
Giustiniano, presso di cui vuol rifugiarsi. 



Gap. j. 

Tcodato, uomo infido ed avido, propone segretamente a GìusIÌDiaaci 
dì cedergli la Toscana. Ipazio e Demetrio mandati in Italia per que- 
stioni teologiche. Amalasunta, a mezzo di Alessandro legato, tratti £ 
cedere l'Italia a Giustiniano. 

L'imperatore spedisce Pietro!') in Italia per trattare con ambcdac. 



Gliunnfino, GÌD< 



' Morte di Atalarico('). Amalasunta oiSre il regno a Teodaio. 

ino^BèifMrfi) Tcodato faito re la fa imprigionare sul lago di Bolsena. Giustiniano 

ti3o.priit. protegge Amalasunta(i). 



(i) È il Pietro Patriiìo o Magister 
spesso ricordato in questa Storia, noto 
scrittore su di cui vedi ora Khum- 
BACBER, Byxanl. Lilerat.' p. ìt7 seg' 

L'autore nella 5fDri*a segrita sulla 
missione di Pietro rivela quanto se- 
gue: (Quando Amalasunta bramando 

■ altra vita pensò a prendere la vii 

■ di Biianiìo, siccome io naTrai nei 
B libri antecedenti (I, a, p. tS sg.), 
B Teodora riflettendo come nobilJonna 
n e regina fosse colei e di bello aspetto 
n ed anche forte di mente e di volontà, 
«s' impensierì della virile imponenza 
« sua ed insieme della leggereiia di 
usuo marito; nt sì tenne a pìccoli 
B scatti di gelosia, mi sì propose d' ìli- 
ci sidlar colei fin nella vita. E tosto 
a indusse 11 marito a mandar solo Pie- 
ci tro legato in Italia. L'imperatore 
e nel mandarlo diedegli quelle istru- 
ii zioal che a suo luogo riferii, lì dove 
n la verità dei fatti per timore del- 

■ r imperatrice mi era iinpossìbile 
ce manifestare. Essa però niente altro 
« gli ordinò se non che facesse uccì- 



■ dere al più presto quella darmi, 
n promettendogli grandi ben! se tal 
•I comando eseguisse. Ed egli giunto 
« in Italia, non so con quali argomcDli 
a persuase Teodato ad uccidere Ama- 
R Usunta. Quindi egli giunse aUa di- 
ce gnità dì magister ed a granfie po- 
li tenia >. Alemanno sospetta che ■ 
ciò si riferiscano le misteriose parole 
a De ilU persona n &c. che si l^gooo 
in una lettera dì Teodato a Teodora; 
Cassiod. Car. X., io. 

(a) In primavera secondo Clinton, 
che non tien conto della data 
Agnello ed a torto riferisce al ' 
gli ultimi fatti di Amalasunta e la st 
morte Procopio più sotto (cap, a^^ll 
p. 176) dice che la uccisione di Atna- 
iasunu avvenne poco dopo la mone 
di Aialarico; infatti dal 2 ottobre 5)4 
al maggio J5j non corron che sette 
mesi. Paolo Diacoko, XVH, s68,_ 
parlando della morte di AtalaricO' 
dice erroneamente « nondum eapled> 



(}) ■ DefuQctus e^ 
9 Ravennae .vi. noni 



Athalaricut rex^ 
; octobrìs et ali«>l 
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Uccisione di questa. Pietro a nome dell' imperatore dichiara la Lib. I. 

guerra a Teodaio e ai Goti<0. Muggio) 535. 

Gap. 5. 

Incomincia la guerra gotica nel nono anno di Giustiniano <■>. iìS •>■ Cr., tic di 

L' imperatore spedisce Mundo in Dalmazia. Belisario comandante lan^\ ^^^ ^Z 

generale é spedito id Sicilia; capitani che ha seco, con Fozio suo figlia- "° '' 

strot)). 

Mundo occupa Salona. 



I ultuso: CoNTt:j. 
-Qui 

II poic aliquantur 



a die elevatus eit Deodatus et depo- 
« suii MaUainiha regina de regno ei 
nmisit eam Deodatu» in exilium in 

■ Voljenis pridie kal. maias » ; Agnel- 
LOS, cap. 62. 

([) «0.1)0 tempore [555] Theoda- 
" hadiis rei Gothorum Amalasuen- 
n tham reginam creaiiicem suam d: 

■ regno pulsam in insula lacì VuUi- 
1 ncnsis ocoidit. cuius morcem impe- 
li raior lustinianus ut doluit, sic est 

. Marcellim. 
ar coDsanguinuaùs 
i lempus a palatìo 
> Ravennati abstracum in insulam laci 
a Bulsiniensis eam exilìo relegavii, ubi 
« paucissimos dies in trìscitìa degens 

■ ab àai saiellidbus in balneo scran- 
<< gulata est. quod duro lustinianus 
u Imperator orieoialis aiidisset el quasi 
n susceptorum suorum morte ad suam 

* ìnìuriam redundaret, sic est eommo- 

* tua a ; lORDANES, G(t. LIX sg.; Ro- 
man. p. }68. 

■ Hoc iodignatus dmn. imp. lustinia- 
nus aug. quia reginam sibi comnien- 
n daiam occidisset Theodatus, roisit 
« Viìisarium patricium cura cierciiu, 
■e ut Ubera ree omnem 1 calia m a capii- 
« vitate Gothorum »; Lib. Ponti]. LIX 
(Silverius). 

(i) Dunque dopo il i* aprile })5 e, 
se valgoro le date di Agnello, verso la 
fine Ji giugno. Poiché Pietro quando 
giunse in tuli a trovò già uccisa 



Piccono. Gaerra GoUta, lil. 




AinabsuDta, che era stala imprigionata 
il ;o aprile. Incanto l'imperatore era 
stalo bformato delia cosa e Pietro 
pure, che erasi trattenuto in Ancona 
aspettando le istruzioni del sovrano. 
Tutto ciò rende verisimile che la di- 
chiarazione di gu^ra dovesse avvenire 
nella seconda metà di giugno. Gli 
anni della guerra hniscano coli' in- 
vera, come molti han creduto; e certo 
(come pur altri ha osservato) che Pro- 
copio, per queste più generali distin- 
zioni di epoche dell'anno, nell' inverno 
la primavera, dividendo 



o all' il 



oedea 



fa anche Tucidide, che 
pur lo dice esphcitameote {/jloria, 
V, ao). 

(}) Folio figlio di Antonina e figUa- 
stto t!i Belisario va, come anche la ma- 
dre, col padrigno in Italia, e di lui parla 
Procopio con elogio, cosi riferendo 
la sua venuta in Italia (I, ;) come 
l'acto suo coraggioso all'assedio di 
Njpolifl, io) e del suo cavalleriMO al 
primo sconcro coi Goti di Vitige prima 
dell'assedio. Dopo non parla Proco- 
pio piCi affatto di lui. Nella Sior'n 

le tristi vicende di questo infeUce gio- 
vane, abbiamo la ragione di ciò. An- 
tonina, per aver seco il suo amante 
Teodosio, rimandò il figlio a Bizan- 
lio; Amcd. I (p. 17 Bonn). 



L 



Lib. I. 



Belisario riconquista tutta la Sicilia e celebra ivi 1' ultiiso : 

•i suo consolato <•'. 



Gap. 6. 



Gituilalina (Hno 
(V. M.J, Patqoi. 



I [Belisario sverna in Siracusa. 

Al principio di primavera, verso Pasqua, una ribellione l' obbligt i 
recarsi in Africa, donde, dopo averla domata, torna a Siracusa. G. 
Fondai, n, 14, i$]W. 

Teodato atterrito propone per mezzo di Pietro e Rostìco di cedere 
il regno a Giustiniano ()). Q.uesti incarica Atanasio, Pietro e 
Belisario dì recarsi a fermare il patto e prender consegaa. 



(1) « Postquam Cartbago Libyaque 
■ suo cum rege Gelimcro per Belìsa- 
€ rìum esi subiugati, de Roma Italia' 
a que deliberai impcraior: iterumque 
« expedilio, ilerumque classi) paiatur 
K idemque duclor qui consul ellgìtur, 
« rectoque navigio Sicilum properat. 
a Catinam, Syracusam sinc mori, im- 
» mo omnem pervadii Trii 
CoNTiN. MARCtLL. s. a. 5 



■ Hoc e 






o: latum dedit. Siciliani ingressi 
B imperio romano restituii a ; Marios 
AvENTicENsis, s. a. 5ji. 
■ Qui dui provideolissimus [Bele- 

■ sariusj hflud secos arbìlraius Geu- 

■ rum subicwe populum, nisi prius 

■ nuirìcem eomm occupassei Siciliam 
Il Trinacriaque ìngressus, moi Gothi, 
« qui Syracusanum oppidum ìnside- 

■ bant, videiiiej se nìhil praevalete 
« cum suo duce Siuderìth ultro se 
>i Belesario dediderunt a ; loROANES, 
Git. LX; ef. Roman, p. J69. 

« Tune veniens patricius suprascri- 

■ ptus [Vilisarius] in paites Sicìliae, 

■ fuii ibidem aliquaDiuro tempori; » ; 
Lib. Ponlif. LIX (Sìlverius). 

TEOFAK£(p. 171 d) fa andare Be- 
lisario in Sicilia nel decimo anno di 
Gìusiiniaao, erroneamenie intendendo 
Procop. Coni. II, 14, p, 169 A. 

(a) «... ubi [in Sicilia] dum ali- 



aadie^_ 



n quantum temporìs, ob ardinandxnr 
<• patriam resederct [Belesarius], coo- 
« perii in Africa civilia beila ìntesti- 
« noque proelio dibacchari. nam Bìc. 

■ emenso ergo Belesarìus a Sicilia ìo 

■ Africa pelago solita felicitate, rebel- 

• les fiigat, Siciliam redìi ■ ; loMU- 
NES, Roman, p. 569 sg. 

■ Praeierea vere incipiente missus 
n est Bilisarius Siciliam Romanii {»• 

■ cere trìbutariatn. ubi eo hiemaote 

■ Romani Libyae contra Salotnoneoi 

■ simultates fecerunt hoc modo &c. ■ 
(non paria però della gita di Belisarìo 
di SiciUa in Africa) ; Hisl. Mùc. X VUI, 

(}) Procopio non parla di una mi»- 
sione, probabilmente posteriore, che 
Teodato affidò al papa Agapito: «Quo 

■ tempore Thcodatus rex Goihoruni 
1 scribens ipsi papae ei senatui ro- 

■ mano interminatur non solum sena- 
ti lores sed ei uxores et tilios 6IÌasque 

■ eonim gladio se interempturum Qtà 
' egisseni apud imperatorem ut desti- 
li natum exercitum suum de Italia si ~ 

■ moveiet; sed papa prò eadem cai 

* legatione suscepia, ConstaotÌDOpo>l 
« lim profectus est; ci [ " 

■ bonorìlice suscìpiens, directo sibì » 
« imperatore, sprevit tamen / 

■ praeseniiam cumque ad saluiandoi 

■ suscipcre noluii; deinde, ' 
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Caf 


. 7. ^^È 


^L I Romani a Salona san battutti dai Goti. Morte di Mundo e di ^^^^^^M 


^^B Maurizio suo Gglio. Supposta predizione della Sibilla. ^^^^^^^^| 


^^ Teodato, preso ardire, manca alle promesse e tratta leggermente ^^^^^^^^M 


ì legati imperiali. 


^^^^^H 


Costanziano è mandato a ri preti 


der Salona rioccupata dai Goti. ^^^^^H 


H4 Si compie il primo anno deUa guerra (0. 53ed.Cr..gìuBno. ^H 




■ 


Belisario procede a Reggio. Ebrimuih genero di Teodato ed altri ^ d" riÌllintÌii>I''"^' ^H 


passano a lui<'}. 


^H 


■ cipe.causam agebai legationis susce- 


■ relicio exercitn regio in Briiios ad ^^^H 


« ptae, imperaior autem prò mukìs 


■ Belisarium in Siciiiam convolavii » ^^^^^^^H 


■e Rsd expensis ab Iialii destioatum 


CoNTirj. Marcellin. ^^^^^^H 


enercitutn avertere nolens, suppliea- 


cumque ergo romanus ductor ^^^^^^^^| 


« tiones papae noluii audire ■; Libe- 


a Siciiiam pecvasisset. Theodahadug ^^^^^^^^| 


RATUS, Brefiitr.it ; Agapìlusquiaqua- 


E comperieas Evermud generum suum ^^^^^^^H 




a curo exercilu ad freium quod Inter ^^^^^^^H 


« TheodahadoregeGothoruminlega- 


<t Campanìam Siciliamque interiacet ^^^^^^^| 


« tione diiectus Consta mino p oli m ve- 


n et de Tyneni maiìs ' ^^^^^^^| 


■ nit»; CoNTiN. Marceli., s. a. iii' 


H mum Adriaticus aestus ^^^^^^^| 


Cf. Lib. Ponlif.LVni; Cassiod. Kar. 


u custodlendumdirenit. ubicumEver- ^^^^^^^| 


Xll, ao; Hill. Misciìl XVIII. 14. Nel 


■ mud accesaisset Regium oppidum, ^^^^^^^H 


Lib. Pontìf. è segnata per tal fatto la 


■ castra cooiposnit. nec mora dete- ^^^^^^^^È 


data « .X. «al. mail », che è invece 


■ rioratam causam cetnens suorum, ^^^^^^^^| 


quella ivi stessa poco sotto segnata per 


« partes et ^^^^^^H 


fa morte di Agapito, ed erroneamente 


(c simis famulis coeaciis movit, ultro- ^^^^^^^H 


si aggiunge che Agapito ottenne quel 


ir que se Belesariì pedes advolvens ^^^^^^^^| 


che chiedeva. 


« Romani regni optai servire princi- ^^^^^^^^| 


La lettera del Senato romano a 


lORDANES, Gii LX; cf. ^^^^^^H 


Giustiniano, Varia, XI, 17, chiedente 


p, ^^^^^H 


pace pel ■ letterato re Amalo », cioè 


■e Veniens itaque numerosus exer- ^^^^^^^^| 


Teodato, è certamente provocala da 




quelle ingiunzioni minacciose di co- 


■ eie noscitur destinatus, Lucaniae ^^^^^^^^| 


stui di cui parla Liberato, che in quel 


a Bnittiorum dicitur culla vastasse et ^^^^^^^^| 


tempo irovavasi a Roma. 


n abundanclam regionura studio te- ^^^^^^^^| 




fl nuasse rapinaruro »; Cassiodor. Vot. ^^^^^^^^| 


cola quanto dicesi avvenuto dal prin- 


XII, j Certamente questo si riferisce ^^^^^^^^| 


cipio di primavera dalla Pasqua 


alla marcia dell' esercito imperiale da ^^^^^H 


in poi. 


Reggio a Napoli di cui qui fa rapido ^^^^^^^H 


i H ^*' * Ebremud Theodahidi gener 


cenno Procopio. Non vedo come mai ^^^^^^^H 


^^^^^^^^^^^ .-kC 


. i^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^H 
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Belisario va a Napoli e vi pone assedio. Trattative coi Napoletani 
che si decidono per la resistenza. Vien taglialo l' acquedoRo. Di& 

colta per l'assalto. 

Cap. 9. 

Teodato non soccorre ì Napoletani. L' augurio dei porcelUal, s 
Yorevole ai Goti. 

È prossimo l' inverno; Belisario pensa a toglier l' assedio e mardxr 
su Roma. Un Isauro scopre che si pu6 penetrare in citti per Tac^ 
dotto. 

Gap, io. 

. Penetrano J Romani per l'acquedotto; Napoli è presa dopo 
giorni di assedio. Stragi e saccheggi, moderati poi da Belisario <■>. 
Tragica fine di Pastore ed Asclepìodoio fautori della resistenza. 



arda r 
■ac^^ 



Gap. 11. 

1 Goti di Roma, malcontenti di Teodato, riunitisi i 
;ono re Vltige. 



I 



il Cipolla (Mim.Accad. Torin. XLII1 
[1R9;], a, p. 112) abbia potuto riien«re 
che questa lettera sia anteriore alla 

morte lìi Anialasunta. Piii prossimo 
al vero Mommsen che fCASSiOD. far. 
p.HItx) pone la lettera nel jj; o 5j6; 
va escluso però il s js poiché l'esercito 
imperiale andò allora direttamente in 
Sicilia senza toccare il continente, ove 
non iscese che nel 536. 

(1) ■ Belisarìus Campaniam tran- 
n siens Ncapolìm vaslat»; Contim. 
Marcelli*), s. a. 536. 

e Constnicto ergo Belesarius eaer- 
n citu et tam navali quam equestri 
< armine ductans. vallavìt Ncapolìm 
n p^iucisque diebus eam obsidens per 
n aquaeducium noctu invasi! et lam 
n Gothis qui aderant quam Romanis 
rebellantibus imerfeclis, urbem ple- 
o nissirae spoliavit u ; Iordanes, Ro- 
man, p, J70 sg. 

• Audieus auiem [VillsarìusJ.quod 
s Gothi sibi fedssent tcgem coatra vo- 



D [umdQÌIustinianlaug.,venit Jnpaites 
a Campaniae ìiixta civitatem Neapo- 
<s lim, et cocpit obsedere eam cum 
" ewrcitu suo, quia noluerunt dves 
n Neapoiitani aperire ei, eodem tem- 
1 pore pugnando Patricius centra 
B civitatem introivlt, et duaus furore 
e tnterfecìi et Gothos et omnes cires 
« Neapolìcanos, et mìsit praedaro, ci 
• nec ecclesiis pepcrcit praedando. 
B ita ut uxoribus praescncìbus mari- 
1 tos earura gladio ìnterAcerent et 
■ captivos fìlios et uxores nobiliura 
E exterminarent. nullis paicens, nec 
« sacerdoti bus, nec servis Dei, ree 
« virginibus sa ne ti moni al ibus i>; Lìb, 
Pontif. LlX(SilverÌui). Qui è in- 
vertito r ordine degli avvenimenti, 
ponendosi l'assedio di Napoli dopo 
r elctione di Viiìge Cosi fa pure 
Iordanes rei dtica, mentre nei Ro- 
mana si accorda con Procopio e il 
Coniin. di Marcellino, Cf. col £.if>. 
Ponti/, la Hill. Miictll. XVIII, 14. 



E ANNOTAZIONI 



Teodato fugge. Per mandato di Vitige è ucciso da Optari sulla 
via di Ravenna nel terzo anno di regno. Vitige va a Roma; si assicura 
di Teodegisclo, figlio di Teodato. Lascia ivi Leudcrl con quattromila 
noDiini e si reca a Ravenna; obbliga Matasunta, figlia di Amalasunta, 
a sposarlo ('!. 



(l) « Goihorum eierdtus Theo- 
ndahadum regem habens suspEclum 
a Viligis in regno asdscii; qui mox 
H in campos Barbarico! regnum perva- 
a sii. expeditione soluta Romam in- 
« greditur, ubi iam Agapito Constanti- 
« Dopali defuncto Theodahadus rex 

■ Silverium epìscopatui lubrogarat : 
« ibique resìdens dirigìc Ravennani, 

■ Theodahadum occidit in loco qui 

■ diciiur Quintus iuxta fluvium San- 
< lernum « ipse subsequitur per Tu- 
« sdam omnes opes Theodahadi diri- 
> piens, quae in insula vel in Urbe 
« Veius congrega ve rai. Raveniiam- 
cc que ingressus Matesuentham nepo- 
« lem Theodorici sibi sociam in re- 

■ gno plus vi copulai quam amore »; 
CoNTm. Marcellin. s. a. J56. Cf. 
au Matasunta le identiche parole 
presso loHDANES, Rom. p. ;7). 

■ Quod [de Ewermud] Gothorum 

■ esercitus sentiens suspectum Theo- 

■ dahadum clamiiat regno pellendum 
a ei sibi ductorera suum Vìiiges, qui 
« armiger eius Tiierat, in rege levan- 
II dum. quod et factum est; et mox 

■ in campos Barbarìcos Vitiges in 

■ regno Icvatus Komam Ingrediiur 

■ praeraissi^que Ravenna (ìilelissimis 

■ sibi vlris Theodahadi necem deraan- 

■ dat. qui veoienies imperata sibi per- 
a lìcrunc et occiso Theodahado re- 
a gem qui a rege missus adveniebat 
a (et adhuc in campos Barbaricos erat 

■ Vitigis) populis nuntiat : IoRDA>ies, 
Gel. LX; cf. Rcnian. p. ;7i sg. 

a Non post multos dies ivit rex 
Il Deodatus Romam et tev«rlente occi- 

■ sus est a Goihis .:cv. niìliarìo de Rì- 

■ vcnna mense deccmbris ~ ; Agnll- 



R Post menses duos [ab electione 
a Sylverii papae] nutu Jivino cxiin- 
a guitur Tbcodatus tyrannus et le- 
B vaiur rex Guiiigis » ; Uh Ponti/. LIX 
(Silverius). Silverio fu eletto l'S 
giugno. Quindi secondo Ìl Lib. Ponti/. 
l'elezione di Vitige avrebbeavuto luogo 
al prìndpio di agosto. Ma toma me- 
glio la data di decembrc segnata da 
Agnello. Dove abbìam tradotto n che 

durò tre anni» (p. 85) va corretto 
K nel suo terzo annos (ottobre n4 ~ 
decembre t}6}. 

■ Eodem tempore Guiiigis ainbu- 

1 lavit Ravennam, et cum vi tulit H- 
a barn Amalasinthae reginae sibi uio< 
«rem»; Uh. Ponti/ UX (Silve- 
rius). Cf. Hist. MiiCtU. XVIII, 14. 

Una lettera dì Cassiodoro a Massimo 
vicario di Roma (XII. 1^) parla della 
venuta del re e dà ordini pei prepara- 
tivi per questa, che sì costruisca cioè 
un solido ponte di barche sul Tevere 
pel passaggio del re col suo seguito. 
Giusumente ivi Momrasen (p. xxs): 
a cum tractet de regis adventu Ro- 
a mani scripta est ante a. 536 extre- 
t mum. quo tempore Belisarius Roma 
« potitus est D, 

Certamente trattasi della venuta a 
Roma di Vitige eletto re. Egli non 
veniva dal luogo descritto da Procopio, 
e chiamato da questi a Rcgeta » ove i 
Goti decisero di deporre Teodaio ed 
eleggere lui re.poichi per venire di IÌ a 
Roma non v'era da passare il Tevere, 
ma veniva dai « campi Barbarici • ove 
secondo il Continuatore di Marcellino 
e lorJanes ebbe luogo la sua procla- 
mazione ed elevazione sugli scudi fra 
le milizie gote " in campis late paten- 
a libus » come ei dice nel proclama » 
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SOMMARIO 



Vilige raccoglie e ordina tutti i Goti da ogni parte, eccetto quei 
che eran nelle Gallicper timore dei Franchi, dietro i fatti di cui si nam 



nel seguente 



Digressione sui Franchi, e come venissero a condivider coi Goti 
dominio delle Gallie. 

Posizione rispettiva in Europa di taluni popoli gallici e gennanicl 
I Franchi, gli Arborichi (cioè i Celti di Armorica), i Toringi, i Borgo- 
gnoni, gli Svevi, gli Alamanni. 

' Unione dei Franchi ed Arborichi dopo l'invasione dei Visigoti in 

Spagna e nelle Gallie. Su queste estendono i Visigoti il loro domìnio 

■ sotto Odoacre. Visigoti e Turingi si alleano (contro Ì Franchi) con 
Teoderìco, il quale anche s'imparenta con loro. I Franchi si alleano 
con Teoderìco contro i Borgognoni. 



I 



queste rivolto (l'aria. X, ji). mentre 
Teodaio stivasi ancora in Roma nel 
palagio, che abbandoni) fuggendo alla 
notizia di quella proclamatlone, E 
dai « campi Barbarici ■ Vltige, gii re, 
ordinò r uccisione, presto eseguita, di 
Tcodato fuggente, e quindi signiticò 
a Roma la sua prossima venuta ad 
insediarsi in luogo di colui ; dietro di 
che deve essere stata scritta la ordi- 
nali la sopracitata di Caisiodoro a 
Massimo. Da questa rileviamo che 
questi cosi detti ■ campi Barbarici u da 
cui Vitige mosse veno Roma dovesser 
trovarsi aJ occidente di Roma, fra il 
Tevere e il mare. Muovendo di U 
il nuovo re non traversa il Tevere Ju 
alcuno dei ponti esìstenti, ma lo tra- 
versa in luogo ove ordinariamente 
serviva al passaggio una zattera o 
chiatta (« non moveatur pigris foni- 
•fbus, ut lolebat») e per luì si co- 
struisce un solido ponte di barche. 
Ci6 vuol dire ch'egli volle fare in- 
gresso solenne traversando il Tevere 
presso la porta Flaminia, ove non 
eran pomi e il Milvio era troppo di- 
scosto, ed entrando in pompa per la 



Jena pona procedere direttamente 
per la vìa Flaminia, via Lata, il foro 
Traiano, gli altri fori lina alU resi- 
denza dei Cesari sul Palatino. 

Procopio parla in gran compendio 
della elezione di Vitige senza distin- 
guere i due momenti e luoghi di cui 
abbiam detto sopra. Presso il «De' 
e cennovium » o Canale della Bone, 
che ben conosciamo, non vi ha luogo 
che porti a si sappia portasse il nome 
di Regeia o un nome prossimo a 
questo. Può ben darsi che cosi ri- 
dono da chi informava Procopio o 
dai copisti sia il nome di ■ Fregeoae • 
(Maccarese) localiiì che può benis- 
simo convenire pei «campi Barbarici a 
erroneamente da Procopio confusi 
col luogo del conciliabolo presso ■ De- 
ci cennovium », Hodokjn (/(dij aad 
htr ini'. IV, 7 1 sgg.), come altri, non ha 
osservato questa lettera di Cissìodoro, 
e quindi i particolari che se ne de- 
sumono sulla elettone di Vitige e ìm 

Lcnere di Vitige dietro la sua as- 
sunzione, l'uccisione di Teodato Stc. 
Cassiod. Far. X, )i-}i. 



[476-495 d. Cr.] 
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Astuto procedere di Tcoderico che, senza combattere, ottiene metà 
del paese dei Borgogoooi, vinti dai Franchi. 

Battaglia di Carcassona (sic) ''J, ov' è vinto dai Franchi ed ucciso 
Alarico iuniore. 

Teoderico pone a regnar sui Visigoti suo nepote Amalarìco ; occupa ^ 
e spoglia Carcassona; si ritira in Ravenna. 

Tende, goto, in Spagna agisce da tiranno, poco ossequente a 
Teoderico. 

Cap. I}. 

Progressi dei Franchi dopo la morte di Teoderico. Amalarico 
s'imparenta coi Franchi e di parte delie Gallie ai GotL Per causa 
della moglie viene in urto e in guerra coi Franchi; é vinto ed uccìso. 

I Franchi s' impossessano della parte della Gallia toccata aì Visigoti. 
Quindi la Gallia rimane spartita tra Franchi e Goti e questi debbono 
dutrarre assai forze per custodire la parte loro. 

Si toma alla guerra gotica. Teodato era in via di pattuire un'al- 
leanza coi Franchi cedendo loro la Gallia spettante ai Goti, quando fu 

Vttige arringa i Goti a Ravenna, proponendo dì compiere il pro- 
getto di Teodato. 1 Goti approvano, e si ferma il patto coi re franchi 
Childeberto, Teodeberto, dotano. 

II duce Marcia coi Goti di Gallia son richiamati da Vttige in Italia. 

Gap. 14. 

Belisario procede a Roma, non per la via Appia, che si descrive, ma 
per la Latina. 1 Romani, consigliati da Silverìo papa, lo accolgono. 
Roma é cosi ripresa dopo sessant' anni, nell'xi (corr. x) di Giusti- 
niano. Belisario manda Leuderi e le chiavi di Roma all' imperatore e 
t n prepara a sostenere l' assedio W. 



(i) Procopio è qui confuso e meno TuaoK. Hist. Frane. U, 57 ; cf. Isi- 

csatto. È noto da fonti più attendibili doro. 

per questi falli che U battaglia di cui (i) ■ BclisariusfaveQie Domino Ro- 

qui è parola ebbe luogo presso Poitier» ■ mam ingreditur ■ ; Comtin. Mar- 

«in campo Vogladensi [VouilléJ .x°. cellin. s. a. ^^6. 

« ab urbe Pictava railiario » ; Greg. « Inter h«ec Rominus 



SOMMARIO 



Fanno accessione a Belisario il goto Pizza dal Sanoio, ì Odabrì eil 
Pugliesi. 



<i emenso freco Campaniam iccedens, 
« subversumque Neapolira Romae in- 

■ gredilur; unde anie paucos dìes rei 
< Vìtigis egressus, Ravenna profcctus, 
« Mathesucmam fili ani Amalaxuen- 

■ thac Theodorid quondam regis 

■ neptem sibi in tnatrìmooio socia- 

■ ni a ; loRDANES, Gii. LX. 

« Ingressus autem Bdisarìus in ur- 
« bem .IV. idus. decembris cuitodiis 
« et munitionibus, vel fabricis muro- 

■ rum et reparatìone fossati circum- 

■ dedit civitatem Romaiiain et muni- 

■ vìl nocte ipsa qua introivit Bclisa- 

■ rius patrìciut, Gothi qui enni in 
« dvilate vel foris muros fugerunt, et 

■ omDCS ponas aperias ' dimiserunt, 

■ etfiigeruatRavennam* ; Lib. Pontif. 
LIX (Silvcrìus). 

> EoJera tempore arabubvit patri- 
n dus Vilìsarius Neapolim et ordina- 
le vit eam. et poiimodum venit Ro- 

■ mam, qui suscepcus est a domoo 

■ Silverio benigne et abiii Vilisarius 

■ patrìcius in palatìum Piucianum 
« pd. mai! ìnd. .xv. {vir. .v. id. mali 
« ind. .XV.)].; Lib. Pont./, LIX (Si 1- 
verius). La data è certamente in- 
terpolata, n racconto stesso clic se- 
gue poi suppone gii che Belisario 
erasi stabilito nella • domus Pinciana » 
dal mese di mano. Non si vede 
bene di dove capiu qui questa data, 
né la spiegazione cbe ne ài Duchesne 
è soddisfacente. 

Toma giusta )a cifra di sessani' anni, 
calcolando dal 476, anno della ca- 
duta dell' impero di Occidente. Al- 
lora non vi fu presa n£ occupatone 
violenta di Roma, ma questa passò 
in mano dei Goti pel fatto della ele- 



va liane di Odo acce, la quale cbt 
luogo a Ravenna, non a Roma, < 
□eppur v' ha memoria che Odoacre 
si recasse mai, né espressioni come 
quella di Marcellino ■ bis co». Odoa- 
■ cer [CI Romaro obiÌDuit • provano 
il contrarìo ; del resto, anche Teode- 
rico non fu a Roma che una volu e 
non al principio del suo regno. La 
data dunque della perdita di Roma 
per r Impero e suo passaggio in rnaoo 
dei Goti è impilata in quella della 
elevazione di Odoacre, ossia il 23 ago- 
sto 476 (X^omuUr. Riivtnit.). Non t 
quindi possibile sostenere, come pro- 
porrebbe r HaocxiH {Italy Sic IV,96), 
1' n 6kò iii]v6c a del testo, certameow 
ivi corrotto, che potrebbe soltanto 
tradursi a meno un mese a (sarebbe 
però espressione scorretta e inaudita), 
il che porterebbe l' impresa di Beli- 
sario in Roma al luglio, cosa impot- 
sibile poiché già menne attendeva 
egli all'assedio di Napoli era prossimo 
r inverno (ved. I, 9). Col che invece 
ben si accorda la data del to dicem- 
bre segnata nel Lih. Pontif. o del 9 di- 
cembre che EVAGRio (IV, 19] leg- 
geva in questo luogo di Procapio, al- 
lora non anco corrotto. Gii corrono 
invece era 1' <■ ivStxa'cov n in luogo di 
a Cixatav >, seppure la svista ooa 
risale a Procopio stesso, il quale gii 
nella Giurra f'anàiilica si esprime ■■• 
sai equivocamente chiamando a pro- 
posito di certo fatto <i decimo * l'anno 
dì Giustiniano in cui han luogo gU , 
avvenimenti di Sicilia del primo anno 
della guerra, che era il unonoa di quel 
regno. Ma ved, quanto sopra inionio 
3 ciò abbiamo notato ai capitoti ;-& 1 




Digressione su Benevento e le sue andchitl 

Rapido cenno sulle popolazioni d' Italia e dell' altra costa del golfo 

Gap. i6. 
Costantino e Bessa a Narni, Spoleto, Perugia. 
I Goti son vinti da Costantino sotto Perugia (0, 
Vitige manda Uligisalo e Asinario alla presa di Salona; si dispone 



egli a muover contro Roma con centocinquantamila uomini. 

Uligisalo é battuto a Scardona; asse(3ia Coslanziano a Saloua. 
Baldanza e fretta di Vitige in marcia contro Roma. 

Cap. 17. 

Costantino e Bessa richiamati a Roma; scontro di Bessa coli' avan- 
guardia nemica, che sbaraglia. 

Vitige procede per la Sabina verso Roma (»'. 

Belisario fortifica un ponte sul Tevere a quattordici stadi da Roma; 
il presidio di quello però fugge all' approssimarsi del nemico. 



Belisario con mille cavalieri si scontra coi God al di qua del ponte. 
Pericolo eh' eì corre pel suo cavallo Balan. I Romani hanno il disopra 
e si ritirano in Roma dalla porta Salaria. Eroismo del goto Visando e 
suo caso strano, 

Belisario organizza la difesa delle mura; disperde un falso allarme. 

Virige esorta invano i Romani alla resa. 

Dubbi dei Romani sui disegni di Belisario. 



(1) ■...camque bis novi; nuptiis 

■ ddectanis [Vitiges] aulacn regìam 
« fovit Ravenna, Roma egressus im- 
K perialls exercitus munita utriusque 

■ Tusciae loca invadit. quod ccrnens 
B per nuatiosVitiges, cum Hunìla duce 
a Golhorum manu arniis conserta mii- 

■ lit Perugia, ubi dum Magnum conii- 

■ lem cum parvo exercitu residentem 
" obsessione longa cvellcre cupiunt, 

tra Colica . III. 



•t supervenienle romano exercilu ipsi 
A evulsi et omnino excincii sunC ■ ; loR- 
DANEs, Get. LX; cf. Roman, p. jyj sg. 
(a) <r . . . quod [Je clade Gothorum 
a ad Perusiam] audiens Vìtìges ut 

■ leo furibundus omuem Gothorum 
u exerciluiti congregac Ravennaque 
e e|!res3u« Romanas arces obsidione 

■ loitga fatigal » ; Iordames, Get. LX; 
cf. Roman, p. ^74. 




SOMMARIO 



Gap. 19. 



' I Goti piantano lei steccati al di qua, ano al di li dd Terere nd 
campo di Nerone. 

Notizie sulla continuazione delle mura di Roma al (fi li del Tevere 
a difesa del colle ot' erano 1 molini. 

Vitige foniHca gli steccati e distribuisce il comando di qoesd. Marda, 
reduce dalle Gallie, è posto al campo di Nerone. J 

I Goti rompono i quattordici acquedotti ^0. I 

Belisario stabilitosi fra la porta Pinciana e la Salaria, distribuisce 3 
cotoando delle altre pone e fa sbarrare quelle prossime agli steccati; 
ostruisce gli acquedotti. Rimasti inattivi ì molìnì, provvede con ingioi 
alla macinazione del frumento. 

Gap 20. 



Augurio di prospera successo pei Romani tratto da ud barbaro^! 
sperimento. 

Dissensi e malcontento del popolo romano. 

Vitige esorta Belisario ad arrendersi. Fiera risposta dì Belisario* 
secondato da Fidelio. 



(1) < Et posi hoc eoiligens Guiti- 

■I ges rex ntuliitudincm excrcitus Go- 
B thorum, rcgreisus est conira Ro- 

■ roam .IX. ItaL martii et (ìiH castra 
■r od poniem Milvium et coepcrunt 

■ obsidcre civiutem Romaaain- iqdc 

■ picriciui Vilisarìus qui prò nomine 

■ Roniino erat, inclusit se Roinae 

■ intta civiuiem, et cuslodivit civi- 
-laiem .; Lib. Pmif LIX (Silve- 
ritjs). La data che segna Ì1 Lib. 
Pontif. differisce di poco da quella 
del ■ principio di mano » (• MapTitu 

■ bTOfuisu B, indicata da Procdpìo 
(I, 34) ed anche la differenEa sì spreca 
facilmente, poichi il Lib. Pontif. parla 
ivi della venuta di Vitige Jìnanii a 
Roma, Procopio invece, del principio 
dell* assedio dopo la formazioac dei 



campi, il taglio degli acquedotti dtc/ 
cose che non potcìon certamente es- 
ser fatte in un giorno. Non ha buon 
fondamento la data del 11 mano che 
credè poter fissare Lord Mabok netta 
sua Lift of Bilharius (p. 146), come 
gitista mente avverte HoDCKIK.f taJv ttc 
IV, 14;, il quale ha tono però, come 
pure altri, di non tener conto della 
data del Lib. PùHtìf. che io queste 
parti offre doCìiìc attendibili proce- 
denti certamente da comemporanei. 
De Muralt (Eisai di chrOHOgrapbU 
by^anl.) che per ciò non precisa al- 
cuna data, fa poi durare l'assedio A 
Roma due anni invece dì uno e turba 
talmente tutta la crono io già della guerra 
gotica che non é possibile tenere al. 
cuo conto delle date ch'ei sqpa. 
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Caf. 21. 

Virige procedendo all' assalto delle mura costruisce lorrì mobili di 
legno e quattro arieti. Descrizione di queste macchine. 
. Belisario appresta per la difesa varie macchine, baliste, onagri, lupi, 
che si descrìvono. 

Cap. 22. 

Nel decimottavo giorno dell* assedio Vitige procede colle torri e gU 
arieti all' attacco delle mura. Suo ridicolo insuccesso. Abilità di Be- 
lisario nel saettare. 

Vitige si trasferisce alla porta Prenestina prasso al < Vivarìum >. 

Attacco dei God alla porta Aurelia ed alla mole Adriana. Descri- 
zione di questa. Scarsezza delle truppe imperiali, non più di cinque- 
mila. I Romani respingono i Goti. 

Cap. 23. 

Le porte Pancraziana e Flaminia sono attaccate dai Goti, La porta 
Pinciana e il « Muro rotto ■ protetto da san Pietro. 

Un tiro di balista sgomenta i Goti alla porta Salaria. 

Vitige attacca il « Vivarìum «, che si descrive. Ivi e alla porta 
Salaria i Goti sono respinti con grande strage. Perdono trentamila 
uomini e le loro macchine soo bruciate (■>. 



Gap. 24. 

Belisario informa l' imperatore e g 
ha già fin dal solstìzio d' inverno m^ 
svernano in Etolia. 

I Romani traggono buon augurio da una imagine di Teoderico 
che si disfà in Napoli e da un preteso oracolo della Sibilla. 



;li chiede rinforzi. L' Imperatore 

mdato Valerìano e Martino che 



(i) « Secundo vero ipso Viiigis 

■ Romana! arc«s vallante congrediiur 
« [Belisarius] machinasque iUius et 

■ turrcs, quibus urbem adire lempta- 

■ bat, igne consumptìs, per anni spa- 

■ tiun] quamvU Inedia laborans delu- 



« dit ■ ; lORDANES, Rot 
Qiii lordanes corregge, seguendo 
annali, l'crroseo o post qualuc 
■ decim mcnses ab obsidione I 
D manae urbis aufugit », segnato 
lui nei Gdica, LX (512). 



Ì74. 
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Cap. 3;. 

Belìsarìo sbarazza Roma dalle bocche inutili mandandone ìn Cam- 
pania e altrove; provvede alla miseria degli artigiani; allonUaa Sii- 
verio pontefice sospetto di parteggiar pei Gorit'> e sosdtuiscc Vigilio; 
si assicura della guardia alle porte delle mura. 

Qualcuno tenta riaprire 11 tempio di Giano, che si descrìve. ^^ 



Vitige tre giorni dopo l'assalto 
Porto di cui si descrive la posizione, 
possono vettovagliarsi i Romani. 



uccide i seaatorì ostaggi. Occupa 
. come pure di Ostia, da cui a stento 



Venti giorni dopo la perdita di Porto, giungono Valeriana e Mi 
tino con milleseicento cavalU. 



(i) B Vitìgis tyrtnnus eiercitu ag- 

■ gregato Roroam obsidet; cui tum: 
* faveatem pspaiu Silverium Belisa- 

■ rius ab episcopaiu summovit et loco 

■ eius Vigiliuro diacouum ordìnavit. 
a temporeque Inngo Romam obsi- 

■ dente Vitìgis Belisirìus inlus ine- 

■ dia vigiliisque laborans auiilium 
a ab imperaiore deposcit : cui directi 
« suDt MartÌDUS et Valerìanus utcrque 

■ migister railitiac ; oec sic amen Vi- 
li tigis obsidionem relinquti a; CoHTrtJ. 
Marcellis. s. a. {{7. 

Sulla espulsione di papa Silverio 
Procopio nella 5lori» arrana aggiunge 
la notiiia che AntoDiaa per far pia- 
cere a Teodora lece uccidere quel 
pontefice da un suo SBielliie ili nome 
Eugenia (Atucd. cap. I, p. i}, r. 14 - 
p. 16, r. 8, Bonn}. Promeile ivi di 
narrare come andasse U cosa, ma 
poi non lo fa, essendo, com' i noto, 
quel suo libro iucompleco. Suppli- 



scono il Lib. Ponti/. LIX ( S i I T 
rius) e LiBERATUS(flf*fiar. 21). In- 
teressante e attendibile £ la drama- 
lica narrazione che (a il Lih. Pontif. 
della depasiiionc ed espulsione di Sil- 
verio, il quale comparisce din ami 
Belisario ed Antonina * in paJatium 
«in Pincis... Antonina patricia ìa- 

■ cebat in lecto et Viiisarius ad pedes 

■ eius B. Che Belisario avesse seco 
AoiODÌna sappiamo anche da Proco- 
pio e ch'egli risiedesse nella * domus 
t Pinciana u non lo dice esplicita- 
mente che il Lib. PoHlif., ma dai 
fatii narrati da Procopiosi rileva che 
realmente il quartier generale di Bc- 
Usarlo doveva trovarsi in prossImhA 
della pottn Pinciana e propriamente sul 
Pincio, ottima posiiione anche a sorve - 
gliare i movimenti dei nemici che ave- 
vano il centro dei loro campi, e proba- 
bilmente i! quartier generale di Vitige, 
frale porte Flaminia, Pinciana eSalarìa. 
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Belisarìo tormenta i nemici con sortite, in tre delle quali ne uccide Lib. I. 

quattromila. Tenta invano Vitige di fare altrettanto con subiti attac- 
chi. Differenza tra le truppe gote e le romane, 

Cap. 28. 

Spinto dai Romani, benché riluttante, Belisario decide di venire a 
battaglia; dispone per V uscita dalle porte Pinciana e Salaria al di qua, 
Pancraziana ed Aurelia al di là del Tevere. Tarmuto e Principio lo 
persuadono a far uscire anche i fanti. 

Cap. 29. 

Vitige riunisce tutto V esercito, solo lasciando Marcia al campo di 
Nerone. Arringa i soldati e li dispone in battaglia. 

Incomincia la pugna al far del mattino. I Romani dapprima rie- 
scon superiori, ma, disordinati, non sanno profittarne e sono alfine 
messi in piena rotta dai Goti, che li inseguono fino alle porte. Fine 
eroica di Tarmuto e Principio. 
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Caf. I. 

Sonile e icorrerìe TÌttoriose di Bcssa, CmUiKìiki, Peranio. 
Un Goto ed an Romaito in aai boa. 
Gena temerarie di Chorununte. 

Gap. 2. 

Giaoge verso il solstizio d' etute Euthalio a Temdna col danaro 
pei soldati. Belisario gli rende scora b strada verso Roma. 

1 Romani attaccano i Goti al campo di Nerone e aRa porta Piociaaa 
con saccesso. Bacha é ferito al campo dì Nerone. Singoiar ferita di 
CntiU ed Ane; questi risana, muoiono Cutila e Bncha. ^^^ 

Euthalio arriva salvo a Roma col danaro. ^^^| 

Lotto ira i Goti e fra i Romani. ^^H 

Eran sc»antasette i combattimenti che aveano avuto luogo in qtHK 
sto assedio quando si compieva il secondo anno della guerra. 






Gap. 3- ■ 

I Al principio del solstizio di estate fame e peste a Roma. ^ 

I Goti ad impedire 1* approvi gionamento ai Romani formano no 

castello nel crocicchio di due acquedotti presso la vìa Latina (0 eoo 

un presidio di settemila uomini. 

1 Romani, aifamatì, chiedono battaglia. Belisario ricusa e li conforta. 



(i) Non vi hi altro crociccbio di 
acquedolli corri s[)ondmte i questo 
Jescrìtto da Ptocopio se non presso 
la cosi dctia ■ Torre del Fiscale». 
Questo però trovasi lungo o presso 
la via Latina, non fra quesu e l'Ap- 
pia, come inesatumeoK dice Procopio, 



ed aoche la sua distania da Roma non 
è di cinquania stadi ma appena ditrents. 
Cena me me in memoria di questo 
fatto dei Goti in quel lu(^o rimase 
a questo il nome di a Campus Barba- 
li ricus B che portava ancora a' tempi 
di Sergio 1 e di Gregorio II, ; 
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Gap. 4. 

«Procopio é spedito da Belisario a Napoli per vettovaglie, 

Belisario cerca troncar le vettovaglie ai Goti; manda presidi a Ti- 
voli, Albano, Terracina; spedisce a Napoli la moglie Antonina; pone 
un campo di Unni sul Tevere, presso San Paolo. 

Per fame e peste i Goti rìdransi dal castcUo sulla via Latina, e gli 
Unni da San Paolo. 

Procopio e Antonina in Campania provvedono frumento. 

Descrizione del Vesuvio. 

Gap. 5. 

Giungono rinforzi da Bizanzio con Giovanni ed altri duci. Questi 
da Ostia si avanzano verso Roma. Belisario ne protegge U venuta 
distraendo i Goti con una sortita improvvisa (0. 

Strano caso di una ferita di Traiano. 



Gap. 



1 Goti scoraggiati pensano a ritirarsi. Mandano parlamentari a Be- 
' lisario. Discorsi d'ambe le parti. 

I Goti non proponendo che la cessione dì una parte d'Italia, Beli- 
iirio non può consentire. Consente però ad una tregua di tre mesi, 
perché i Goti trattino direttamente coli' imperatore. 



di due secoli dopo questi fatti. È parso 
al De Rossi riconoscere vittime del 
dei Goti in alcuni scheletri 
avvolti In drappi purpurei e tessuti 
d'oro con spugne imbevute di sangue 
e Uscie sanguinolente, trovati in que- 
llo luogo; Roma soli. Il, tzj; Bull, 
i, arcb. (Hit. 187), p. 9; sgg. Ved. 
TOHASSETTi, La Campagna romana 
mi mtdio evo in Arcfi. d. Soc. rem. 
di a. patr. 1886, Via Latina, p 46 sg., 

(t) ■ Adhuc Vìiigìs in obsidionc 



" Romac moranie lohannes magister 
imiliium cum Balza, Cenone, Paulo 

B Remsqueinlustribusmagnoqueexer- 
11 citu apparalo ad Ilaliam properant 
<• casiraque ad Portum Romanum con- 
fi locant, lavoranti Romac subveniunt 
"quorum adventum Vitigis t 






) Be- 



ll liiario pacta conlirmat suosque lega- 
li tos ad iraperatorem transmittit. io 
■ qua pace BelisariusCampaniamredit, 
a annonae copiam Romae inUlurus a ; 
CoNTiN. Mahcellih. s. 1. jj6. 





^B SOMMAMIO 


^^M 


C*i 


•7- 


^^K ,>17>&,^« 


Coen Boemi fi Bcfiani ad Oai praw le cnippe di rìidbfxo: 


^^^H ariMtfL. 


QoesR e le TcaoT^ie passano a toas veoo 3 solstizio d'invenio^ 




Sc^dia fi otfiCgi per h bcgv. Partano per Bìtmitìo gE «nfca- 




Mófongoti. 








B ocnpno Pvto^ Ccnlocclle, Al- 




bno. Pretesta id Goti, dena il BcEnòo. 




Gùraam é Baabio da Befenìo nd Piceno con on&ie «fi iffit 




contro 1 GoD fi coU appena Vìngc nnspcne li tregua. 


^H S,gd.a,pMi^ 


Daso^ vcKOTo fi HOano^ Tiene a Roma a dùedcre un presiffio per 




^adaditi. Bdbario lo proowtte, 


, e nisane a iranare » ITnia^^^^^^ 




Cai 


^^^^H 




Bratto Euto fra CoOntino e Basano, bnilato CaOantmo dal capi- 




uao a reahnire B mahoho, qatsd i 


riom e 9 rivotn coiTarma cootro 




fi hn. £ tnttennta e anesiaio e poi, per orfine A Basarlo, accuo ('ì. 




<0 «RermoMiae Catapama [BcE- 


■ fietmase ;i manto che nnlla £ *ero 




■ saia») comntìam àbi de nmfio 


.*ÌSsas«ÌB ^uefl-atcma... Epoco 






• dopo CoRawioo fa boo uccidere 




CowTBi. Màicillw s. a. iiS. La 






àpwt i^ioiie di quota Kraordi- 


• niogUe. poicM altsa avrcotie il 






abito <S Presìdio e dei pugnali...; 




dalTaiiioK odb Storia ugnU ap. t 


■ cM invero colin sarebbe andato a» 




ove paria dei lubrici amorì della 


• sobo, ma Antonina tanto fece che 




moglk di li^ AmoDiua col giora- 


■ gli le' pagate il fio delle parole da 




noto Teodosio e dice oome Bdi- 








. Belisai» grande odio eoa per pine 




dine di Dcdder Teodoao: «CostiD- 


■ ddr imperatole come di tuoi i lamg- 






.gìotenti romani.. 




• per ciò che avrenÌTi, mciun: seco- 


n fclto della tresca scoperu e U 




■ lui si condole*!, aggiiuue pore: 


ricond&uioDe era i\-nnnto in SlcBìB 




■ "io pÌDttosto U donoa che il gio- 


dopo U presa dell'itola, nel prino 




< vaneno avrei fino uccìdere. ■' Ri- 


semestre del n^- H f*tto cm Co- 




■ saputa dò, Antonina arse dì segreu 


stantino avvenne nei prioai del 5]8 « 






Roma durante l'useitìo, nella «d»- 




c&rgli lendre limo più grlvc il suo 


. mos Pinciana ■ otc risieArra Beli- 




« odio; poiché era di njiura velenosa 


sario con Antonina (ved. sopra la dou 




■ e tana lenebte. Non molto dopo, 


al lib. I. cip. 3i) il cui rancore, come 




■ sia con fainiccherie su con careue, 


si vede, era di lunga leni. ^^ 



Cap. 9. 

Malgrado la tregua, Vicige tenta pen-etrare in Roma per l' acque- 
dolto, che però trova ostruito ; tenia un assalto improvviso ed è re- 
spinto; tenta una presa per tradimento ed é scoperto. 

Pena esemplare inflitta da Belisario al traditore. Scoraggiamento 
dei barbari. 

Cap. io. 

Violata dai Goti la tregua, Giovanni riceve ordine di agire. Fa 
man bassa sui Goti nel Piceno, poi procede a Rìrnini, da cui i Goti si 
ritirano, e la occupa. 

Elogio di Giovanni e sue trattative segrete colla moglie di Vitige 
Matasunta. 

Vitige impensierito per Ravenna, come Belisario aveva preveduto, ^ 
leva l'assedio da Roma verso l'equinozio di primavera dopo un anno 
e nove giorni di durala ('>. 

Battaglia al ponte Milvìo con grave perdita dei Goti. 



(1) ■ lohannes vero in Portu quae 
« posuerat castra deserens Samnìtum 
a regionem ìngrcssus est Aiemoque 
"oppido expugnsto Trcmonem Go- 
« thonim ducem cura suis prostemit, 
R Oitonam quoque similiter invadit, 
« Picenum depraedans Ariminuin 01:- 
B cupat. quo audito Vitigis ab obsi- 
ndìone urbis, in qua adhuc post tut- 
a baum paccm consjstebat, rcliLta 
" Roma per CioJiac aggerem et arino- 
li nariani Tuscìanitransit AppenDÌnum 
a et in Rubiconis Duminis ripa castra- 
li metatus Arìminum obsidet n ; CoN- 
TiK. MARCELLnj. s. a. jjB. 

«Hls dicbns obsessa est civitas ut 
nnulli esset faculias exeundi vet in- 
oiroeundì. tunc omnes possessiones 
o privalae vel fisci, vel Ecclesiae, in- 
n cendio consumptie sunt, hùroioes 
• vero gladio interemii sunt. quos 
a gUJius, gladius, quos famis, ùmls. 



Piocopto, GMfrra GoUca, Hi. 




«quos morbus, morbus imerficiebat. 
nnam et ecclesiae et corpora san- 

a Gothìs. intra civitaiem autem 
a grandis famis eral, ita ut aqua ve* 

■ nundaretur prelio, nisi nympharum 
a remedìum subvenisset. pugnae au> 
mem raasimae crani contra civita- 
ci tetn . . . lune obsessa est civitas 
nannum unum et portus Romanus a 

1 Gothis. patrieius vero Vliisariua pu- 
H gnando vicìi Goihos et poatmodura 
a fugeruDt Gothì Ravennam post an- 

■ nuraunura»; IJI.. Ponft/. LlXCSil- 
verius); d. Hlit. Mise. XVIII, 14. ij. 

A conferma di quanto dice il Lib. 
Ponlif. sui sepolcri dei martiri violati 
dai Goti in questo assedio, veggansi 
le epigraii di taluni dei sepolcri della 
via Salaria vecchia e nuova e di al- 
tri, rinnovati da Vigilio papa, presso 
De Roki, Inscr. chriil. Il, 8), 84, 87, 
19 



Vitige procedendo verso Ravenna lascia preddi in parecchie [Auu 
forti (Chiusi, Orvieto, Todi, Osimo, Urbino, Ptctrapenusa, Cesecu, 
Moti te fé retro), poi marcia su Rtn 

Belisario manda lldiger e Martino a Rimiai perché si s 
a Giovanni e rinnovino il presidio colie truppe d'Ancona. 

lldiger e Martino, procedendo verso Rinoini per la via Flanùnia, 
prendono Pietrapertusa, forte castello naturale che si descrìve. 
a di lasciar Rimini. 



Vitige pone assedio a Rimini. Tenta l'attacco, ma respinto da C 
vanni, vi rinunzia e seguita 1' assedio. 

Belisario manda le richieste truppe a quei di Milano. 

Battaglia a Ticino ove i Goti sono battuti. 

Crucciati per la uccisione di Fidelio, i RomanT procedono a I 
e se ne impossessano. 

Vitige spedisce a Milano Uraia e diecimila uomini otteatiti da Taf 
deberto re dei Franchi. 

I Romani assediati in Milano trovansi iti grandi strettezse (■>. 

Si compie il terzo anno della guerra gotica. 

Gap. l). 
)vc da Roma Belisario; prende Chìi 



loi, 103, i]6, lai, i;;; Ihn, Damasi 
epigrammala Sic. nn. iS,S], 87, R9,99. 

Veggaii quanto abbiamo sopra (al 
lib. I, cap. 19) notalo sulla data del 
cominciamento dell' assedio. 

(1) « ...ab obsidìone Roraaoae ur- 
li bis aufugit [Viiiges] et se ad Ari- 
ai minensem opprtsìionero praeparai, 
■ unde pari tenore frustraius fugati 



eque Ravenna se recepiti'; Iorda- Coktin. Makceli 



NES, Gfl.LX, 3iasg.;cf. Roman. p. {75. 

n Quadam namque die Gotliì iiuta 
« Tudeninam civitatetn vcncrunt. qui 
o ad partes Raveanae properabanc b ; 
Gregor. Dial. I, 10. 

(1) B Cuius [Vitigia] nepos Oraio 
a Mcdiolanum longa inedia d cleri t, 
a Mundilam Paulumque duces ibi pO' 
ilites obsidens >; 
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I Goti attaccano Ancona, mal difesa da Conone. Il castello però Lib. II. 

é salvato. 

Giunge da Bizanzio nel Piceno Narsete con cinquemila soldati e 
duemila Eruli. 

Gap. 14. 

Digressione sugli Eruli e Thule. 

Notizie storiche sugli Eruli e i loro rapporti coi Romani. Loro an- 
tiche sedi al di là del Danubio, cattiva natura, feroci costumanze, be- 
stiale violenza. 

Battuti dai Longobardi emigrano presso i Rughi, poi presso i Gepidi, 
poi presso i Romani. Accolti da questi sotto Anastasio, son poi quasi 
esterminati per loro cattiva condotta. I superstiti vengono accettati 
come soci in guerra dai Romani. 

Giustiniano li fa Cristiani. Rimangono però infidi, cattivi. Defe- 
zionano poi quasi tutti dai Romani e perché. 

Vogliono procacciarsi un re da Thule ove trovavansi Eruli rifugiati. 

Gap. 15. 

Notizie sull' isola di Thule ; sul levare e tramontar del sole colà. 

Usi e costumi degli Scrithifinni e di altri popoli dell' isola. I Gauti 
e gli Eruli presso di loro rifugiati. 

Mentre é in via il nuovo re degli Eruli da Thule, Giustiniano as- 
segna loro a re Suartua che essi accettano, poi abbandonano all' ar- 
rivo di quel da Thule. 

Temendo poi Tira dell'imperatore, ritiransi quasi tutti presso i 
Gepidi; tale fu la causa della loro defezione. 

Gap. 16, 

Si torna alla guerra gotica. 

Belisario e Narsete riunisconsi a Fermo. 

Narsete non crede si debba soccorrere Rimini senza prima assicu- 
rarsi di Osimo. Suo discorso per tal partito. 

Lettera di Giovanni a Belisario chiedente pronto soccorso per Rimini. 

Belisario muove con Narsete al soccorso di Rimini per mare e 
per terra. 
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Gap. 17. 

Curioso fano di un bambino nutrito da una capra. 
I Goti spaventati ai sopraggi ungere dell'esercito romano, levan 
l'assedio da Riniiiii e si ritirano a Ravenna (■>. 

Gap. i8. 

Rimproveri di Belisario a Giovanni. Dissapori fra Belisario e Narsete. 

Belisario vuole si marci su Milano e su Osimo; Narscte vuole 1 
marci anche su Ravenna. 

Belisario produce la lettera imperiale che l'investe del comandi 
supremo. Narseie, cavillando sui termini della lettera, ricusa obbedì 
in questo caso. 

C*p. 19. 

Peranio va ad assediare Orvieto. Belisario va all'assedio di Urbin 
con Narsete, che poi si ritira a Rimini stimando Urbino imprendìbile:, 3 
> I Goti di Urbino, venuti per caso a mancai à' acqua, si arrendoiu 
verso il solstizio d' inverno (■'. 

Giovanni mandato da Narsete alla presa di Cesena, non riesca 
prende però Imola e rìcon<]uista quasi tutta l'Emilia. 

Cap. 10. 

Al solstizio d'inverno Belisario preso Urbino, trascura pel momeoM 
Osimo e lasciato Aratio a Fermo, procede all' assedio di Orvieto. Foi 
posizione di questa città, che é presa per fame. 

In seguito ai lavori agricoli trascurati nell'estate per le vicei 
della guerra, carestia grande si produce nell'Emilia, nel Piceno, in Tpi 
scana e fame orrenda con grande morlalitA^i). 



(1) lUnde [Alimino] proturbatus 
« a Narsete de Constaotinopoli et a 

■ Belisario de Roma venientìbus fu- 
«gil [Vitigis] Ravennaro»; CoNTIN. 

■ Marcellin. 5. a. sjS. 

(a) «Narsete vero Arimìno residenti 



n Belisarìus accedens Romac ad «chìa 

a niandum In deditione suscipit Urt 
■ num et Urbemvcius et ìnsulam b 
« Vulsincnsisn; Contin. Marcellim 



()) ■ Eodcm tempore t 



N 



ftiaVcr^ 
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CaP. 21. 

Martino ed Uiiarì spediti da Belisarìo al soccorso di Milano esitano 
al passaggio del Po. 

Chiedono a rinforzo Giustino e Giovanni colle truppe dell' Emilia. 
Questi non vengono che dietro ordine di Narsete. Giovanni cade ma- 
lato; il passaggio del fiume non riesce. 

Fra tali indugi il presidio di Milano ridotto agli estremi, malgrado 
un'arringa in contrario di Mundila, si arrende, 

I Goti fanno orrenda strage dei Milanesi, radono al suolo la città 
e s'impossessano di tutta la Liguria (>). 

Martino ed Uliari ritiransi a Roma. 



1 all'imperatore^ alla fine dell' 



Dietro rapporti di Belisi 
Narsete é richiamato a Bizanzio ('). 

Defezione degli Eru!Ì che poi tornano pentiti a Bizanzio. 

Vitige verso il princìpio della primavera invoca invano l' aiuto dei 
Longobardi; pensa poi a distrarre le forze romane rinfocolando la 
^crra coi Persiani, e riesce. 

Giustiniano allarmato decide far pace coi Goti e mandar Belisario 



S39 d. Cr., prìnu- 



• afuii per univenum raundum ul Da- 
y* tius episcopus dviucis Medio Un ensis 
«reUlone sua hoc evidenter narra- 
le verit quod io partibus Liguriae mu- 
li lietej (ìlios SU09 coniedisseDi penu- 
« ria .'amis: quas retulit ex eccleiiae 
a sua.: fulsse farailia » ; Lib. Pfnt. LIX 
(Si!verius);cf. tlUL Misc.'X.W, iS. 
Q,uesta fame raggiunse il colmo 
nfi 5)8; ma gid le popolaiioni di più 
'^arti d'Iulia enno afflitte da carestìa 
(la qualche tempo. La lettera di Cax- 
siodoio a Da»o vescovo di Milano 
{Var. XII, 2"]) per provvedere o esu- 
« rienti populo ■ pare debba essere 
scritta nel S56"J7i e conviene crederlo 
e che la raccolta Cassio- 



doriana fosse pubblicata Dell' a 
del j)7 come pDre al Mommsen. 

(t) n Gothi M et! lolanum ingressi mu- 
li ros diruunt praedamque potili omnes 
B Romanos tnterficiunt, Mundilam Pau- 

■ lumque duces abducunt Ravennam ■ ; 
CoNTiN. Marcelli», s. a. ;;9, 

o Hoc coosule Mediolanum a Gotis 
« et BurgunJionibui eifracta est ibique 
n senato res et sacerdolei cum reliquia 
« populis etìam in sacrosanta loca 
CI interfecti suni, ita ul sanguine corum 
• ipsi aliaria cruentala sint n ; Marius 
AvENi-:c. s. ». sjB. 

(i) ■ Kanis revertitur Constaniioo- 

■ polim»; CoNTiK. Marcellin. s. a. 
539- 
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contro i Persiani. Rimanda con tali inieniioni i legati dei Goti; qatà 
alla lor volta rilasciano Atanasio e Pietra, che Giostiniuio cobaa dì 



539d.Cr.,giugnD. _ gi Compie il quarto anno della guerra. 



XIII il GiuBlllIlB» 



Gap. 



ni Ma^l 



Cipriano e Giustino assediano Fiesole. Martino e Giovuiaì 9 
liscoosi a Tortona a sorvegliar i Goti di Milano. 

Belisario assedia Osimo. Zuffa coi Goti che escono a coglier l'erìtt. 
Suggerimento di Procopio pel comando di marcia e di ritirata con 
trombe, applicato con successo. 



Gap. 24. ^H 

I Goti di Osimo chiedono soccorso a Vitige, che promene, ^H 
non si muove. Altrettanto avviene a quei di Fiesole. 

Per ordine di Vitige Uraia muove coi God dì Liguria verso Tidno; 
passa il Po e si appressa al campo romano, ma senza venire a battaglia. 



Gap. 2}, 

1 Franchi pensano a profittar dell' occasione per conquistar 1* ItaUa. 
Teodeberto con centomila uomini armati dì ascìe galliche penetrai] 
Liguria (■>. 



(l) ■ Theudibertuì Francorum rei 
" cura magno exercitu advenieos Li- 
sguriam taiamque depraedat Aerai- 
« liam, Genuam oppidum in litus 
a Tyrrheni maris aiium «vertit ac prae- 
n dat. exercitui dehinc suo morbo la- 
a borimi ut subvenial, pacìscccs cum 
B Belisario ad Gatliaa revertiwr » ; 
CoNTiN, Marcellin. s. a. 539. 

■ Hoc con su le Theudebertu» rex 
K Francorum Iialiam ingressus Ligu- 
B riam Aemiliamque devastavit, eius- 
B que exercitus loci inlìrniitaie gnvatus 
B valde coniribulaius est » ; Marius 
AvEtiTic. a. ». 5)9. 



netrai^ 



1 . . . atquc unus consul dure 
a Gcias dìmicai pene pari L-venm de 
B Francis, qui cum Thcodeperto rege 
' suo plus ducenu milia advenerant, 

■ triumphavit. sed quia ad alia occu- 
R patus alibi noluit ìmpUcari, roganti- 

■ busque Francis pacem concessit et 
a sine suorum dispendio de fines Italos 
neipulit»; loBDANES. Somai, p. jyj. 

' Theudobertus vero in Italia abìii 
"et eninde multimi aJquìsivit. sed 
<■ quia loca illa, m fertur, morbida 
B sunt, i^xercicus cius in diversis fe- 
«bribus corruens vexabatur; muiti 
• enim ex bis in illis locii moflni 
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Orrìbile delusione dei Goti che credono ì Franchi aniid. 

Passato il Po i Franchi si appressano al campo goto e al romano; 
i Goti fuggono, i Romani sono battuti. I Franchi s' impossessano dei 
due campi, ma un terzo di essi vi muore di dissenteria; e ivi si fennano. 

Rimostranze di Bclisarìo a Teodebeno, che rìnunzia all'impresa 
e si rìtira. 

Cap. 2é. 

Reiterati messaggi, per mezzo di un soldato romano, dei Goti di 
Osimo a Vitige per soccorsi e confortanti risposte di questi. I Ro- 
mani, insospettiti, da un abile Slavo fatto gheimire un Goto appren- 
dono la cosa e quel soldato romano è bruciato vìvo. 



Gap. a?. 

Belisario pensa ad assetare gli assediati distruggendo un serbatoio. 
Fiera zu^ coi Goti; grave pericolo corso da Belisario. La distru- 
aonc del serbatoio non riesce, né riescono altri espedienti. 

I Goti di Fiesole si arrendono a Cipriano, che li mena seco ad 
Osimo. A quella vista i Goti di Osimo si arrendono pure (0. 



1 del Po alle vettova- 



Gap. 28. 

Belisario marcia su Ravenna e preclude la 
I glie per questa. 

Proposta dei Franchi a Vitige; proposta di Belisario al medesimo. 
l Vitige, non fidandosi dei Franchi, preferisce venire a trattative coll'ìm- 
L peratore. 

A stringer sempre pifi 1' assedio Belisario fa bruciare i granai di 
\ Ravenna. 

1 Goti che tengono i castelli delle Alpi Code si arrendono ai Ro- 
rmanì. Uraìa con quattromila uomini muove al riacquisto, ma è battuto 
E da Martino e Giovanni. 



tstuDt. quod vìdcDS Thcudobertus gorius Turon. Hùt. Frane. Ili, }2. 

I reversui «t, multa secum (i) oBelisarius obsidens Auximum 

«expolia ipse vel sui Jcfereoies. di- « septimo mense ingreditur, similiter- 

nporis usque " que ci Faesulam n ; Costin- Mar- 
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Cap. 29. 



ìngt 
Bit 



Giangono i legati da Bizanzìo colle proposte dell'imperatore. Vvógt 
accetta, ma Belisario non approva e ricusa la sua firma. Discorso di Beli- 
sario ai duci romani e dichiaratone scritta da questi i» favore della ptcc; 

I Goti pensano di nominar Belisario imperatore d'Occidente, 
sano finge gradire tal proposta, a cui pur Vilige si assoda. 

IngressodiBelisario a Ravenna; riflessioni di Procopio in propoìitoC 

Belisario tiene Vitige prigione trattando lui e i Goti con timaniti. 

1 Goti della Venezia si arrendono a Belisario, eccetto Ildibado, co- 
mandante del presidio di Verona, e il perché si dice qui appresso. 

Gap. 30. 

Belisario, calunniato presso l' imperatore, é da questi richiai 
perché vada a combattere i Persiani. 

I Goti della regione transpadana offrono il regno ad Uraia. Qiiei 
ricusa e propone ildibado. il quale é acclamato re dei Goti<'>. 

lidibado insiste perché Belisario accetti la porpora. Belisario ria 
e parte per Bizanzio. 

Finisce il quinto anno della guerra. 



(1) Beltsarius Ravennam ìngieiJitiir, 
rcgcm ViligLs et reginatn cunclast^ue 
" ope» Goihosque nobiliores lolkns 
" secumad imperjiorem revtfnlturpvo- 
n carne se Marcello comiteu; Contin. 
Marcellin. s. a. ;4o. 

n Eo anno Bclesarius patriciu» Wit- 
n te gii regem Goihorum de Ravenna 
« caplivum abduclum Conslantioopoli 
" cura uxore et ihesiuris lustino (jic) 
<< Augusto pracsenUvit » : Makius 
AvENTic. s. a. S40. 

«...ubi [Ravennac] obsesius [Vi- 
" tiges] nec mora ultro se ad parie! 
n dedit vkiori) cum Maihesucnia iu- 
o gale regiasque opes a ; Iordanes, 
Gel. LX, )■}; cf. Roman, p. ;7j. 

■ Eodem tempore Viliiariui patri- 
n cius comraisìt bellum cum Wiiigi* 
• rege Goihorum. qui re» [Witigis] 



(T fugicns Doctu insecutas est eutn U 

I nes magister mìlitum, cui cognom 
Sanguinarius et tenuir euii; « ad- 
«duxit ad Vilìsarium et ad VigìUum 
Romam. tunc dederum ei sacra- 
li menta in basilica lulia ul 
n ìllum perducerenl ad lusunia 
n imperatorem n ; Lib, Ponti/. 
(Vigilius), Notizie errate e 
lasiichc riprodotte nella Hist. 
XVIU, 17. 

(j) ' Goilii trans Padum resìdente^fl 
a Vitigìs nepote et Hetdebado ducta^^ 
n tibus, Vitigis regem cum regina opÌ- 
« boiquc palati! iiec non et Gothos 
■ audientes de sedibus propriis pulsos 
a Orìentemque per Belisarìuro ahdu- 

II aos, rebellarc disponuni regem sibj 
icsiaiucnics Hcldebadum >> ; Coktin. 
n Marcellin. s. a. 540. 
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LIBRO III. 



Gap. I. 

Gloria di Belisario a Bizanzio con VitigeO) e i prigionieri goti. Non ^^^ ""Giustiniano* 
ha trionfo. Elogio di lui in contrapposto cogli altri duci. 

[Belisario, e con lui i prigionieri goti, eccetto Vitige, é mandato in 
Oriente contro i Persiani, al principio di primavera; G. Pers. II, I4](*). 

Ildibado raccoglie i rimanenti Goti a Ticino 0). 

Angherie in Italia di Alessandro logoteta detto Forbicella. 

Vitalio é battuto da Ildibado a Treviso. 

Ildibado, per causa della moglie, uccide Uraia. È poi ucciso in un 
convito. 

Si compie il sesto anno della guerra. 541 d. Cr., giugno. 



Gap. 2. 
I Rughi, popolo gotico, nominano re dei Goti Erarico con mal- viianno,daiiapr. 

, ,. , . ° . . . XV di Giustiniano. 

contento degù altn Goti (4). 



(i) « Quem [Witigem] cum duxis- 
« sent Constantinopolim, gavìsus est 
« imperator et fecit eum patricium, et 
«comitem, et transmisit eum iuxta 
« fines Persarum et ibi vitam fìnivit » ; 
Lib. Pontif, LX (Vigilius). 

(2) « Parthis persistentibus inimicis 
«Belisarius Orientis suscipit expedi- 
« tum Germano regresso ad urbem re- 
« giam » ; Contin. Marcellin. s. a. 54 i . 

(3) « Gontra quem [Heldebadum] 
ce debellaturus Bessa patrìcius Placen- 
«tiam a Ravenna conscendit, Gon- 
« stantino Ravennam de Dalmatils, ut 
«praeesset exercitui, ab imperatore 
cdiiecto»; Gontin. Marcellin. s. 

Procotio, Guerra Gotica, UL 



a. 540. Procopio parla di Vitalio, non 
di Bessa, di Treviso, non di Piacenza. 

«Egrediente Belesarìo consule ab 
« Italia, Gothl qui trans Padum in 
« Liguria consistebant recrudiscentes 
« animos ad bella consurgunt et or- 
<x dinato sibi regulo Heldebado militi 
« existunt adversi. contra quos dum 
«non unius sed diversorum temptat 
« varìus apparatus, illi fortiores effecti 
« persistunt annique spatio vix emenso 
« Heldebadus interfìcitur » ; Iordanes, 
Roman, p. 378 sg. 

(4) « Gothi Heldebado occiso Era- 
« rium sibi ordinant regem » ; Gontin. 
Marcellin. s. a. 541. 

'9* 
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Lib. III. Totila, nepote d' Ildibado, comandante ì Goti di Treriso, ixetD li 

morte d' lldìbado, offre di arrendersi a Costanziano. 

Novembre? Prima che ciò si compia, i Goti, ucdso dopo cinqoc zneai *£ regno 

Hrarico, chiamano al regno TotilaCO. 

Gip. 5. 

Stimolati dall' imperatore i duci romani rìaniscoosi a Rivenna e 
decidono di muover coi loro dodicimila uomiiii contro Totxla, prima 
espujrnando Verona. 

Hanno gid, per tradimento, Verona in mano; ma per la loro ignivii 
se la lasciano sfuggire (*) e ritiransi a Faenza. 

Gap. 4. 

Totila con cinquemila uomini muove contro i RomanL Discorso 
di Artabaze ai duci romani. Arringa di Totila alle sue truppe. 

Singoiar certame fra il goto Viliari e Artabaze con morte di ambedue. 

I Romani sono completamente disfatti ('). 



Gap. 5. 

1 Goti con Bleda, Ruderico, Uliari assediano Firenze; al soprag- 
giungere dei Romani da Ravenna ritiransi in Mugello (4). 



(i) « Golhi Krario rcgc occiso To- 
« tiiani in rcgnum manciparunt »; 
CoNTiN. Marchllin. s. u. 542 (cioè 
un anno più tardi del vero). 

«...et loco cius [Helliebadi] suc- 
« cedit lìrarius; qui et ipse vìx anno 
« expleto percmius est, et in regno, 
« inalo Italiae, Raduila iuvcnis nepus 
« asciscitur lleldebadi »; Iordanes, 
Romatt. p. 378 5g. 

«... levatus est Vadua rex et fuit 
« niniia niortalitas in homines ex vul- 
uniiilnisw; I-asti l'imi, post. {Cornu- 
lutiii Italùa, p. 35.1) s. a. 542? p. cons. 

Hasilii. 

(2) « Militcs clam Veronam ingressi 
« duu) avaritia inhiante de praeda con- 



« ccrtant a Gothis egredientibus de 
«latebris cum suo dedecore civitate 
« pelluntur » ; Contin. Marcellim. s. 
a. 542. 

(3) «... qui [Baduila] mox et sine 
« mora Paventino in oppido Emiliae 
« soli praelio commisso Romanum sa- 
«peravit exercitum»; Iordanes, Ro- 
man, p. 379. 

(4) o Quidam vero eius [Totilae] 
« spatharius Riggo dicebatur ... in 
a cuius obsequio tres qui sibi prae ce- 
« teris adhercre consueverant, comiter 
« misit, scilicet Vul, Ruderìc et Bli- 
«din»; Gregor. Dial U, 14*. 

Fra Scarperìa e San Pietro a Sieve; 
Davidsohn, Gcsch, v. Floren^ I, 52. 



[541 d. Cr.] 



E ANNOTAZIONI 



299 



I Romitni vanno a combatterli, e fclcemente, ma poi, per una Lib. HI. 

falsa voce della morte di Giovanni, volgonsi ia fugato. 

SI compie il settimo anno della guerra. ;4i d. Cr., giu| 

Gap. 6. 



Totila prende Cesena e Pietrapertusa, rade al suolo Benevento W, 
pone l'assedio a Napoli; intanto sottomette intiere provincie meridio- 
nali. Inerzia dei duci romani. 

Giustiniano spedisce con una flotta Massimino, e poi anche De- 
metrio. 

Quegli si trattiene in Grecia. Demetrio dalla Sicilia va per soc- 
Napoli, ma é battuto da Totiia. 

Totila fa mozzare la lingua ad un altro Demetrio cefaleno. 



• Gap. 7. 

Indugi e vigliaccheria di Masiìmino, Tarili ed al colmo dell'in- 
verno manda la flotta, che una tempesta di in preda ai barbari. 

Totila costringe Demetrio, preso vivo, ad esortare i Napoletani 

Ialla resa. Egli stesso a ciò li esorta concedendo loro tregua per tre 
mesi. 
Prima assai che spiri quel termine i Napoletani si arrendono per 
■ 
.1 



Si compie l' ottavo anno della guerra. 



(i) " Ruraus 

.«ad Moceilos per Ruderit et Viliarid 
« Blcdamquc duces suos Romanum 

■ exercilum superaL quo proelio Besu 
I pairicìus vulneraius evadll; celeri 

■ vero fugìentes per quaqoe salvati 
I aaum laiCoNTiN.MARCELLitJ.s.a. $42. 
B «... et nec diu post haec itera per 
Eciuos ad Mucellos annonarìae Tu- 
^« sciae feliciier dimicans [Baduilas] 

■ iudices (sif) fugat, exercitum partira 

■ donis partim blandiiìis sibi consociai 

■ toiamque Italiani cum ipsa Roma 

■ pervadi! omnìumque urbium munì- 



l'U 



d.Cr.,mig8Ìo. 
d. Cr., giugno 



a menta destruens &c, u ; Iordanes, 
Remtiii. p. )79. 

(1) u Qui [Totila] malo luliae mox 
« Padum traasil et ad Faveatiam Ae- 
n miliae civitatem RamaDorum cxer- 
« dtum superai, duces effugat, Cae- 
B scnam et Urbinum, Montem lereiris 
n et Petrapertusa occupai, huc illucque 
a discurrens devastai Ilaliam °; Con- 
Tm. Marcellin. s. ». 541. 

B Dumquc Dirida Gotliorura comcs 
B cum exercitu in eodem loco [in 
« Samnio] vcnissel a ; Gregor. DìaU 
l, I. 
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Uh. III. 



I Goti assediano anche Piacenza^ 

Belisario da Ravenna va ad Epidamno, ove gii giungono con Gkh 
vanni i soccorsi dall' imperatore. 

Narsete va ad accaparrare gli Eruli, di coi intanto si giova in uno 
scontro con gli Slavi. In tale occasione scopre l' impostura del bUso 
Chilbudio. 

Gap. 14. 

Storia del falso Ghilbudio» scoperto da Narsete e menato prigione 
a Bizanzio. Notizie sugli Ànti e gli Slavi. 



546 di Cr., giugno. 



Gap. 15. 

Valentino e Foca con sortite da Porto inquietano i nemicL Bessa 
ricusa di fare altrettanto con sortite da Roma. Golti coloro in ag- 
guato dai Goti, son trucidati. 

Vigilio, vescovo di Roma, dalla Sicilia spedisce, frumento ai Ro- 
manico; ma le navi cadono in mano dei Goti. Totila fa mozzar le 
mani al vescovo Valentino. 

Termina V undecimo anno della guerra. 



XII anno, dal i apr. 
XX di Giastiniano. 



Gap. 16. 

Vigilio, vescovo di Roma, per ordine dell' imperatore va a Bi- 
zanzio (>). 



(i) « Qui [Vigilius] ingressus Si- 
ti ciliam in civitatem Catanensem per- 
fftnissus est facere ordinationem per 
« mensem decembris presbyteros et 
« diaconos in quibus retransmisit Ro- 
te mam et Valentinum epìscopum a 
« Sancta Rufìna &c. » ; Lib. Ponti/. LX 
(Vigilius). Fu preso Vigilio e por- 
tato in Sicilia il 22 novembre 544 
(« .IV. p. e. Basilii» Victor Tunnun.). 
Il Gontinuatore di Marcellino pone 
erroneamente il fisitto sotto la data 
del 546: « Vigilius, papa .lviiii. ab 
« apostolo Petro, evocatus ab impe- 
« ratore Roma egreditur et Siciliam 



« venit ». Sul soggiorno di Vigilio in 
Sicilia ved. Facundus, Defens. IV, 

3. 4. 

(2) « Et vale faciens omnibus [Vi- 
«gilius] ingressus est Gonstaodno- 
c( polim in vigilia domini nostri lesu 
«Christi»; Lib. Ponti/, LX (Vigi- 
lius). 

« Papa Vigilius ingressus est Coo- 
« stantinopolim .viii. kalendas februa- 
« rias » ; CoNTiN. Marcellim. s. a. 547. 

« Hoc anno Vigilius papa Romanus 
« Constantinopolim properavit » ; Ma- 
RTUS AvENTicENSis, s. a. 547. I due 
cronisti, come pure Maiala, pongono 
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Piacenza si arrende per fame ai Goti. 

Fame a Roma, cariti del diacono Pelagio reduce da Bizanzio. 

I Romani mandano Pelagio a chiedere una tregua a Totila, che 
lo accoglie con rispetto, ma con parole scoraggianti; risposta digni- 
tosa dì Pelagio. 
I C»p. 17. 



Parole di disperazione dei Ror 
none. 



affamati al duci Bessa e Co- 



Oiribile quadro dei patimenti dei Romani. 
Turpi speculazioni dei duci sul irumento. 
I duci, pur contro danaro, permettono finalmente a chi voglia, dì 



Gap. 18. 

Muovono da Epidamno Giovanni per la Calabria, Belisario per 
Roma'"), ma questi da una tempesta é menalo ad Otranto, 1 Goti 
tolgono di là r assedio. 

Totila fa munire il Tevere. 
Belisario a Porto aspetu Giovanni. 

Successi di Giovanni in Calabria, negli Abruzzi, in Lucania; vince 
1 1 Goti a Brindisi, occupa Canosa, vince Recimando negli Abruzzi, ove 
f n ferma a Cervario. 



[l'andata di Vigilio a Costantinopoli 
Fnel ;47. La notizia data di volo da 
I Procopia di questo fatto estraneo alla 
a della guerra non vuol aecessa- 
I .{riamente dire che quel fatto avesse 
luogo subito dopo compilo !' unde- 
cimo anno di questii, ossia a tìn dj 
giugno o nel luglio, e puù accordarsi 
col Lib. PonSif. che precisa la data 
dell'ingresso a Costantinopoli nella 
vigilia dì Natale (non senza pensare 
alla coincidcnia del nome a Viglliu» a 
e • vigilia ») ed anche col Continua- 
tore di Marcellino che la pone un 
poco piii tardi, il 2; gennaio (47. La 
notizia pare aggiunta coIA da Procopio 
implemento di quanto circa Vi- 




gilio ha detto poco prima, lasciando 
indeterminato i! tempo, che potè es- 
sere nel dicembre 746 o nel gennaio 
;47, in ogni caso però nel dodicesimo 
anno della guerra Q.ul-1 che segue 
invece; «Verso quel tempo &c. n ri- 
prende l'ordine cronologico dei Tatti 
della guerra e si riferisce alla fine 
dell' undecima anno e al principio del 
dodicesimo, ossia giugno-luglio J46. 

(i) e lohannes magister miliium ad 
R Itali a m properat. 

K Bilisadus a Ravenna egresius ve- 
ti nìt Dyrrhacio indeque directo lo- 
n hanne Calabriam ipse per Sicitiara 
"Romae perrexiti; Contin. Mar- 
CBLLIN. S. a. Ì47. 
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Cfcp. 19. I 

Belisario, lasciato a Porto Isaace, lenta introdiuTe venovagUe 1 
Roma pel Tevere, ove si scontra coi barbari e li vìnce; ma tutto niaada 
a male k precipitosa temeriti dì Isaace. 

Belisario torna a Porto ove ammala pel dispiacere. 

Isaace é fatto uccidere da Toiila. 



Gap. 30. 
Bassa, intento a far danari, trascura la difesa delle mura. 
Per tradimento degli Isauri, Roma è presa da Totila <■'>. 
La città è quasi deserta. Pelagio nel tempio di Pietro ini 
presso Totila e fa cessare la strage, ma non il saccheggio. 

1 patrizi romani son ridotti a mendicare, cosi pure Rustictana, v 
dova di Boezio. Totila vieta di offender (]uesta e le altre dou 
nella persona. 

Gap. 21. 

Arringa di Totila ai Goti, che inculca loro onestà e giustizia. 
proveri e minacce al Senato romano perché ingrato verso i GotL 



(1) «Totila dolo Isaurorum ingre- 
« ditor Roma die .XVi. ttal. ianoarìas, 
B muros evertit, doraos aliquamas igni 
« comburens ac omuiun) Romaaorum 
ares in praedam accepit; hos ipsos 
Romanos in Campaniam cipùvos - 
« abduxii. po9t quam dcvastationem 
■ quadraginia aui ampllus dies Roma 
n ita fuit desolata, ut nemo ibi homi- 
num nisi besliac morarentur n ; CoK- 
TiN. Marcellin. a. a. J47. 

a Eo anno Baduili rex Gothorum 
u Romam captam depopulavit, deie- 
« ciosqus 

547- 

Tunc Goihi feceruni sibi regein 
uBaduam, qui Totila nuQcupabaiur, 
o et descendii Romam et obsedit eam. 
(c et facta est lamci maxima in dviiaie 
a Romana, ut etiam natos suo: ve!- 



■ lent comedere. die auiem tenia de- 

■ cima introivit in cìviiacem Romanam 
E indici, .xml. per partim Sancii PanE 
B tota enim nocte fedi buccina clangi 
s usque dum cunctus populus fugeret 
" aul per ecclesia! se celaret, ne gladio 
a Romani vitam finirent. ingresjui 
a auiem rex habitavit cum Romanis, 
«quasi pater cum (illis. tunc quidam 
« de senatoribus fugientes, Teclicus 
«[dev'usirt Decius] Albinus ei Basi- 
a lius Pau-icius ex consules, ingresn 

■ sum Coustintinopolim et piaeeumes 
n ante ìmperatorem alHicti et desolati. 
B consolatus est autem eos imperator 
B et ditavit eos, sieut digni erant con- 
«sules Romania ;Z,ife. Powli/. LX (Vi- 
gilius); cf, Hist. Mise. XVIII. 19. 
L'ingresso dalla porta Ostiense è cosa 
del secondo assedio (di cui al cap. (6) 
die qui 4 confuso col primo. 



E ANNOTAZIONI 



Pelag;io placa TotiU. Egli e Teodoro s 
con proposte di pace (■>. L'imperatore rimei 



QO spediti a Giustiniano Lib..III. 

: la decisione a Belisario. 



I 



CaP. 22. 

Tulliano respinge i Goti che vogliono invader la Lucania. 

Totila decide di distruggere Roma, per recarsi in Lucania. 

Lettera di Belisario a Totila perché risparmi Roma. Totila si 
piega; ma lascia Roma affatto deserta. Manda in Campania i patrizi 
romani e le mogli ('). 

Totila occupa la Lucania e ì paesi tutti del meit^odi, eccetto 
Otranto, ove si ritira Giovanni (i>. Si accampa quindi presso al monte 
Gargano nel gii campo di Annibale W. 



Cap. 15. 

Martiniano, ingannando Totila, ritoglie 

Belisario va a visitar Roma. Scontra 

Algido <i), li sconfigge e si ritira a Porto. 



i Spoleto, 
i Goti eh 



(i) n Gothi legationem mitlunt ad 
ìmperatoreai per episcopum civita- 
lis Asisinatium nomine Avcnlìus»; 
CoNTiN. Mahcelltk. s. a. 547. Di 
questo non fa parola Procopio. De- 
v'essere però la legazione di Pelagio 
e Teodoro mandata da Totila dopo 
presa Roma, di cui si parla qui. Al- 
lora Assisi era pi in mano dd Goti 
(III, 12); pu6 darsi che il vescovo di 
Assisi fosse unito alla legazione. 

(2) ' , ..cllnctossenatorI:3^udatosdc- 
« molila Roma Campaniae terra trans- 
■ mutata; Iomdanes, Roman, p. j8o. 
(j) Sulle parole niaia3oci -jàf aÌTOÌ>! 
«Ì7riÌT7i)Ji3'« t5v xi»mjii'(»''B{Il, J48, 
tr. s-6) ved. Hartmank, Gach. Ita- 
Iwis im MilldaiUr, I, 145. U quale leg- 
gerebbe B (oioaai fàf «ÌTO"t là'jaaà 

(4) Non v'è errore ni confusione 
le suppone Hodckik (llaly &>:. 
WTf, j7i)- Il «campo di Annibale » 
I presso Monte Cavo sui colli Albani, 

erra Gùlica. 111. 




a cui egli pensa, probabilmente non 
portava a' tempi di Procopio questa 
nome forse proveniente dagli Anni- 
baideschi, proprietari di quei luoghi 
nel medio evo (cf. Tomassetti, La 
via Latina, p. 180). 1 «castra Han- 
«nibalisx, di cui parla Plinio, erano 
nei Brutii e non nell'ApuIia. Pro- 
copio non dice che Tottla si stabilisse 
sul Gargano, ma presso a questo. 
né che il luogo si chiamasse tuttora 
B campo di Annibale u, ma che 11. 
era slato accampato Annibale. £ una 
reminiscenxa della celebre battaglia 
di « Cannae n (ricordata poco sopra, al 
cap, iR) prima della quale Aonibale 
aveva posto il campo a « Geronium *, 
dopo lo pose ad Arpi (presso Foggia) 
ed è forse questo il luogo, prossimo 
al Gargano, a cui allude Procopio. 

Forse a questo tempo si riferisce 
l'andata di TotiU a Canosa, ricor- 
data in Gregor. Diat. Il, ;, 

(j) L'a AlgiJum ■ che conosciamo 
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CJ46 à. . 



Lib. l'I Giovanni da Otranto va ad occupar Taranto e la rortifica. 

Toiìla occupa Achcronzia e si reca a Ravenna. 



Belisario rìoccupa Roma e ne ristaiira le mura. 

Totila marcia nuovamente su Roma. 

Belisario pone triboli (che si descrivono) in mancanza delle port 
distrutte. 

I barbari hanno la peggio C'\ Rimproverano Toiita perchè aai 
distrusse Roma. 

Belisario rifatte le porte, spedisce le chiavi di Roma ali* ìm] 
ratore. 



., giugno. Si compie il dodicesimo anno della guerra. 



Gap. 25. 

'''^'ÌjT' Totila si dispone a riprender Perugia. 

Sua arringa ai Goti malconienti, cercando scusare il s 
Quindi si pone all' assedio di Perugia. 



: questo di 
cui paria Procopio; c(. NiSBV, Din- 
(orni di Roma, I. 1 14 sg. ; non è ad oc- 
cidente né a 110 sudi, né di U si può 
sorvegliare chi està da Porto. Dev'es- 
servi scambio con qualche localiii.non 
sappiam quale, di nome samigliante. 
Nibby peniò ad . Alsium >■ (Palo), 
che però dista da Roma asiai pili 
che 120 stadi; in ogni caso però do- 
vette essere una località a sinistra della 
via Portuense per chi veniva da Porco, 
come Belisario che sì scontrò coi Goti 
Dell* andare, certamente per quella via, 
da Porto verso Roma. 

(1) bEo anno resomptis virìbus Be- 
■ lesaiius dux civitaiein Rotnam ad 
n doininiuni revocavi! = ; 
Martus Aventic. s. a. 547. 



a Sic veniens Belesarius muromm 
« panem restiurat venicntequc Totila 
n ad pugnaro rcsisùt »; Co^ms. Mar- 
CELiiN. s. a. 547. 

1 BeUsariusquoqueimpatienstantae 
« crudeiiiatis navali classe Sicilia sol- 
Bvens, per Tyrreni tnaris lestum Ro- 
■ mano portu se recepii siaiiooe, egres- 
( susque ad urbeni qua ni utdestruclani 
» et desolatam idlcndit comloluit, hor- 
« unsque socios ad reparationem tan- 
" tae urbis : 
" vallo circumseptus infcjtur 

tur Totilam, sed solitis victoriis ii 

1 ircpidui quamvis cura paucis ci 
o tutu egressus, sic effugavil, ut plus] 
• fugicotesTtberidemergereDturquani J 
o gladio cadcrenc » ; Ioroakes, Roma*, I 
p. )8o sg. 
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Gap. 26. Lib. Ili, 

Giovanni si scontra a Capua con una schiera di Goti e li sconfigge. 
Libera quindi i senatori romani e le loro mogli e li spedisce in Sicilia. 

Totila incollerito muove verso la Lucania contro Giovanni. 

Assalta di notte il campo nemico. I Romani con Giovanni, favo- 
riti dalle tenebre, si mettono in salvo. Uccisione dell' armeno Gilacio. 

Gap. 27. 

Giustiniano spedisce rinforzi a Belisario. 

Pazza temerità di Vero, duce degli Eruli, punita da Totila (0. 

Belisario invitato dall'imperatore a raggiungere i rinforzi in Cala- 547 dCr., solstizio 
bria, muove verso Taranto, dopo aver diretto Conone verso la Sicilia. 

Il capo Scilleo e ragione di questo nome. 

Gap. 28. 

Posizione di Taranto e di Crotone. 

Belisario é costretto da una tempesta ad approdare a Crotone. 
Spedisce la cavalleria ai varchi della Lucania ; Pietra del Sangue, La- 
bula, Rossano. 

Scontro vittorioso dei Romani coi Goti. 

Negligenza delle truppe romane, sorprese e sconfitte da Totila. 

Belisario salpa da Crotone colla moglie ed approda a Messina. 

Gap. 29. 

Soldatesche slave invadono T Illirico; fiacchezza di quei duci romanL 

Gravi terremoti avvenuti nell'inverno di quell'anno. 548 d. Cr., febbraio 

^ (Teofane). 

(i) clohannes magister militum in « Verus quoque magìster militum 

« Campania praedans Gothos non< « et ipse in parte alia Calabrìae in- 

« nullas liberai senatrices, qui postea a festum sustinuit Totilam et Vale- 

« patitur noctumum Totilae super* « rianus ab imperatore in eorum so- 

« ventum Bulgarum suorum prodi- « lacia . . . [reìiqua desunl] » ; CoNTm. 

«tiene. Marcellin. s. a. 548. 
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Lib. III. 



548 d. Cr., giugno. 



Straordinario straripamento del Nilo. Bizanzio infestata dalla ba- 
lena Porfirione; come questa fosse presa ed uccisa. 

Presagi che a Bizanzio traggonsi da tali avvenimenti. 

Totila si pone all' assedio di Rossano. 

Si compie il tredicesimo anno della guerra. 



XIII[anoo,daIiapr. 
XXll di Giustiniano. 



548, 27 luglio. 



Mezza estute. 



Gap. 30. 

Giustiniano spedisce nuovi rinforzi in Sicilia. 

Valeriano e Belisario si uniscono in Otranto. 

Missione di Antonina presso Teodora. Morte di Teodora (*>. 

Strettezze degli assediati a Rossano. 

Conone a Roma é ucciso dai soldati. 

Belisario e Giovanni tentano vanamente di soccorrere a mezza 
estate Rossano. 

Movimenti con cui si tenta distoglier Totila dall' assedio. Rie- 
scono vani e Rossano é presa per fame. Crudele uccisione di Cha- 
lazare. 

Antonina ottiene da Giustiniano che Belisario venga richiamato a 
Bizanzio ('). 

Gap. 31. 

Storia di una cospirazione contro Giustiniano. Malcontento di 
Artabane perché fu sposata ad altri Proietta da lui amata C3). Mal- 
contento di Germano a causa dell' eredità di Boraide suo fratello. 



(i) « Defuncta est Theodora augu- 
« sta Constantinopolim die 27 mense 
«iulio»; Agnellus, cap. 62, a. 548. 
Cf. Procopio, Guerra Pers. II, 30. 

Teofane dice «atj^ì 'Iounìoj ». 

(2) «... indeque hortatus cxercitus 
« regreditur Siciliani, quatenus et Ro- 
« mae annonae faceret copiam et vi- 
« cinus ad fretum Totilanem turbaret 
« in Campania commorantem. sed 
« ut adsolet, rerum mutatio et prin- 
« cipum voluntate diversa quiescenti in 
« domino Theodora augusu evocatur 



« ad urbem Belesarius de Siciliani » ; 
lORDANES, Roman, p. 381. 

(3) «De Africa Sergius avocatur et 
« Areovinda neptera imperatoris ac- 
ce ceptam ibi iudex dirigitur » ; Gontin. 
Marcei.lin. s. a. $46. 

a Eodem quoque anno de Africa 
« neptis revenitur imp. vidua occiso 
« viro eius Areovinda a Gunthario 
«lyranno, quis cum Stotzia iuniore 
« tractans eum occiderat. sed Afta- 
« banes utrosque comprehensos Gun- 
(c tharium occidit, lohannem idest Sto- 



E ANNOTAZIONI 



C&P. ]a. 

Odio di Arsace armeno contro Giustiniano. Trama contro la vita 
dell'imperatore; sobilla Artabane; sì unisce Chanarange, altro penar- 
meno; cerca di sobillar Giustino figlio di Germano; questi la cosa ri- 
ferisce al padre, il padre a Marcello. Questi sì accerta del fatto; fi- 
nalmente lo denunzia all'imperatore. I congiurati sono presi e giudicati. 
Germano è a stento salvato da Marcello. Mite punizione dei colpe- 
voli '■). 

C.P. 33. 

Sguardo sui progressi dei barbari nell'impero d'Occidente durante 
la guerra gotica. 

Le Gallie tolte cadono, coli' assenso dell'imperatore, in possesso 
dei Franchi che vi coniano monete coli' effige dei loro re, e poi oc- 
cupano gran parte del Veneto. 

I Gepidi a Sirmio e in Dacia. 

I Longobardi nel Nerico, in Pannonia, in Dalmazia, nell" Illirico. 

Gli Broli hanno dall' imperatore altre parti della Dacia e van di U 
depredando netl' Illirico e nella Tracia. 



Cap. Ì4. 

Dissensioni fra Gepidi e Longobardi, che si dichiaran guerra. 

Gli unì e gli altri mandano messi a Giustiniano a chiedergli al- 
leanza. 

Giustiniano si decìde pei Longobardi e manda loro assai truppe. 

All' appressarsi dell' esercito romano, i Gepidi fanno la pace coi 
Longobardi, e l' esercito romano rimane colà in imbarazzo chiedendo 
istruzioni all'imperatore. 



vinctum transmiltit 
principem. posi aliquanios Jìes 
tiitur Africani lohannei ei Ana- 
nia evDciius praesentale accipii 
igisterìun) «; CoNTIN.MARCtLLiN. 

i47; et VlCT. TUNMUNENSIS, 

;4;, 546 ; loRUAKES, Raitian. 



(i) ■ Ncv diu intercedente in ipso 
B principe manus inicete gestiens de- 
■ tectus et comprobacus {Arubanus], 
a pittate tamen principale impunitus 
n permmsii et quasi bcnivolui cantra 
iiTntilancm Sicilia cum Liberio pa- 
"tricio properavitn; lORDANtS, Ro- 




SOMMARIO 



ni. Cap. }5- 

-, difcm- Belisario torna a Bizanzio senza aver nulla compiuto in Italia i 

cinque anni<0. Sua gloria e prosperiti e antico prognostico di questa.'! 
Perugia é presa dai Goti ('>. 

Vigilio pontefice esorta Giustiniano ad occuparsi dell'Itali^ [ 
questi é assorto in questioni teologiche. 
Fatti del longobardo Ildigc. 
Fatti perfidi del barbaro Ilauf, disertato ai Goti. 
S«9 d. cr., giugno. Si chiude il decimoquarto anno della guerra. 



xvanoa.diiiipr. Totila procede ali assedio di Roma, difesa da Diogene. 

XXlIldiGiiiilinUno. „ ^. / "» 6 

di Giustiniano. 

Roma, per tradimento degli Isauri, è presa da Tolila. 



(t) Della seconda poco felice spe- 
ditione di Belisario in Italia Procopio 
pirla cosi nella Storia iigreta (capp. IV 
e V): «E dalla seconda spedizione 
« in Italia assai bruttamente tornò 
Belisario, poichì per cinque anni, 
a siccome io dissi nei libri amece- 
« denti (III, cap. j 5 in principio), non 
9 tinse) egli a scendere a terra an- 

■ dando sempre per nave per tulio 
« quel tempo da uno ad un altro forte 

■ marittimo; e benché Totila avesse 

■ una pana voglia d'incontrarlo in 

■ campo aperto, mai non lo incontrò. 
« poiclii grande era il terrore da cui 

■ era preso ^li e tutto l' esercito ro- 

■ mano. Ond' è che niente ri\iscl a 
« ricuperare di quanto era perduto, 
B ma perdÈ anche Roma per giunta 

■ e pressoché luno il resto. Ed in 

■ quel tempo egli si fece oltremodo 

■ avaro e intensamente sollecito di 

■ turpe guadagno, dacché nulla rice- 

■ veva dall' imperatore ; e cosi spogliò 



■ gli Italiani quasi tutti, quel di Ri- 
n venna e di Sicilia e di ogni altro 

■ luogo che U sorte mise in suo po- 
li tere, sen» riguardo esigendo dt 

■ loro i conti del passato. Così, pr^ 
" sasela con Erodiano, esìgeva da luì 

■ danaro, tutto mettendo in moto 
<c contro costui; di che questi tediato, 

■ disertò dall'esercito romano e die- 
« Jesi senz'altro a Totila con tutta U 
B sua gente e con Spoleto ■• {cf. G. GoL 
III, 11; voi. II, p. 280 sg.). 

(1) ■ Totilae autera perfidi regli 

■ temporibus eandem urbem [Peni- 
li Siam] annis septem contìnuis Go- 
n thorum exerciius obsedit. ex qua 
II multi cives fugierunt qui famis pe- 

■ riculuni ferrc non poterant. anno 
B vero septimo necdum finito, obsei- 

■ sani urbem Gothorum eaerciltu io- 
-iravit>; Gregor. Oial. Ili, 13. 

Perugia fu presa dai Goti nel set* 
timo anno del regno di Totila, non 
dell'assedio che durò assai meno. 



I 
I 



E ANNOTAZIONI 



Ultima valorosa resistenza di Paolo con quattrocento nomini alla Lib, IH. 

mole Adriana. Si arrende poi per fame a Totila che tratta lui e gli '"" " 



altri con ogni riguardo 



Cap. ì7- 



Per qual ragione il re dei Franchi negasse U figlia in moglie a Totila 
e quindi questi risolvesse di non distrugger Roma né abbandonarla. 

Totila vettovaglia Roma e la ripopola. Si appresta a recarsi in 
Sicilia. Propone pace ali' imperatore, che ricusa. 

Totila vuole impossessarsi di Centocelle, comandata da Diogene. 
Conviene con Diogene per una tregua con iscambio dì ostaggi. 

Tenta la presa di Reggio e s' impossessa di Taranto. 

I Goti del Piceno prendono Riminì. 

Irresolutezza di Giustiniano. Intanto Vero é sconfìtto e ucciso dai 
[ Goti presso Ravenna. 

Gap. j8. 

Gli Slavi passano il Danubio e l'Ebro; invadono l' Illirico e la 
I Tracia; infliggono ai duci romani sconfìtte vergognose; Asbade tor- 
I mentano e uccidono crudelmente. Come espugnassero la cittì di To- 
I pero; usanze loro disumane, 



Il castello 
Totila invi 



di Reggio s 
ide e mette 



Cap. j9. 

arrende ai Goti, 
a sacco la Sìcillat*). 



Giustiniano, decisosi finalmente, nomina prima Liberio, poi Arta- 
I bane a comandante della flotta per la Sicilia, Germano suo nepote a 
I comandante generale contro ì Goti. 



(1} « Posi cuius [Belesarìì] disces- 

■ sum Toiila lecunis iterala rabie 
> I radenti bus Isaurls invadii Romam. 
I et sic sumptis virìbus militarique 

■ vallaius auxilio ingrediiur capitque 
« Siciliam b;Iordanes, Roman p. ;8l. 
La data del settembre si rileverebbe 
dal Lib. Pont, che pone l' ingresso di 
Totiladalla portaOstieusc nella Kiiiin- 



dUione che comincia il i" settembre 
S49; cf. la nota al cap ao dì questo 
libro, p. ;o4. Non è aitcadibìle la dati 
■ .XVII. kal, Febr. n segnila negli Ex- 
cerpta Sangall {Mùh. Gtrm. hisl., Auct. 
ani. IX, JJ4) 

(i) « Cum non multo post Romam 
Et adiìt, ad Siciliani perrexit » ; Gregor. 
DialU, li». 
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[549 d. Cr.] 



Lìb. III. Zelo e preparativi di Germano ; spavento e imbarazzo dei Goti. 

Diogene ricusa di arrender Centocelle; restituzione degli ostaggi. 
550 d. Cr., giugno. Si compie il decimoquinto anno della guerra. 



XVIanno^daliapr. 
XXIV di Giustiniano. 



laverDO. 



Gap. 40. 

Gli Slavi irrompenti si ritirano al nome di Germano. 
Morte di Germano e suo elogio (0. 

Giovanni suo genero e Giustiniano suo figlio son chiamati al co- 
mando. 

Liberio approda a Siracusa. 

Artabane é sbattuto da una tempesta, ma si salva. 

Liberio si reca a Palermo. 

Totila, per consiglio di certo Spino, lascia la Sicilia. 

Nuova irruzione degli Slavi; battono i Romani, ma poi, battuti da 
questi, si ritirano. 



(i) a Centra quem [Totilam] Ger- 
« manus patricius dux exirc disponit 
« cum exercitu ... in Sardicense ci- 
« vitate extremum halitum fudit . . . 



«equa felicitate sibi Totila comperta 
ce totam pene insultans Romanis deva- 
ff sut Italiani » ; Iordanes, Roman. 
p. 383. 



E ANNOTAZIONI 



LIBRO un. 



Gap. I, 

Preambolo sul soggetto promiscuo di questo libro. SÌ riprende la 
storia della guerra persiana, da dopo il quarto anno della tregua quin- 
quennale IO. 1 Parsiaui irrompono nella Colchìde e si accampano 3+9d,(;r.,xxiiid> 
nella Lazica. Onde dare un'idea della Lazica, si procede a descrìvere 
il Ponto Eusino. 



Gap. 2. 
Descrizione de! Ponto Eusino f" da Calcedoi 



aU'Apsilia 



Gap. 3. 

Il Caucaso e le porte Tzur e Caspia, Gli Unni Sabiri. Le Ama- 
zoai, idee dell'autore su queste <)>. Gli Abasght; fornbcono eunuchi 
a Bìzanzio, cosa vietata da Giustiniano. 



1 Bruchi, 
traxiti. 



Gap. 4. 
i Sagini. Sebaste 



Storia dei Kutrìguri ed Utig:urì, abitanti il paese già dei Gimmerii. 
Come i Kulriguri occupassero il paese dei Goti ed emigrazione di questi 



(1) Riprende qui Procopio la sto- 
ria della guerra persiana da dove la 
lasciò nel secondo libro di quella, che 
chiude colle parole: « E si compiva 
a il quarto anno della tregua fra i 
■ Romani e i Persiani, nel venwsimo- 
1 terzo anno del regno di Giustiniano •>. 
Ciò vuol dire dopo il 1° di aprile 
del 549, e probabilmente nell'aprile 
stesso, poiché più oltre (cap. 1 ;) 
l'autore dice che la seconda tregua 
fu conchiusa diciotto mesi dopo spi- 
MO, Guerra Goiica, Ili- 



rata la prima e 1 

molto dopo la vendemmia, ossia nel- 

(2) Su questa descririone di Proco- 
pio, nei rapporti suoi col Periplo di 
Arriano. ved, JtTOG, Gdagraphùch-hisln- 
risches bei Procopius von Ciusarta in 
lViet$CT Siudien, i88j, V, 99 sgg. 

(;) Sulle tradizioni circa le Ama- 
zon! e quanto qui ne dice Procopìo 
veggasi Alfred von GuTsCHMiD.KIai'u 
Schriflai, V, I15 sgg. 
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in Tracia. Accomodamento fra. gli Udguri e i Goti Tetraxid. L* 
Taurìca; Ìl tempio di Diana. Cini di Bosporo, Chersone, Cept, Fuoi- 
guris. 11 Danubio e le sue fonti. Misura approssimativa dell' ambiui 
del Ponto Eosìdo. I 

Gap. 6. " 



Varie opinioni circa il limite fra l'Asia e 1" Europa e sulle fonti dd 
Ponto Eusino. Strane anomalie nel corso delie acque negli 
Disperazione di Aristotele all'EuripoC'. Anomalie nello stretto 
Messina, nel Bosforo Tracio. 



Gap. 7. 



Si torna alla guerra persiana. Perchè Cosroe tenesse a conqi 
la Lazica, particolarmente dopo il suo insuccesso a Dan, e come 
rasse averla facilmente. 

Gap. 8. 

Battaglia fra i Persiani, comandad da Chorìane, e i Romani tiniti 
ai Lazi; fuga ignominiosa di questi. Prodezze di Artabanc Vittoria 
dei Romani; Chorianc é ucciso e i Persiani si ritirano. 



tto £^H 

luisticS 
espe-H 



Gap. 9. 

Dagistheo, accusato dai Lazi di tradimento, è imprigionato. Bessa è ' 
mandato al comando dell' esercito romano nella Lazica. Defezione 
degli Abasghi dai Romani e dai Lazi e sue cause. Descrizione del 
luogo detto Trachea. Vittoria dei Romani sugli Abasghi. 



I 



Gap. ^H 

I Persiani occupano il castello di Tzibilo nell'Apsilia; sono però 
poi tutti uccisi per la libìdine del loro duce. Gli Apsilii si ricondliano 
coi Lazi. Anasozado, Hglio di Gosroe, relegato dal padre. Cosroe 
malato e il medico Tribuno. Anasozado ribelle è deformato dal padre.H 



(1) Da qualeaucore desuma Procopio 
quena notizia leggeudaria sulla morte 
di Aristotele non possiam dire. Si 
trova gii nella Cohertatio ad Graccot al- 
trìbuiu a Giustino Martire (cap. {9} 



ed in Gregorio Nazianiemo, or. IV, 
1 12 A, scrìnori che paion lontani dalle 
letture di Procopio. Sì ritrova pm, 
con qualche variante, anche in Elia 
Cretese, p. 507, 0. 




E ANNOTAZIONI 



Gap. : 



Finisce il quinto anno della tregua. Trattative per la pace. Fasto 
e arroganza del legato di Cosroe Isdigusna. Bessa assedia Petra. Pro- 
cede all'assalto; ingegao dei Sabiri nel costruire arieti da montagna, 
Gagliardia di Bessa settuagenario. Valorosa e disperata resistenza dei 
Persiani. La città é presa dai Romani d' assalto. 

Gap. 12. 

1 Persiani riftigìatisi nella cittadella ricusano di arrendersi e si la- 
sciano bruciare con quella. Armi e provigìotii trovate a Petra e astuzia 
usata dai Persiani per conservare I' acquedotto. Bessa rade al suolo 
le mura di Petra, manda i prigionieri a Bizanzio. Lodato dall'impe- 
ratore e da tutti, si riabilita con questa felice impresa. 



Gap. I). 

Mermeroe, non arrivato a tempo al soccorso di Petra, mena, ap- 
pena finito l'inverno, i Persiani con otto elefanti su Archeopoli nella 
Lazica. Le forze persiane e le forze romane; negligenza e avidità di 
Bessa. I castelli di Scanda e Sarapani nella Lazica. 1 Lazi abbattono 
Rodopoli. 1 Romani accampati sul Fasi si ritirano all'appressarsi di 
Mermeroe. 

Gap. 14. 

Situazione di Archeopoli. Mermeroe procede all'assalto di questa. 
1 Romani, arringati dai duci, fanno una sortita ; un elefante s' imbizzar- 
risce; i Persiani sono disfatti. Come con un maiale si possa spaven- 
tare un elefante. Mermeroe si reca .1 Muchiresi, restaura il castello 
di Cotais e vi prende posizione. 



Sii<i,Cr.,»prii*! 



Gap. 15. 

Giustiniano conchiude con Isdigusna una tregua quinquennale one- 551 d.Cr.. ottobre, 
rosa e indecorosa pei Romani. Severe critiche dì Procopio sotto nome 
di voce pubblica. Fatto straordinario in quell'autunno di una seconda 
produzione di uva e altri frutti dopo il raccolto. 
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[iJi A Cr.] 



C*P. lé. ^ 

I Lazi malcontenti dei Romani. I Persiani prendono Ucbimerìo 
per tradimento di Teofobio. Mermeroe restaura Sarapani e vi stazioos. 
Gubaze, re dei Lazi, si rifugia sui monti, invano esortato da Mermeroe 
ad abbandonare i Ramaai <0. 

Gap. 17. 

Dei monaci venuti dall' India introducono le uova dei bachi da 
seta in Europa e insegnano a far la seta. Torna via Isdigusna dopo 
l'inverno; Cosroe sancisce la tregua pattuita, ma dalla Lazica non si 
ritira. Mermeroe dopo aver tentato vanamente la presa di vari luoghi, 
per ultimo di Archeopoli, si ritira a Cotais e Muchìresi. Fin qui dei 
fatti coi Persiani. In Africa invece ì Romani avean calma e prosperiti 

Gap. i8. I 

Si torna alle cose di Europa. Nuove zuffe fra Gepidi (Thorisino) e 
Longobardi (Auduino) che finiscono in una tregua per due anni. 1 
Gepidi spingono i Kutrìgurì nell'impero romano. Giustiniano india 
contro costoro gli Utiguri. Questi, insieme ai Goti Tetraxiti affroqj 
tane i Kutrigurì e li dbfanno. 

Gap. 19. 

I Romani già fatti prigioni dai Kutrìgurì, si liberano. GiustìmaiuiJ 
si amica con danaro i Kutrìgurì e ài loro rìcetto in Tracia. Saai^'lf 
re degli Utiguri fa rinaostranze per tali fatti. 



Gap. 20. 

Zuffe fra soldati romani dell'isola Brìttia e i Vami. Il paese iiàm 
Vami; posizione e popolazioni dell'isola Brìttìa. Storia dì Ermegisc 

(i) Da questo pimioa cui la lascia 1 £atti dal princìpio del j;;. A quel- ' 

Procopio, riprende e continua la storia l' anno inoltrato spetu la guerra nell* 

delle guerre coi Persiani Agatia, II, Lazica registrata da Teofane sono il 

•9 'I8' Quanto rifetìsce Procopio va 27° di Giustiniano ed è quella di cui 



E del ;;2; Agatia n 



1 Agatia 



re dei Varni, di suo figlio Radiger e della giovane sposa brìttia da 
questo, per voler del padre, repudiata, la quale muove guerra ai Vami, 
li vince e fatto prigione Radiger l' obbliga a sposarla. Strane notizie 
sull'isola Brittia e curiosa leggenda delle anime dei morti colà tra- 

_^ortate (■'. 

Wt Caf. 

B^ Si torna alla guerra gotica. Belisario é molto onorato, ma non 
rimandato in Italia. Giovanni sverna a Salona. 

Si compie il deciraosesto anno della guerra. 

Giovanni vuol muovere da Salona, ma l'imperatore gì' ingiunge 
di aspettar Narsete (^); presunte ragioni di ciò. « 

Il bove del «Forum Pacis» e predizione relativa a Narsete. 

Narsete si pone in via; trattenuto a Filippopoli dagli Unni irrom- 
penti 0). 

»Cap. 22. 
Totila richiama in Roma senatori e altri cittadini. Amore dei Ro- 
mi pei loro monumenti. La nave di Enea. Totila manda una flotta 
ad infestate la Grecia. 

Idee di Procopio sull' isola di Calipso presso Corcyra. Nave di 
pietra presso Corcyra (pretesa nave di Ulisse) dedicata a Giove Casio. 
Nave di pietra dedicata da Agamennone a Diana in Geresto di Eubea 



(t) Sulla Brittia di Procopio molto 
si i disputato; per le varie opinioni si 
può vedere De Vit, Quali Britanni 
abbiano dato il proprio nome alVArmo- 
n>a, Firenze, 1889, il quale crede debba 
: il lutland ; altri ha pensalo a 
Rùgen a Helgohnd, Pid verisimil- 

ì sostenne che debbi 
la Britannia stessa che evjdentemei 
Procopìo mal conosct 

. la Scundia che coo- 
foode con Thuie, Del resto é ben 
D che anche i più antichi 
i posi rione delia Brlcanr 



I 
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I Goti devastano Corcyra e poi DodoD: 
aentc Anchiso, perché cosi chiamato. 



e aJtre città del conti- 



Cap. 2J. I 

J5J d. Cr^inTtrno? I Goti assediano Ancona. Valerìano e Giovanni si accordano per 
soccorrere gli assediate e si uniscono a Sinigaglia. Accorrono coli i 
Goti. Battaglia navale. I Goti battuti si rìdrano da Ancona. Rifor- 
nita questa di viveri, Valerìano toma a Ravenna, Giovanni a Sabna. i 



Gap. 34. 

Ariabane conquide i Goti In Sicilia; questi chiedono invano pace 
all' imperatore. I Franchi si avanzano in Italia e parteggiano coi Goti. 

L' imperatore manda invano Leonzio a Teodebaldo re dei Franchi 
per trarlo dalla sua. 

1 God in Corsica e in Sardegna. Il rìso sardonico e i cavalli tuoi J 
di Corsica. 

Gap. 15. 

Incursioni degli Slavi nell' Illirico. 

Giustiniano fa alleanza coi Gepìdi e poi aiuta i Longobardi contt 
di loro. Vittorìa dei Longobardi sui Gepidi('). 

Gravi terremoti in Grecia e straripamento del mare ('>. 

I Crotoniali assediati dai Goti chiedono invano aiuto ad Anabane.! 

Si compie il decimosettìmo anno della guerra. 



(1) « LangobarJonim gens, socia 
«Romani regni principibus et Theo- 

■ dati 3 di sororis filiara dame sibi ìm- 

■ peralore lo matrimonio iungens regi 

■ suo, centra emulo5 Romanorum Ge- 

■ pidas una die pugna commiss» eo- 

■ rum pene castra pervasit. cecide- 

■ rumqoe ex utraque parte amplius 

■ .LX. milia; nei: par, ut ferunt, audita 
< «I in nostris temporibus pugni a 
a diebus Aiiilae in illis locis, praeter 
s itla quae ante bine contigerat sub 
t Gilluce mag. mil. idem cum Ge- 
li pidasaui cerie Mundonis cum Gothis 



a (pROCOF. G, G. 1, 7), in quibus imb^ 
« bus auetorc-s belli pariter conrue- 
« runt u; loRDANES. RtmtiiH.f. }R6 tg.; 
cf. Paolo Due. Hht. Langob. I, aj. 
L'altra battaglia qui ricordata da lor- 
danes dev' essere quella stessa, di od 
non abbiamo altra noiiiia né presio 
Procopio né presso altri, che il CoM> I 
TJN. Marcellin. regisira sotto l'a. 5 J9; I 
« Calluc magisier militum cum Ge-J 

■ pidas primum felicicer dimicaos te | 

■ cundo infeliciter ruit ■. 
(1) Teofane registra questi ùxà « 

U data di luglio ;;i. 




Gap. a6. 



Giunse di Grecia ia flotta romana a Crotone; ì Goti spaventati xviii 
tolgon 1 assedio. nmno. 

I Goti di Taranto, Acheronzia, Otranto propongono di arrendenl 
Pacurìo va a trattar dì ciò a Bìzanzio. 

Narscte muove da Salona con grande esercito e gran copia di au- 
siliari Longobardi, Eruli, Unni Stc. I Franchi nel Veneto gli negano 
il passaggio. Giovanni propone di passar lungo il mare e cosi giun- 
gono a Ravenna. 

Gap. 27. 

Fatti del longobardo Udigisalo che ripara presso ì Gcpìdi e del 

gepide Ustrìgoto che ripara presso i Longobardi. Reclamati dai re 
rispettivi vengono dai protettori imbarazzati dolosamente uccisi. 

Gap. a8. 

Sfida del goto Usdrila, comandante dì Rimini, ai Romani a Ra- 
venna. Narsete passando per Rimini uccide Usdrila, e procede oltre 
evitando la via Flaminia difesa dai nemici a Pietrapercusa. 



Gap. 29. 

Totila, a tali notizie, raggiunto a Roma da Teia si reca sull'Ap- 
pennino e sì accampa presso Tagina. A poca distanza di là s' ac- 
campa l'esercito romano a «Busta GallorumnlO. Vane trattative fra 



ratoiaoncosl t'HoDGKiN il quale espone 
il risultalo delle sue indagini in AtSi 
e memorit dilla R. Deputa^, di storia 
patria per li Romagnt, 1884 (pp. ì;-7o) 
e Ilaly and her invadcrs, IV, 711 sgg. 
726 sgg. Egli, come altri, rieonosee 
■ Tigina n nell'odierno Gualdo Ta- 
dino e « Busta Gallorum » presso 
Scheggia, «Caprae», ove mori To- 
tila (IIII, }j) 1 oiianiasei stadi dal 
campo di battaglia, si ritrova nell'o- 
dierno villaggio di Caprara ove ai 
rudi;rì ivi presso la tradizione popolare 



(1) Che il nome Ji « Busta Gallo- 

■ rum ■ provenisse da una sconfina 
subiti qui dai Galli da Camillo, h un 
errore di Procopia, il quale dimentica 
che il luogo detto, pei Galli di Ca- 
millo, «busta Gallica» era in Roma. 
Molti han pensato e pensano a a Sen- 

■ tinum», presso Sassoferrato, ove i 
Galli SenoDi furan disfatti da Decio 
nel 19; a. C. : ma la cosa è controversa. 
Hodftkin e Bryce fecero in tempi re- 



rchee 






luoghi; il secondo inclina per Sassafer- 
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Narsete e Totila; questi ancia ad impegnar la pugna. Tenw ìdtiqo 
ili scacciare i Romani da una buona posizione preso on colle. Pro* 
dezze di Paolo e di Ausila. 



Arringa di Narsete a! s 



Gap. jo. 
ì esercito; arringa di Totila al suo. 



Gap. ji. 
Ordinamento in battaglia dei due eserciti. 
Singoiar certame fra Goca di parte gou ad Anxala di parte t 

mana; il Goto é ucciso. 

Totila a guadagnar tempo sì pavoneggia caracollando fra i • 
eserciti. Chiede di parlare con Narsete, che ricusa. 



Giunti ì duemila uomini che aspettava, Totila sì ritira a preparar 
la pugna. Narsete prende opportune misure variando l'ordinamento 
delle schiere. Errore di Totila, 

Completa disfatta dei Goti; la battaglia finisce a notte; Totìla fogge 
nelle tenebre ; é inseguito, raggiunto e ferito, di cbe i 
ov' i sepolto, neir undecimo anno di suo regno (0. 

I Romani riconoscono il cadavere di Totila. 

Altra versione sulla morte di Todla. 



dì il nome di Sepolcro di Toiiia; 
cf. Plikio Pratesi, Sul vero luogo 
diUa battaglia ditta di Gubbio o di Ta- 
glila, Torino, Paravia, 18^7. 

(1) «Hoc anno Baduila rex Goiho- 
• rum ab exercitu rei publicae per 
>i Narsetem cbanularium eunuchum 

■ interficiiur: et Tela accepìl regnum 
«eiusa;MARn;sAvENnc. s. a. ss J (er- 
rato). 

■ Narses eunuchus ex pracposilo 

■ patricius Totilanem Gathorum re- 

■ gem proelio apud Italìam mìribìliier 
a superai ac perìmit et omnes eìus 

■ divttìas lollii ■ ; VicT. Tunnunevsis, 
s. a. ÌS4 (errato). 



: a Caprse 

J 

nuchum et^^^ 



a Eoileni tempori 

■ lustlnianus Nanetera eanuchum 
l 'lubicularìum suum in Icaliam, qui 

■ data pugna cum Gothis donivir ci 
n Deus victorìim, et occisus est rex, 
B et multttudo Gothorum interfecii 
«sum-; W. PoMif. LX (Vigiliut). 
Forse qui sì confonde in un latto solo 
la fìne dì Totìla e quella dì Teia. 

« Et ingressus est Narais chartula- 
o rìus Rav^nnam cum eaercitu magno 

■ in praedìcto mense [iulioj, .v. feria 

■ et pugnavi! cum Tuiilano tege et 

■ monuus est [cioi Totila] et multi- 
li tudo exercitus eius cecìderunt ^' 

■ dio ei reliqui vulnerati >bi 



[i! 

r 
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Cap. ìJ. 



Narsete malcontento dei soci longobardi, li rimanda (0. 
Valeriana tenia invano la presa di Verona, impedito dai Franchi <■). 
I Goti nominano re Teia W. 



Agnellus, cap. 62. Torna bene la 
data di agosto ) 5 2 segnata da Teofane. 
L'undecimo anno di Totila si com- 
pieva nell'ottobre di quell'anno. Teo- 
fane dice che la nocim arrivò a Bi- 
janiio nell'agosto; il fatto dunque 
dovette avvenire nel luglio ed è pur 
questa la data negli Ann. Ravtnn, da 
cui desume Agnello ; cf. Holdeb- 
Egger in N. Arch. d. G. f. ii. d. Gc- 
schkhbk. I, )66 noi. 

K Addo autem rtgni sui [Toiilae] 
II decimo omnipotcntis Dei ludi ciò re- 
a gnum cum vita perdldil a; GitEGOR. 
Diai. II. li*. 

(i) n Igitur cura circumquaque fre- 
1 quentes Langobardorum victoriae 
a perioaarest, Narsìs charcolarius im- 
« perialis, qui tuoc praeerat Italue, 
«belluni advetsusTocllani Gothorum 

■ regem praeparans, cuni iam pridem 
Langobardos foederatos haberec, 1c- 
u gaios ad Alboin (sic) dirìgtt quaceuiis 
n ei pugiiaturum cum Goihìs auxillum 
" ministrarei. lune Alboin electam e 
E luis manum direiil, qui Romanis 
« adversum Gctas suifragium ferrent. 
n qui per maris Adriacid sinum in 
n Italiani iransvecii sociali Romanis 
n pugnam inierunt cum Gothis; qui- 
a bus uique ad iotemitioneitt parìtet 
« cum Totila suo rege deleiis, hono- 
> rati multis muneribus victores ad 
«propria remearuota; Paolo DtAC 
Hiil. Langah. Il, 1. 

u Is pjarses] ad Italiam veoiens 
x cum Langobardis foedus intit et ad 
a Alboin legato^ dirìgii quatenus ei 

■ pugnaiuro cum Gothis auxilium mi- 

■ nisirareL lunc Alboin elecla >~- suis 



■ raanu direxit qui Romanis adversum 

I Gothos sutTragium ferrent. qui per 

maris Adriatici sinum transvecti so- 
li ciati Romanis magnum cum Gothis 

re. qulbus ad inter- 
ne consumptis regem 
ic Tolìlam, qui ultra decem annos re- 
u gnaverai, interfecit etvestinientaeius 
a cruenta cum corona lapidibus pre- 
<• tiosis exornata misit regiam urbera, 
n et iacta sunt ad pedes imperatoris 
« coram senalu »; Hut. Misceli. XVIII. 
jq. La prima parte è presa da Paolo, 
l'ultima da Anastasio, Hìitotia tripar- 
tita (ossia Teofane), ma il ■ qui ultra 
«decent annos regnavit u è di Paolo. 
(1) « Deinde [Narses] urbes eorum 
a muniias duas capiens Veronaro sci- 
« licei et Brexiam et Romanam civi- 
ci tatem universamque Italiani ad rei 
a publtcae iura reduxii et Laogobar- 

II do5 honoratos muliìs muneribus ad 
« propria remisitomnique tempore quo 
a Langobardi possederunt Patinotiias 
•' Romanae rei publicae adversus ae- 

1 raulos adiutores fuerunt » ; HiU. .W- 
scell. XVllI, 19. La presa dì Verona 
e di Brescia è qui riferita ad una data 
certamente erronea; é un fatto poste- 
riore alla guerra gotica narrata da 
Procopio, non menzionato da Agatia, 
ma riferito da Teofane (e con lui Ce- 
dretio) sotto la data, anch' essa pro- 
blematica, del ;6;; Agnello parla di 
una presa di Verona dopo il i6o: 
cf. MUBATom, Ann. s. a. 56}; Hodg- 
KiN. Itiily fitc. V, [s- 

C)) a Ei levaverunt super se Gothi 
o regem nomine Teia in Ticino, et fuit 
a oiodica quiesu; Agnellus, cap. 62. 
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Isia-jj AC 



Narsete prende Narni f'>, Spoleto, Perugia e niarda su Roma che 
senza difScolU prende d' assalto per opera di Dagistheo ('X I barbari 
raccoltisi nella mole d'Adriano ridotta a castello s' arrendono a di- 
screzione. 
' Cosi nel veacesìmo sesto anno di Giustiniano i presa Roma, {KT ] 
quinla volta sotto quel prìncipe >>). 

Gap. Ì4- 



Danni recati al Senato e popolo romano dalla vittoria. 

Perfidia di Ragnarì comandante goto di Taranto. È battut 
Romani, che prendono Taranto. 

I Romani prendono pure Porto, Nepi, Petrapertusa. 

Teia tenta invano d' allearsi i Franchi. 

Narsete manda ad assediare il castello di Cuiùa e Centocelle. 
accorre alla difesa. 



Narsete n 



saila Campania con tutto l' esercito. 



Cap. 35- 

n Vesuvio e le sue eruzioni. 

Si accampano gli eserciti sulle due rive del fiume Dracone (Sani 
presso Noe era. 

Dopo due mesi i barbari, mal ridotti a vettovaglie, si ritirano s(à 
monte Latlaro; dopo poco attaccano i Romani. Grande e memorabile 
battaglia. Prodezze di Teia che vi rimane ucciso M. 1 Goti si bat- 



(t) L' andau dì Toilla a Narni, aaa 
mcntionata da Procopio, è ricordata 
in GnfcCOR. Dial. III. 6. 

(a) a Eo quoque tempore Narsis 
t patricius per Dagiiihcum magistrum 
« militutn, vinira bellicoium et fonem, 
■ universo! Italiac fines obtinuit ■ ; 
Paolo Diac. Hht. Langoh. 11, }. 

([) Cioè da Belisario ael 5)6, da 
Totik nel 346, da Belisario Del ^47, 



da Totila nel 549, da Narseie nel jja. 

Il ìb* anno di Giiisliniano finiva 
il ji mano ;;). Ma probabilmente 
questa presi dì Rama ebbe luogo nel- 
r autunno del ì;i. 

(4) " Hoc inno Teia rex Gothorum 
" a supra scripto Narse interficitur ■ ; 
Marius Aventic. s. a. 554. Qjie- 
sto cronografo erra posticipando di un 
anno reiezione e la mone di Teia{: _ 



tono fino a notte j conquisi e prostrati chiedono pace. Narsete l'ac- 
corda loro a buone condizioni. 

Un migliaio di Goti sì ritirano a Pavia ed altri altrove. 1 piil ac- 
cettano il patto ed escano d' Italia. 

E cosi i Romani prendono pur Cuma e tutto il resto e viene a 
termine col suo decìmottavo anno questa guerra gotica (■'. 



ma è pai nel vero segaando i due fatti, 
non sotto uno stesso anno ma in due 
anni successivi, che però non sono il 
SSJ-S54 ma il SS^-nì- 

«... pugna faeia est ìnter Gothos 
■ CI milites esercitus Narsìs in kal. 
a octubris in Campania et caesi sunt 
« Gothi et corpora homioum Gotho- 

« est Tlieia rex Gothorum a Narsi a ; 
AcNELLUS, cap. 79. La data del 1° ot- 
tobre (551) non è verosimile, né vedo 
come possa parer tale all' Holder- 
Egger (N. Arcb. d. G.f. a. d. Gachichtsk. 
I, 366 Sg.) il quale leggendo ■ 






tandola a settembre (;5i}. Se 
cena (né v' ha nulla in contrario) la 
data di luglio-agosto fornita da Teo- 
fane per la disfatta di Toiila, noti è 
possibile collocare in cosi breve tempo 
i fatti descritti da Pvoeopio fino alla 
disraita di Teii. 

(i) I due mesi durante ì quali i due 
eserciti rimasero Inattivi benché af- 
firontati, dovettero essere mesi d' in- 
verno, dalla fine del {52 a tutto feb- 
braio ;;;. Mario, come vedemmo, 
pone la disfatta di Teia oell' anno 
posteriore a quello della sua elezione, 
cheèilsij. Agatia dice nel Proemio 
che Procopio mena la sua narrazione 
) di Giu- 
<, che hi 
Dunque tutto porta a credere che li 
definitiva battagli 

dovesse avvenire nel mara:o di quel- 
infatti pensa pur Clinton 
Non però perchè col 
finisse il didottcsimoannodella guerra, 



come questi han pensato. Noi man- 
teniamo anche qui che gli anni della 
guerra sono computati da Procopio 
da un giugno all'altro (ved. sopra la 
nota 1 al cap. ; del lib. I, p. 27;}. 
Il diciottesimo anno della guerra 
finisce colla guerra stessa, in quanto 
t guerra gotica; ha quindi una du> 
rata diversa dagli antecedenti che son 
tutti anni completi di dodici mesi e 
(iniscono col finir dell'inverno, ossia, 
come vedemmo, a giugno. Perciò 
r autore qm non usa la solita formola. 
« e fin) l'inverno » &c. Infatti se si con- 
sidera come fine della guerra la disfatta 
di Teia, essa fini col mano del 553 
e il dicionesìmo anno fu quindi di al' 
cuni mesi più breve di tutti gli altri; 
se invece si considera come chiusa 
della guerra la presa dì Cuma e di altri 
luoghi, a cui Procopio accenna di volo, 
ma che Agatia poi descrive, si arriva 
ad autunno inoltrato del 5;;, e l'anno 
terminativo risulta cosi piil lungo di 
alcuni mesi. Ma propriamente, come 
pur pensa lo stesso Agatia (p. 14, r, 7), 
Procopio si è tenuto al primo ter- 

di Giustiniano. Ed invero ì fatti di par- 
ziali resistenze o ribellioni avvenuti per 
pane dei pochi Goti in Italia dopo 
quella disfatta definitiva fino alla presa 
di Campsa nella primavera del 3;;, 
non possono più chiamarsi fatti di 
guerra gotica, come quelli i 
fin qui da Procopio, visto che un re- 
gno del Goti in Italia non esiste più 
ailor.i, non avendo 1 Goti nominato 
alcun re dopo Teia, e visto che i ne- 
più poderosi con cui ì Romani 
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han che fare pei Goti sono i 75 000 
Franchi o Alamanni di Leutharì e Bu- 
tilino. Ond'èche Agatia, riprendendo 
la storia di Procopio là dove questi 
Tavea lasciata, narra i fatti di guerra 
avvenuti dopo il ventiseiesimo di Giu- 
stiniano, dair aprile del 553 in poi, 
descrive la resistenza e la presa di 
Cuma e di Lucca \c. senza altrimenti 



parlare di un diciannovesimo anno 
della guerra gotica, ma continuando 
r opera di Procopio secondo il pro- 
gramma iniziale di essa, egli di indi- 
stintamente la storia delle varie guerre 
avvenute sotto Giustiniano cosi in 
Oriente come in Occidente, in quei 
modo promiscuo che Procopio ha 
usato in quest* ultimo libro. 



NOTA. 



Neil* Indice che segue si danno per emendate alcune sviste occorse 
nello scrivere e nello stampare la traduzione, fra le quali principalmente 
crediamo dover segnalare emendate le seguenti: 

I, 41, S. Albano 118, j. Dryunte //, J2, S, fra pose e 

Suta si aggiunga due lance spezzate 144, 7. teneva il comando 
fnon il principato, benché cosi intendano Maltreto, Hodgkin ed altri). 
146, }, e il re jS^, 2, fra Chalazare e valoroso aggiungasi lancia 
spezzata 42), /j; 4^1, 6. Buze 461, 11. Cefalonia 
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I 90, 9i ''^l Nilo, secondo Erodoto 
III ]7, {, 9 ; prende il nome di 
una donna il>. S; successi di Gio- 
vanni comandante ivi le truppe im- 
periali III 131, 2 sgg. 

Agamennone ('AfiiiifAiiu-.), consacra 
a Diana una nave di pietra in Ge- 
resto di Eubea III 170, 1 sgg. 
Alamaoni (*A.Xa,^giist), sito del loro 

paese I 92, io. 
AUmundaro ('ÀXajiouviapg;, Almun- 
dhir), re dei Saraceni, vessato dal 
re Aretha III 70, 8. 
Alani ('AXaisi), lian sede presso il 
Caucaso III 16, t; presso i Bruchi 
III 21, 2; geme gotica (cosi pensa 
Procopio; cf. anche G. fandal. 1, 
cap. j) venuta in alleanza coi Ro- 
mani 1 4, ;; militano col Persiani 
III 4, 9i S3. S; i4. fi- 
Alarico t'Alipns4, Alaric) seniore, 
re dei Visigoti, distrugge Urbisaglia 

II [09, 8; il suo tesoro predato da 
Roma irovavasi deposto a Carcas- 
sona I 9q, 1. 

Alarico ('Ali^ij^ot) iuniore, re dei Vi- 
sigoti, sposa Teodicusa figlia dì 
Teoderìco I 9;, }; gli muovon 
guerra i Franchi 1 97, ri ; i ucciso 
I 98, 12; GiselicD £uo figlio ba- 
stardo I 99, 6; Amalarìco suo 
figlio I 99. 7. 

Alba ('A)ip«.ei), in Liguria I ijo, i. 

Alba C"AXpa), nel Piceno li 52, 4. 

Albano CA^pa-iOi p«ssa Roma sul- 
l'Appia I 41, 7; Il ì6, 11; SI, 3- 

.\lbc rAipnt. got Albi), legato di 
Vìtige a Belisario I 149, j. 

Albila ('AX^iXai, got. Albila ve», 
di Albi), comandante il presidio 
di Orvieto li 69, 6; ijo, 2. 

Alessandro ('AliEavSpss), duce della 
cavallerìa imperiale nella guerra go- 
tica 11 il, IO. 

Alessandro, logotcta ('AXilnapM \a- 
■jo^mt), sop ranno maco Forbì celta 
(Trtiil»,) Il 2IS, 7 Sgg.; 216, i; 
mandato ìn Italia vi cagiona mal- 



li 116, 5 Sgg.; risiede in Rava 

II 22S, 4. 



Alessandro, 



OAxAB^epK h I 

presso Amali- 
ftatelto di Ata- 
nasio altro legato I 43, 7 ; urna 
a Bizaniio I 26, 13. 
Algido ('AXi^iii'.) II J47. 8 (v. m joi. 

Alpi ("AXini;). cosi chìaroansì i passi 
fra gole anguste I 91, 4; Alpi dei 
Pirenei ìb.: Alpi che dividono i 
Galli dai Liguri ib.; queste se- 
gnano il confine del dominio dei 
Visigoti I 94, 1 1 ; Alpi chiamate 
Colie dai Romani II 189, 2; oc- 
cupate dai Franchi III 184, 1;. 

Alueth CAXounS), duce degli Enili U 
87, 6. 

Amalaberga ('AitxXa^'pl'K, goL Ama- 
laberga), figlia della sorella dì , 
Teoderico Amala&ida e moglie d 
Etmencrrido re dei Turìtigi Ii9!i6{j 
madre dì Amalafrido III 19J, 9jfl 
dopo r uccisione del marito r' 
presso il fratello Tcodato coi 
I 102, 6; sposala ad Auduìno ni 
dei Longobardi III 196, 1 

Amalafrìda ('A.^^aXa^pian, got AiukaI 
1 a f r i da ), sorella dì Teoderico, nu<^ 
dre di Teodato 1 20, 4; 
Amalaberga I 9Si 7i ai 
Amalafrido e della moglie di Au- 
duìno 111 [9;, g sgg. 

Amalafrido ('A i^aXa^piiac, got. Ama- 
l«frid), figlio dìErmenefridorc Jei 
Turingi e di Amalaberga III I9{, 9; 
va in aiuto dì Auduino re dei Longo- 
bardi, marito di suasorella III 196, 7. 

Amalarico CA^nXdipLx^c, goL Ama- 
laric), ncpoie dì Alarico iuniore 
dalla figlia, re dei Visigoà sotto 
la tutela di Teoderico I 100, i ; 
sposa la sorella di Teodiberto re dei 
Franchi I io;, 2; si accorda con 
Aularìco 1 lo}, 4; vessa la mo- 
glie perché non ariana, viene a bM- 
IJglia col fratello di questa, ed t 
ucciso I 104, I sgg. 



Goti 



a fermezza 



Amalajunu ('A«.al»«eSv3i, got, A iD a - 
Uswintha), figlii) di TeoJcrico I 
i!^, 4; madre di Aularìco I ij. j: 
e di Matasunia I 89, 1 1 ; Il 454. ; ; 
corrisponde con Giustiniano I 18, j ; 
24, 10; tutrice del figlio, regge 
il regno per lui fanciullo I '}, S; 
rende le sostanze ai tigli dì Sini< 
maco e di Boezio I 14, i; edu- 
cando il tiglio alla romana con 
inudi di lettere, diipi 
14, 1; ai quali p 
■do cede I 16, S; 
e svegliatezza nello 
cospirazione I 171 j; si provvede 
di un rifugio presso Giustiniano 
' '8> 3 'gg'i si inimica Teodato, 
suo cugino, reprimendone li rapacilì 
I 20, io; sue itattaiivtì segrete per 
la cessione d'Italia a Giustiniano i 
; i5, io; morto il 
io, chiama al regno Teodato I 
È imprigionata da questi 
il lago di Bolsena I ; 1 , 2 ; è uccisa 
I )4, 4; alla sua morte cade una 
parte di una imagìne di Teoderico 

I 176, j; V. Ili 272, nota t, 
Amaitris ("AfunrrfiK), città sul Ponto 

Eusiito III 7, 4. 

AmaioDÌ ('A{*oiCéii«}, loro campo III 
7, 9i idee dell'amore e di altri 
sulte medesime HI 16, 6 sgg. 

amfileatro {kjLrfisiatfaf) di Spoleto 

II )S0, 4. 
Amiso ('A[noó(), cittì sul Ponto 

presso il Caucaso III 7, 7; 16, 8. 
Anasozado ('AiacùCaòc 

■A-<«nita6s(, peri. Anosa^ad^fi- 

glìo maggiore di Cosroe; il 

in persiano vuol dire ■ immortaliz- 

sak, immortale) III 6;, i; sg.; 
esiliato dal padre III 66, }; si 
ribella III 67, 1 1 sgg ; sua orri- 
bile punizione 111 6i, 4 sgg. 
Aoastisio CAiao-raoia;) I imperatore 
(491-518 d. Cr.) vive in pace con 
Teoderico lì J4], 7; accoglie 
gli Eruli U 93, 7. 



Anchise ('A^x'*""*), padre di Enea I 
llj, II; dove mori III 171, ;. 

Anchiso ("A-uxisk), cittì di Epiro; 
donde prese il nome (propriamente 
'AT^iotu X./!*!) Ili 171. 5, 

Ancona ('ifuòi) II J91, 14; a due 
giorni da Riniini II 70, 11 ; pros- 
sima a Sinigaglia IH 174. 4; sua 
descrizione II 84, 7 sgg. ; a stento 
non presa dai Goti II 86, 8; as- 
sediala da questi per mare e per 
terra III 171, 12; vien tolto l'as- 
sedio IH 182. j. 

Angli ('Af7^i), nell'isola Briitia III 
146. 8; loro re 111 147, 'o; Ìl 
re dei Franchi afferma la sua so- 
vranità su di loro e su Briitia III 
146, I ) ; la sorella del loro re è 
Rdaniata a Radiger, figlio del re 
dei Vamì IH 147, 8; attaccano 
i Vami con centomila uomini III 
,Si. 6; .incono m ,si. ,. 

anime dei morti (iux»i twi ìkoPwui- 
Tuv) trasportate all'isola Britlta III 
116, Il sgg. 

Annibale ('A^iipoi), vincitore a Canne 
li }iS, 14; SUD campo presso a! 
monte Gargano II 349, i; v. IH 
ìos, nota 4. 

anno (iviauraD x^'i^O romano di dieci 
mesi avanti di Numa I 177, 6. 

Ami C'AiTw), popolo di una stirpe 

cogli Slavi, loro sedi I [80, 12; 

HI 2j, 4; loro costumanze II 

292, 7 sgg.; chiamati un tempo 

essi e gli Slavi, Spori, e perchÈ II 

Romani II 

i da Germano li 459, 

militano in Italia cogli impe- 

Goti I ] 

34Ì. 8 sgg.; qual r 

offrisseloro Giustiniano II 29ì,zigg. 

Antioco ('Aviioxoc), sÌro, consiglia ai 
Napoletani di arrendersi a Belisario 

I 59. 7- 
Antonina ('Aitmiìvh), moglie di Beli- 
sario, madre di Fozio dal primo 
marito I j6, 6; assiste Beli»; 
a Roma I i}9, to; 6 coaiidau a 
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Napoli II 36, 6; si occupa coli 
eoa Procopio della flotta li 30, 1 ; 
torna con Belisario in Italia II 
)a), 2; ;j8, ì; 379, 13; toma 
» Biianxio II )88, ; ; otbene il ri- 
chiamo colà de! marito II }9}, 11. 

Aiuala ('AiCtixat), armeno addetto a 
Narsete 111 2». .0. 

An«o f'Artiot) 1 189, a. 

Aordo ("Aopisc), fratello del te degli 
Eruli Todasio II lOl, 6 ; ucdso 
dai Romani I! 434, if. 

Appennitio ('AirtSiiioi ìfK) 111 3 191 11. 

Appia, via ('Amio! ìéìì) I 180, ì; 
li iB, 4-, costruita da Appio, de- 
scritta 1 109, i;; Ito, 1 «gg. ; 
passa per Albano II 26, i z ; mena 
. C.pua 1 Ilo, ;. 

Appio ("AicmoO console, da cui la 
via Appia I 109, ij. 

Apri ("A-RpcOi cittì di Tracia (oggi 
Arhun) IH ilo. i. 

ApMruotc ('At«fO!i«). città gii della 
Absirto III 9, ij; quanto disti 
da Petra III 11, {. 

Apsilia CAiJiiXiai) III 6}, 7; I 
contro ì Persiani ivi avvenuti III 
^4< 9 sgg'- paese cristiano sog- 
getto ai Lazi 111 14, 1} sg.; con- 
linante degli Abisghì III 59, 7. 

Apulia ('AneuXia) 1 118, r. H !i8. 
ti; ]21, II; ]49, i; sì arrende 
a Belisario I 114, j; a Totila lì 
142, 8. 

Aquilcia CAiuXnia) I 8, 9. 

Aquilino ('Anuirvof), scudiere di Be- 
lisario; suo valoroso fatto 11 jfi, 9. 

Aralio l'ApÓTiod. fratello di un Nar- 
sete, persarmeno ; mandato con 
truppe in Icalia II 87, 4; accam- 
pano presso Osimo II 10'^, 2 ; 
sverna a Fermo II 127, 7; al- 
l'assedio di Osimo li 178, 4; so- 
spetto a Belisario 11 197, 1 ; duce 
degli ausiliari coatto i Gepidi 11 
423, 14; spedito contro gli Slavi 
Il 466, 9: inviato ai Kutriguri 111 
I ;8, 5 ; di nuovo coniTo i Gepìdi 
HI 195,4; è ucciso III III, ), ij. 



Arborichi ^'Ap^puxoi)> Amtorìci, coo- 
lìnanti dei Franchi e dei Tnrin^ ; 
sudditi dei Romani I 91, j ; con 
questi militano fedclinenic I 9}, 
I sgg.; si uniscono ai Fraiicfaì I 
95. 8- 

Archcopoli ('ApxBisttoXi;), ciui pno- 
cipale della Laiica III 94, 8; ina 
posizione 111 ioti. 5; assediau 
dai Persiani III tot, i ; vana- 
mente 111 109, ; sgg. ; 

Aretha ('Ap^aa;), vessa Alatoundan) 
durante la tregua lU 70, 8. 

Argo i"Af[te), Cina I nj. 6. 

Argo CApi™). nave IH 14. J. 

ariani ('Afitaioi), sacerdoti, 
da Roma II 16 j, 8. 

ariete (sput), macchina da guerra 
i;;, 9; da montagna, cosimftai 
dai Sabiri III 75, 9; ibi, j. 

Arimino v. Riminì. 

Arimuth fApugiis), duce dei Ronutd; 
t ucciso ili III, ;. 

Aristotele C'Ap"«T5Ti)iti4), sua morte 
leggendaria 111 J9, 4; v. DI 114. 
nota I. 

Armenia ('As^inai), prossima alla 
Tzanica IH ;, 11 ; confinante 
coir Iberìa (Georgia) 111 12, j ; 
preleso tempio di Artemide ivi DI 
;i, ;; Armeni in Italia sotto 
Narsete H 178, j; e sotto Fan 
li 24J, 10. I 

Arriano ('Apriate t), citato a proposito ' 
di Cotais 111 ut, I. 

Artabanc ('A?v»pi«iiO, Arsacide, fi- 
glio di Giovanni, pretende alla 
mano di Preieita ncpote dell' 
peraiore II ;94, 7; coraand: 
delle truppe romane in Afiica 
}9Ì, i; onori conferitigli a 
zanzio dall' imperatore 11 }96, 
cospira contro Giustiniano; t 
posto dalla sua dignità II 409, 
capitano delle truppe di Tradì 
mandato in Sicilia II4SI, 7; ri>at- 
tuta dalla tempesta presso la Ca- 
labria Il 461, i{; i 
in Sicilia lU 18}. j. 
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NOMI PROPRJ E COSE NOTEVOLI 



Artabane ('Apia Paint), persirmeno 
passato ai Roraaoi HI ;i, 8; 
prodexM [II ;2, 8. 

Artabaze ('ApTapàUc), armeno v; 
roio, al servizio di Belisario ti 2j6, 
14; sua prodezza a Verona II 
118, IO sgg.; uccide il goto Vi- 
liari II aji, 7; SUI morte infe- 
lice II 236, 6. 

Artasine ['AproiaiinO, persiano, lai 
spezzata di Belisario; sua soi 
dalla porta Pincìana II i3, i 
per6 i codd. VaL hanno 'Aprsoij 
sarebbe quindi lo stesso di quel che 
segue. È possibile però, e si co- 
nostre un nome persiano Artafen, 
gen. Artaiiniy (ved. HÙBSCH- 
UANH, Àrmenischt Gramtn. 1 Th. 
I Abth. p. jo), 

Artasire ('AjiTiaiifiiit, 'AfTialpiiit, pers. 
Artasir), persiano, lancia spezzata 
di Belisario, mandato alta difesa 
di Roma II 277, 2 ; sua sortita 

ir 38t, 6. 

Artemide Bolosia ("AitiiiK BsXsmaiJ, 
perchè cosi detta II! 170, io; nave 
di pietra ad essa consacrata da 
Agamennone III 170, }; Tau- 
rìca, suo tempio III }i, i sgg. 

Arufo ("Apsu^K), duce degli Eruli 11 
371. 5- 

Aruth C'A.isus), erulo, genero di 
Maurizio III 204, z. 

Asbade CAsfltifiiiO> milite imperiale 
dei Candidati; bruciato vivo dagli 
Slavi II 446. 8; 447, '■ 

Asbado ("Aofl»SB(), gepide, al seguito 
dì Narsete in Italia III lO], i j : 
reriscemortalmeitteTotila 111 241,4. 

asbesto; (IsPiursOi nome della calce 
1! 179. j. 

Asclepiodoto ('AortnmiioTot), causi- 
dico; dissuade i Napoletani dall'ar- 
rendersi a Belisario I 59, io; 61 
suo diverbio con Stefano I 80. 
7 sgg.; fatto a pezzi dalla plebe 
I 82, }. 

Alcoli ("AaxeAg-) assediata dai Goti 
-II 277, 8; è presa II ito, j. 

Puocopio. Guerra Colica, III. 



Asia, faa nome dì donna, secondo 
Erodoto III J7, 8 ; divisa dì nome 
dall'Africa I go. 8; e pel Nilo, 
secondo alcuni HI 34, j; dal- 
l'Europa la divide ìl Fasi, secondo 
alcuni ni i{, [o; discussione su 
tal soggetto ni iì. H sgg. 

Astnaria, porta (^Kvtiafia irùXn) di 
Roma da cui entra Belisario I in, 
tj; da queUa Roma é data dagli 
Isauri in mano a Totila II {29, 
'4 sgg; 5!2, 6 sgg. 

Asinario ('Aonaoio{, got. Asniharif 
cosi Wrede, p. 92), duce dei Goti 
I 46, 2 ; raccoglie truppe io Svevia 
I 122, 8; assedia Salona I la;, 
la sgg. 

assedi! (mXiopKiaO v. Archeopoli, Mi- 
lano, Napoli, Orvieto, Osimo, Pe- 
rugia, Petra di Lamica, Petraperiusa, 
Ravenna, Rìmitti, Roma, Urbino. 

Assisi ('AmnO presa da Totila II 
180, 4; ('Aoioivoi) 281, 4. 

Atalarico ['i-raXsipix^t.'gal. Alba- 
laric), figlio di Amalasunta, ne- 
poie dì Teoderico; all'avo succede 
fanciullo nel regno d'Italia sono la 
tutela della madre I i}, 4; come 
volesse educarlo e istruirlo la ma- 
dre I 14, 1; come vollero fosse 
educato i Goti e quanto malamente 
I 15, 3; suoi accordi col cugino 
Amalarico I loj, 4; * preso da 
consunzione 1 12, 6; muore dopo 
otto anni di regno 1 z8, 6; fatto 
che preannunzia la sua morte I 
176, 1; V. Ili 271, nota j; 271, 

Atanasio ('Aa»idote(), suocero dì 
Leonzio 11 40;, 14 ; fratello dì 
Alessandro l 4;, 7; mandato 
dall' imperatore a Teodato ibid. ; 
rilasciato da Vilìge è onorato dal- 
l' imperatore Il 147, 12; suo ri- 
torno in Italia II 197, 6. 

Atene ('ASS'ai). villaggio prossimo 
alla Lazica denominato da Atenea 
HI 9, 9. 

Atenea ('Asji'.ai») i'. Atene. 



Ateoodoro ('4&itMÌK^), ùaum. do- 
rifrro di Belisario [ ao?, S 

AuU» ('Attìì»() I 4, 4, 

Aodumo (Aii»n, Auduio), re dei 
Langoi>irdi 11 41J, i ; pà lucore 
del fiaciullo re Valdiro U 419, 7; 
sposa la figlit di Ermeaefrido re 
dei Turiagi III 196, i: fa pace 
coi Gepidi e richiede loro lldigi- 
mIo II 4)0, 1: il quale era stato 
da luì privato del regno III 108, 6; 
lo chiede iuvacoaGiosiinianoib. i}; 
rinnova la guerra coi Gepidì III 



'Ji. 



fa I 



i m 



xlll 196,9; itunJa 
ausiliari a Nancte contro i Goti III 
ao), 1 ; uccisione di Ustrìgoto e 
di IldigisalD lU Z14, 7. 
Augurio (^ù,».!):!»;), tratto da un gioco 
dì Gnaulìi 1 147, 4 «gg.; dal di- 
sfarsi di una imagtne dì Teoderìco 

I i7i,8s^.; dal vino traboccante 

II 426. 8 sgg-: dal bambino con 
due teste IH 108, 9 ; dal fimo di 
un bove castrato III 1:62, z sgg. 

Angusto (Afiisuotot), primo impera- 
tore romano; concede resìdoica ai 
Turingi I 91, 7; poQte di Nami 
di lui costruito I 127, 9. 

Augusto detto Augustolo (Aùyoùotiju- 
^i), figlio di Oreste, ultimo impe- 
ratore di Occidente I j, j; spo- 
destato da Ddoacre I Si i- 

Aulonc (AAX~>), cittì sul golfo Ionio 

1 il. ■.. 

Aurelia (AAptiXis «ùXn). porta di Roma 
che mette al campo di Nerone I 
198, Il 1 presto U mole Adriana I 
160. 8; chiamala poit» San Pietro 
I 141. }. 

Ausila (Aij<riX«>. milite romano di 
fanteria; sua pradezE.a III 124, 8. 

Babà (Bi^aOi trace, duce romano III 
57, I ; difende Archeopoli ITI 
95, is ; e la salva III 104, 14 sgg. 

bachi (mwXniut) da seta; loro uova 
portale a Binaoiio da monaci III 
118,4. 



balan (9éXa< o Eka>c goL baiai 
gr.fals;,aL bjaly, bianco, lua 
nome gotica di una specie di 1 
Tallo dai Greci detto pbali 






Iji, 2. 
balista (^XisT^s), dcscrirìoi 

sta macchina I i;ì, 6; sua lion* 

I 166, II. 
Bandalario (BaviaU^K) I ii6,4sgg.; 

Barbatione (RasSar^wi), trace, dorì- 
foro di Belisario II 177, j ; sui 
sortita alla difesa di Ronu 11 18]. 
7; su» fuga II 582, 9. 

Basilio (BsoOdik), patrìdo romano II 
131. '■'■ 

Belapatniie (RiXaicaTwil, cinA £ Per- 
sia IH 66. s- 

Belisario (Bt\taBp<e«). QOmiflaiO co- 
mandante generale della guerra 
contro i Goti I j6, y, toglie la 
Sicilia ai Goti e sverna in Sira- 
cusa I J7. "' *e?-; ì^i celebra 
l'ultimo giorno del suo consolato 
I 38. i; sgg.; passa in Italia 
approdando a Reggio I !4> 9i 
assedia Napoli 1 ij, 8 sgg.; di- 
spera di prenderla I 66, 11; vi 
penetra per l' acquedotto I 7 1 . 7 sgR. ; 
modera il furore delle soliialesche 
I 78, 4 ^g. ; procede a Roma 
I loS, io; accolto dai Romani, 
manda le chiavi all'imperatore, re- 
staura le mura I in, io sgg.; ri- 
cupera parte del Sannio, la Cala- 
bria e l'Apulia I I H, 9 sgg. ; ri- 
prende Narni, Spoleto, Peru|!ia I 
I20, 7 sgg.; all'appressarsi dì 
Vitìge richiama a Roma le truppe 
di Toscana I 13>, 7 sgg.; forti- 
fica un ponte su! Tevere I 128, j; 
scontro periglioso al dì i^ua del 
ponte con esito fortunato 1 ijo, 
I sgR-; provvede per la difesa 
di Rami e la macinazione del fru- 
mento 1 H7. 7 SRg-; *"■ fier» 
risposta al legata di Vitìge I tji, 
;; sua abilità nel saettata I ijS, 
7 ; ta strage del Goti al Vivfe» 
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tìnm I 167, ; sg;;.; sua lettera 
■tr imperatore chiedente rìnfuriì I 
:ipelle Silvcrio papa e 
gli sostituisce Vigilio 1 I Sì, 8 ; sua 
opinione sulla fanteria I 300, 4 sgg. ; 
assicura la via ad Euthalio che porla 
i danari degli stipendi II io, 9 sgg.; 
protegge con uno straiagema la 
venuta di Giovanni II ji, 7 sgg,; 
venuti i barbari a trattative accorda 
una tregua di tre mesi II }S, 9 sgg. ; 
aggredito da Costantino lo fa uc- 
ddere II 5;, i sgg.; pena da lui 
inflitta a un traditore II 64, 4; 
disfi al ponte MJIvio i Goti che 
Titiransì dall'assedio lì 67, 14 sgg.; 
fornisce Rimini di forze e vettO' 
vaglie II 70, s sgg ; prende Todi 
e Chiusi US,. 6 sgg.; si unisce 
con Narseie e va al soccorso di 
Rimini II 109, é sgg.; dissensi 
fra lui. Giovanni e Narsete II ii;. 
6 sgg.: suprema autorità a lui 
conferita dall' imperatore con let- 
tera ufficiale li [IT, 6, assedia 
e prende Urbino lì ni, 1 sgg.; 
cosi pure Orvieto II IJ7, 10 sgg.; 
provvede, ma invano, 1 soccorrere 
Milano assediata dai Goti II I)}, 
>7' 4 
' il Pi 

oli 149. 4 sgg.; st 
gue un consiglio di Procopio pel 
comando colle trombe li I5},9sgg,; 
esorta per lettera Teodiberto re 
dei Franchi a ritirarsi d'Italia II 
t66,9Sgg.; prendeOsimoII [80, 
Il sgg.; preclude le vettovaglie 
a Ravenna II i8i, 6 sgg.; sue 
tratutive con Vitige in concorrenia 
coi Franchi 11 i8j, 11 sgg.; ri- 
i firmare la pace con Vitige 
conclusa dall'imperatore II 191, 
I sgg.; i Goti gli otTrono il re- 
gno; fingendo 

1 e prende Vitige II 194, 
9 sgg. ; riprende Treviso, Cesena 



mata » Biiantio pel comando della 
t;uetra persiana 11 200, 10; ricusa 
il regno otferlogli dai Goti lì 206, 
j s^g. ; pane per Bizanzio II 107, } . 

Vilige e gli altri prigionieri goti II 
109, I sgg.; non gii à decretato 
il trionfo 11 aio. ); sua gloria e 
potenza; suo elogio II ììo, 5 sgg.; 
t rimandata in Italia II 364, 4; 
arringa le troppe a Ravenna II 
369, 6 sgg.; occupa Pesaro e ne 
restaura le mura II 2-76, 1 sgg.; 
provvede alk difesa di Roma II 
177, 1 sgg.; chiede rinforzi al- 
l'imperatore II 378, 6 sgg.; im- 
pensierito per Roma si reca ad 
Epidamno li 284, 4 sgg.; di li 
navigando verso Roma approda ad 
Otranto da cui Ì Goti tolgon 1' as- 
sedio II jis. IO sgg.; approda 
al porto di Roma II J17, 1 ; tenta 
introdurre vettovaglie a Roma pel 
Tevere U j2i, 13 sgg.; si af- 
fronta coi barbari e li vince II )>4, 
12 sgg.; per una triste notizia da 
Porlo ammala di dispiacere II 528, 

I sgg.; distoglie per lettera To- 
tila dal distruggere Roma II 544- 

Roma abbandonata da TotiJa, ma 
un agguato lo trattiene in via II 
ìi'i 6 ^gg-i rioccupa Roma e 
ne restauw le mura II ii3. 9 sgg.; 
ne respìnge Toiila con grave di- 
sfatta Il };j, ) sgg.; dissensi Era 
■ di Vitaliano II )66, 
14 sgg.; da Taranto ripara in 
Sicilia II )8i, 12; soccorre Ros- 
assediata, ed è respinto II 

189. I) 9gg-Ì 

chiamare a Bizanzìo dall' impera 
tote II J9i, Il 

II 407, io; con quanto 
poco onore II 125, 8 sgg.; ri- 

II 416, 4 sgg.; qual segno di sua 
futura prosperità avesse un tempo 
li 426. 8 sgg.; onori conferitigli 




dall'imperatore in Bizanzio III 159, 
14 sgg,; loitMM di sua natura 
n J9, 7; sua corsa in Airica al 
principio della guerra gotica, t*. Ili 
374, nota 3 ; notizie su di lui dalla 
St. itgrtta, v. HI ;oo, nota 2; jio, 

Benevento (B»v»p«iT»(), perchè delta 
gii MaleveoEO I 1 Ui S > edificata 
da Diomede che vi lasciò i denti 
del ciughiale Calidonio e il limu- 
lacra di Pallade o palladio dì 
Troìj I 11;, ì sgg.-, presa da 
Totila II 241, 8. 

Benilo (Biii\9(), fratello di Buze, duce 
Tornano III 56, ij. 

Beozia (B«ua;ia), squassata da lerre- 
nioti 111 J97. ;. 

Bergamo (Bifj'sjto»), occupata da 
Mundila 11 82. [4. 

Bersabus (Bipat^oOi), nobile persiano 



111 : 



Bessa (Bioaun, nome trace), goto di 
Tracia, duce romano I jj, io; 
suo fatto all'assedio di Napoli I 

69, 9; prende Nami I 131, 6; 
sbaraglia i Goti colà 1 i z6, j ; 
chiamato a Rom^ da Belisario i 
126, 8; difende la porta Prene- 
Stina 1 IJ7. Ili 144, 1: esce 
contro i Goti e li sbaraglia I 19J, 
1; Il ), s; è sospetto a Belisa- 
rio Il 197, 1; dopo il richiamo 
di Belisario, gli é affidata la cura 
dell'Italia II 300, 12; marcia su 
Verona II 12), 3; marcia su Fi- 
renze li 3}9, 1 ; si tiene a Spoleto 

II 24;, 4; comandante a Roma 11 
iSj, 7; sua indolenza 11 297, 7; 
crudele avidità II ; 10, 8; 324, j; 
}29, I ; fugge da Roma presa dai 
Goti II I } ], 1 ) ; perde il malacqui- 
stato 11 JJi. 9; capitano' delle mi- 
lizie di Armenia, t mandato nella 
Laùca III je, 9; assedia Petra III 

70, li; sue prodezie benché set- 
tuagenario 111 79, 9 3gg.; prende 
Pcira 1118;, i2sgg.; la smantella 

III 92,1; elogiatodall'imperatorc; 



singolarità della sua fortuna IH gì 
4Sgg.;aii,6; sua avidità IH 9^ J 

Bessi (B1006ÌJ, popolo di Tracia j 
168, IO. 

Bitinia (BiSuioi) III 7, j. 

Bivoaa (i^^tti. Ut. Vibo, Vibom 
II J30. 12 

Bizaniio (BuI^oìttui), quanto din! dai 
Muri lunghi lì 46H, 6; daOa città 
diTopcro II 447, 121 da Adriano- 
poli Il 466, 14; balena ìmmaBc 
nel suo mare 11 j8;, 1 sgg. 

Bleda (BXt£a:, gai Sieda), duce dei 
Goti II 2J7, 8. 

Bliscane (Bii<ix»i;i). persiano, miUta 
in Italia con Belisario U 137, 3. 

Boas (Bòa:), fiume che alla face nel- 
l'Eusmo chiamasi AcampsisUlS.S- 

Boeiio (BsiTiot), genero di Simmi 
fatto uccidere da Teoderìco I 
9 sgg.; ai suoi figli rende le 
stanze Anialasunia 1 14, i; sua 
moglie Rusti ciana ridotta a miseria 
Il 3J6. >. 

Bolo (BS)>!i(), castello della Penai- 



1 111 9 
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'7>. 9 , 



Bologna (Boiortia) Il 371, 17; 27», 9 

Bolosij (SoXooia), nome di Eileltbj 
Lucina; sua elimolo^a fU 

Bolse ni i'. Vulsinio, 

Bono (Bù->o(), comandante ìt pi 
di Genova II 267, 

Boraide (BspalSuc), fratello di Ger- 
mano, nepote di Giustiniano; lucìa 
erede il fratello II 397, 11. 

Borgognoni iBoupfou!;iM«() I 91, 8; 
io guerra coi Franchi 1 95, S sgg. ; 
vinti e sottoposti da quelli 1 101, 8; 
mandati da questi in aiuto dei 
Il 82, ì ; ad essi son date li 
di Milano, presa dei Goti II 143^1 

bove di bronco (^tZt xoìuuùt) a R< 
net Foro della Pace III 163, 7, 

Braducione(B3«Ì9uiti»t),imefpreiei 
r ambasciatore persiano lU 69, 

Brindisi {Bpi'.Tiaioi) U Jli, tj ; 
' 9; J7S, 8. 

Britannla (Bjirn'.ia). dieci volte 
I grande di Thulv II 96, ij; 



NOMI PROPRJ E COSE NOTEVOLI 



333 



posizione nell* Oceano boreale III 
145, 12; sua calamità predetta 
dalla Sibilla I 178, io. 

Brittia (BpiTTia), isola dell'Oceano 
boreale III 145, 9; abitata da 
Angli, Frisoni, Brettoni III 146, 8; 
emigrano presso i Franchi III 146, 
io; non conoscon cavalli III 151, 
12; vincono i Varni III 153, 2; 
onestà delle loro donne III 150, 12; 
muraglia che divide la Brittia III 
155, i; in parte inabitabile III 
155, 9; colà son trasportate, di- 
cesi, le anime del morti III 156, 
II sgg. Brìttoni, abitanti della 
Brittia III 146,8; V. III 317, nota I. 

Bruchi (Bpouxoi), popolo prossimo al 
Caucaso III 21, 2. 

Bruttii V. Abruzzo. 

Bucha (BouxaO, massageta, doriforo 
di Belisario II 12, 2; suo fatto 
valoroso II 13, 13 sgg.; è ferito 
e muore II 16, 6. 

Buigudù (BouXpu$ou), massageu ; salva 
Ancona II 86, 7. 

Burcenzio (Boupxévtio;), besso, tradi- 
tore dei Romani II 168, io; è 
bruciato vivo II 174, io. 

Burno (Boupvov), città di Libumia I 
.123, 7. 

Busta Gallorum (BoiioTa FaXXwpuv), 
località sull'Appennino III 220, 5 ; 
V. Ili 319, nota I. 

Buze (Bou|;'»j<), trace, fratello di Be- 
nilo, duce romano II 451, 7; III 
56, 13; a Bizanzio attesta in fa- 
vor di Germano II 408, 7; è 
mandato contro i Gepidi coi Lon- 
gobardi II 423, 14. 



Cabade (KaPà3tj;), figlio di Zamo e 
nipote di Cabade re di Persia III 
203, 9. 

Caballario (KaP«XXàpio«), legato di 
Erarico II 224, 3. 

Cadice (Tàòtipa, rà) l 90, 7 ; III 34. 6. 

Cadmea, vittoria (Kadaiia vìjct)), fu- 
nesta al vincitore I 46, io. 



Calabria (KaXappia) I 118, 3; si dà 
a Belisario I 114, 3; occupata 
da Totila II 242, 8; attirata da 
Giovanni all'imperatore II 318, 7; 
avversa ai Goti II 353, i. 

Calazar (XaXa|;ap), massageta II 389, 
2; ucciso crudelmente da Totila 

n 393, I- 
Calcedone (KaXxxSc»^»), di contro a 

Bizanzio III 7, i ; 33, 5. 
Calcide di Eubea (XaXxU ttì^ EùPoia^) 

ni 39. 5- 

Calidonio, cinghiale (KaXuduvio; ou;), 
suoi denti a Benevento I 115, 7. 

Calipso, isola di (KaXu(|/ouc v^ooc) III 
168, 7. 

Camillo (KàfuXXo;), vincitore dei Galli 
III 220, 3. 

Campania (Kaairavia) I 118, 6; II 241, 
7; non ha che Napoli e Cuma 
piazze forti I 109, i ; ivi relegati 
da Totila i patrizi romani II 347, 12; 
fatti di Teia colà III 257, 11 sgg. 

campo di Annibale (xoepàxutxa tou 
'Av^i^a), presso al monte Gargano 
II 349, 3 ; V. Ili, 30$, nota 4. 

Canarange (Xavapà-Y^tj;), persarmeno, 
cospira contro Giustiniano II 401, 5 ; 
403, 4; 405, 6 sgg. 

Candidati (Kavòiddcroi), guardie impe- 
riali II 446, IO. 

Canne (Kdvvai) II 318, 13; v. Ili, 
305, nou 4. 

Canosa (Kavouaio^t) II 318, io. 

Capre (Kdwpai), luogo ove morì To- 
tila III 242, 4; 244, io; V. III 
319, nota I. 

Capua (KawuT.) I no, 3; la ten- 
gono i Goti II 320, i; 321, 9; 
conflitto ivi II 368, 12 sgg. 

Carcassona (Kapxaotavió) I 98, 3; 
ivi il tesoro di Alarico e perciò 
assediata dai Franchi I 99, i sgg.; 
V. Ili 279, nota I. 

Cariddi (XapuPoi;) I 54, li; III 40, 
io; 168, 6. 

Carnii (Kàpvioi), ove dimorano 1 1 19, 7. 

Casio, Giove (Ziù; Kdéaioc), suo culto 
a Corcyra III 169, 12. 



Ca$op« (Ko<nó>™, Casiope}, eitti; 
ragione del soo nome III 170, I. 

Caspia, porta (Knaina inXn) del Cau- 
caso III 1;, i;. 

Caunia (Kaii-n) I 37, il; non ha 
mura II i6ì. 8. 

Citello (KìTixio;), patrixio tiburtino 



s. ipn) III 



Il 26B, 1). 

Caucaso (K>u> 
7Ì, iJ; su 
UI iS. J sgg. 

cavalli (rinrai) nani io Corsica III 
lOJ, 9; cavalli non sono nella 
Brittia III 1^1, ij; raiie irope- 
riali((«iiBipóppi«) in Tracia III 2 10, 4. 

Cefalonia (Eifoì^ila) 11 461, io. 

Centocelle (KhtoukìXXii), Civitavec- 
chia II 184, ; i lasciala dai Goti II 
;o, 11; solo castello rimasto ai Ro- 
mani Il 4;j, 6; assediata da Totila 
11441, 7sgg-;4S6.Ml presadaTo- 
tilae assediata dai Romani III 257, i. 

Cepi (K^xei), ciitJL sul Ponto 111 gì, 1. 

Cervario (KipPifioi), in Puglia II 
ìli. 11. 

Cerventiiio(Kippi->rr>o() v. Vergcntino. 

Cesena (Kaion», Kiiirnii:), castello 
forte II 70, l; tenta invano ài 
prenderla Giovanni li ia6, j; oc- 
cupata da Belisario li 199, 13; da 
Toiila II 341, 4. 

Cetego (KiSd^k), capo del Senato 
romano 11 184, 2. 

Cha... V. Ca... 

Cheronea (X«p(ù<iHa), rovesciata dal 
terremoto HI 197, 7. 

Chersone (Xipowi), quanto Jistì dalle 
foci del Danubio HI ja, }. 

C berso neso (Xtffifr.itt) Tracio I 
117. !'■ 

Chilbudio (XiXSgùiiaOi capitano delle 
truppe di Tracia 11 287, ; sgg. ; 
storia del falso IH 287, 6 sgg. 

Childeberto ('Ixaip.sTix, Hildibert), 
re dei Franchi 1 107, i). 

Chinillo (XmiXot), duce dei Kutri- 
guri ni IJ4, lì; 158, i. 

Chiusi (KloùaiDf), tenuta dai Goti II 69, 
4; occupata da Belisario II 84, 3. 



Cho... 1: Co... 

Cimmerii (KtpfupiBi), sulla Palude 
Meodde, poi detti Utigun' 10 aj, i; 
detti anche Unni, divisi in Utigurì 
e Kutriguii HI 1{, i sgg.; la 
stretto Cimraeiio ITI 37, 11. 

Cipriano (Kmtpio'is), duce dei Fe- 
derati; 3 Roma disfi i Goti nel 
Vivarium I 169, j; assedia Fie- 
sole Il 148, 6; 160, 7: la prende 
il, 1791 iSi marcia su Fireoae D 
338, 1; sì tiene a Perugia U 
143, 4; ucciso proditoriamente 
ir 2R1, io; come Dio punisse 
l'uccisore III 147. 10 sgg. 

Circe (Kipxn), se il Circeo fosse sua 
dimora I 8;. 13 sgg, 

Circeo monte (Kipxalo. Spot) I 8j, 13. 

Classe (KXoiaaic), porto di Ravemia 

n 197, 9. 

Claudiano (EXauÌi«i«Oi comandante 

a Salona II 4}l. lì- 
Clementino (KXiij*i«tTvst], patriào II 

170. 9- 
Clotario {KXaoiipw!, ChlotOchar% 

re dei Franchi I 107, 13. 
Coca (Koicac), milite dell'esercito di 

Totila ucciso in singolar certame 

da Amala HI 1^3, ; s^. 
Colchide (Kil-g.^), non confina con 

Trebtsonda HI 10, t;; è la Ltr 

2ica IH 6, 3 sgg.; sua più fenite 

regione IH 110. 7; v. Laxico. 
Comana (KD^id^n), ciltJL sul Ponto 

III ji, 6. 

Como (Hfiaov) Il 81, 14. 

Conone (Ksfui), duce degli Is*tui;' 
approda a Napoli II 33,7; occupa 
Ancona II 70, 12; sua imprudemct 
nell' organizzar la difesa II 84, la; 
comandante a Napoli, vi t assediato 
da Totila II 241, 13 ; si arrende II 
252, io; tran«o con riguardo da 
Toiila n 2{ ;, 13', comandante con 
Bessa a Roma, assediata da Totila 
Il }o^, 1 1 ; disumana avidità sua 
e di. Bessa II ;n, 2; vien man- 
dato in Sicilia II 377, 7; è ucciso 



dai suoi soldati lì jS^, 6. 
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consolato (dira-nia), deponevasi net 
Senitodi Bizanzio I }g, 7: ìotco i 
Goii r imperatore d' Oriente nomi- 
n.iva ancora il con'^olc d'Occidente 

II 4), 4; consoli: Belluno I ]g, 1; 
Boezio! ii,q; Gothigo 11427, 15; 
Ore5t.;II}70. ij; Simmaco 1 11. g; 
Teoderico I s, 8; Il 42, i; consoli 
onorari: Artabane II 196, y, Giu- 
stino figlio di Germano II 401, u. 

Corcyra (Eipicupa). già detta Feacia 

III 168, ;; devastala dai Goti 
III 171, r; nave di pietra che vi 
si trova ni 169, 6; pretesi cino- 
cefali II, 578, 7- 

Corfii V. Corcyra. 

Coriane (Xs^iàinOi duce persiano III 
4, S; 46, i; muore in battaglia 
III 54. 9- 
Corinto (Kspnsiwf icaXic), suo istmo 

I M7. 8. 
Coronea (Kop»iita), in Beozia, rove- 
sciata dal terremoto III 197, 7 
Corsaroanti; (Xspiiu.»Tit), massageti; 
1 prodezza II 8, 1 sgg. 
> (Xapaàu.'uoi), massageia, 
dorìforo di Belisario I 120, io. 
Conica (Koupauni). già delta Cymo 
III 192, 8; suoi cavalli nani ib.; 
occupata dai Goti III 191, )- 
Costoe (Xaopani, pers. Cbosru Anu- 
s'irvan), re di Persia (h'-S79 d- 
Cr.), indotto da Vitigc a rinnovar 
guerra coi Romani 11 146, 14: 
I perchè volesse avere la Laxica III 
t 45, 8; tenta invano la presa di 
I Darà III 44, 2; sua malferma 
salute III 66, 7 sgg.; ricompensa 
generosa al medico Tribuno III 
67, i; truce punizione del figlio 
ribelle III 68, 4; manda un am- 
basciatore a Giustìoiano III 69, 4; 
I fa uccidere l' interprete di costui, 
I per sospetto 111 70, i : i Romani 
sì rendono suoi tributari 111 ti;, 
6 sgg.; .ipprova il patto di tregua 
III 128. IO, 
Costantino- (Kunrraitìiec), impera- 



^^^ lore I 116, II- 



Gostantino (SuvaT»TTig;), trace, duce 
romano I 35, io; riacquista Spo- 
leto e Perugia I rat, 7: vince i 
Goti dinanzi Perugia I lai, ti sgfi.; 
richiamata a Roma da Belisario I 
12;, 12; gii t assegnala la porta 
Flaminia I 144. i; poi la mole 
Adriana 1 léi, 4: respinge ì 
Goti I 164, 2; Il 4, I s^.; brutto 
fatto con Belisario II j;, 4 sgg.; 
che lo fa uccìdere li 59, ; ; v. Ili 
28R, nota I. 
Costanziano (KnnoiavTinióOj preposto 
alle scuderìe imperiali (ce comes sa- 
■ cri stabulili); leva truppe nell' Il- 
lirico l ;i,7; riacquista Salona, 
laDalmazìaelaLibufrial;;, jsgg.; 
117, 1; difende Salona I ta),S; 
sue trattative con Totila, coman- 
dante di Treviso II 212, j; mar- 
cia sti Verona II 23{, 5 ; si tiene 
a Ravenna II 24;, ; ; scoraggiato, 
scrive all'imperatore li 259, 11; 
attesta in favor di Germano ti 
408, 7; duce degli ausiliari pei 
Longobardi contro i Gepidi II 42}, 
14; contro gli .Slavi II 466, 9. 
Cotais (Korfa), nella Lazica, gii 
Cotyaio o Cytaia III fio, 14; 130, 
ta; 121, IO. 
Cotyaio (KsTuiim) v. Cotais. 
Corie Alpi (KourÌ« "AXtci^) li 189, 

2; 111 184, lì. 
Criseo, golfo (Epivaìs; mXhk) I 117, 

7; III 197, J. 
Crotone (KfOT»!) I 118, io; J9J, 9; 
sua posiaione II ;79, 6; distanza 
da Messina II 38}, i; assediata 
dai Goti HI 199, 5; che tolgon 
l'assedio III 200, 6. 
Ctesifonic (Ktaoi^S»), cittì III 66, 5, 
Clima (Eij,<»i), occupata da Belisario 
I 108, I); fortezza ib.; antro 
della Sibilla ivi I 109, 2 ; presa 
da Totila n 242, I ; ivi deposto 
il tesoro di Toiila 111 256, 9; as- 
sediata dalle truppe di Natsete ìb. ; 
presa IH 267, 9. 
Curila (EauTiXat), trace, doriforo di 
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Belifarìo; sua prodexta e ferìu II 
II, a sgg.; sua morte II i6. i sgg. 

Cutrigur (EeUTpi^oii^), principe da cui 
bao nome ; Kutrigurl III 25, 4. 

Cutriguri (Ke'JTpqoupoi), gente unna; 
doude prenda il nome III 1;, 3 <gg.; 
occupano il paese dei Goti al di là 
della palude Meotide III z6, 7 sgg.: 
passato il Danubio infestano il ter- 
ritorio imperiale III 19, 1 ; vi pe- 
nemno, chiamati dai Gepidi, e lo 
devastano HI 1;;, ;; nel loro 
paese combattuti e vinti dagli Ucì- 
guri III 1)7, 6; i vinti Stabili- 
sconsi in Tracia III i;9, 7 sgg.; 
combationo per l' imperatore e sono 
disfatti ni 'Ilo, 8 sgg. 

Cutxina (EouTl^i'iat), duce n prìncipe 
dei Maureiani III i)t, ;. 

Cvnoskephale(Kuii(iti<paXT),proinon- 
'torio di Corfli H 578. 8. 

Cymo (Kip-x). nome antico delU 
Corsie* III 191. 8. 

Cytaia (Kwiofo) v. Cotais. 

Dacia (doni*) I 119, 7: occupata 
dai Gepidi II 41 1, 4 ; 4 1 7, 1 1 ; una 
pane di cjm concessa agli Ertili II 
41 (. 6, 

Dagistheo (jla-firtitet), duoc romano, 
muove contro i Persiani III 46, 
IO sgg.; con Narseie in Italia 
III 10;, 8; in batugtia contro 
Totila III Iji, T]; prende Roma 
III ijo, 6 igg. 



I 



Dalm 



ia(a. 



ia)Ii 



aspri che vi domi 

Mundo mandatovi da Belisario I 

}>, 4; tolta dai Romani ai Goti 

I {4, 4; infestata dai Longobardi 

II 413, I): Totila propone dì 
cederla ai Romani III 184, 4. 

Damiano (Aafuxdc), nepote di Vale- 
riane; £ mandato nel Piceno II 
{3, 6; rimane ■ Riroini con Gio- 
vanni II 74, 8; mena via i Lon- 
gobardi IH 34), I]. 

Danesi (iaiai), accordano il passa^io 
agli Erull II 96, IO. 



Istro ('lffTp«) 
M2:mt,8; 



Danubio (Aaitv^ac) 
li 9), 6; 187, li; 
J2. 6; 145, 4. 

Darà (Aiipat), cittì III 44, 7 sgg. 

Dazio (AsTisf), vescovo dì Milano, 
domanda a Beliiarìo un presidio 
per quella dica II 54. 4- 

Decennovlum (iuii'óPw), oggi Ca- 
nale della Botte I 8;. 9. 

Decìo (Aiuftc}, patrìzio ramano II 
ììh >'• 

Demetrio (Anjiiitpioi), cefaleno, pro- 
curatore di Napoli; sua petulania 
contro Totila, che gli fa moziar li 
lingua II 24i. 8 sgg, 

Demetrio {Aigji'^Tpia:}, duce della fan- 
cura r vettovaglie a Napoli asse- 
diata da Totila II 144, 4 sgg. ; si 
salva n 146, 11; 4 preso da To- 
tila Il 348, I ; ; È obbligato ad 
esonare i Napoletani ad atren- 
dersi ib. 

Demetrio (Anji'BT-jm), vescovo lii Fi- 
lippi ; a Roma per questioni teolo- 
giche I 31, 4; tratta segreta- 
mente con Teodato 1 31, 3 ; toraa 

I Bilancio I 16, II. 
Deaferonie (Aiuf l'pui), fratello di Tul- 
liano; nel castello di Rossano II 
3S8, 14; mandato a Totila li 

Diana v. Artemide. 

Diogene (im-pi-ni), doriforo di B<ll« 
sario; sua sortita nella difes 
Roma I 191, (2; Il J4, 10; 
»ia l'acquedolto II 61, ;: 
difesa dì Roma assediata di TonllJ 

II 4JJ, 12; è ferito, e ■ 
dopo la presa II 4}6, 6; 
Ceniocelle II 441, 8; 4}6. ij. 

Diomede Tidide (Aiofii'niiic ( TvSiaiì, 
fonditore di Benevento 1 iij, f. 

discorsi o arringhe (Iótoi), dì Pielro 
illirico, l^ito a Teodaio 1 49, 7 ; 
di Stelano. Belisario, Pastore, Ascte- 
piodoco nell'assedio di Napoli I $6, 
5; 57, s; 61, 2: 69, io; 78, 4; So. 
9; 8i, ;; di Vitige ai Goti a 




Roma I 86, a ; id a Ravenna I 
loj, li; di Albe, legalo di Vi- 
lige a Belisario I 149, 7; di Beli- 
I prima della bat- 
taglia I 196, 13; di Principio e 
Tarmulo a Belisario I 201, 3; di 
Vitige ai suoi pria della pugna I 
lOj, 6; fra i Romani e Belisario 
II 20, 6 ; 32, 7 ; fra questo e i legati 
i li 59, 7; 45, 11; di Gio- 
vanni pria della pugna II 7S, j ; 
di Naraete a Belisario II 10^, i; 
di Belisario al duci II 118, i; di 
Narsele a Belisario li 110, ì; di 
Paolo a Martino e Uliati II 134, 9; 
di Mundila a Milano II 1 39, 8 ; dì 
Procopio a Belisario II 153, 10; 
di questi alle truppe II i;^, 13; 
dei legati franchi a Vitige U 184, 
4; dei legali di Belisario al me- 
desimo li iSj, io; di Belisario 
ai duci ti 192, 8; fra i Goti ed 
Uraia II 201, io; aoi, 13; di 
lldibado ai Goti It 204, 5; di 
Aitabaze nel consìglio dei duci ro- 



to, 3; 



otila a 



la battagli 
desimo ai Napoleuni assediati II 
230, i ; di Totila ai maggiorenti 
goti 1! !{;, 13; di Belisario ai 
Goti e Romani a Ravenna U 269, 
8; dì Totila a Pelagio diacono 
n 501, I ; dì Pelagio a Totila lì 
* J07, I ; dei Romani assediati a 
' Bessa e Conone li 308, 13; di 
Totila ai Goti dopo presa Roma 

II 337, 1; di Totila ai Goti mal- 
contenti II 36], I ; di Arsace ad 
Artabane per la congiura II 399, 
14; dei Longobardi a Giustiniano 
contro i Gepidi II 415, j; dei 
Gepidi al medesimo contro i Lon- 
gobardi lì 420, 6; <ii re Gubaze 
ai sudditi 111 48, 4; di Bessa ai 
Persiani di Petra ITI 86, 2; di 
Odonico ai soldati ad Archeopoli 

III IO), 6; dì SandiI re degli 
Utìguri a Giustiniano III 140, 1 1 ; 
di Ermegisdo, re dei Vami, al suo 

Pmcopio, GlÈerra Gotica, III. 




seguito in 148, 4; di GìO 
alle truppe avanti la pupna III 174, 
13; dei duci goti alle truppe id, 
III 177, ); di Leoniio legato di 
Giustiniano a Teodtbaldo re dei 
Franchi Ul 186, 6 ; di Teodibaldo 
a Leonzio jn 1S9, y, di Narsete 

pugna 
225, 14; di Totila id. Ili 227, I]. 
Dodona (A-uSmvi,) 111 171, 4. 
Dolomiti (AoloftrTai), barbari di Per- 
sia 111 lOI, II sgg. 
Domnentiolo (aeiivUTÌsVoOi nepote di 

Buze, difende Messina li 4ji> 7- 
Domnico {itJt'uK), legato dell'im- 
peratore a Vitige U 191, t, 
dorifori (ispu^ópoi) v. lance speizate. 
Dracone (Apgixui), Sarno, fiume presso 

Noeera ITI 260, i. 
Dryunte (ipuailc), secondo Proeopio, 
chiamavasl Otranto prima dì chia- 
marsi Hydrunte I 1 18, 1 ; e quel 
nome egli adopera sempre in que- 
sti libri, y. Otranto. 
Dutazio (iaffixi") V. Epìdamao. 

Ebrei ('louÌ»«i, •E^a,!o<) dì Nnpoli 
favoriscono la resistenza contro i 
Romani 1 fis, ij; ultimi a resi- 
stere dopo la presa I 76, io sgg.; 
a Roma un indovino ebreo consul- 
tato da Teodato I, 65. 7. 

Ebrimuth ('Eppiptoiis, got. E br e m u t h), 
genero dì Teodato, fa accessione a 
Belisario I ^;, 3, 

Ebro (BùpoO, fiume II 44(, 13. 

Echino t'ExuBÌo! wóxitì.città III 198, i. 

Eiìessa CBJi'am); bambino con due 
teste ivi nato III 108, 7; assalila 
dai Persiani III 107, 10. 

Eeie (AÌMin!), re dei Colchì III 14, 5. 

Efeso (■•E^.ood I 21, 4. 

Egisio (AC-jidSoO, il euovo li ni, 12. 

Egitto (Al-[uitTo(ì I 90, 12: straor- 
dinaria inondazione li 384, 2 sgg. 

Eileilhyia (EiiiiBmn) detta Artemide 
Bolosia e perché IH 170, io. 

elefante (IW^x) spaventalo dal gru- 
gnire del maiale III 108, 2. 
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Elemundo CE3nu.oCvi«) v. Vclemunio. 

Ellesponto ('ElWoitB^tof) I 117, 9. 

Elpìdio ('EXiciSisi). medico di Teode- 
rko'l 12, i>. 

Emilia (Aìfulia), ove Irovaiì I 120, 4; 
ìd mano dei Goti, che ci tengono 
assai II no, 8; Apfest dai Ro- 
roani II 136, iZi 199, i) ; ialti 
ivi avvenuti II 171. 9; Piacenza 
sua citU principaie 11 a8}, 7. 

Enea (Aì'.iìm), ove seppellisce Ancliise 
III 171, ;; riceve da Diomede il 
palladioaBeaeventoIiij, 101 sua 
nave coaiervata a Roma tll léj. 

Enne ("E'.yji!), duce degli Isaurì, con- 
tro i Coli 1 '.6, a; 71, io; 74, 6; 
fratello dì Tarmuto 1 201, 1 1 ch'ei 
soccorre I 113, u spedilo a Mi- 
lano li 80. ;; 8}, a. 

Enona (Aìiuin), oggi Nona, nel 
golfo Ionio 111 17), i|. 

Eolie (AiólQu ii!ogi\ isole II, iSj, ;. 

EpidaiDDO {fEitSafii»;), detta anche 
Dyrrhachium (Duralo) I 18, 7; 
SI, 11; S3, ji 119, 1; Il a86, j; 
J14. 8; 412, I-I- 

Epidauro CEitiSaMpoO ' S^i ì- 

Epiroti l'HmipSTai) 1 80, 4. 

epistole !'. Ictierc. 

Epi)ielirii('EiKti.fU3tn), Locrc*iIiiS.9. 

Eraclea ('HpaaXiia) sul Ponto 111 7, 4. 

Erarìco(.'E^>pxeì, Eia ri US, C.Marc. 
e loRD., Et.itich}, rugo di naaione, 
re de' Goti in Italia II 230, 1 1 ; sua 
uccisione 11 Z3j, la; 114. io. 

Eridano (,'HpiiaioO i'- Po. 

Bcmegisclo ^'EpiufisslLatr E r m e g i - 
sai?), re dei V'ami; sposa la sorella 
del re dei Franchi IH 147, 4; pre- 
dice la propria morte III 148, 2; 
raccomiDda al suoi i'amicìxia coi 
Franchi III 148, 4 sgg. ; muore 
III tjo, i. 

Ennenerrido ('Bpjxi'iKfpiìtt, I r m i n - 
f r id), re dei Turingi, sposa Aran- 
laberga nepoie di Tc^idcrìco 1 9;. 6; 
t ucciso dai Franchi i 102, ; ; pa- 
dre di Amalafrido e della moglie 



ti ar- 

1 



di A.uduino re dei Longoturdi 
19S. IO- 

Erodiano (.'B^wltaicc), duce dei fanti 
romani contro i Goti 1 )6, 
mandante 11 presidi 
poli I 109, II; spedilo colla RoiU 
a Rimini II loS, io; toma a Bt- 
laniio con Belisario I! 109, 7; 
toma in ItaUa, capitano dei Traci 
II 24}, 11 ; va iDuiilmente al soc- 
corso di Napoli assediata da Toiila 
II 249, 2; riesce appena a scaro' 
pare 11 149. ' J i * Spoleto 
rende a Totìla II 280, 6; 
ne ia elogi II )40, 11; a 
del presidio gotico di Cuma 

256, M. 

Erodoto CBfQSoKit). citato Oib. 
cap. 44) lil 36, II sgg. 

Eruli C'EpouioO, notizie sl 

polo .germanico, secondo Procoplo, 
pesiirao fra tutti II 87, 8-96, u; 
perchè defciionassero diU* impera- 
tore passando ai Gepidi 11 tot. 
Il sgg.; militano coi Ito mani 
contro i Goti II Ì7, i ; vanno 
con Narsete lì 87, 5 ; partito 
questi, escon d'Italia II 14;, B; 
coi Gepidi contro i Longobardi lì 
414, 4; seguono Narsete eunuco 
II 286, 4; vincono gli Slavi ir- 
rompenti 1! 286, 1 1 ; i concessa 
loro parte della Dacia presso Sin- 
gedone II 41), 6, ascritti fra Ì 
Federali ib.; con Narsete coatio 
Totila III 30], 6; 117, 8; poHt 
al centro nell'ultima battaglia col- 
tro ToliU 111 252, 3. 

Eschilo l^kiaxàXti), il PreaulM lihtrattt 
ciuto (dietro Aft R lANO.Ptrt^ P. Emx. 
p.2o)IIIi7. la- 

Eschm»no (,Ai(ix,<'a'<«Oi massageti, do* 
riforo di Belisario 1 110, 10. 

Etna (Ateiti), simile al Vesuvio IO 
2)9. 7- 

Eubta (,E&9qi<i) 111 ;9. ;; 170, 2. 

eunuchi i'. Abasghi, Nancte, ScoU- 

Euripo (fiiifinti), strano fatto delia 
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corrente in quellp stretto IH 39, 6; 

studiato invano da Aristotele, che 

ne muore ib. 
Europa (EùpeSirt)), sua definizione I 

90, 9 ; denominata da una donna 

III 37, 8; se il Fasi la divida 

dall'Asia III 13, 9; 33, 8- 38, 2. 
Eusino V. Ponto Eusino. 
Euthalio (Eù^àXioc), reca il danaro 

per gli stipendi II io, 9; 14, 13. 



Faenza (4»apt^»TÌa), città d'Emilia II 

229, II. 
fame in Italia II 130, 4 sgg. ; v. III 

292, nota 3; a Roma assediata 

II 17, IO sgg.; 310, 13 sgg. 
Fanaguri (4»avà'Youpt() o Fanagoria, 

città sul Bosforo Cimmerio III 

32, 3- 
Fano (*a^ó;), città II 275, 12. 
Fanotheo (4»avó3io;), duce degli Eruli 

II 87, 6; ucciso a Cesena II 126, 

6 ; succede a lui Filimuth II 1 44, 7. 
fanteria (irtCoi), meno apprezzata di 

un tempo I 200, 4 sgg. 
Fasi (4»atotc), fiume di Colchide III 

^> 3) 33> 5> suo corso dal Cau- 
caso e sbocco III 13, 8; se di- 
vida l'Asia dall'Europa III 13, 9; 
35, 7 sgg.; così secondo Erodoto 
ed Eschilo III 37, io sgg. 

Fata, così dette dai Romani le Par- 
che I 184, 7; V. Tria Fata. 

Faza (*d^a«), ibero del Caucaso, ne- 
potè di Peranio, duce degli Armeni 
in Italia II 243, 11; mandato a 
Napoli colla flotta II 248, 3 sgg.; 
ucciso II 382, 3. 

Feaci, terra dei (^atdxuv x^p^» *aia- 
xi;) in 168, 3 sgg,; V. Corcyra. 

F^rmo (4»ìp{Aov), posizione di questa 
città II 103, 1 1 ; ivi sverna Aratio 
II 127, 7; assediata dai Goti II 
277, 8; presa II 280, 2. 

Fidelio (OtdlXioc), già questore di Ata- 
larico, chiama a Roma Belisario 
I 109, 8; prefetto del pretorio di 
Belisario I 152, 5; va a Milano 



II 80, 5; è ucciso per via dai 
Goti II 81, 9. 
Fiesole (4»toouXa), assediata dai Ro- 
mani II 148, 7; 160, 7; è presa 

II 179, 15 sgg. 

Filegago (^tX-w^a^o;), gepide, capitano 
dei Romani nella Lazica III 50, 2; 

53» 9- 
Filimuth (4»iXip.ou!:r), duce degli Eruli 

in Italia, succede nel comando a 
Fanotheo II 144, 7 ; segue Narsete 
in Italia II 286, 7; coi Longo- 
bardi contro i Gepidi II 424, 5 ; 
con Narsete, comandante supremo, 
contro i Goti III 203, 8; 249, 13; 

257. 5- 
Filippi (4»tXitnrot), in Macedonia I 

21, 4. 
Filippopoli (4»tXiinrouiroXic) in Tracia 

III 164, 2. 

Firenze (4»Xupt^Tta), assediata dai 
Goti II 237, 7; ivi si tiene Giu- 
stino II 243, 4. 

Flaminia (*Xafxivia iroXió), porta di 
Roma I 140, 6; 144, i; II 34, i ; 
poco accessibile per un attacco I 
164, IO. 

Flaminia (4»Xap,ivia 66óOt via ; su 
quella Narni, Spoleto, Perugia II 
71, 12; Petrapertusa III 219, i. 

Foca (4»(i>x3c), doriforo di Belisario; 
suoi bei fatti a Porto II 296, 9 sgg. ; 
ucciso II 298, IO. 

Focesi (^uxtic) V» Marsiglia. 

foedera, valore di questa parola latina 
III 28, 7. 

Foederati (^oifiipatoi), quali truppe 
siano III 28, 4; loro duce II 
396, 2; Eruli federati II 413, io; 
Goti id. Ili 28, 4. 

Forbicella (^aXtóio^), soprannome di 
Alessandro logoteta II 216, i. 

Foro di Cornelio (4»opoxopvyiXtoc), Imola 
II 126, IO. 

fortuna (tóxt»), idee dell'autore su 
di essa II 55, 3; 285, 2; III 93, 
5; 242, 11; 251, i; suo tempio 
a Roma I 116, 5. 

Fozio (<l>i»Ttoc), figlio di Antonina, 
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figliastro di Belisario I 133, 9; 
giovanetto valoroso, segue il pa- 
drigno in Italia I 36, 5; ali* as- 
sedio di Napoli I 71, 9; 73, $; v. Ili 
273, nota 3. 
Franchi (♦pd-Y^oi o rtpp.avot), detti 
un tempo Germani (come spesso 
li chiama Fautore) I 92, 4; sono 
ortodossi I 37, 4; 104, 1; si 
uniscono agli Arborichi I 93, 7; 
impongono ai Visigoti e ai Turingi 

I 94> 13; vincono i Borgognoni 
e se ne dividono le terre I 95, 9; 
n 186, 4; in guerra coi Visigoti 
^ 97» M) vinto e ucciso Alarico, 
assediano invano Carcassona I 98, 

I I ; occupano, d' accordo con 
Teoderico, la Gallia al di là del 
Rodano I 99, io; vincono i Tu- 
ringi e i Borgognoni I 102, 3 sgg.; 
scaccian dalla Gallia i Visigoti e 
ne prendono il posto I 104, 6 sgg.; 
promettono unirsi a Giustiniano 
contro i Goti I 37, 8; proposte 
e promesse fatte loro da Teodato 

I 105, I sgg.; hanno da Vitige 
la Gallia dei Goti» segretamente 
alleandosi con lui I 107, 13 sgg.; 
mandangli ausiliari II 82, 3 ; i 
Romani ne sono sgomenti II 1 19, 9 ; 
loro malafede II 144, 12; loro 
armi II 162, 12; loro crude su- 
perstizioni pagane II 164, 7; pas- 
sano il Po con Teodiberto loro re 

II 164, 12; trattan da nemici Goti 
e Romani II 165, i sgg.; colti da 
malattie tornano in Gallia II 167, 
12; offerta d'alleanza a Vitige II 
183, 1 1 ; respinta II 187, 7 ; Giu- 
stiniano conferma loro il possesso 
della Gallia II 410, 11; i loro re 
ai giuochi circensi di Arles II 41 1, 5 ; 
batton moneta d^oro colla loro ef- 
fìgie II 411, 6; occupano gran 
parte della Venezia II 412, i; il 
loro re ricusa la figlia a Totila II 
439, 12; risola Brittia sotto la 
dizione dei Franchi III 146, 1 1 ; 
confinanti coi Vami e temuti da 



questi III 149, 1 ; hanno in mano 
gran parte dell* Italia superiore IO 
184, 3; accordi e amicizia coi 
Goti m 185, 5 sgg.; negano il 
passaggio per la Venezia a Nar- 
sete III 205, 4; loro inimicizia 
pei Longobardi ib. ; impediscono 
ai Romani la presa di Verona III 
246, 6; ' ricusano di allearsi eoo 
Teia e i Goti III 256, i sgg. 
Frisoni (4»pÌ9oo^tc), nell* isola Brittia 
III 146, 8. 



Gadeira v. Cadice. 

Gades v, Cadice. 

Gallia (raXXia), sua estensione e |^ 
sizione, fiumi I 91, 7 sgg.; ha 
risola Brittia a tergo III 146, 2; 
suo oro II 41 1, 6; dai suoi monti 
scorre il Po I 7, 9; e il Danu- 
bio III 32, 8; i Goti vi tengono 
forze considerevoli I 87, i; una 
parte ne tengono i Visigoti I 92, 
13; 103, 5; poi i Franchi I 98, 
13; una parte è tolta ai Borgo- 
gnoni dai Franchi e dai Goti I 97, 
io; a costoro è soggetta dopo 
espulsi i Visigoti I 104, 13; i 
Goti cedono la lor parte ai Fran- 
chi I 107, 9; conferma ciò Giu- 
stiniano II 410, 12; dove furano 
battuti i Galli da Camillo (secondo 
Procopio) III 220, 3. 

Gargano (ràp'^favov ópoc), monte d'A- 
pulia II 349, 2. 

Ganti (rauToi), popolo dell'isola di 
Thule II loi, 9. 

Gelimero (riXit^ipo;, Geilamir), re 
dei Vandali in Africa, vinto da Be- 
lisario II 210, 4. 

Genova (rivoua), al confine di To- 
scana II 80, 7 ; ne ha il comando 
Bono II 267, 6. 

Gepidi (riQiraiSic), popolo gotico; in 
guerra coi Goti nel Sirmio I 23, 
io; accolgono gli Fruii e li mal- 
tratuno II 93, i ; a loro ricorrono 
gli Bruii staccatisi dai Romani II 




IO], 8; invadono k Dacii 
411, ì; guetreggiino coi Loj 
bardi avendo a re Thori 

I sgg.; chiudono invi 
Giustiniano li 410. 6 sgg.; fanno 
pace li 424, 
guerra, il tcrror panico U trattiene 

;i,ijigg.; spin- 
gono i Kutriguri contro i Romani 
III t ;4, I ) sgg. ; concedono per 
prezEO il passaggio agli Slavi 111 
19;, n ; si alleano Gi 
contro i Longobardi III 194, l(sgg.; 
tillligé.g; sonoAsbaJo 
combattono con N arsele 
Goti III 2og, ij; loro malafede 
ì Ildigiialo III 114, $. 

Gercjto (r«sanTÓt), in Eubea III 170, 3. 
>i (r.p.« 
tempo a tutti gli abiianti presso il 
Reno, poi ristretto ad una sola po- 
polazione III t45. s; cosi suol 
chiamare Procopio i Franchi ; v. 
Franchi. 

Germano (ripitaist), ncpote dì Giu- 
stiniano dal fratello, padre di Giu- 
stino e Giustiniano II 401. 10; 452, 
12; 4^i, 2; £ chiamato erede dal 
(rateilo Boraidell )97, 10; motta 
la moglie Passara, sposa Mataaunta 

II 4S4. 4i svela una congiura li 

^^C^J, 7; è accusato e assolto li 
408, j; sua grande nominania 
n 444. 12; nominato coman- 
dante della guerra gotica ll4;a, 11 ; 
comandante in Tracia debellò gli 
Anti li 4;9, t ; terrore degli Slavi 
al suo nome II 458. 12; come 
pure dei Goti 11444, 11; 4;), io; 
sua morte ed elogio li 459, 14 Jgg. 
Gerusalemme ('lipeaÓXv^s') I 99, ;. 
Geti (riTtxAy Is-oO, creduti di una 

stirpe COL Goti I 177, i. 
Giano ("lavai), il primo degli Dei 
Penati 1 184, 4; suo tempio a 
Roma I 1S4, ( sgg. 
Giasone ('l^uv) e Medea uccidono 
Absiito 111 10, 2; loro fuga dopo 
rapito il vello d'oro 111 11, i. 



illl io, ,; SI 
7; mandato e 
hi 111 J9, 1; sua bella vittoria 
111 61, I sgg.; sua bravura al- 
l'assedio dì Petra 111 t 
sua mone III 85. j. 

Giovanni detto Phagas ('luiiinc i 
43-jl() o Mangione, mandato 
dall' imperatore contro gli Slavi U 
466, lo; va al seguito di Narseie 
III 204, 6; al comando dell'ala 
destra alla battaglia di Tagìna III 
251, 13. 

Giovanni, fratello di Pappo {'tuiiy-nt 
i nàicmt] àitXifif, G. bandai, p. 487, 
r. 4), capitano delle truppe romane 
d' Africa, manda una flotta in Sar- 
degna contro i Goti 111 191, é. 

Giovanni, nepote dì Vitaliano ('Iwiv- 
int i BiTttXiavgù &iil^iSi>ùt), zio di 
Bono II 267, 6; mandato al soc- 
corso dì Belisario assediato a Roma 
II j2, 8; nel Piceno II 52, Si 
ivi iì man bassa sui Goti II, 64, 10; 
prende Rimini e tratta segrelamentc 
con Maiasunla moglie dì Vitige II 
6;, loagg.; non obbedisce a Be- 
lisario Il 74, S ; sua difesa di Ri- 
mini n 76, I -79, 16; assediato 
chiede soccorso a Belisario e l'ot- 
tiene 11 107, J *gR ; liberato e 
rimproverato da Belisario II IIj, 
4 sgg. ; con Narseie all' assedio 
di Urìiìno II 122,6; prende Imola 
e tutta l'Emilia II 126, 9; man- 
dato al soccorso di Milano II lj8, 
II; occupa Tortona II 149, j; 
sconfitto dai Franchi II, 165. 8; 
166, io; prende i castelli delle 




^^^^^H ^H 


^^^^^^^F Alpi Colie n, 190, t Sgg.; è so- 


protegge Araalasonia I 18, j sgj.; 


^^^^^^È spetto 1 Belisario 197, è fra 


jj, 2 sgg.; tratta s^reUmeote per 


^^^^^^M a commessa la cura 


mezio di legati con lei e con Teo- 


^^^^^H Italia, dopo il richiamo di Be- 


dato I 2), I sgg.; dietro l'ucci- 


^^^^^^^^1 II 100, 12; su Ve- 


sione di colei dichiara la guerra ai 


^^^^^^^^H rona TI 215, battuto da 


Goti nel nono anno di suo regno 


^^^^^H rotila in Mugello i;9. 


I ]5, 1; manda Mundo in Dal- 


^^^^^^^^H espelle da Roma i 


mazia, Belisario al comando gene- 


^^^^^^^^1 II26], ij sgg.; spedito a BiianEÌo 


rale della guerra in Italia, ib, ; 


^^^^^^^^H da Belisario 177, 1 1 sposa la 


soUeciia l'alleanza dei Franchi I (6, ^^ 


^^^^^^^^H liglia di Germano 279, 1; sgg.; 


14 sgg. ; risponde alle proposte di ^^È 


^^^^^^^^H 2S6, li 


Teodato I 44, 12; sua Icrtcra |}^H 


^^^^^^^^H sconfigge i Goii iti Calabria 


maggiorenti Goti I JO, IO ; rI*'^^H 


^^^^^^H| }i7, e presso Reggio 


chiama d'Italia Narsete II i4j, 6; ^ 


^^^^^^^^H in Otranto 


vinto Viiige. manda Belisario contro 


^^^^^^H Tanmo 


i Persiani II 200, 7; lo richiama 


^^^^^^^^H disaccordo con Beli- 




^^^^^H H 167, 1 le 


contro Totila II 261, 14 sgg-; si 


^^^^^^^^1 romane ritira all'a- 


amica gli Bruii e li fa cristiani U 


^^^^^^H dì Totila 373, 


94, 5 ; fa pure cristiani gli Aba- 


^^^^^■1 con Belisario al soccorso di 


sghi IH 20, 1 ; fa grande acco- 


^^^^^^^^H Rossano assediata II )89,i;; duce 


glienza al legalo di Cosroe UI 69, 


^^^^^H coairo i Gcpidi Longobardi II 


11; assegna un re agli EniU D 


^^^^^^^^1 424, 1; mena l'esercito Italia 


102, io: cospirazione contro Jì 


^^^^^^^^H dopo la mone di Germano 


lui II J94, j sgg.; tutto immerso 


^^^^^^^^^^H sverna a Salona 461, 


in questioni teologiche II 400, %; 


^^^^^H Ili 160, io; 164, 7; 


trascura intanto Le cose d'Italia 


^^^^^^^1 17), 


Il 428, t; 445- ^ 'Kg-; confcnna 


^^^^^^^^^^H navale da vinta ad Ancona JII 


ai Franchi il possesso della GallU 


^^^^^^^^1 174, toma a Salona 


ceduu loro dai Goti II 410, II; 


^^^^^H unisce a Narsete 


dona ai Longobardi Norico e i forti 


^^^^^^H 111 202, 14 Sgg. 


di Pannoniall 412. Q; sua libe- 


^^^^^^^^H modo di passare coli' esercito per 


ralità verso gli Eruli II 41}, 6; 


^^^^^H la Veneziani 107, K; sta aU'aU 


soccorre i Longobardi contro i Ge- 


^^^^^^^^1 sinistranellabatugliadefinicivaeon' 


pidi II 42}, 1 1 ; manda una flotta 


^^^^^^^^H irò Totila con Nar- 


in Sicilia contro Totila 11 4ia. 1; 


^^^^^^^K sete alla presa Roma 149, 1 1 


dà a Germano i! comando della 


^^^^^^^^H a Narsete accordar la 


guerra coi Goti 11 412, 1 1 ; manda 


^^^^^^^^H pace dai Goti richiesta 


un legalo a Cosroe a trattar la pace 


^^^^^^H 266,9; suo elogio TI 6;, II sgg.; 


111 69, 1; sua imiulgenia verso 


^^^^H III nota 


i duci HI 97, 1; compra basta- 


^^^^^^H Giove Casio (Ziùc Kioisc); suo ciUto 


mente la tregua coi Persiani a peso 


^^^^^^H ft Corcyra III 169, 13. 


d' oro, rendendosi loro tributario III 


^^^^^H GiscUco (.UMixot. G i s a 1 e i e u s). 


113, 1 sgg,; 115, 10; da monaci 


^^^^^^^^B tiglio dì Alarico iunìore I 99, 6. 


apprende a far la seu III 126 sgg.; 


^^^^^H Gitidd 


aizza gli Utiguri contro i Kuirìgurì 


^^^^^^V Giuslinìauo ('loijaimaWO Flavio Anì- 


UI i]S>9i concede a questi di ri- 


^^^^^^^H^ imperatore aprile ;27 


siedere in Tracia III ijo, j; per- 


^^^^^^^^■^^^ 1) novembre 565 f, I 


chè desse a Narsete il comando dcIU 



guerra gotica III i6[, 4; i6j, 11; 
vuoii; estermìoare i Goti dall' im- 
pero III 184, !0; manda un le- 
gato ai Franchi III 186, 1 ; senza 
successo III 190, 1 1 ; alU-att^si coi 
Gepi di, favorisce i loro nemici Lon 
gobardi 111 19S, i; prende impe- 
gno alia guerra gotica e fornisce 
Narsete di ogni meno III 201, 4; 
gli anni di suo regrto ricordati in 
questi libri da Procopio sono: il iv 
II 287. 9; IX I is. ì; «ifcorr. 
però X) I 113, 1: XXI III 24, 2; 
XXV III 114,7; ''^^' '^' *S'' 'J' 
t^ m 27'. ti=la 4- 

Giustiniano Clou»n'iio''ó;), figlio di Ger- 
mano, rratello di Giustino II 401, 
g; 4ii, 1; morto il padre è in- 
caricato di menar l' esercito in Italia 
II 461, i; è mandato contro gli 
Slavi III 193, n; al soccorso 
dei Longobardi contro ì Gepidi III 
. I9S. 4. 

Giustino C'lo«orr.(i;). figlio di Ger- 
mano, fratello maggiore di Giusti- 
niano, nepote di Boraide II 40Z, 
12; 45S. 2; console II 401, 10; 
rifiuta di cospirare contro l' impe- 
ratore e rivela la congiura li 401, 
7 sgg.; viene accusata ed assolto 
Il 40S, 4sgg.; mandata contro 
gli Slavi II 466, io; III 19;. i; 
contro i Gepidi III 19}, 4. 

Giustino ('IsuBtìvt;), comandante del- 
l' Illirico; sta in Italia con Narsete 
più che con Belisario II i;7, ;; 
assedia Fiesole II 148, 6; 160. 7; 
la prende II iSo, ;; È assediato 
in Firenic ti 2^7, 6; ivi si tiene 
II 34], }; lasciato da Bclis 
alla custodia di Ravenna II 185, 9; 
si unisce ili' esercito di Narsete 
contro Totila 111 zij, 1; Narsete 
lo lascia al comando del presidio 
di Ravenna IK 216, 4. 

Gizerico [TiXifixfii, Gensericu 
Geisartx). re dei Vandali 

2 IO. 7. 

Goar (róvp), goto (il nome non 



gotico, piuttosto alano); fugge con 
Ildigisalo III 109, 4 sgg.; si ri- 
tira presso i Gepidi III 212, 2 sgg. 

Goniari (róiSuftit, il nome È goto 
Gunderith), mandato ad Albano 
da Belisario II 27, t. 

Gothigo trósi-ioO, patrizio e conso- 
lare II 417, 1;. . 

Goti (i'ÓTBoi, lat. Gothi, got. Gu- 
tans, GutOs), cosi son costan- 
temente chiamati da Procopio gli 
Ostrogod; creduti di stirpe getica 
I 177, I ; espulsi dagli Unni dalla 
loro primitiva sede sul Pomo Eu- 
sino ITI 37, 9; si stabiliscono in 
Tracia per concessione dell'impe- 
ratore 1 S. (•■> III *8, 2; rihel- 
lansi con Teodcrico I S, 6 ; pas- 
sano con Teoderico in Italia I 6, 
I sgg.; ni 28, 9; 
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a per tre anni I 9, 1 ; 
occupano pane della Gallia tolta 
ai Borgognoni 1 97, ì ; s' imparen- 
tano coi Visigoti 1 100, 9; accre- 
scono il loro dominio nella Galtia 
sono Alalarico 1 105, j; disprez- 
zan le lettere I 15, 6; combat- 
tono contro i Romani in Dalmacia, 
sotto Teodato I 46, i sgg.; odiati 
dagli Italiani I ;;, 2; eleggono 
a re Vitige I 84, 8; storia dei 
loro rapporti e ioimìciiie i:oi Fran- 
chi I 90, 7 - 104, 14; si accordan 
con questi cedendo loto la Gallia 
I 105, I sgg.; si riliran da Roma 
al venir dì Belisario I 111.4; <'''- 
minano sul popoli al di lì del golfo 
Ionio 1 119, 9; assediano Salona 
I 124, ); combattimento con Be- 
lisario dinanii a Roma I i;o. 1 - 
137, 6; con Vitige assediano 
Roma per un anno e nove giorni 
I IJ7, 7 -II 67, 7; disfatti al ri- 
tirarsi Il 68, J sgg.; assediano 
invano Rimini II 74, 11; 114, 7; 
prendono e distruggono Milano col- 
l'aiuto dei Franchi II 141, 10 sgg.; 
crudelmente delusi da questi II 16;, 



I sgg.; ;usedUiì in Osìmo si ar- 
rendono li 180, 7 sgg. ; assediali 
a Ravenna offrono l'impero d'Oc- 
cidente a Belisario e gli apron le 
porte II 194, 6 sgg.; motti altri 
Goti a lui sì accosianoll i99,i45gg.; 
alcuni dopo offerto il regno a Uraia, 
nominano re lUibado !I Joo, 7 sgg.; 
dopo l'uccisioDe di Ildibado nomi- 
nano re Erarico, II 230, 9 sgg. i 
ucdso Erarico noniinano re To- 
tila II J14, 9; vittoria loro presso 
il Po li 234, 5 'gg-i a Mugello 

II 140, ; sgg.; riprendono con 
Totila gran parte d'Italia II 141, 
4 sgg. ; prendono Tivoli e la 
trattano crudelmente II i63, 4 sgg. ; 
assediano Roma e la prendono II 
j82, 1; Jl^. ^; ^"si P^f^ Pi^" 
cenza II ;oo, 9 sgg; attaccano 
invano Roma ripresa da Belisario 
II JS i. ì *gg-; ™» po' '3 ripren- 
dono assediandola II 4;!, 9 - 4)9, 

II ; disfatti ad Ancona; loro in- 
capacità in baiuglie navali 111 174, 
I- i8ì, r4; loro accordi coi Fran- 
chi per dividersi il dominio d' Italia 

III 184, 13 sgg.; prendono la 
Corsica e la Sardegna IH 191, 1 sgg.; 
disfatti in battaglia decisiva da Nar- 
sete; 6ne di TotìlalII a)i, n -24;, 
; ; nominano re Tela 111 246, 10; 
assediali da Narscte in Roma, sì 
arrendono inveendo contro i Ro- 
mani III 248, 7-252. 3 sgg.; di- 
sfatti definiti va in ente in battaglia a 
Monte Lattato, ove Tela è ucciso 
111 i;9, 14-26;, ); chiedono 
pace e l'ottengono a condizione di 
uscire d'Italia 111 266, a sgg.; mille 
riparano a Ticìao III 267, 4. 

Goti Tetraxiti v. Teiraxiti. 

Grecia CBXX>;>, scossa da tertemoii 
HI 197, 4 sgg. ; Greci (rp«<«8Ì)- 
chiamati per disprezzo- dai barbari i 
duci e ì soldati imperiali I 1 39, i ; li 
J40i 9; 161, 4; }J7, 14; III 177, 14. 

Grippa (rpiimat, gol Grtpal, duce 



dei Goti: 



) scontro < 



i Rom 



1 46, } ; riprende Salona 1 52, t; 
ne esce e si allontana I ;;, 1 sgg. 

Gubaie (rsupàtin), re dei Lazi; sia 
coi Romani contro i Feniani III 
46, 95gg.; iifl, 2; 129, 8; itas- 
sene sui monti aspettando il soc- 
corso dei Romani III 126, }; cn 
figlio di una romani e nepoie d! 
Opsitc III S7. 6, II. 

Gudìla (Teufiìoc), trace (il nome Go- 
dila è perb gotico) n ;89,4; {9^flj 

Guodulfo (r«uiSaùXf, got. Gun^ 
wulf), gii doriforo di Bdiu 
duce dei Goti, detto »nehe loddj 
III 172, i; i8a, i; 
Ticino III 267, 7. 



helepolis (Diniit), roacchiiia { 
resca 111 loS, 3. 

Iberia ('l^npis), Georgia, sua posiù 
111 15, 6; coofmante t 
meni ib. 

Idnintc (Tipsùt, H y d r 1 
I'. Otranto. 

lero ('lips'i), luogo presso BUi 
IH j8, 7;4i, tj. 

Ifigenia Cl-p^i.».) HI jt. j; 170.*.- 

Ilauf ('[l-Boùi;), barbaro; passa dai Ro- 
mani ai Goti; sue gesta in Dal- 
mazia li 4}i, t sgg. 

Ildibado ('IxeiMif. got. Hilde- 
b a d u ), comandante i Goti di 
Verona, zio di Totila, nepote di 
Teude li 300, 3; 20(, 8; 331, 11; 
eletto re dei Goti dopo Vitige H 
204, 2 ^gg.> offte la porpora a 
Belisario II 106, 7; i suoi figli 
menati prigionieri a Bizando con 
Vitige II 209, ; ; vince Vtialio 
presso Treviso lì 217, 9; uccide, 
per causa di sua moglie, Uraìa li 
218, I sgg.; è ucciso a tavola da 
Vilall 219, I sgg. 

lldiberto ('UBiSifiTed v. Childebcrto. 

Ildlge ('(Wiitit, got. Ildichii) o U- 
digisalo ('lXii-[iitil, got. lldigl- 
sal o lldigisel, di cui Itdìchil 



3 è che una forma p 






iglio di Rìsiulfo; escluso dalla suc- 

Pvessione nel rtgno dei Longobardi 
da Vace e Auduino li 429, 4; ri- 
para prciso i Gepidi II 419, 11; 
poi presso gli Slavi II 430, 6; 
vince i Romani nella Venezia II 
^ft-430, 9; ben accolto » Bisanzio 
^W<1b Giustiniano III 208, 4 (qui e 
^r-sempre nel IV libro Procopio lo 
ehiamalldigisàl); malcontento 
fugge via con Goar III 209, 2 9gg.; 
baite i Kutriguri III 110, 8; tru- 
cida i Romani nell'Illirico e ripara 
presso i Gepiiji III 2n, i sgg.; è 
ucciso dolosamente III 2ij, 6. 

Ildiger ('[HÌT;ip, forse got. H i 1 d i - 
g e r n ) , genero ài Antonina, viene 
in Italia contro i Goti I! 50. j ; 
difende Belisario II ;8, 11; sua 
sortila dalli porta Pinciana II 62, ; ; 
ÈmandatoaRimini II?;,}; prende 
Petnipenu» Il 7}, } ; comanda 
la flotta mandata a Rimini II 108, 
1 1 ; prende e saccheggia il campo 
dei Goti II 1 1 s, 4 ; posio a guardia 
del Po II 188, i; torna con Be- 
lisario a Bitanzio lì 209, 6. 

Ildigisalo ('118171041) V. Ildigc. 

Ilio fH«f) I 115, 5; il suo pal- 
ladio I li;, II. 

Illirico ('[llupisi), devastato dai Lon- 
gobardi Il 412. 14; dagli Eruli 
li 413, 7; che vi si stabiliscono 
per concessione dell'imperatore II 

tjfi, 5; comandati gl'llliri da 
Uundo I 3;, 4; da Giustino II 
87, a; da Vitalio II 264,8; da 
Giovanni II 455. 4; da Naiare 
n 272, 12; abbandonano l'eser- 
cito romano II 271, u. 
Imerio (^ìjUfKi), trace, comandante 
romano a Reggio 11 44^, to; si 
arrende ai Goti II 451, 12. 
Imola V. Foro di Cornelio. 
India ('hSoO. '^on'ie viene la seta HI 

116, iisgg. 
Indulfo 1'. Gundulfo. 
Innoceniio ('l-nojtinTios) I 36, 1 ; co- 
rinanda il canello di Porto II 296, 12. 

Pmcopu, Guerra Colica, lU. 



I, golfo CIóiiO! xdIicoe)' ■ 
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Ipaiio ("TiriTieOi vescovo di Efeso; 
mandato al pontefice a Roma per 
questioni teobgiche 1 11, 4; tratta 
segretamente con Teodato per l'im- 
peralore I 22, j ; torca a Bizan- 
zio I 27, .. 

Ippi ("ImciO, fiume III 4, II; 46, 13. 

Isaace (^Uttanni), armeno, fratello di 
Aratio e di Narsete; passalo al ser- 
vizio dell'imperatore; è mandalo 
in Italia II 2H6, 1; 314,8; messo 
da Belisario alla guardia di Porto 
Il 32;, 1 ; per sua improntitudine 
rovescia una impresa di Belisario 
Il 526, 1} sgg.; è preso e fallo 
uccidere da Toiila II 327, 14 sgg, 

Isauri ("isaupei), militano coi Romani 
contro i Goti I }6, 2; II j2, fi; 
46, 6; So, 2: alla difesa di Na- 
poli assediata da Toiila II 241, Ij; 
e di Tivoli II 268, 4; per loro 
tradimento Totila prende Roma, due 
volte li 329, 14 sgg; 4J4, 4 sgg. 
giavellotti isaurici I 211, I3. 

Isdigusna ('loSii5Ùov«{ hanno i mi- 
gliori codd. non Isdiguna; pers. 
Uadgulnasp), permiano, legalo 
di Cosroe a Giustiniano, borioso, 
troppo onoralo dall' imperatore III 
69, ; sgg.; conchiude una Iregus 
per cinque anni III iij, 7 sgg.; 
torna in Persia colmo d'onori e di 
denaro III tifi, 4 sgg. 

Isola Sacra (fip4 vSoo!) del Tevere 
I, 186, 12. 

istmo del Chersoneso (i )■' XippevSow 
LiApt) 1117,11; di Corinto, sua 
larghezza I 117, 8. 

Istria ('lotpia) I 119, 3; lì 4s6, 11. 

Istro ("lorpoO V. Danubio, 

Ita« C'ISiM) III 169, 8. 

Italia, ItaUani (Itali), Italioti Clr«li», 
'1t«1oÌ, 'haXiàra.i.'), passim: varie 
popolazioni d' lulia, come distribuite 
1 117, 2 sgg.; i re ostrogoti s'in- 
titolano re dei Goti e degli Italiani 
1 9, 9; 84, K. 
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tabuli (Aa^ùl^n, var. Aa^ùXXot), pauo 

io Lucania li ]8o, 8. 
lance speliate (.iopufópoi, lincierì) e 
scudieri (ji^aammai, difensori o pro- 
tectores), militi scelti, a cavallo, 
apparienentì a comandauti a duci, 
addetti alla loro persona, e di loro 
proprieli ; di grado superiore i 
primi ; settemila dì tali cavalieri 
(lir«Tc) possedea Belisario a Bi- 
zanzio II 21;, 12; a Roma ne 
aveva seco almeno un migliaio, che 
strenuamente lo difesero 1 i}0, 4; 
1)1, 5 sgg.; chiedeva poi gU fos- 
sci mandati gU altri da Biunzio II 
279, 12; Narsete ne possedeva 
pure buon numero II 1 16, 8: Va- 
leriaDO ne ha più dì mille II 17;, 3 ; 
i dorifori nominati in questi libri 
veggansi sotto i loro nomi Abigì, 
Anzala, Eschmano &c. 
Laogovilla (A«-j-joip,).X») in Liguria, 
paese degli Albani (probab. in quel 
di Albium lateraelium o Ven- 
timiglia) I 120. 2, 
Latina, via (Aaiivii igó() I 109, 12; 

li 18. ]; ,2, 11. 
Lattario, monte (ràXaxTOf óìjo;, Lacta- 
rius m.. Monte Latiaro) III 261, 12 ; 
V. Ili J2J, nota 4 
Lazaro (Aatlapoc), comanda una schiera 
di Romani nella Veneiia II 4}0, 10. 
Larica (Aa^Bn), già Cokhide lU 6, 
3; perchè agognala dai Persiani 
III 46, 5 ; ivi al di li del Fasi fu 
il vello d'oro III 12, 2 sgg.; ove 
dimorino ì Lazi III i {, 12; han 
dominio sulla Scìmnia, la Suania 
m 12, 11: TApsilia III 14, 13; 
i loro re han mogli romane di fa- 
miglia senatoria IH 57, 9; si ri- 
bellano al re di Persia unendosi ai 
Romani III 46. 9 sgg. ; venuti a 
battaglia, fuggono III jo, 1;; la 
Lazica è quasi tutta in possesso dei 
Persiani III 110, i ; trattative per 
essa fra Cosroc e Giusiiniano Ul 



I 11, 7 sgg.; i Lazi stan disgregati 
dai Romani III 119, 6; svenimata 
sorte loro e del re Gubaze III lu, _ 
. 6 sgg. ; V, Colchide. 
Lccheo (Ai'jcusi), pono di Corint 



7. 7- 



legau (nfia^ttì), riguardi loro dovuti 
II ;o2, I ; discussione sui loro dì- 
ritti e doveri I 48, 14 sgg.; sono 
tenuti In custodia 1 49, io; III né, 
N; due sacerdoti liguri da Vitigc ■ 
Cosroe II 146, 9; v. Albe, Alesun- 
dro senatore, Aunasio, Demeirìo, 
Domnico, Gepidi, Ipazio, Isdìgu 
Leoniiio, Leudardo, Liberio. Longc 
bardi, M.-issimino, Opilione, Pelagt 
Pietro illirico. Romeo, Rustico, Sii 
dll, Stefano, Teodoro. Teodosio, J 

Leoniano (Aiwiiaióc), duce 1 
( ucciso III 211, ì, I). 

Leoiuio (A 1S1 no:), genero di AtananO^ 
Il 405, 14; legalo dell'imperatore 
a TcodJbaldo re dei Franchi III 186, 
1 sgg- 

lettere (-[p«(tfiaT», ÌTrisrgloii) di Giu- 
stiniano e Amalasunia 1 24, s ^gK-i 
di Teodata e Giustiniano I 4], 7; 
44, 12; dì Giustiniano ai re Fian- 
chi 1 )6, 14; ai primati Goti I 
{O, io; ai duci dell'esercito d'I- 
talia Il 121, 6; di Belisario a Giu- 
stiniano I 171, 7; a Narsete II 
I Ì7, 7 ; a Teodiheno re dei Fran- 
chi II 166, 141 a Giustiniano II 
278, 6; a Totila 11 34J, i 
Totila a Giustiniano II 342, 1; 
Senato romano 11 260, 4; 
roea Gubaze IH 113, 12; __ 

a Vilerianolll 21 s, 6; Valeriano 
a Giovanni III 172, 10; Giovanni 
a Belisario II 1C7, j; Martino a 
Belisario li i}6, 7; Ì Goti 1 
Osimo a Vitige li i;S, 6; 169, i^ 
Vitigc a quelli II 170, 4. 
Leudardo (AiùSipio;, Lethard), t 
gaio del re dei Franchi Tcodiberto 
a Giustiniano 111 190. 12. 
Lcuderi (Aiùiipii, got, Lcudei 
comandante il presidiogoto di Roma 
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sotto Vitige I 89, 7 ; preso da Be- 
lisario è mandato a Bìzanzìo lui, 
8; 112, 3. 

Liberio (AiPtpioc), senatore romano; 
legato di Teodato a Giustiniano 
131,6; sua lealtà I 33, 9; Giu- 
stiniano io nomina comandante la 
flotta per V Italia II 434, i ; 452, 3 ; 
inesperto di guerra e molto vecchio 
II 452,6; approda a Siracusa II 
461, 6; si ritira a Palermo II 462, 
11; richiamato a Bizanzio III 
183, 2. 

Libumia (At^oupvia) I 117, 2; 119, 3; 
123, 5 ; ripresa da Costanziano 

I 54. 5- 
Liguria (Atioupta) I 119, 11; le 

Alpi la separano dalla Gallia I 91, 

6; 94, 12; ivi è Milano I 109, 9; 

in mano dei Goti II 142, 9; in 

parte tributaria dei Franchi III 184, 

Lilibeo (AiXuPatov), castello di ; reclami 
di Giustiniano ad Amalasunta per 
quello I 23, 6; 24, 5; 25, i ; 29, 5. 

Lisippo (Auaiinroc), molte statue di 
luì nel Foro a Roma III 162, 8. 

Lissa (Aiaoi)), nel golfo Ionio I 53, 3. 

Looresi Epizefìrii (Aoxpot 'EmCt^uptoi), 
I 118, 9. 

logotheta (lopSerTic), quale ufficio sia 
n 215, 8; 340, 6. 

Longino (Ao^^tvo^), doriforo di Beli- 
sario; muore combattendo II 68, 11. 

Longobardi (Aai^o^dp^at) cristiani or- 
todossi II 420, I ; soggetti e tri- 
butari degli Eruli II 89, 2; vin- 
cono prodigiosamente gli Eruli II 
91,7 sgg. ; ricusano di allearsi coi 
Goti contro i Romani II 145, i; 
malgrado la concessione della Pan- 
nonia fatta loro dall' imperatore, 
infestano l'impero romano II 412, 
9; chiedono soccorso a Giusti- 
niano contro i Gepidi II 414, i sgg. ; 
e r Ottengono II 423, 11; fanno 
pace coi Gepidi II 424, 12; loro 
legge di successione al trono II 428, 
9 ; venuti a battaglia di nuovo coi 



Gepidi desistono per timor panico III 
132, 3 sgg.; fanno tregua per due 
anni III 1 34, i ; ripresa la guerra, 
l'imperatore li soccorre III 194, 
4 sgg.; vincono III 196, 6; ven- 
gono con Narsete in Italia contro 
i Goti III 203, 2; i più gran ne- 
mici dei Franchi III 205, 11; ta- 
luni dimorano in Tracia III 208, 12 ; 
Narsete dopo la vittoria li rimanda 
perchè insopportabili III 245, 9; 
loro re v. Auduino, Ildige, Risiulfo, 
Vace, Valdaro. 

Lucania (Atuxavoi) I 55, 7; 118, 5; 
II 242, 8 ; riacquistata dai Romani 
II 319, 5; fatti ivi avvenuti coi 
Goti II 343, 4 sgg.; suoi monti 
^^ 37i>7> valichi angusti II 380, 
6 sgg. 

Lucina v, Eileithyia. 

luna (atXvjvTi), colle sue fasi in rap- 
porto la marea I 8, 9. 

lupo (Xùxo(), animale che « perde il 
a pelo ma non il vizio » III 141, 2; 
ha gli occhi lucenti nelle tenebre 
II 60, 5 ; « teste di lupo » chia- 
mati alcuni della Pisidia, v, Lyko- 
kraniti. 

lupo (XuxoO> ordigno a difesa di mura, 
descritto I 156, io. 

Lykokraniti (Auxoxpa^rTai), « teste di 
a lupo», perchè cosi chiamati taluni 
della Pisidia II 378, 11. 



magister (officiorum), dignità confe- 
rita a Pietro illirico II 147, 13; 
III 69, I ; tal dignità ha Terdete 
presso i Lazi III 6u 12. 

Magna Grecia (Mi-ydXu 'EXXàc) 1 1 18, 8. 

Magno (Mài^ioi), duce di cavalleria 
romana contro ì Goti I 36, i ; pe- 
netra in Napoli per l'acquedotto I 
72, 2 sgg. ; taglia le vettovaglie a 
Ravenna lì 182, 7; assediato in 
Osimo II 273, 5. 

Malevento (MaXiPtvTÓc), antico nome 
di Benevento I 114, 6. 

Malta (MiXiTTj), ìsola II 462, 9. . 
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Mantova (Mà^Toua) II 225, 13. 

Marcello (MdpxtXXo;), prefetto delle 
guardie palatine; suo bel carattere 
II 403, io; rivela una congiura 
ali* imperatore II 407, io; corag- 
gioso difensore di Germano II 409, 3. 

Marcenzio (Mapxevrto^), capitano di 
cavalleria, mandato in Italia contro 
i Goti n 32, IO. 

Marcia (Mapxia;, got M a r k j a ), duce 
dei Goti nella Gallia I 105, 7; 
richiamato in Italia colle sue truppe 
da Vitige I 108, 9; 122, 7; ncl- 
r assedio di Roma, comanda i Goti 
al campo di Nerone 1 143, 2 ; 203, 3. 

Marciano (MapxiaYÓ^), distinto veneto 

II 226, I. 

mare (SdXaooa), flusso e riflusso a 
Ravenna I 7, 11; suo singolare 
straripamento nel golfo di Eobea 

III 197, 14. 

Marsiglia (MoLcaakia), colonia focese; 
venuta in mano dei Franchi II 4 11, 2. 

Marte CApuc, nord. Tyr), dio su- 
premo dei Thuliti, venerato con 
vittime umane II idi, 5. 

Martiniano (MoipTt'Ha'vóc), di Bizanzio; 
simulando defezionare presso To- 
tila, riprende Spoleto pei Ronuni 
II 349, 4; 350, 14. 

Martino (Mo^ rrto^), duce mandato in 
Italia contro i Goti I 175, 2; 189, 
9; in una sortita da Roma batte 
i Goti I 193, 14 sgg. ; combatte 
al campo di Nerone II 1 1, io sgg.; 
1 3i IO %g- ; mandato a Terracina 
eoo Antonina II 26, 5 ; richiamato 
aRomaIl35,9; mandato a Rimini 
II 70, 6; 109, 2; 114, 3; prende 
Petrapermsa II 73, 3; mandato 
al soccorso di Milano, indugia II 
i>5> 13 ^S-» occupa Tortona II 
14S, 9 sgg.; vinto dai Franchi II 
166, 9; riacquisu i casteUi deUe 
Alpi Cozie II 190, 2; toma a Bi- 
zanzio con Belisario vincitore £. 
Mùge li 209, 7; duce dei Ro- 
man: nella Lazica contro : Persiani 
ffl 129,7. 



marzo (MdpTio(), primo mese del- 
l' anno romano, prima di Numa I 

177. S- 

Massageti (Maaca^troi) v. Unni. 

Massenzio (Ms^Stio;), doriforo di Be- 
lisario, prode guerriero I 132, 13. 

Massenziolo (Ma^iTtoXoc), scudiere di 
Costantino II 55, 14; 58, 4. 

Massimino (Mo&fuifoc)» senatore, le- 
gato imperiale presso Vitige II 191, 
2; prefetto del pretorio in Italia 
II 243, 7: sua paura e ignavia, 
II 243, 7; 247, 6. 

Massimo (Md^uo^), uccisore di Va- 
lentiniano imperatore I 183, i. 

Massimo (Ma^iao^), senatore e patrizio, 
nepote del precedente, espulso da 
Roma da Belisario 1 182, 1 3 ; presa 
Roma da Totila ripara in San Pietro 
II 333, 13; ucciso in Campania 
dai Goti m 253, 7. 

Matasunta (Marsaou^So, got. Mate- 
svirintha), figlia di Amalasunta; 
moglie per forza di Vitige I 89, io; 
segrete trattative sue con Giovanni 
per Ravenna II 66, 11 sgg.; cre- 
duta autrice dell* incendio dei granai 
di Ravenna II 188, 8; morto Vi- 
tige, sposa Germano II 454, 4. 

Mauretani, o Mauri, o Mori (Maiipou- 
out), agili corridori I 180, 13 sgg.; 
militano in Italia con Belisario I 36, 
j; 180, 1} sgg.; 207, 3; fatto di 
un Mauretano ferito II 156, 4; la- 
sdano in pace i Romani in Africa 
m 131, 6. 

Maurizio (Mo^sóuo^X figlio di Mundo; 
ucdso in battaglia dai Goti I 46, 4; 
preteso oracolo della Sibilla sulla 
sua morte I 47, 8 ; padre di Teu- 
demundo II 217, 11; genero di 
Aruth in 204, 4. 

Medea vìliiittz) e Giasone III io, 2 sgg. ; 
II, I sgg.; olio di Medea, nome 
dato dai Greci alla nafta o olio mi- 
nerale ni 77, 14. 

Medi :•. Permiani. 

Mclinchleni ^Nili^x^^^^» popÓU- 
zi<uie sdta HI 26, 7. 
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Meks, golfo (Miksi xSìxuCS I 1:7, :i. 
Meleagro (Xilix^?^)» co ii Dàonieie 

I "$. 7 
McBgidio (MOvfiaiX iisetore ro- 
mano» si amide eoa Percgk 1 

Nancte IH 247. JO «g?- 

Meotide, palode (XnwTis l»i^X maire 
del Pomo En^o m 38, 4; r.crre 
il Tanai (Dan) e shocca od Poeto 
m 22, 14; ^ ii'j soo sbocco 
IU2^isgg.; popoli die abitano 
so qoella m 25, S; Ecrasorì del- 
r impero romano m 4^, 2. 

Mcrmeroe (MifvAssx;)* doce persane; 
suoi fatti nella Lazica coatro i Ri>- 
mani m 93, 11 S£g.; 9S, 7; as- 
sedia Archeoprà HI 100» 4 sgg.; 
sconfitto, toglie l'assedio e s reca 
a Mndiircsi DI 120, 2 sgg.; ei 
occupa Uchhnerio m 118. ij sgg.; 
sna lettera a Gobaze, re de: Lazi 
m 123, 12; sccK insuccessi III 

Meschi (M loxsO, popolo cristiano, sog- 
getto a^ r^eri III 12, i>. 

Messina (ìlt#n-»ic,' I 34, io; si:a 
^€f wya da CrocoDe II 582, 14; 
attaccata da Totfla II 4;:, 6. 

metropoli (avr^^sslu;; del Piceno; 
co» detta dai Roman: Osimo II 

149» 5- 

miele amaro (^f*^ •*'^;« ùi quel di 
Trcbisooda Ul 8, ì. 

miglia romane: zix di esse, eguali a 
cxni stadi I 83. IO. 

Sfilano (31 i^']lx>s< s in Li^.:rìa I 109 
9; su^ sitoazioce II 34, 8: la 
maggior citta i* Occidente dopo 
Roma n 54, 8; 134, Z2; assediata 
dai Goti n 133, 12 sgg.; sfamata 
O 139» il p^csa, distratta con 
strage della pc^>oUz:one II 141, 
IO sgg.; no vescovo Dazio lì 

$4. 4- 
Milvio (MìX^^>, ponte I 140, 9; non 

disfatto dai Goti II ^60, xc. 
Mhide (Mìi^t;;, isacro II 43:), 2. 
Mìotnma {M'.rzi-^^r.\\ citta i=l Lazio 

n 36S, 8; 369, 8. 



Mìrooe (Ma^A sua celebre vìxlla di 
bnazo a Roma nel Foro 

m 162, II. 

mol^ {iirjkMy*i' a Ron:ia sol 
colo I 14:, 13 sgg. 

monad \iLsyxgz'\ due, dalT Ind:a ve- 
so^ a Bizanzio recaso le nora de: 
bach: ia seta HI 126, 2 sgg. 

Monteferetro iMsm^ipiTfT» s MoGte- 
feltro, castello di II 70^ 2. 

Morra (M^fic, goi Morra/. exD 
comandaste di Urbino II 70, i: 
si arrende a Belisario II 124. 6 S£^ : 
comanda Achen>nzia m 2CXX 12. 

Mcchiresi ^ìlr^i*f'«a';\ paese 
Lazica III 4^ :o; fertile rez:: 
ni no. 7; importante pos 
pei Romani IH : 12, 3: 12:, r; e 
in man de" Persiani IH :io^ 4: 123. 
6; 130, 12. 

Mugello lis-jùXLrf II 25 S. 4- 

Muic::ro (lfa#txs.«psVi, pncsso Saì^^na 

II 43 J. ^• 
Mondila ilfswì ix; ■, icrisjr: ii Beli- 
sario; soa sortita ntH'asseiio ii 
Roma I 191, :i; scorta Precario 
$s..a vu 1: Naro:: ^2;, %. s=t 
beLe gesù i:: rinarlia Z ;j, t;; 
68, 13; e maniato al cc-uVj 
di Milano II So. 3 : occ*r^ le dcti 
prossime a Mìlmc e le frr^isce i 

e press cai Gcd li ij.:. ::. 
Mund: M:%ii;-, ccciarcarre iilTZ- 



L^^ d^ ^ • 



W«|.^^« «^ «... ^^ — ^^^ i ^9M^ 

la morte icl i^lìc Mi.irii:o^ i *c~ 
cso I 4Ó. S Sfa. ; rretesc craccù? 
dei. a b:r:A-a se— 1 sca ~,-rte . a"- 
& szg. 
Muri l-nt"-i Majua ne* V, a crea Ci 






I M^ 
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nafta (ló^Bn) o olio di Medea III 77, 1 4. 

Napoli (NiamXtO. tenuta dai Goti co- 
mandati da Uliari 1 j], 9; (otte 
per posiiione I 55, 9; 64, 9; ve- 
tusta 1 70, 6; assediala da Beli- 
sarioe presa penetrando perl'acque- 
dotio I 55, 8-77, io; strage e 
saccheggio, moderato da Belisario 

I 77. losgg, ; vi i messo al co- 
mando Erodìano 1 loS, 12; au- 
gurio dell' immagine di Teoderico 
che si disfà nel Foro I 175, S sgg, ; 
Demetrio procuratore di essa II 24;, 
II; assediata da Totila e presa 

II 244,4-252, 12; Totila distrugge 
in parte le sue mura II 254, 12 sgg. 

N'ir (Nip«os'), fiume che dì il nome 
a Narni ! 197, ). 

Narni (Kop-iial, sua situazione e ragion 
del nome 1 Ii6, lo; 127, isgg.; 
ponte d'Augusto I 127, 9; sta 
sulla via Flaminia II 72, 1; città 
forte di Toscana I 121, 2; la ri- 
toglie ai Goti Narsctc HI 247, 5 ; 
V. Ili J22. nota .. 

Narsetc (Naprft, Nerseh), persar- 
mcno, eunuco, prefetto del tesoro 
imperiale (n cotnes sacri aeiariin); 
viene mandalo in Italia presso Be- 



lisi 



I II 1 



Belisario lo incita 
Rimioi II Joj. 11 sgg.; vì si re- 
cano insieme II 109. É; dissen- 
lionie rivalila con Belisario li it{, 
IO sgg.; ricusa di obbedire a Be- 
lisario II I2T, 1 1 ; si separa da lui 
all'assedio di Urbino II 112, jsgg.; 
alcuni capì non obbediscon che a 
lui II 1)^, 6; acconsente mandar 
soccorsiaMilanoIItjH.ii; dietro 
tali distidi r imperatore lo richiami 
» Bizanzìo II 14;, 5; i mandato 
ad arruolare Eculi II 286, 4; sco- 
pre il falso Chilbudio II 187, ) sgg.; 
dopo il richiamo di Belisario è no- 
minato comandante generale della 
guerra contro i Goti e perchè III 
161, 2 sgg.; suo grande apparato 
di truppe e di annamenti HI 201, 



1 giungesse a 
g.; concen- 
nna III 21}, ^ 
wtoso su Ri'^^H 

tratta eoa ^^M 
>Fesso 111 134 ^H 

battaglia defi- ^H 



7 sgg.; per qual 
Ravenna 111 205, 4 
tra le forze a R; 
1 >£$.; marcia vltiorioso 
mini e procede oltre, non per Iti 
Flaminia e perchi IH 1: 
si accampa sull'Apennino a Bum 
Gallorum III 219. 12; tratta eoa 
Totila accampato ivi presso 111 120, 
9 ; vince la grande battaglia defi- 
nitiva III 211, 13-240, 15; grato 
della vittoria a Dio III 24;, 6; ri- 
manda i perversi alleati Longobardi 
IH 24;, 8 sgg.; riprende Nsmi, 
Spoleto, Perugia 111 247. S; ri- 
prende anche Roma e ne manda 
le chiavi all' imperatore IO 148, 7- 
152, ); e Porto e Ncpì e Petcì- 
perCusa III 255, 12; procede in 
Campania e si accampa sul Dra- 
cone (Samo) HI 3;8. ì-aéo, i; 
vince la memorabile battagtii dì 
Monte Lattato ove Tria rimane 
ucciso 111 261, ia-265, 13; coti- 
ccde pace ai Goti purché lascino 
r Italia III 367, 1 ; riprende Cuma 
ed altre piazze foni III 267. 8; sue 
qualità in 86, 14; 204, S sgg. 

Narsete (.Napaii!), persarmeno, fratello 
di Aratio e di Isaace; con Belisario 
in Italia 11 87, 2; 
colla Botta li 108, 
di Osimo II 178, 4; non ha la 
Rducia dì Belisario II 197, 1. 

Naupacto (NaùrrsETsO, città rovesciala 
dal terremoto IIT 197, 7. 

nave di Enea (laùc Ai-niao) ■ Roma IQ 
16;, 12; dipietraìnCorcyralTI 169, 
6; in Geresto dì Eubea III 170, 2. 

Nazare (Na^àpne)' ìllìrio, duce delle 
truppe dell' Illirico I! 271, la; man- 
dito contro gli Slavi II 466, 9. 

Nepi (Niira), cittì dì Toscana IO,. 



. RìmìDÌ 
air assedio 



»ii. lì- 



Nerone, campo di (Nipuio; mJìei), 
di U del Tevere 1 140, [3; 198, 

li; 199, 12; combaltlmenti ivi 

I 207, II sgg.; II 7, 13; t}. io; 

stadio che vi si trova II 4, j. 



I 
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>ncopoli (NtxóvoXic) III 17X, 4. 

Nilo (NiTXcx), divide l'Asia dall'Africa 
III 34, 2; 37, 3; sue sorgenti 
ignote 1 90, 1 2 ; straordinaria inon- 
dazione II 385, 2. 

Nocera (Nouxtpta), presso il Samo 
(Dracone) III 260, 2. 

nomeis (coatte), qual parte della nave 
siano III 166 f 13. 

Nerico (Nouptxot, N«»ptxóv) I 119, 7; 
citti donata ai Longobardi II 412» io. 

Novara (NóPapt;) II 82, 14. 

Numa (Nou{4.a;), re, sue innovazioni 
neiranno romano I 177, 6. 



Occidente (lairtpia), impero d*, smem- 
brato e preda de* barbari II 410, 

i sgg.; 41 1> usgg. 

Oceano (««xiavóc), bagna la Spagna e 
la Gallia I 91, 3 sgg.; lontanis- 
simo dai monti Ripei o Rifei III 
35, 3; boreale e sue isole III 143, 

4 sgg. 

Ochon ('Ox»'»), re degli Eruli II 95, $• 

Odoacre (*05óa)cpo(, Odowacar, 
rugo o sciro), primo re dei Goti 
e degli Italiani (463-493 d. Cr.) I 
4» 12 sgg.; assediato in Ravenna 
da Teoderico I 6, 6 sgg. ; dopo 
tre anni di assedio si accordano, 
ma è poi ucciso da Teoderico I 9, 
' sgg.; concede ai Visigoti gran 
parte della Gallia I 94, 9; t;. Ili 
271, nou I. 

Odonaco (*06o\axoO, trace, duce dei 
Romani nella Lazica III 57, i ; 
salva Archeopoli III 103, i sgg. 

Oila (*OfXa<), lancia spezzata di Be- 
lisario I 192, 5. 

Oldogandone (*OX8of cé^Swv), unno, co- 
manda il presidio romano di Peru- 
gia II 350, II. 

Olibrio (*OXuPpio?), patrizio romano II 

333» 13- 
Omero ("OfxyjpoO, su Circe I 83, 13; 

su Ulisse coi Feaci III 169, i. 

onagro (Svampo;), ordigno da guerra 

I 156, 9. 



Onoriati (^OvMptdrai) III 7, 3. 
Opilione (*OinX(ft»v), senatore romano, 
legato di Teodato a Giustiniano I 

31» 7; 33. II- 
Opsite ('0<|>tTTi<), re degli Abasghi III 

58, 6; 62, 14. 

Opsite CO(|>tmOf re dei Lazi, zio di 

Gubaze, marito di Teodora III 

57, 6. 

Optari ("Oirrapi;, got. Optarit o 
U f t a h a r i ) , goto, uccisore di Teo- 
dato I 84, 13 sgg. 

Oreste (*Opt<TTuO e la città di Co- 
mana (cf. G. Pers. I, cap. 1 7) III 3 1, 6. 

Oreste ('Optartic)» padre di Augustolo 
e reggente per lui l'impero I 4, i ; 
ucciso I 4, IO. 

Oreste ('Optoru;), patrizio romano II 
333, 13; console II 370, 13. 

Orvieto (OùpptptvTÓY, OopPipti»T0'#), te- 
nuta dai Goti II 69, 6; prossima 
a Roma II 119, 7; assediata da 
Peranio II 122, i; presa da Beli- 
sario II 127, IO sgg.; sua posi- 
zione II 128, 7 sgg. 

Osda ("Offda?, got. Usda), goto va- 
loroso, muore bruciato sul Tevere 
II 326, I. 

Osimo (A&^fi.o(), principale città del 
Piceno, sua posizione II 69, 9; 
149, 4; sua distanza da Fermo 
II 104, I ; da Aflcona sua rada 
II 84, 9; piazza forte assai II 
65, 2; forniu di considerevol 
presidio da Vitige II 69, 9; 149, io; 
assediata e presa da Belisario II 
149, 13-160, 6; 168, 6-182, 5; 
assediata da Totila II 273, 4- 277, i ; 
è in sua mano III 182, 8. 

Ostia ('Oaria) 11 327, 3 ; sua situa- 
zione I 187, 6; via che vi mena 
da Roma I 188, 5; II 46, 8 sgg. ; 
scalo di Roma II 25, 4; 33, 6. 

Ostrogoti V. Goti. 

Othoni ('O»ovoi), isole presso Cor- 
cyra IH 16S, 11. 

Otranto (Apuou;, 'T6pouc), prima di 
chiamarsi Hydrunte si chiamò 
Dryunte, secondo Procopio che 



generalmente uu questo norae I 
u8, 2; li 31, 7; J48, a; )74, j; 
J7S. !; jSa, 4; sua lontananza 
da Taranto li 352, 1; da Brin- 
Jisi II ìli. •); il suo forte as- 
sediato dai Goti II ìbj, io; 36;, 
; sgg.i l'assedio è tolto II 366, 
j; }15, II; suo comandante Pa- 
curio III 201, t; 254, 8- 

Pace, Foro (ipepoi Eìj5r''r.() e tempio 

della, in Koma III 162, ;. 
Pacurio (noxoùpioO, figlia di Peranio, 



1 Italia 



inforzi a Beli- 



sario Il ,74. 8; e 

sidio ài Otranto III 

fatti col goio Ragnarì DI 254, 9 sgg. 
Paflagoni (Ili^la-jó'.iO UI 7, 5. 
palatine, guardie («aXaiiou fuXan^) 

111 20S, 10; V, scuole. 
palarlo regio (iraiino») a Ravenna 

II 199. 4. 

Palermo (lHic^'i-tt), presa da Belisa- 
rio I J7. Il 'gg-; che vi lascia 
un presidio 1 54, 10; ivi si ritira 
Liberio II 462, 14. 

palladio <,'A3^viit t-[a)L^a) di Troia 
1 US. Il sgg. 

Palladio (IliXXàJiftOi comandante il 
presidio romano di Crotone 111 
199. 5- 

Pancraxiana porta (Da'ji^oiTia»* irjlmì 
in Roma al di lì del Tevere I 137, 

panico, timore (8«lf«ata itati«4) IH 



Pannonia (Ilaiio' 



119. 



Paniichlo (H a'. ti ixioil. suburbio di Bi- 

zanzio II 426. 0. 
Paolo apostolo (naÙXsc JunsraXt;), 

porta di, in Roma II 1;, 6; m, 
3; tempio di, dove si trovi II 37, 
3 ; rìspeciato da! Goti II 27, 7 sgg. 

Paolo (DaQXgt), duce della fanterìa 
romana I )6, i ; alla porta Pan- 
crariana I 161, 9. 

Paolo (IlaùXat), duce degli Isauri 11 
J2. 6. 



Paolo (TlalilaOi duce dei Trad; ma 

dato a Milano U 80, 2; 83, 

ardimento e sue parole a Mardofi 

e Uliari II 134, ;. 
Paolo (Tlaùl^g;') di Cilida, disperati 

sua resistenza dopo presa Ri 

ToiUa II 436. 8 sgg. 
Paolo (IliOXgc), soldato, sua prodi 

m 224, 8 sgg. 

Parche (HsTpai), dette Fata dii 
mani I 184, 7. 

Passara (liaosgifs), prima moglie di 
Germano II 4^4, 4. 

Pastore (llaoiup^ causidico napole- 
tano, dissuade dall' arrendersi a Be- 
lisario 1 S9> q; sua morte su- 
bitanea I 80, 4; sfregi al sui 
cadavere 1 8a, 4. 

Patrasso (Tldipai), abbattuta dal 
remoto 111 197, 7. 

patrimonium («arpipuiiai), fondi della 
casa imperiale 1 a7, 11; 4;, to. 

patrizi (iraTpiwai) e senatori romani, 
toro triste sorte dopo presa Roma 
da Totila li jj], il sgg.; jjj, 
8sgg.;misj, isgg.; v- Basilio, 
Ceti^o, dementino, Dedo, Ebri- 
muth. Foca, Gerì 
Ipazio. Liberio, \ 
Simo, Olibrio, Orci 
dcrìco. Vergenti no. 

Paucari (Daùnapif), ì sauro, doriforo 
Belisario I 68, 6 sgg. 

Pavia V. Ticino. 

Pelagio (Otlui-fioc), diacono (poi papiV^ 
benvoluto da Giustiniano, benefica 
i Romani li joi, 1 sgg.; legato 
dei Romani assediati a TotìU 11 
]oi, 8 sgg.; sue parole a Totila 
li 307, ( sgg.; placa Totila nel 
tempio di Pietro II 534, 
questi to manda in ambai 
presso Giustiniano 11 341, 7. 

Peloponneso (IliXBinv*iMw) I 91, 

Penati (H.^ai.;) I 184, S 

Peranio (^ntpéiisO, ibero (georgiano), 
padre di Pacurio U $74, 8; zio il 
Faza li 14;, 11; di Simiglia reale: 
passato dai Persiani 



edi 

■ole- 
Be- 

su- 

m 



Gotht 



iro^^^l 
ao»^^ 
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fra i duci nella guerra gotica I 35, 
io; II s* io; assedia Orvieto II 
122, I sgg. 

Persarmenia (Iltpvapfuviot) III 12, 3. 

Persiani (Iltpffai, MiiSot) ; i loro re co- 
niano colla propria effigie la sola 
moneta d'argento II 411, 8; bat- 
taglie loro coi Romani nella La- 
zica III 46, 8; strenua difesa di 
Petra e loro fine eroica ivi III 70, 
II sgg.; gran parte della Lazica 
è in mano loro III no, 5 ; le 
vittorie sui Romani son loro di 
danno III 43, 3 sgg.; v. Cosroe ; 
disertori persiani in Italia coi Ro- 
mani contro i Goti IH 203, 9. 

Perugia (Iltpuaia), città principale di 
Toscana I 121, io; sulla via Fla- 
minia II 72, I ; presa da Costan- 
tino I 121, 7; che vi lascia un 
presidio II 126, i; Totila cerca 
invano di averla II 281, 5; as- 
sediata dai Goti II 361, 6-367, 9; 
la prendono II 426, 2; la riprende 
Narsete III 247, 8; ivi si tiene 
Cipriano II 243,4; Oldogandone 
comanda il presidio II 350, 11. 

Pesaro (niaaupoc), fra Rimini e Osimo 
II 275, 12. 

Petra (UirpoL) nella Lazica III 12, 5; 
13, 14; i Persiani riparano alla 
meglio la sua cinta rovinata III 
56, 3; assediata dai Romani III 
70, II sgg.; presa III 85, 6 sgg.; 
suo mirabile acquedotto III 90, 
6 sgg.; smantellata III 92, 3 ; 
saa distanza da Apsarunte III 12, 5. 

Petrapertusa (IltTpa nipToóon), Passo 
diFurlo»sullaviaFlamìniaIIl2i8,9; 
sua posizione II 72, 3 ; presa dai 
Romani II 7 3, 14 ; da Totila II 24 1 , 
4; ripresa da Valeriano III 258, 2. 

Phagas (<^a79EO v. Giovanni. 

phalios (^iXioc),' qual cavallo chia- 
mino i Greci cosi I 131, 2. 

Piacenza (IlXaxc^Tia), primaria città 
dell* Emilia; assediata dai Goti di 
Totila II 283, 6 sgg.; si arrende 
per fame II 300, 9. 

Paocono, Guerra Gotica, ili. 



Piceno (IIixDvot), si estende fino a 
Ravenna I 118, 4; Osimo sua 
metropoli II 149, 5 ; fatti di Gio- 
vanni ivi II 64, IO sgg.; fatti 
coi Goti di Totila III 171, .11 sgg.; 
V, Ancona, Ascoli, Fermo, Osimo. 

Pietra del Sangue (Uttpa arcxaro?), in 
Lucania II 380, 8. 

Pietro (n»Tpo; àiróoroXo?), principe 
degli apostoli; il suo nome è dato 
alla porta Aurelia I 141, 3; ve* 
neratissimo dai Romani I 165, io; 
protegge la parte rotta delle mura 
presso la porta Pinciana ib. ; ponte 
che mena al suo tempio II 436, 13 ; 
portico che vi mena pure II 162, 
io; rispettato il suo tempio dai 
Goti II 27, 8; Totila vi si reca 
a pregare dopo presa Roma II 

; 3J4, IO. 

' Pietro illirico (IltTpo; *IXXopióc), na- 
tivo di Tessalonica, causidico di 
Bizanzio; legato di Giustiniano a 
Teodato I 27, 4; 31, 11; dichiara 
a questi la guerra I 33, 11 ; 34, 7 ; 
suo colloquio e trattative con que- 
sto I 39, IO sgg.; toma a Bizan- 
zio I 43, 4; di nuovo in Italia I 
45, 8; alterca con Teodato sui 
diritti dei legati I 48, 12 sgg.; ri- 
lasciato da Vitige, è nominato « ma- 
« gister officiorum » II 1 47, 1 3 ; pa- 
trizio e legato di Giustiniano presso 
Cosroe per conchiuder la pace III 
69, i; V, III 272, nota i. 

Pinciana, porta (IIi^xiaviA ituXy), icuXi() 
o porticella di Roma I 143, 11 ; 
212, 5 ; poco lungi da un acque- 
dotto (che è quello dell' acqua Ver- 
gine) II 60, I (icuXi«). 

Pireneo, monte (IIuprj^aTov ópo;), sue 
Alpi I 91, 4. 

Pisidia (Hwiiai) II 378, 11. 

Pitza (IIìtU;, niaaa«, got. Pitzia, 
dal gr. Pytheas o Pythias), 
duce goto; si dà col Sannio a Be- 
lisario I 113, 9; si trova poi fra 
i duci di Vitige (se è lo stesso) I 
121, II. 

23 
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INDICE 



Pii^ t^. Pitza. 

Platone (nxdrwv) I 42, 6. 

Po (IlàSo;), detto anche Eridano, sue 
sorgenti I 7, 8; suo corso I 119, 
II sgg.; distanza da Milano II 
134, i; suo ponte a Ticino II 
164, 2; suo abbassamento straor- 
dinario II 185, I sgg.; menzio- 
nato II 229, io; 234, io; III 206, 
9; 246, 11; 247. 3; 267, 6. 

Pola (nóXu), nel golfo Ionio II 267, 3. 

Pompeo (^Uouiróioc), fratello dMpazìo 

n 597. 2- 
Pontìci (^HovTixoO III 7, 5; 96, 7. 

Ponto Husino (IIÓ'^to; Ku^ii'^o;), sua 
descrizione da Bizanzio e Calce- 
done alla Palude Meotide III 5, i - 
)0» 1 1 ; misura approssimativa 
del suo ambito III 32, 13 sgg. 

Porto (^IIopTs;) di Roma, città mu- 
nita I 187, 4; abbandonato dai 
Goti II $0, s> 1^ occupa Paolo 
con gì* Isauri ib. ; vi sta a guardia 
Innocenzio II 2q6, 12; ivi Isaace 
con Antonina II 323, i ; vi giunge 
Belisario II 317» 1; vi ammala 
II 528, 10; presoda Totilall 433, 
8; ripreso da Narsete III 255, 12. 

Portuense, via {}, jiari nóato^ òà4«> 
1 187, 8; II 32S, II. 

Precalis ^^Hai^aX»;), paese presso la 
Oalmam I (19, i. 

Preictu i^nità'jfcTQi), nepote di Giusti- 
niaoo; vuol sposare Artabano II 
39>> i; vien data in moglie a 
Giovanni di Pompeo II 397, 2. 

Pnfoestina, porta ^1I.:}9&^9Tt^ii sgXn') 
di Roma I 137, 12; 140, 7; 144. K 
prostima al Vivarium I i6o» t. 

pretoriani e*, lance spezzate. 

protettori ^4««9inaT«t) o scudieri t\ 
lance spezzate* 

Principio ^IIft^»iiKaO di Pisidia» dori- 
foro di Bet sano I loa i> sgg.; sua 
^cod<s£i e sua morte I 2u, > sgg. 

Procopìo ^llp3A3iRa.;^> autore di que- 
sta storia; si nomina ad ogni tin 
i*anao della guerra; mentre tro- 
vasi a Roma assediau dai Goti è 



mandato da Belisario a Napoli II 
24, 9; 25, 6; 29, 12; suo sugge- 
rimento neir assedio di Osimo II 
^53» 9 ^g?i promette scrivere 
sulle dissenzioni dei Cristiani III 
196, 5; sue idee su queste e su 
Dio I 21, 5 sgg.; sugli oracoli si- 
billini I 1 77, 3 ; sulla provvideozi 
divina II 197, io; 284, 13 sgg.; 
sulla fortuna II 55, 3; 285, 2; III 
93, s; 242, 11; 251, I sgg. 

Prometeo (UpoaitStuc) III 6, 1 1 ; libe- 
rato (Uq, XvófAiyog) tragedia di Escfailo 
11137,22. 

Puglia t'. Apulia. 



quaestor (xetatrrws), valore di questa 
parola equivalente al greco pare- 
dros o assessore («quaestor sacri 
« palati! ») I 109, io; presso i re 
Goti r. Fidelìo, Spino. 

quintile (^Ki^TtXto;), cosi detto gii il 
mese di luglio I 177, 7. 



Radiger (PaSrpip), figlio del re dei 
Vami Ermegisclo; storia dei suoi 
sponsali colia figlia del re degli 
Angli III 147, 8- 154, 13. 

Ragnari (^'Pót^i;, got. Ragna- 
r i t h ) , goto comandante a Taranto 
III 200, 11; suo inganno e cru- 
deltà III 253, 15 sgg.; sua di- 
sfatta III a ss» 8 

Ravenna (^*Pépm«\ sua postzioDe I 
7, I sgg.; marea I 7, 11 sgg.; 
assediata tre anni da Teoderìco I 
6> 9; 9, i; ^'ltige ivi si appresta 
alla guerra I 89, 9 sgg.; rniim- 
zia alla presa di Roma per qod 
perder Ravenna, ove sì ritira II 
Ó6> $; 69, 3 sgg.4 Belisario le 
taglia le vettovagiie e Fassedia II 
182. 6 sgg.; fa brodare i granai 
II t88> 5; vi entra n 197, 7; 
V! toma Belisario II 269» 6; vi 
grange co£L* esercito Narsete HI ao8» 
i; sua distuiaa dal Ttrreiio I 
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ri7, h; da Milano li 54, 9; da 
Rimini !I6s, 6; da OsioioII 149,7; 
da Faenza II 229, ii; suo pono 
e suburbio detto Classe li ii 

RecimunJo ("PtitiLMùvSe;, got I 
munii), duce dei Goti II j: 

Recitango ('PutiTaiYot), duce di Ro- 
mani ucciso nell' Illirico 111 2 1 1, ; 

Regeu (^Pi-ii'joi), località fra Roma 
e Terracina f 85, 7 ; 84, 8. 

Reggio ('Pr7ie') di contro a Messina 
I i4i 9; ii. 6; II 383, l; pros- 
sima a Bivoni II )20, 12; asse- 
diata da Totila li 44}, S; 450, 13; 
e presa II 4;i, 11. 

R^ CPB-[i(), nome di un corpo di 
militi a piedi I [64, 12, 

Reno CPil'-oO I 91. i = ; IH i4S,6, n; 
15}. I- 

Reon CP'*"). filine ^i Colchide IH 
94. 7; "O. ">■ 

Reparato CPutdpiTtt), senatore ro- 
mano, fratello di Vigilio papa 1 
186, 2; prefeits del pretorio a 
Milano; barbaramente ucciso Jaì 
Goti II 142, 5. 

rex (j-ft,'), titolo dei regnanti goti (g( 
reiits, da non confondere col U 
re>)l9. "■ 

Ridia CPi*iX«!), doriforo di Belisarii 
sua triste fine 11 273, i2sgg. 

Rifei o Ripei ('Piicaìi óp»), moni 
d'onde il Tanai o fiume Don 111 
J4, 14; lontanissimi dall'Oceano 
III JS, =. 

Rimini ('Apifiii»'.), sua distanza da 
Ancona li 70, ti; da Urbino II 
121, 4; da Ravenna lì 65. 7; 
occupata da Giovanni 1! 65, u; 
assediala dai Goti di Vìtige 11 70, 
4; 74, 12 sgg.; che wigon poi 
l'assedio li 11;. ]; presa dai 

Goti di TotiU li 444, 6; co- 
muidata dal-goto Usdrila che sfida 
Narsete III 21J, 3 sgg.; ponte dì 
dilli cile transito ivi presso HI 2t6,6; 
Narsete disfJt e uccide Usdrila, ma 
a Kimini III 217, 9 sgg. 



Risiulfo fPioioùjijo;, R i s i u 1 f), nepote 

di Vace, re dei Longobardi, padre 

di Tldigisaio II 428, 8. 
riso sardonico (,tapi«ii« ^tl>.i) III 

192, 6. 
Ri«o ('Pitaro,!, Cini sul Ponto UI 

7. lU 9, 14. 
Rodano ('Poiavc'O I 91. 12; 91. 13; 

99, io; ioj, 5. 
Roderico ("PeuBojixat, 'Pouitfix»*, got. 
), duce dei Goti; 



i Totils 



; II 



2j7, 8; fertlo da Isaace li 327, 6; 
mono II 328, 14. 

Rodolfo ('Paa«CrXipi>0< r« tlEg'i ^'<^i' : 
provoca i Longobardi II 89, 9 ^g. ; 
disfatta e ucciso II 92, 4. 

Rodopoli ('PeSìm>.ic), distrutta dai 
Lazi HI 98, 9. 

Roma (Pijki,), la pid grande città 
d'Occidente II ,4, 12; ha quat- 
tordici porte maggiori ed alcune 
minori (inil<6t() I [40, j ; v. Asi- 
□aria, AurelU o dì S. Pietro, Fla- 
minia, Pancraziana, di S. Paolo, 
Pinciani, Prenestina, Salaria; vie 
da Roma v Appia. Flaminia, La- 
tina, Ostiense, Ponuense; acque- 
dotti, quattordici, tutti rotti dai Goti 
dì Vitige I, 143, 7; un crocìcchio 
di due di questi ridotto a castello 
dai Goti II 18, ; ; mura lungo 
il Tevere assai deboli 11 62, li; 
Muro rotto presso la porta Pin- 
ci ana, p roteilo da san Pietro 1 
165, 1 sgg.; erbe selvagge e or- 
tiche vi crescono abbondanti in 
città e fra i ruderi e presso le mura 
Il 19, 9; 313, I ; fosse da grano 
numerose nella campagna li ;, 
14; tutti t molini sul Gianicolo 
l 141, 13 sgg.; terme 1 146, io; 
cloache 146, 1 3 ; Vivano I 160, 2 ; 
167, s sgg.; campo di Nerone al 
di là del Tevere 1 140, 12; Il 4, i; 
stadio antico e vie anguste Ivi II 
4, 3 Sgg.; Fono e Ostia 1 186, 
6 sgg.; V. giusti Borni; ponte su- 
burbano aquattordici Stadi (Salario?) 



3J« 



I 128, 1 sgg.; ponte che mena a 
San Pietro (Aurelio) 11 4jS, 1 5 ; 
ponieMilvio I 140, 9: II 68, 1 sgg,; 
;6o, 10; mole Admna II 4;^, 11; 
in 2.19, 1 ; V. Adriano; tempio 
Ji Giano, Curia, Tria Fata I 184, 
43^.; Foro e tempio della Pace III 
16], 3; molte insigni opere d'arte 
greca ivi, ib.: Divedi Enea IH 16$, 
la; portico di S. Pietro I (61, 10; 
di S. Paolo 11 27, s ; le due chiese, 
di S, Pietro e S. Paolo rispettate dai 
Goti U 27, 8; rotti dai Goti tutti 
! ponti suburbani eccetto il Milvio 

II )6o. 7; Roma presa e saecheg- 
^ata da Alarico 1 99, 3 ; presa 
cinque volte sotto Giusticiino 111 
3;i, I : prima v! va Belisario che 
ne manda le chiavi all' imperatore 
dopo 60 anni che era stara in mano 
dei barbari 1 111, 9; assediata, 
ma non presa, da Vitige per un 

67. 7 sgg.; assediata e presa da 
Totila li 282, 1-134. 8; suo 
stato miserando li ;;4, 9 sgg.: le 
mura per un terjo distrutte, per 
poco non rase al suolo, iurta la cmi 
resn dffatto deserta II ;44, 5 



Bclis; 



, la 



cupa 



1 le r 



manda le chiavi all'imperatore II 
li}' 9 'SS-; Totila l'assalta in- 
vano li ;SS> 3 ' 3^'' >t l'assedia 
nuovamente e la riprende II 412, 
9-4]9, II; la rest.iura e la ripo- 
pola Il 4J9, 9 sgg.: è ripresa da 
Narsete HI 248, 7 sgg ; devo- 
tione dei Romani pei san Pietro I 
tb$,S; ferventi e ri sii ani I |S;,2; 
amantissimi della conservazione dei 
loro monumenti 1!I 16;, 4 sgg.; 
per monumenti e opere d' arte 
Roma è la piìi magnifica cittì del 
mondo II ;4S, 1 sgg. 

Romeo ('PviMt'a:), legato dei Goti a 
Belisario II )9, 6. 

Rossano CFiimm<i-.ìiì), rada di Thurii 
II }6o, io; assediau da Totila 



U {87, 8; trattative per U resa 
It ]8S, 9 sgg : presa II ì<fi, 6. 

Rughi ('Po-joi), gente gotica veouia 
cogli Ostrogoti in Italia 11 qt. 1 1 ; 
220, II sgg.; nomiusno re dei 
Goti dopo lldibado, Erarico, rugo 
Il 2JO, 9; 221, 4. 

Rosticiana CPomTuua^). figlia di Sim- 
maco, moglie di Boccio, ridotta men- 
dica Il 3)}, 12. 

Rustico CPeù«TU(a()> sacerdote, legato 
di Teodato a Giustiniano I 4{, 4. 



Sabina il.pr«.ì I 117, 14. 

Sa bini a no (lapninvst), doriforo di 
Belisario; al soccorso di Otimo II 
27;, 4 igg.; al restauro 
mura di Pesaro II 176, 7 s^ 

Sabiri (^Id^iipsi), popolo unno; 
sedi III 16, ;; suddivisi in 
principati III 7}, 11; alcuni 
coli' imperatore, altri coi Persiani 
111 74, I sgg.; 101. I *gg.; 119, i; 
loro abiliti nel costruire arieti leg- 
geri da montagna III, 75. i sgg.; 

Sigldi (ZiiiSai) III 11,6; I'. S^ni. 
Sagini (£a-[i<ai) (o Sagidi?}, bro puse 

IH 31, 6 ^g.; 32, II. 
Salaria, porta (ZgtXapia tniXn) dì Ronn 

1 158, 12; 141. Il; 166. 7; t90, 

u; 198, io; H j, il. 
Salomone (StXijtMt), re degli Ebrei, 

suoi oggetti preiiosì nel tesoro di 

Alarico I 99, ;. 
Salona (EóXu.k). cittì di DalmaBa I 

JS, s; H 364, io; 367, a; 461. ); 

46s.8;HI •6i.i;i73. io; 171."; 

301,7; (presa da Mundo 1 ^7, 10: 

ripresa dai Goti 1 (2, i ; ripcrduu 

da questi I {}, ] sgg.; assediati 

da essi inutilmente I iz}, 8 tgg. 
Sandil (Scasili, re degli Utiguri " 

137, 2; sue rampogne a Gii 

Qiano HI i}9, n sgg. 
Sangari (li^ltT'Oi tiume d'A^a 

nore li )8;, 12. 
Sani i/. Tiani. 
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Siimio (Zàyunoi) I 117, i; 32, 11; | mani III 112, 2; riceve il re dai 
n 241, 8; una parte ne riprende < Lazi III 12, ix. 
Belisario 1 1 13, xo; Sanniti (£auvt- Sebastopoli (Ii^onssli;) nella Larici 



tu), fanciolli, loro barbaro gioco 

Saraceni {Zx^rxx^o't) III 70, 8; 112, 12. 
Sarapani (^£apaxa>ftc), castello della 



m 21, 7. 
senatori (&( oc ^li;ì v. patrizi. 
Sergio (£trps;), nepote di Salomone 

(ricbiamato d* Africa), trovasi in Ita- 



Lazica III 97, 5 ; 122, 3. i tia contro i Goti II 374, 9. 

Sardegna (lapStvia), isola chiamata un ; Scrinda (£Tdt'«Sa\ paese dell* India (Si> 

tempo Sardo (Zapi») 111 192, 3; ' rfaind), donde viene la seta III 127,4. 

occupata dai Goti III 191, 3 sgg.; 1 seta (uiro^), sua produzione intro- 

riso sardonico III 192, 6. dotta in Europa da monaci III 126, 

(Sapduc^), Cini deU* lUirìco II ! 11 sgg. 



457, IO. ' Sitilla (£ipulXs), grotta della, a Cnma 



Sanromati (SsupotLaru), popolo scita 

m 26, 7. 
Scanda (£xx>rcx\ castello della La- 

rica HI 97, 5 : 98, 6. 



I X09, 2; preteso suo oracolo I 
47. 5 sgg.; altro I 176, xi sgg.; 
idee di Procopio sugli oracoli sibil- 
lini I 177, 5 sgg. 



Scardona (Zxol^Swvx, lxisi^^\ citti prì- | Sicilia (LuuXis), ritolta ai God da Be- 



maria della Liburnia I 53, 2; X23, 6. 
Scarfia (Sxif^tx), città di Beozia III 
X98, 2 



lisaHo I 37, II sgg.; sdegno di 
Totila contro i Siciliani II 303, 
2 sgg.; Totila muove contro la 



Scepama (£]uxap^2;\ re degli Abasghi | Sicilia, la prende e la mette a sacco 

ni 38,7- 11440. 9; 441, 7: 443, 8; 45 1,5 sgg.; 

Scilla (Ixulls) I )4, 11; II 377, IO. ; poi r abbandona U 463, x sgg.; vi 

Scilleo (o Scyleo, SxjXuo^), donde il | è mandato Liberio II 461, 6; poi 

suo nome II 377, 9; monte III ■ Artabane II 461, io; III 183, i sgg.; 

aoo, 9. la corrente nello stretto 111 40, 5 sgg. 

Scipnar (£xtv6Ùap, got. Skipwar), Sifìlla (Sto'Alia;!, doriforo di Costan- 

dnce dei Goti; mandato da Totila ; ziano I 53, 0. 

nel Piceno III 172, i ; battuto ad Silverio (IkV^i»;> papa, ammonito da 

Ancona in 174, 9 sgg.; accompa- | Vitige I 89, 2; induce i Romani 

gna Totila fuggiasco III 241, 3 sgg. ad accoglier Belisario I 109, 7; 

Sciti (Ixùsai), nella Taunca III 30, - allontanato da Roma e relegato in 

14; nome generico di molti pò- ' Grecia da Belisario 1 182,8; i'. Ili 

poli III 26, 6; 31, 4. 284. nota i. 

Scolastico (ZjsXxo-nxiQX eunuco del ' Simmaco (£'jj.u.ax6;\ padre di Rusd- 

Palazzo, comandante generale con- ciana, suocero di Boerio II 335, 12; 

tro gli Slavi FI 466. 11. | messo a morte da Teoderico I 11, 

Scrithìnsnii,£xptrt9:>i&t. nord. SkrTdh- ! o sgg.; la sua testa in quella d^un 

ficrar, cf. Mjllenhof, Deutsch. ' pesce spaventa Teoderico I X2, 6; 

AlUrt'r. II 48 % popolo ^Lapponi) di • Amalasunta rende le sostanze ai sucn 

Thde ^ossia di Scandia); loro vita ' figli I 14, i. 

besrs-e II 99, 6 sgg. ■ Singedone (IiyyrSw^^, dita di Mesi a 

scuole ffX'X'O palatine, che cosa siano I 119, 8; Il 413. 8. 

Ili 208. IO. S^nìgagl: a ilcvrvxXXis;. presso .-Vncona 

Scymnia ' 2»-^jx>ia), paese della Sar- III 174, 5. 

mazia asiatica al di là di Muchi- Sinnione (L^nriwA duce degli Unni 

resi III 12:, 5: soggetto ai Ro . Kutriguri III :59, 9. 



3S8 



Sinope (2»Mni), dtU sul Ponto m 
7. 7- 

Sintue (2i<ia«vi:1, doriforo di Belisa- 
rio ; maiitlato a Tivoli 11 26, 9; 
da Tivoli molesta i Goti TI z8, 11. 

Sinciua (ZvfiMvjmi), presa da Beli- 
sario 1 )7, 12; suo ingresso so- 
lenne r ultimo di del suo consolato 
1 ;9, ì sgg. ; vi Lscia un presidio 

I )4, 91 assediata dai Goti, sba- 
ragliati da Liberio II 461, 7. 

Sinnio (Ziftiui). città di Pannonia I 
1 19, S 1 in mano dei Gepldi II 
411, 4; 4itl, 6; confiitti ivi fra 
Gepidi e Goti I 3;, 10; 84, io. 

SiuuraDo(Zi9aupiiH>,i'.G. f^n.p.i;;, 
12 b), castello di Mesopotamia II 
327. 4. 

Siscii (Zinisi), in Pannonia I 119, ;. 

Sisifrido (SwKfpiiof, got. Sisifrith), 
goto al servizio romano^ coman- 
dante il presidio dì Assisi II 180,;: 
ucciso li 381, 1. 

Siiige (.SioifK. got. Sisigìs), goto, 
comandante i castelli delle Alpi 
Cozie, che cede ai Romani II 189, 

Sidri o Sciri (£«ipgi), popolo affine ai 
Goti I 4, 3. 

Slavi (Sclaveni, iKl^oPniei. nome elle 
vale quanto ZnXa^i con si^nìticaio 
più largo e generico dell' odierno 
Sloveni; cf. Krek, £iW. in d. SI. 
LiUralur^esch. pp. 294 sg., 297 nota), 
popolo di una stessa stirpe cogli 
Acti; ambedue prima detti Spori 

II 394, 7 sgg.i loro usanze II 292, 
7; agilità e destrezza !l 172, I2sgg.; 
crudeltà immane II 449, 4 sgg-; 
nell'esercito romano in Italia 1 189, 
13; concedono il passoagli Eruli 
II 96, 8; battuti da questi 1! 186. 
14 ; passato il Danubio, devastano 
i p«esi romani II 286, 12; 288, 1 sgg.; 
in guerra cogli Anti II 388, 14 sgg. ; 
invadono e devastano orrendameme 
l'Illirico UI 193. M sgg.; ,8j. y. 
battono i Romani II 44J, 11 sgg.; 
prendono Topero in Tracia 11 447, 



1 1 ; loro inTmiione II 465, 9 )) 
disfalla II 46S, 6; si accordio c^ j 
Gepidi pel passarlo del DaaoUo 

m ■„. 10. 

Spagna ('Inaiia) I 91, }; 
ai Visigoti I 93, t ) ; Tcode se ne 
fa signore I loo, 1 ; sgg. 

Spino (Zini'.«) di Spoleto, questore dì 
TotiU II 46 j, 6. 

Spoleto (ZmXinsi, ZmXnnai), sulla ra 
Flaminia II 73, t ; suo anfiteatro 
li ;jo, I sgg.; chiesa suburbana 
li 55, 12; si arrende a CosUO- 



) I 131, 7; che i 



presidio I 131.9; 136, 2: vi suJ 
al comando Bcs^a II 34}, ); En>-^ 
diano II 280, }; che la arreaden 
a Totila II 360, ti ; i ripresa con 
un'astuzia da Martloiano U mi, 

I sgg.; Narscte neristaurale mura 
III 247. S- 

Spori (Siripoi), antico nome comune 
degli Anti e degli Slavi (non ne ri- 
mali traccia che nel nome dei Serbi ; 
cf ScHAFARiK, Sliiviische Alterllm- 
inti, I 61. 9{ ; sua etimologia se- 
condo Ptocopio II 394, 8. 

stadio (oiiiiov) nel campo di Nerone 

II 4, ] ; citi) stadi ^ XIX miglia 
romane I 81. 10. 

Siagirìca (_ZTa-[tipimc), Aristotele lU 
59- ■!■ 

Stefano (STt?»*o!), legato de Napo-J 
leiani a Belisario I ;6, 4; con^ J 
gruiaiNapoletanila[esBl59, }t( 
69, 9 sgg.; sue rampogne ad Asclfr | 
piodoto 1 8a, 8 sgg. 

Stefano (S-n'ipats;}, romano, l^ato £fl 
Totila a Giustiniano 11 440, i). 

Stotf» (.Stiirtas, goL S t u 1 ) 

Wrede, Spr, d. IVindaUn, p SS^fl 
fattosi tiranno in Africa II 4{}, B 

Strabene (£Tpii^<.), citato III 16. tal 

Suania (2iiu»i<i), al di U di Muchl-I 



i III I 



. ii 



i III, 112,2 
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Suartua (ZouapToua;)» eletto da Giusti- 
niano re degli Eruli II 102, 12 sgg. ; 
duce di esercito contro i Gepidi coi 
Longobardi III 195, 5. 

Susurmcna (2ooaoupfxaiva), presso Tre- 
bisonda III 7, 11. 

Sutas (SoutSc), doriforo II 52, 8. 

Svevi (2oudPoi), loro sedi I 92, 9; 
soggetti ai Franchi I 119, 5; altri, 
soggetti ai Goti I 119, 5; Svevia 
(SouaPta) I 122, IO. 

Sybote (ZuPórai), isole III 17 r, 3. 



Tagina (Ta-yivai), villaggio sull'Ap- 
pennino III 219, 12; V. Ili 319, 
nota I. 

Tanai (TàvaVc), fiume (Don), nasce dai 
monti Rifei III 34, 14; se divida 
r Asia dair Europa III 33, 1 1 sgg.; 
37> 4 ^ES' 9 popoli prossimi ad esso 
III 22, 14 sgg.; 30, 12; vento Ta- 
naite III 23, io. 

Taranto (Tctpoc, Tapavrivoi) II 577, 9; 
sua posizione e nuova fortificazione 
" 352, I sgg.; golfo II 379, I sgg.; 
porto II 377, 9; III 200, 8; ca- 
stello preso da Totila II 444, 4; 
comandato dal goto Ragnari, vinto 
dai Romani III 253, 15 sgg. 

Tarmuto (Tapp.ouToc), isauro, fratello 
di Enne, doriforo di Belisario I 200, 
1 5 sg. ; comanda la fanterìa I 202, 
9; sua prodezza e sua morte I 
211, 5; 212, 7. 

Taulanti (TauXàvrtoi) I 6, 6. 

Tauri e Taurica (Toopoi, Taupixió), ov'è 
il tempio di Artemide III 30, 14 sgg. 

Tebaide superiore (©mPaf? * uiripStv 
o5<nj) II 384, 4. 

Teia (Ttfac, got. Ti la, Teja o se- 
condo le monete Thila, Theja), 
duce goto ed ultimo re dei Goti 
(552-5S3 ^' Cr.); mandato da To- 
tila al comando di Verona III 206, 
4 sgg. ; nominato re dai Goti dopo 
la morte di Totila III 246, io; fa 
uccidere trecento fanciulli nobili 
romani III 253, 14; cerca invano 



l'aiuto dei Franchi III 246, 14; 254, 
5 ; 256, i sgg. ; muove per la Cam- 
pania III 257, i sgg.; suo eroismo 
nella battaglia di Monte Lattaro III 
236, I sgg.; sua morte III 264, 12; 
V. III 322, nota 4. 

Temiscirio (©tfxiaxupiov), promontorio 
III 7, 8; Temisciro (©tixiaxopov), 
città III 16, 7. 

Teoctisto (OtóxTiato;), medico II 1 5, 6. 

Teodato (Otufidro;, got. Theoda- 
hath), re dei Goti (534-536 d. 
Cr.); figlio di Amalafrìda, sorella 
di Teodorìco; filosofo platonico, 
punto guerriero, avido di ricchezze, 
signore di quasi tutu la Toscana 
I 20, 3 sgg.; avverso ad Amala- 
sunta I 20, 10; propone segreta- 
mente a Giustiniano la cessione della 
Toscana I 20, 11; sua rapacità 
I 27, 8; II 257, 8; chiamato al 
trono da Amalasunta dopo morto 
Atalarìco I 28, 6 sgg.; la fa im- 
prigionare I 30, 9 sgg.; ed ucci- 
dere I 34, I sgg.; prende seco 
Amalaberga sua sorella vedova del 
re dei Turingi I 102, 7; manda 
legati a Giustiniano per rabbonirlo 
I 31, 5; riceve Pietro legato del- 
l'imperatore, che gli dichiara la 
guerra I 34, 7 ; tratta per la ces- 
sione d' Italia all' imperatore I 39, 
IO sgg.; sua perfida volubilità I 
48, 4 sgg. ; superstizione e paura 
I 64, 45 sgg. ; tratta coi Franchi 
per la cessione di parte della Gallia 
I 105, I ; i Goti malcontenti gli 
tolgono il regno ed eleggono Vi- 
tige I 83, IO sgg.; questi lo fa uc- 
cidere nel terzo anno di regno I 84, 
11; suo figlio Teodegisclo I 85, 
1 2 ; sua figlia Teodenanta ed Ebrì- 
muth suo genero I 55, 3; v. Ili 
274, nota 3. 

Teodegisclo (©tudt-yiaxXoc, got. T h e o- 
degisl), figlio di Teodato I 85, 12. 

Teodemundo (6tu8ip.ouv8sO» figlio di 
Maurizio II 217, 13. 

Teodenanta (8tu6ivdi»5tj, got Theo- 



ì6o 



denaniha), figlia di Teodaio, mo- 
glie di Ebrirauth I iS, 4. 
Tcoderico (fliuSipix»!, gol. Theode- 
ric), patrìiio e coosole. re dei Goti 
in Italia dal 49] ai ;26 d. Cr.; sua 
venuta in ItaUa I j, ésgg.; lotta 
con Odoacre 1 6, 6 sgg.; uccisione 
di questo lo,;; suo regno col 
titolo di a rex D e tao elogio ! 9, 

10 sgg.; uccisione di Simmaco e 
Bouio 1 TI, 9 sgg.; sua morte 
I IO, 4 jgg ; illetterato e contrario 
alia educaiìone letteraViii dei Goti 
I ij, 8 sgg.; sua guerra coi Ge- 
pidi I 84, io; marita la dglii Teo- 
dicusa coD Alarico iuni»re re dei 
Visigoti I 9;, Si 1* nepoie Auia- 
laberga con Ermeuefrido re dei Tu- 
TÌngi I 9;, 6; divìde cO'i Franchi 
il dominio dei Burgundi I g;, gsgg.; 
ne ha pure pane deUa GalUa I, 99, 

1 1 ; tutore di Amalarico, trasporta 
a Ravenna il tesoro di Carcassona 

I 100, I sgg.; sopporta le usur- 
pauoni di Tcude in Spagna I 100, 

II Sgg.; autore di pace e di be- 
nessere li il, s i Don fece alcuna 
nuova legge II 42, 6; con Giic- 
rìco, il più ìllustte dei re barbari 
li 210, 8; regna xxxvii anni I 
II, 6; lascia il regno al ncpote 
Alalarico 1 i}. 4; TeodaCo fu suo 
nepote da una sorella 1 20, j ; sua 
immagine si disfà in Napoli 1 17;, 
8 sgg.; t>. Ili 171, nota 2. 

Teodibaldo (eiuii^Eo;, Theudo- 
bald\ figlio e successore di Tco- 
dibeno, re dei Franchi III 186, i; 
risponde al legato di Giustiniano 

III 189, ì; manda legati all'im- 
peratore III 190, 12; ricusa soc- 
correre Tcia III 3;6, I sgg. 

Tcodibeno teiuJiBipret, T h e ud o - 
bert), re dei Franchi, marita jua 
sorella ad Amaiarìco re dei Visi' 
goti I IO}, 2; per qucsra muove 
guerra ad Amalirico I 104, 1 sgg.: 
ha parte della Gallia ceduta da Vi- 
tige I 107, 1;; promciie aiuut 



Giusiiniano contro i Goti I jé, 14; 
id8, 6; manda aiuti a Vitige II 
82, 3 ; sua spedizione in lulia II 
i6z, j sgg.; lilomo coli' escrdio 1 
decimato II 167, li; marita la | 
sorella ad Ermegisclo re dei Vami 
III 147, é; poi a Radiger 111 150, 
6; sua morte III 184, 13; suo 
ligiìo e successore Teodibaldo III 

187, 3; discolpa 111 189, [t, I 
Teodicusa (Oi.iixcQva. got. Theo- ] 

degoto), figlia di re Teoderico 

sposata ad Alarico iuniore 1 9}, j, 
Teodora (etoìupa P«o()j() Augusta, 

moglie di Giustiniano imperatola; 

prolegge le donne sventurate II J96, 

I}; sua mone e anni di regno . 

II j88, 8; r. Ili 172, nota 1. 
Teodora (Aioitaps), romana dì stirpe, ' 

moglie del re dei Lari Opsiie III 

S7, 6. 
Tea do reto (eisiù^oTs;), cappailocc. 

doriforo dì Martino I 207, 9. 
Teodoro |.Aiégupe(), causidico, legato 

di ToliU li J4I, 7. 
Teodosio (9i^9n>{), maggiordotno di 

Belisario, legato a Vitige II 184, 1, 
Teofobio (6fof>S<°s)> D'abile lazo; tr* 

ditorc UI i.8, 12 sgg. 
Terdeie tTifair«(). dignitario huo lU , 

6}. n. 
Tcrmodonte (Sip}itiBiov), fiume HI 7, 

8; 16. 7; "7. -l- 
Termopile (tìifBsieùXai) IH lOO, 2. 
Terracina (Tapaniv,) 1 118, 6; II 10, 

9; 26, 6; 28, 7; }}, 9; prossima 

al monte Circeo e al Decennovium 



I 85.9. 
terremoti (ma 



»i)> gravissimi IH I97, 
4 sgg. ; notturni, d' inverno U ^ij. 
"I sgg. 
Tessaglia (fliMslLttt), 111 197, i), 1 
Tessalonica (etosnloti»»), I >7, s ; i 
11 4)8, i; III 164, i- ' 

Tetraiiti i,TiTpii5lT«), Goti (Ostro- 
goti), sulla Palude Meoiìde III 39, 
9; cristiani IH 2). i\ chiedono 
un vescovo a Giustiniano HI I4, 
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I sgg; come cambiasser di sede 
III 14. ij; 19. 5 sgg-; «ente for- 
tissima IH 39, 8 ; si issociano agU 
Utigurì conimi KuirigurilII i;6, 12. 

Tende (SiiiaiK o e«iJSi(, gol. Thiu- 
dis), goio comindanie per Teode- 
tìco le truppe gote di Spagna; poi 
fattosi iodipendectc e divenuto re 
dei Visigoti di Spagna (dal ^ji al 
548) I 100, n sgg.; accoglie i 
Visigoii profughi di Gallia 1 104, 
11; [io di Ildibado n io;, 9. 

Tevere (Tip.p«). suo corso e foci I 
i86,9Sgg.; pomi numerosi extra- 
urbani 1 128, 5; nave di Enea ivi 
presso III i6s, 14; TAniene o 
Te verone confuso da Procopio col 
Tevere II 169, i. 

Th... V. T... 

Ticino (.T«»o'?, TiuiK, Tit-niit. Ti- 
uvoi), Pavia, città ben fortificata II 
81, 4; 161, 4 sgg-: ha prossimo 
un ponte sul Po li, 164, z; sola 
citti rimasta ai Goti dopo la disotta 
di Virige II 115, 6; a)3, 14; ivi 
deposto il tesoro di Tolila III 146, 
1); 2$6, 8; ivi si raccolgono i 
Goti II ìoi, 7; 267, i; obbiettivo 
dei Romani in 
lila li iis. 7. 

: (Tu^iuvikì BiiXanaa) l 
7, li- 
Tivoli (Ti?euf.t, TiSoupa), sua disun^a 
da Roma II 26, io; fatta 

3 U aS, 11; presa 
da Tolila con rovina della cinà e 
strage degli abitanti compreso il 
) Il 268, 4; Totila (a rie- 
dificare il castello II ;6o, io. 

TodasiD (T<i2àBi.O. re degli Erulì, fra- 
tello di Aordo II ioa, ;. 

Todi (Touìipn), in mano dei Goti II 
69, 7; presa da Belisario JI 83, 
9 agg' 

Tommaso (.eurxS;), padre di Giovanni 
Gaze HI 50, 4, 

o (Bw^t;), del seguito di Be- 
lisario, riprende i castelli delle Alpi 




Topero{ToiMpac).cini di Tracia, presa 
e depredata dagli Slavi II 447, ti. 

Torimuih («spifunisì, doriforo di Be- 
lisario; spedito nell'Emilia lì 271^ 
7; al soccorso di Osimo II ajjil 
j; al ristauro delle mura di P«^ 
sarò II 276, 7; comanda ìl pre- 
lidio di Reggio II 44;, io; dopo 
strenua difesa si arrende ai Goti 
di Totila II 4ja, (4 sgg. 

Torisino (6opiiri«). re dei Gepidi lì 
41;, i; iu guerra coi Longobardi 
III i;2, 4; sua condotu fraudo- 

I rifugiato Ildigisalo | 



III : 



^^ge- 



Tortona (Aopaui), occupata dai Ro^l 
rani li ,4,, j. 1 

Toscana (Toumii), sua posizione (Pro- 
copio vi comprende i paesi del- 
l'Umbria) I 120, j; in gran pane 
posseduta da Teodato I 20, 8; 
molte sue città riprese da Belisario 
I Ilo, Il sgg.; e da Narsete III 
247, 5 sgg ; al suo contine sta 
Genova I 80, 8; Toscani ancora 
indovini IH 16;, 4. 

Totila (Twillun, TouTi),a(, TcirtriXo!, 
Toiitìxxm, got, Totila, secondo ^ 
Wrede cf.il ceh. To 
tìllus; 

da Procopio, ma nelle mo>^ 
nete e in lordane) 1 
Bidwila [Badua, Vadua]) re 
dei Goti in Italia dal ^41 al ;;3 
d, Gr. -, nepote di Ildibado, co- 
mandante i Goti di Treidso sotto 
Il 211, Il sgg.; eletto re 
dopo Erarico li 224, io; affronta 
e sconfigge i Romani presso Faenza 
U 229, i;-2;7, {; manda ad 
assediar Firenze II 237, 6 ; riprende 
molli luoghi d' Italia ed assedia Na- 
poli li 241, 4-249, i ; prende Na- 
poli e ne disfi in parte le r 
249, J-J5>.4'> suaumanilùvi 

Il 253, I sgs-; punisce di 
un Goto violatore di una fan- 
ciulla romana II 255, 5 igg.; «uà 
lettera il Senato romano II 360, 



,62 



j sgg.; prende Tivoli e traiU i 
vinti cruddtnemc li 26S, 4; as- 
KiJia Roma e la prende II 2S1, i - 
);], ì; sua cmdelil verso il ve- 
scovo Valentino li 299, [ 1 ; suo 
colloquio con Pelagio diacono II 
501, 14 sgg.; colloquio col mede- 
simo io S. Pietro dopo presa Roma 
n )J4, 1} sgg.; suo risentimenio 
verso i Siciliani II J05, 2 sgg.; 
equitì e benignili verso i vìniì li 
ììi, <i sgg,; rimproveri al Senato 
li ;39, S; chiede pace a Giusti- 
niano II J41, 7 ; diroccate in parte 
le mura spopola Roniii e l'abban 
dona 11 J44. j sgg.; si teca in 
Lucania II J47, 10; cerca invino 
riprender Roma occupata da Beli- 
sario II );;, ]; si discolpa presso 
i Goti malcontenti II {6t, tj sgg.; 
assedia e prende Perugia II ;66, 4; 
416, 1; attacca ìnconsulumcnte 
Giovanni in Lucania II 171, } sgg.; 
disfi Belisario presso Rossano 11 
]6i, 14 sgg. ; assedia Rossano II 
;S7, 11; la prende e fa uccidere 
CTudelmeoteChalazjrelI )9i,6sgg.; 
assedia nuovamente Roma e la 
prende II 4}i, 9 - 4)9, 11; la re- 
staura e la ripopola II 440, ; sgg.; 
chiede in moglie la figlia del re dei 
Franchi ed ha un rìliitlo II 4(9, 
11; assedia Ccntocelle II 441, 6; 
e il castello di Reggio II 44;, 8; 
prende Taranto e Rimini lì 444, 4; 

l'abbandona II 462, 14 sgg-i ri- 
chiama i Roma alcuni senatori 111 
164, io; manda una dotta a dan- 
neggiare la Grecia III 16S, 1; 171, 1 ; 
maada truppe nel Picena alla presa 
di Ancona III 171, 11 s-gg.; per- 
duta la flotta chiede pace all' impe- 
ratore, ma invano III 185, 7 sgg.; 
li accampa sull' Appennino a Ta- 
glila 111 a[9, II; sue disposizioni 
per la battaglia, tergi vers anioni e 
strana spettacolo che dà di sé 111 
aii, 3-3}f, li; grande battaglia 



e completa disfatta dei Goti III 1{(|. 
13-140. 'S; Totila fugge, 
seguito ed ucciso III 241, i -24}, f ; 
regnù xi anni III 141, 8 ; 
tesoro deposto a Ticino ed a Cuma 
IH 146, i;; as6, 7; suo fratello 
al comando dì Cuma UI 356, it. 

Trachea (Tfsx»"), castello nell'Aba- 
sghia III 60. 6 

Tracia (^pónTi), comandala da Chil- 
budio 11 187, io; da Anabane U 
4JZ, 8; da Germano li 4S9, 
ivi le raize imperiali III 110, 
devastata dagli Hruli II 41 ), 
dagli Slavi U 446, 4; 447, j; Goti 
(Ostrogoti; ivi stabiliti 1 j, 6; Lon- 
gobardi III 208. ti; Kutrìgurì lU 
i}9, 4, 12; Traci militano con 
Giovanni II {2. 7; con Erodìano 
Il 24), it. 

Traiano (Tpsì»aO> doriforo di Beli- 
sario; sua sortila dalla porta Salaria 

I 190, ; sgg.; mandato da Beli- 
sario a Terracina con Ancootaa II 
16, j; iS, 6; sua singoiar feriu 

II }7, IO sgg. 

Traiano (Tpai'a'ia't), imperatore U 19 j. 

ì- 
Trebisonda (TpaiciCsùc), suoi confini 

e suo miele amaro III 7, 10 sgg.; 

IO, I i sgg. 
Treviso (Tap^ioiav), occupata di 

lisario 11 199, 1 1 ; battaglia ivi 

perduu dai Romani II 217, 9 

tila comandante dei Goti di quel 

presidio II 211, [) sg. 
Tria Fata, luogo in Roma I 184, 7. 
triboli (rplp«>.9i). ordigni di guerra, 

descritti II {;6, 1 1. 
Tribuno (Tpipeù.m) di Palesi! 

dico; cura Cosroe; ricompensa che 

ne chiede ed ottiene III 66, 10 
trombe (odl^iri-QK) da cavalleria 

fanteria; loro uso II 1;;, 10 
Tuder (Ttviipa.) v. Todi. 
Tuie (efliiXii), isola (da Procopio 

fusa colla Scandia) III 19J, 6; 

tizie su di essa, le sue popolai 

i giorni senza notti e le notti seiua 



I 



I 




:i, gli Scrìthifinni II 
<)6, II- IO], 9; colà riparano gli 
Eruli I! 96, li; 101,9; di li Cer- 
ri re gli Eruli 
i II 96. i; joi. Il Sgg. 
Tulliano (TtuXiin'.oO, figlio di Venan- 
iio, dispone dell' Abruzzo e della 
Lucania a favore dell' imperatore 

II l'9. ' sgg-; occupa i valichi 
della Lucania II 34;. 4 ; è abban- 
donato dai suoi 11 ]48, 7; suo 
fratello Deoferonte II j88, 14. 

Turii (eoùpioi) I iiS, io; rada di 
Turìi Rossano II 3S0, io. 

Turìngi (eopf-foi), loro sedi 1 92, 7; 
si alleano con Teoderìco 1 94, 13; 
loro re Ermenefrldo I 95, 6; sot- 
tomessi dai Fracchi I loi, 3 ; Il 
186, 4 

Turri (.Toiifipn), citti al di là del Da- 
nubio edificata da Traiano li 29; 3. 

Tuscia V. Toscana. 

Tynnicho (Tivii^eO, autore di un'of- 
ferta votiva III 170, IO, 

Tiani (TI:j«i), già delti Sani, loro 
sedi III j,8; militano coi Romani 
nella Lizica HI 96, j^ dai loro 
monti scende il lìume Boas III 8, ;. 

TribUo (TtipAiO. castello dell' Apsilia 

III 6), io; non riescono a pren- 
derlo i Persiani III 1)0, j. 

Tzur (TC«u(i), una delle porte del Cau- 
caso lU 15, 14. 

Tiurulo (TCoupoulÓ!), castello di Tracia 
li 446. II. 



Uchimcrio (Oi).iijj.ipii>*), castello della 
La»ca III III, 9; preso dai Per- 
siani III ]i8, I) sgg. 

Ulia (O0li«, goL Wilpa), nobile 
goio dato da Vitige in ostaggio ai 
Romani II 49, 11. 

Uliari (OÙXiapt, got. Wilìariih, lo 
Stesso nome che Oùi?.iap(«; v. Vi- 
Ilari), goto comandante il presidio 
di Napoli I 1;, 9; all'assedio di 
Firenze lì 137, 8. 

Uliirì (Oiliopic, come sopra), lancia 



spMzata o doriforo di Belisario; 

Li flotta a ~ 
indugia a soccorrer Milano assediata 
Il 13), 13 »gg.; cade perciò ì 
disgrazia di Belisario 11 142, i 

Ulifo (OùlifO()> doriforo di Cìprian 

ide 11 281, 9; 

alla sua volta III 247, 10 sgg. 

Uligago (OflXi-jii-fOiìi erulo; duce nel- 
l'esercito contro i Persiani III 57, 
I ; i9, i; 60, 8; 06, . 

Uligisalo (OiXifioalo*. got. Wili-J 

gisl), duce goto; assedia Salonaj 

I "li S ^g'i comandante di Todi J 

II 6,. 7. 
Uliraun (Oiiuu.oi«), trace, doriforo d 

Belisario 11 H6, 6. 
Ulisse ('oauooiùO e Circe I 83, lat^ 

e Diomede e il palladio I 11;, 

e i Feaci; sua nave UI 168. Ij;. 

169, 8. 
U]iteo(OiÌX>S>gt,gDl. Wìlilheu).E]o| 

di Vitige; scocRito ed ucciso II 64^'! 

Ulpiana (OiXmiiioi), città dell' Illirico 1 

III 196, ,. 
Unigato (Oùii-[anE), doriforo di Beli- ! 

sarto lì .77, , 

Unlla (OfiiIXat, got. HuniU), ducvl 
goto 1 121. 11 

Unni (03<«o(), incolli e illetterati llt^ 
140, 6; ottimi arcieri a cavallo 
l 195, 1 ; Il s. 2; Is '°ro donne 
usan le armi III iS, 2 ; delti da 
Procopio anche Massagcti 11 ;. ); 
loro sedi m is, li; )0, 13; nel- 
l'esercito romano contro i Goti [. 1 
36, 3; 189, 12; li 27, 11; ni joj, 1 
8; devastano l'Illirico II 273, ;; 
V. Cimmerii, Cutriguri, Massageti, 
Sabiri, UtigTOT. 

Uraia (Oipatai, got. O r a j a , da 
Oragja o Wrakja?), goto, uc- 
pote di Vitige II Si, z; assedia 
Milano 11 119, 4! 'ih '21 1» 
prende e U rade al suolo II 141, 
li; s'intende cogli Eruli II 14J, 
iz; accampato a Ticino non ath I 
tacca i Romani II 161, 3; ceicftl 
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invano soccorrere Ravenna assediata 
II 189, io; chiamato a regnare 
dopo Vitige, ricusa II 201, 8 sgg.; 
ucciso da Ildibado II 218, 3 sgg. 

Urbino (OòppTvov), II 65, 6; sua 
posizione II 122, 9 sgg.; tenuta 
dai Goti II 70, I ; assediata e 
presa da Belisario II 122, 5 sgg.; 
124, 4 sgg. 

Urbisaglia (OupPiaaXia, Urbs Salvia), 
distrutta da Alarico II 109, 7 ; fatto 
curioso ivi veduto da Procopio II 
109, 1 1 sgg. 

Urbiventum v. Orvieto. 

Urbs Salvia v. Urbisaglia. 

Ursicino (Oup<n)t?vo;), duce della fan- 
teria romana I 36, 2; comanda i 
«Regiì » I 164, 13. 

Usdrila (OòaSptXac, la var. Ouo2ìXa;, 
affermata da Grimm, non esiste; 
got. Usdrila da Wistrila se- 
condo Wrede, p. 146), goto, co- 
mandante di Riminì III 215, 4; 
sfida i Romani III 215, 6 sgg.; è 
ucciso III 217, 9. 

Ustrigoto (OuaTpi-yoT5o;), figlio del re 
dei Gepidi Velemunto; privato del 
regno da Thorisino si rifugia presso 
i Longobardi III 212, 4 sgg. ; è uc* 
ciso dolosamente III 214, 7. 

Utigur (OÙTi-yoóp), re, da cui si deno* 
minano gli Utigurì III 25, 4. 

Utiguri (OÒTi-youpoi), Unni, già detti 
Cimmerii; han sede sulla Palude 
Meotide III 23, 2; traversano la 
Palude III 26, 9; tornano in pa- 
tria III 29, 3; vi rimangono III 
30, 5 ; incitati contro i Kutriguri 
da Giustiniano III 135, io; li vin- 
cono III 137, 6; rimproveri del 
loro re Sandil a Giustiniano III 139, 
14 sgg. 



Vace (OuóxTo?, Oùàxi«, Waccho), re 
dei Longobardi, padre di Valdaro, 
avverso al nepote Risiulfo II 428, 
8; amico e alleato dell* impera- 
tore II 145, 4. 



Vacimo (Oùd)na*c, goL Wachi- 
muth), duce dei Goti contro An- 
cona II 84, 4 sgg. 

Valdaro (OùàXSapoc, Walthari o 
Walther), figlio di Vace, re dei 
Longobardi II 429, 5. 

Valeniiniano (BsXtvTiviaWc) III**, im- 
peratore, ucciso da Massimo I 183, i. 

Valentino (BaXtvmoO, cavallerizzo di 
Fozio; suo atto di valore I 133, 

9 sgg. 

Valentino (BaXi«TNoc), comandante 
della cavalleria romana I 35, 13; 
198, 12 sgg.; libera Otranto dal- 
l'assedio II 265, 8 sgg.; mandato 
a guardia 4^1 castello di Porto II 
296, 9 sgg.; ucciso dai Goti in 
un agguato II 298, 9. 

Valentino (BaXtvTtvo;), vescovo ; a lui 
Totila fa mozzar le mani II 299, 
II sgg. 

Valeriane (BaXtpiavóc),ziodi Damiano, 
duce dei Romani II, 52, 5; man- 
dato in Italia I 175, i; 189, io; 
vince i Goti di Vitige in una sor- 
tita I 193, 14 sgg.; combatte al 
campo di Nerone II 11, io; 13, 

10 sgg.; all'assedio di Osimo II 
172, II sgg. ; toma a Bizanzio con 
Belisario II 209, 6; in Armenia 
fa prigione Bersabus III 113, 14; 
raggiunge Belisario in Italia II 374, 
12; 388, 2; naviga verso Ancona 

11 391, 8, 15; chiede soccorsi a 
Giovanni III 172, 7 sgg.; sua ar- 
ringa alle truppe III 174, 12 sgg.; 
raggiunge Karsete a Ravenna III 
215,2; comanda Tala destra con- 
tro Totila III 231, 12; scorta i 
Longobardi al confine romano III 
245, 13; assedia invano Verona 
III 246, 3 sgg.; prende Petrapcr- 
tusa ed è richiamato III 258, 2. 

Vandali (Bav6iXoi) in Spagna III 27, 8; 

in Africa vinti da Belisario II 210, 4. 
Varaze (OùapdU;). armeno, duce al 

servizio romano II ^74, 12. 
Varni (Ouap'»oi) II 429, i ; loro sedi 

III 145, 1 sgg.; loro re Ermegisclo 
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III 147» 4 ; Radiger III 1 50, 2 sgg. ; 
combattono a piedi III 1 5 2, 7 ; vinti 
dagli Angli III 153, 2; Uscian 
passare gli Eruli II 96, 9. 

Vazaine (OOaCa^'n), paese di Persia 
III 66, 4. 

Velemunto (OùtXtuou^ro;, var. 'EXt- 
|AouvSo;), gepido, padre di Ustrigoto 
III 212, 5; 2x3, 13. 

vello (Sipac) d'oro III 14, 2. 

Venanzio (BiNd^Tioc), padre di Tul- 
liano II 319, I. 

Venezia o Veneto (BtviTiai), in mano 
dei Goti I 87, i; sua estensione 
fino a Ravenna I X19, 3; occu- 
pata da Belisario II 199, 12; men- 
zionata in vari fatti II 215, 7; 217, 
5 ; 225, 6; occupata in gran parte 
dai Franchi II 412, x; 184, 14; 

205, 4 sgg. 

Vergentino o Cerventino (Bup^ti^Tivo^, 
Ktp^tvTivoc i codd.), senatore romano 
I 186, 2; II 142, 5 ove forse, se è 
la stessa persona, come pare, deve 
leggersi BTtpf tvTivoc. 

Vero (Bilipoc), duce degli Eruli; sua 
temerità II 374, 11 sgg.; sua pro- 
dezza e mone II 445, 7. 

Verona (Btp«Svv)), comandata da lidi- 
bado II 200, 3 ; presa e poi per- 
duta dai Romani II 225, 5 sgg.; 
comandata da Teia III 206, 2 sgg. ; 
assediata invano da Valerìano III 
246, 4 sgg. 

Vesuvio (Bi'Ptoc), sua posizione ed eru- 
zioni II 30, 5 sgg.; Ili 258, 5 sgg.; 
aria salubre II 32, i. 

via V. Appia, Flaminia, Latina, Ostien- 
se, Portuense. 

Vibona (Bì^ìuk) v, Bivona. 

Vigilio (Bi-yiXioc), fratello di Reparato 
I 186, 2; sostituito a Silverìo 
nel pontificato I 182, io; nunda 
dalla Sicilia frumento a Roma as- 
sediata II 298, 13; va dalla Si- 
cilia a Bizanzio II 300, 7 ; sprona 
Giustiniano al riacquisto dell' Ita- 
lia II 427, 12; t'. Ili 302, note 
I, 2. 



Vii a (OOtXac), gepido, doriforo di II- 
dibado che uccide II 219, 5 sgg. 

Viliari (OuiXiapic, goL Wiliarith), 
goto, ucciso in singoiar certame da 
Artabaze II 234, x 3 sgg. ; v. Uliarì. 

Visando (O^uja^dec)» duce degli Eruli 
II 87, 6; 144, 4; 217, 12. 

Visando Bandalario (Oì>toai»^oc Bav- 
SaXdt|Noc, got. Wisand Wanda- 
lari, secondo nome quest'ultimo, 
non titolo di portabandiera come 
parve a Gibbon e ad altri), goto; 
suo eroismo I 136, 11 sgg.; co- 
mandante in Osimo II 70^ i. 

Visigoti (OJ»toÌ7»Tdoi), loro dominio 
nella Spagna e nella Gallia I 92, 
12; III 27, XI ; sotto Odoacre 
dominano fino alle Alpi I 94, 11 ; 
imparentati con Teoderico I 95, 4 ; 
vinti dai Franchi 1 98, 2 sgg. ; scac- 
ciati dalla Gallia I 104, la 

Vitaliano (BiTaXia^óc)» zio di Giovanni 
II 32, 8; V. Giovanni. 

Vitalio (BiTàX(o<), duce dei Romani nel 
Veneto II 144, 3; 188, i; tronca 
le vettovaglie a Ravenna II x8a, xo; 
vinto da Ildibado II 212, 5 sgg.; 
muove contro Verona II 225, 2; 
comandante dell' Illirico II 264, 8; 
suoi fatti neir Emilia II 271, 8 sgg. 

Vitige (O0ÌT171C var. Oùìtti-yic, nelle 
monete Witiges, Witigis, Wit- 
tiges, got. Witigis da Weiti- 
gais secondo Wrede, Spr, d. Ostg. 
P« 9^)» E^^Of i^on di nobil prosapia, 
succedutoa Teodato nel regno (5 36 - 
540 d. Cr.) I 84, 9; nepote di Uli- 
teo II 64, 1 3 ; zio di Uraia II 82, 
2; ùi uccidere Teodato I 84, X2; 
si reca da Roma a Ravenna I 85, 
IO sgg.; ivi si nobilita costrin- 
gendo Matasunta nepote di Teode- 
rico a sposarlo I 89, io; appre- 
standosi alla guerra, cede la Gallia 
ai Franchi e richiama Marcia 1 105, 
7 sgg. ; muove con grande esercito 
contro Roma tenuta da Belisario 
I 124, II sgg. ; invita invano i Ro- 
mani alla resa I 1 38, 1 1 ; dispone 
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r assedio I 140, i sgg.; manda 
ambasciadori a Belisario I 149, 

2 sgg. ; tenta invano 1* attacco delle 
mura I 157, io; 171, 6; fa ucci- 
dere i senatori romani ostaggi I 
185, 1 1 : s* impadronisce di Porto 
I 186, 4; imita senza successo 
gli stratagemi di Belisario I 192, 
8 sgg. ; incita i suoi alla battaglia 
I 203, I sgg.; accetta da Beli- 
sario una tregua per tre mesi II 
38, 9 sgg.; richiama i Goti da 
Porto II 50, 6; viola in più modi 
la tregua II 59, 9 sgg.; temendo 
per Ravenna toglie 1* assedio dopo 
un anno e nove giorni II 66, 3 sgg. ; 
pone presidii in più città II 69, 

3 sgg.; assedia Rimini II 74, 11 - 
79, 16 ; al sopraggiungere di Be- 
lisario toglie r assedio e si ritira a 
Ravenna II 1 1 3, 9; chiede invano 
alleanza ai Longobardi II 144, 8 sgg.; 
incita Cosroe a riprender la guerra 
coi Romani II 145, 4 sgg.; agli 
assediati di Osimo promette e non 
manda soccorsi II 1 5 7 sgg.; 168 sgg.; 
assediato a Ravenna ricusa le offerte 



dei Franchi II 184, 3 sgg.; tratta 
la pace coli* imperatore II 191, 7; 
è fatto prigione da Belisario II 198, 
9 ; è menato prigioniero a Bizanzio 
II 209, 5; V. Ili 277, nota I. 

Vivario (BiPdpiov) in Roma, presso la 
porta Prenestina I 160, 2; perchè 
cosi detto I 167, 5 sgg. 

Vulsinio (BouXot^T Xiiai(t)), lago di Boi- 
sena; ha un* isola con un castello 
I 31, 2; ivi relegata e uccisa 
Amalasunta I 31, 4; 34, 4. 



Zame (Zduvt;), figlio di Cabade re di 
Persia III 203, io. 

Zanter (Za^vr^p), massageta, doriforo 
di Belisario I 120, 9. 

Zechi (Ziixoi, var. Z{{xxot), popolo del 
Ponto Eusino III 21, 3. 

Zenone (Zinvuv), duce della cavallerìa 
romana II 32, io; dato in ostaggio 
a Vitige II 49, IO. 

Zenone (Ztìvwv) Isaurìco, imperatore 
d* Oriente (474 - 491 d. Cr.), spinge 
Teoderico ali* acquisto d* Italia con- 
tro Odoacre I 5, 9; II 41, 9; 43, 13. 
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